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BUYUK IPAK YO‘LI MAMLAKATLARI MA’NAVIY TARAQQIYOTIDA 

SAMARQAND SUG‘DI MADANIYATINING O‘RNI 

Indiaminova Shoira Amriddinovna 

Samarqand davlat chet tillar instituti, dotsent 

shoiraindiaminova1986@gmail.com  

ORCID 0009-0004-9403-6529 

UDK 9(575.1) 

Annotatsiya. Buyuk Ipak yo‘li faqatgina mamlakatlar o‘rtasida savdo-sotiqni rivojlantiribgina 

qolmasdan, san’at va madaniyatning dunyo bo‘ylab tarqalishiga sabab bo‘lgan edi. Bu yo‘lning sharofati 

tufayli Sug‘d musiqasi, musiqa asboblari va raqslari Xitoy, Koreya kabi Osiyo davlatlariga tarqalgan edi. V-

X asrlarda sug‘diylarning kuy-qo‘shiqlari, raqslari Sharqiy Turkiston, Xitoy, Koreya va Yaponiyagacha 

yetib borgan va doimiy ravishda hukmdorlarning saroylari, shahar-qishloqlarida taralib turgan. Buyuk Ipak 

yo‘li haqida yozayotgan har qanday tadqiqotchi bu yo‘lning boshlanishida joylashgan Xitoy va uning 

gavjum, serqatnov, tarixiy chorrahasidan o‘rin olgan Sug‘d munosabatlari haqida to‘xtalmay o‘tolmaydi. 

Chunki Xitoy va Sug‘dning o‘zaro munosabatlari Buyuk Ipak yo‘li tarixining salmoqli qismini tashkil etadi. 

Buyuk Ipak yo‘li tarixini o‘rgangan olimlarning xulosalariga ko‘ra, bu yo‘lning paydo bo‘lishi, shakllanishi 

va rivojlanishiga Markaziy Osiyodagi yirik, qadimiy tarixiy mintaqalardan biri – Sug‘dning ahamiyati katta 

bo‘lgan. Ayniqsa, Markaziy yoki Samarqand Sug‘didagi Samarqand, Panjikent, Dobusiya, Ishtixon, Rivdod, 

Qushoniya, Sog‘arj; Buxoro Sug‘didagi Buxoro, Paykent, Varaxsha, Romiton, Karmana; Qashqadaryo 

Sug‘didagi Qarshi, Kitob, Kesh, Sangirtepa kabi katta-kichik shaharlarning hamda bu shaharlarda yuksak 

darajada rivojlangan savdo-sotiq, hunarmandchilikning ahamiyati beqiyos bo‘lgan. 

Kalit so‘zlar: Buyuk ipak yo‘li, Sug‘d, Xitoy, Loulan, Sincheng, Putaocheng, Sapicheng, “ko‘hna 

xatlar”, Qan Yandi, An Lushan. 

THE INFLUENCE OF THE CULTURE OF SAMARKAND SOGD ON THE 

SPIRITUAL DEVELOPMENT OF THE COUNTRIES OF THE GREAT SILK 

ROAD 

 Abstract. The Great Silk Road not only facilitated trade between the countries, but also contributed 

to the spread of art and culture around the world. Thanks to this path, Sogdian music, musical instruments 

and dances spread to Asian countries such as China and Korea. In the 10th century, the melodies and dances 

of the Sugdeans reached East Turkestan, China, Korea and Japan and constantly spread through the palaces, 

cities and villages of the rulers. Any researcher writing about the Great Silk Road cannot help but dwell on 

the relationship between China, located at the beginning of this path, and Sogd, located at its busy, bustling 

historical crossroads. Because the relations between China and Sogd form a significant part of the history of 

the Great Silk Road. According to the conclusions of scientists studying the history of the Great Silk Road, 

Sughd, one of the large, ancient historical regions in Central Asia, was of great importance to the emergence, 

formation and development of this road. Especially Samarkand, Panjikent, Dobusiya, Ishtikhan, Rivdod, 

Kushoniya, Sogarj in Central or Samarkand Sughd; Bukhara, Paykent, Varakhsha, Romiton, Karmana in 

Bukhara Sugdi; The importance of large and small cities such as Karshi, Kitab, Kesh, Sangirtepa in 

Kashkadarya Sugdi, as well as highly developed trade and crafts in these cities, was incomparable. 

Keywords: The Great Silk Road, Sogd, China, Loulan, Xincheng, Putaocheng, Sapicheng, “old 

letters", Kan, An Lushan. 

Kirish. Buyuk Ipak yo‘liga asos solinganiga ikki ming yildan ziyod vaqt o‘tdi. Shu 

davr mobaynida ko‘p narsalar o‘zgardi va rivojlandi. Bir paytlar qudratli, gullab-

yashnagan davlatlar taqdir taqozosi bilan kichik davlatlarga aylandi, aksincha qadimda 

unchalik dovrug‘ taratmagan davlatlar o‘rta asrlarga kelib qudratli davlatlarga aylandi. Bu 

ko‘hna tarixda ko‘p voqealar sodir bo‘ldi. Ammo Buyuk Ipak yo‘liga bo‘lgan munosabat 

va ehtiyoj o‘zgarmadi. Bu yo‘l u yoki bu tarzda insoniyatga xizmat qilib keldi. 

XX asrning 90-yillariga kelib xalqaro ilmiy jamoatchilik o‘rtasida Buyuk Ipak 

yo‘lining tarixiga qiziqish paydo bo‘ldi. Buni o‘z vaqtida ilg‘agan xalqaro YUNESKO 

tashkiloti o‘zining Bosh konferensiyasining XXIV sessiyasida 1989–1999- yillarni 

“Ipak yo‘li – muloqotlar yo‘li” deya nomlab keng ko‘lamli ilmiy-madaniy xalqaro 

mailto:shoiraindiaminova1986@gmail.com
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loyihani amalga oshirishga qaror qildi. Shundan so‘ng qadimda Buyuk Ipak yo‘li o‘tgan 

mamlakatlar bo‘ylab bir necha ilmiy ekspeditsiyalar uyushtirildi, ayrim mamlakatlarda 

Ipak yo‘lini o‘rganishga bag‘ishlangan YUNESKO tasarrufidagi ilmiy tadqiqot 

institutlari ochildi. Bu tadbirlarning natijasida Buyuk Ipak yo‘li o‘tgan mamlakatlarda 

saqlangan katta-kichik shaharlardagi arxeologik yodgorliklarda ilmiy tadqiqotlar olib 

borildi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqotda qo‘yilgan ilmiy muammoni 

o‘rganish va tahlil qilishda tarixiy taqqoslash, sabab, jarayon va natija bog‘liqligi, 

tarixiy bilishning xolislik, tarixiylik hamda tizimlilik kabi y ilmiy usullariga tayanilgan.  

Tadqiqot natijalari. Ma’lumki, O‘zbekiston Buyuk Ipak yo‘lining taraqqiyotiga 

katta hissa qo‘shgan mamlakatlardan biri hisoblanadi. Shuning uchun ham 

respublikamizda Ipak yo‘lini o‘rganishga bag‘ishlangan bir necha xalqaro ilmiy 

konferensiyalar, seminarlar o‘tkazildi. 

2014-yilning 3-oktyabrida Samarqand shahrida BMT Jahon sayyohlik tashkiloti 

Kengashining 99-sessiyasi o‘tkazilgani ham respublikamizning sayyohlik taraqqiyotiga 

qo‘shgan katta hissasining jahon miqyosida tan olinishi, deya baholashga asos bo‘la oladi.  

Buyuk Ipak yo‘li tarixini o‘rgangan olimlarning xulosalariga ko‘ra, bu yo‘lning paydo 

bo‘lishi, shakllanishi va rivojlanishiga Markaziy Osiyodagi yirik, qadimiy tarixiy 

mintaqalardan biri – Sug‘dning ahamiyati katta bo‘lgan. Ayniqsa, Markaziy yoki 

Samarqand Sug‘didagi Samarqand, Panjikent, Dobusiya, Ishtixon, Rivdod, Kushoniya, 

Sog‘arj; Buxoro Sug‘didagi Buxoro, Paykent, Varaxsha, Romiton, Karmana; Qashqadaryo 

Sug‘didagi Qarshi, Kitob, Kesh, Sangirtepa kabi katta-kichik shaharlarning hamda bu 

shaharlarda yuksak darajada rivojlangan savdo-sotiq, hunarmandchilikning ahamiyati 

beqiyos bo‘lgan. 

Xitoy tarixiy yilnomalaridan anglashilicha, Sug‘d savdogarlari milodiy 141–87- yillari 

Xitoyga kelib joylasha boshlaganlar. Bu davrlar Xitoy davlatining ham kengayayotgan 

davrlari edi. Aynan shu davrlarda Xitoyning chegarasi g‘arbda Qirg‘izistongacha, sharqda 

Koreyagacha va janubda Vetnamgacha kengaygan edi. 

Milodiy IV asrlarda sug‘dlar Loulanga ko‘chib kelishib o‘z koloniyalarini barpo 

etadilar. Xitoy tarixiy yilnomalarida yozilishicha, milodiy VII asr boshlarida samarqandlik 

Qan Yandian nomli karvonboshi Xitoydagi Shanshan shahriga yetib kelgan va Lo‘p 

Nurdan 3000 li janubda o‘troqlashib Dianxe shaharchasiga asos solgan. Bu shaharcha 

keyinchalik 647-yili Shicheng nomini oladi. Shundan so‘ng bu yerdagi sug‘dlarning soni 

oshib, bu hududda Sincheng, Putaocheng va Sapicheng kabi yangi shaharchalar barpo 

qilinadi. Karvonboshi Qan Yandianning harakatlari tufayli Shicheng shaharchasida savdo-

sotiq, hunarmandchilik yaxshi rivojlanadi va bu shaharchada otashparastlarning 

ibodatxonasi ham barpo qilinadi [2]. 

Milodiy 618-yili Tang xonadonining hukmronligi o‘rnatilganidan so‘ng ayrim 

sug‘diylar o‘z koloniyalaridan ajralib Xitoyning ichki hududlariga borib joylasha 

boshlaydilar. Ularning ayrimlari Xitoy ma’muriyatida yuksak lavozimlarga ham 

ko‘tariladilar. Milodiy 755–763-yillari Xitoyda sodir bo‘lgan sug‘dlik An Lushan 

boshchilik qilgan qo‘zg‘olon Xitoy-Sug‘d munosabatlariga ancha ziyon yetkazadi. Bu 

qo‘zg‘olon bostirilgach Markaziy Xitoyda sug‘dliklarga qarshi harakatlar boshlanadi. An 

Lushan sug‘diy va uning yordamchisi Shi Siming turk edi. Shundan so‘ng ular nomlarini 

xitoychaga o‘zgartirib, o‘z yashayotgan hududlarini tark etishib, mamlakatning nisbatan 

tinchroq hududlariga ko‘chib ketadilar. Xitoyning ko‘pgina hududlarida sug‘d koloniyalari 

yo‘q bo‘lib ketadi [8]. Ammo Dunxuan va Turfanda sug‘dlar erkin yashab o‘z 

faoliyatlarini davom ettiradilar va o‘z urf-odatlari va dinlariga amal qilib yashaydilar. Bu 

holat milodiy X asrlargacha davom etadi [3]. 
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Buyuk Xitoy devorining minorasidan topilgan sug‘d “ko‘hna xatlari”da yozilishicha, 

Sug‘d savdogarlari g‘arbda Rim, Vizantiya, Sosoniylar imperiyasi, shimolda Rus yerlari 

va sharqda Xitoy hamda janubda Baqtriya va Hindiston bilan bo‘ladigan tijorat ishlarida 

vositachilik qilganlar. Sug‘dliklar Xitoyga tijorat va boshqa ishlar bilan borib o‘troqlasha 

boshlagach, ularga boshqalar ham qo‘shila boshlagan [12]. 

Faqat chetelliklar tayinlanishi lozim bo‘lgan sabo lavozimi Xitoyda milodiy II asrda 

joriy qilingan. Ayrim olimlarning fikricha, bu so‘z sanskrit tilidan, “sartavaha”, ya’ni 

karvonboshi degan so‘zdan olingan. Hindlar Buddani ham “karvonboshi” deb ataganlar. 

Tadqiqotlardan ma’lum bo‘lishicha, dastlab sabolar savdo karvonlarini tashkil etish, 

ularning xavsizliklarini ta’minlashga mas’ul bo‘lganlar. Ayrim sabolar sug‘d jamoasining 

ham diniy, ham dunyoviy ishlariga mas’ul bo‘lganlar. Ayrim manbalarda xitoydagi 

ko‘pchilik sug‘d jamoalari sabolar tomonidan boshqarilganligi aytilgan. Xitoylik olim Luo 

Fengning fikricha, sabo so‘zi Markaziy Osiyoga Hindistondan kirib kelgan va so‘ngra bu 

so‘z Xitoyga ham yetib borgan. So‘nggi fikr shundayki, Suy va Tang sulolalari davrida 

Xitoyda Markaziy Osiyodan ko‘chib kelgan xorijliklarning soni ancha ko‘payishi bilan 

“sabo” lavozimi chetdan kelib o‘troqlashgan jamoalarni boshqaruvchi shaxslargagina 

berilgan [6]. 

O‘zbekistondan ancha uzoqda joylashgan Yaponiyada ham sug‘dlar bilan qadimda 

bo‘lgan aloqalardan xabar beruvchi muhim ashyolar saqlangan. Nara shahridagi Xoryuji 

ibodatxonasida sandal yog‘ochiga yozilgan sug‘d yozuvi saqlangan. Bu noyob yozuv 

hozirda Tokio Davlat muzeyida saqlanadi. Bundan tashqari Naradagi Todaiji 

ibodatxonasining Shosoin xazinasida imperatorga qilingan sovg‘a-salomlar saqlanadi. Bu 

buyumlar orasida qadimda Sug‘ddan olib kelinib imperatorga tortiq qilingan noyob 

sovg‘alar ham bor [4]. 

Qadimgi Silla davlatining poytaxti hisoblangan Kyonchju shahrida joylashgan 

imperator Xeungdeokka tegishli maqbara atrofida sug‘dlar tasvirlangan tosh haykallar 

topilgan. Bu topilmalar Koreyaga sug‘d savdogarlari borganliklari va koreyaliklar sug‘dlar 

haqida o‘z tasavvurlariga ega bo‘lganliklaridan dalolat beradi. 

Hozirgi Koreya hududida dunyoga kelgan va Tang imperiyasi poytaxti Chan’anda 

buddaviylik ibodatxonasida monax bo‘lib xizmat qilgan Xecho Buyuk Ipak yo‘lining 

tarixi, geografiyasini o‘rganishda katta hissa qo‘shgan. Xecho Hindistonga ziyorat safariga 

yo‘l oladi va yo‘li ustida ko‘rgan-kechirganlarini batafsil yozib boradi. Bu kundalikda 

o‘sha davrdagi xalqlarning urf-odati, turmush tarzi, diniy qarashlari haqida muhim 

ma’lumotlar jamlangan. 

Xitoyning Jiaoxe nomli qadimgi shaharning g‘arbidagi Goachang qabristonida 2004-

yili Turfan Madaniy meros boshqarmasi tomonidan olib borilgan arxeologik tadqiqotlar 

natijasida 33 sag‘ana ochib o‘rganilgan edi. Tadqiqotchilar bu sag‘analarga Qan 

(Samarqand)dan chiqqan katta oila vakillari dafn etilganini aniqlaganlar. Bu yerda 

sag‘ananing ikki shaklidan foydalanilgan bo‘lib, birinchi sag‘ana yerdan qazilgan o‘ra va 

unga eltuvchi uzun yo‘lakdan iborat. Ikkinchi tur sag‘analar esa yerni tik qazib tushish 

orqali yasalgan. Ushbu qabristonda birinchi tur sag‘analar nisbatan ko‘proq uchraydi [5]. 

Bu qabristondagi sag‘analarga bir yoki ikki kishi hamda ko‘pchilik marhumlar dafn 

qilingan. Ayrim sag‘analardagi jasadlar qamish savatlarda dafn qilingan, ba’zilari esa 

bevosita qamish bo‘yralar ustiga dafn qilingan. Ayrim sag‘analardan esa ichiga inson 

suyagi va kul solingan sopol idishlar topilgan. Savat ichiga va tagiga qamish bo‘yralar 

to‘shalib dafn etilgan. Marhum va marhumalar zardushtiylik dafn marosimlari asosida 

ko‘milgan, deya hisoblashimiz mumkin. Ammo ichiga suyaklar va kul solingan sopol 

idishlardagi dafn marosimlarni sharhlashimiz ancha mushkuldir. 

Qazishmalar paytida Qan oilasiga tegishli bo‘lgan 33 sag‘anadan 150 dan ziyod 
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buyumlar qo‘lga kiritilgan bo‘lib, bularning ko‘pchiligi sopol, qolganlari kumush, oltin, 

jez, temir, yog‘och va suyakdan yasalgan buyumlardir. Shuningdek, ochilgan 

sag‘analardan uch dona sosoniylarning kumush tangalari va ikkita Sharqiy Rim 

tangalariga taqlid qilib yasalgan oltin tangalar bor. Eng muhimi, beshta sag‘anadan 

kvadrat shaklidagi sopol plitalarga yozilgan xitoy yozuvlari topildi. Bu yozuvlarning 

o‘qilishi tufayli bu sag‘analarni milodiy 590–662-yillarga mansub ekanligi, sug‘dlar 

Gaochandan tashqari qadimgi Jiaoxeda ham yashaganliklari aniqlandi. Shuningdek, 

qabrtosh yozuvlarida Qan oilasi vakillari Xitoyda katta obro‘ga ega bo‘lganliklari ham 

yozilgandir. 

2003-yili xitoylik arxeologlar Lobnor ko‘lining shimoli-g‘arbiy qirg‘og‘ida, qadimgi 

Loulandan taxminan 20 km shimolda yangi qurilish paytida shikastlangan bir sag‘ana 

qoldig‘ini topgan edilar. Arxeologlar bu yerga kelganlarida sochilib yotgan odam 

suyaklari, tobut bo‘laklari va bo‘yalgan ipak matodan tikilgan kiyim parchalarini 

ko‘rishgan. Ipak matoda odam tasviri yaqqol ko‘rinib turardi. Bu yerda tadqiqotlar olib 

borgan arxeologlar sag‘ananing devorlarida ham suratlar chizilganligini aniqlashgan. 

Suratda olti kishining – uch erkak va uch ayolning suratlari chizilgan bo‘lib ular ziyofat 

dasturxonida o‘tiribdilar. Suratdagi personajlarning kiyim-kechaklari, yuz tasvirlari 

xitoyliklarnikiga o‘xshamaydi. Tadqiqotchilarning fikricha, bu yerda G‘arbiy o‘lkadan, 

ya’ni Markaziy Osiyodan Xitoyga kelgan ajnabiylar tasvirlangan. Erkaklar va ayollarning 

egnilaridagi liboslarning rangi, bichimlari va tikilishi o‘ta noyob bo‘lib o‘sha davr xitoy 

liboslaridan mutlaqo farq qiladi [7]. 

Milodiy VII-IX asrlarda Tan sulolasi hukmronligi davrida yurtimizdan Xitoyga olib 

borilgan tovarlar ro‘yxatiga nazar soladigan bo‘lsak, quyidagi manzara namoyon bo‘ladi. 

Samarqanddan Xitoyga otlar, sherlar, leopard, itlar, raqqosalar, musiqachilar, raqqoslar, 

indigo bo‘yog‘i, aqiq, oltinsimon shaftolilar, anor, uzum, gazlamalar, dori-darmon, atir-

upalar; Toharistondan Xitoyga tuyaqush, sher, otlar, aqiq; Farg‘onadan otlar, indigo 

bo‘yog‘i, gazlamalar; Buxorodan otlar, shafran, asal, gilam va gilamchalar, choyshablar, 

paxtadan to‘qilgan gazlamalar olib borilgan. Albatta, bu ro‘yxat unchalik to‘liq yemas, biz 

bu yerda faqat Tan sulolasi davrida yurtimizdan Xitoyga keltirilgan tovarlar haqida 

to‘xtaldik. Bu suloladan oldin ham Xitoy bilan iqtisody aloqalar juda yaxshi yo‘lga 

qo‘yilgan edi [3]. 

Buyuk Ipak yo‘lining insoniyat oldidagi xizmatlari haqida gapirganda bu savdo-karvon 

yo‘lining dunyoviy dinlarni yer yuzi bo‘ylab tarqalishdagi katta ahamiyati haqida ham 

to‘xtalmoq lozim bo‘ladi. Albatta, qadimda Buyuk Ipak yo‘li ustidagi karvonsaroylarda, 

bozorlarda va yirik shaharlarning bosh maydonlarida turli-tuman dinlarga e’tiqod qiluvchi 

missionerlarning o‘z dinlarining boshqa dinlardan ustunligi haqidagi bahs-munozaralari 

bo‘lib turgan. Buyuk Ipak yo‘lidan qatnagan savdo karvonlarida zardushtiylik, 

buddaviylik, xristianlik, moniylik va islom dinlariga e’tiqod qiluvchi monaxlar, ulamolar 

ham bo‘lib, ular o‘z dinlarini karvon yo‘li orqali dunyoning turli tomonlariga yoyganlar, 

Shu tufayli dunyoning uzoq-uzoqlarida ibodatxonalar, pagodalar, stupalar, monastrlar 

hamda masjidlar barpo qilingan [11]. 

Buyuk Ipak yo‘li ustida joylashgan va bu yo‘lning rivojiga beqiyos hissa qo‘shgan 

shaharlar haqida so‘z ketganida barcha olimlar bir ovozdan Samarqand shahrini tilga 

oladilar. Ha, bu shaharning dovrug‘i qadim-qadimlardan boshlab Sharq-u G‘arb 

mamlakatlariga tarqalib ketgandir. Shu sababli ham Buyuk Ipak yo‘li haqida yozgan 

ko‘pgina g‘arb olimlari o‘z kitoblarini nomlashda Samarqand nomini ishlatganlar. 

Masalan, Jeyms Elroy Fleker o‘zining mashhur kitobini “Samarqandga oltin sayohat” deb 

nomlagan edi. Amerikalik xitoyshunos, professor Edvard Xetsel Shefer Xitoyning Tan 

davridagi tarixiy aloqalari, san’ati va madaniyatiga bag‘ishlangan mashhur kitobini 
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“Samarqandning oltin shaftolilari” deb atagan edi [10]. 

Prezidentimiz 2017-yil may oyida Pekinda bo‘lib o‘tgan “Bir makon, bir yo‘l” xalqaro 

forumidagi nutqida ushbu loyihaning Markaziy Osiyo uchun dolzarbligini alohida 

ta’kidladi. Bu, birinchidan, Markaziy Osiyoda transport, savdo, investitsiya, energetika va 

yuqori texnologiyalar sohalarida yirik loyihalarni amalga oshirish, ikkinchidan, Markaziy 

Osiyoni Xitoy va Rossiya orqali Janubiy, Janubi-sharqiy Osiyo va Yevropa mamlakatlari 

bozorlari bilan bog‘laydigan transport-logistika yo‘nalishlarini ochish bo‘yicha hamkorlik 

yuzasidan kompleks harakatlar dasturi ishlab chiqishdan iboratdir. O‘zbekiston 

Qirg‘iziston – Xitoy temir yo‘lini qurish va ishga tushirish “Bir makon, bir yo‘l” 

tashabbusi doirasidagi yirik transport loyihalaridan bo‘ladi. Mazkur loyihani amalga 

oshirilishi Markaziy Osiyo davlatlarini Xitoy bilan savdo-iqtisodiy munosabatlarini 

kengaytirish imkoniyatini beradi. Ta’kidlash lozimki, 2019-yilda Xitoy 2 trillion dollardan 

ortiq qiymatdagi mahsulotlarni import qildi, bu, ShHT mamlakatlari bilan 100 milliard 

dollarni tashkil etdi. Xitoy 15 yil ichida importni 30 trillion dollarga yetkazmoqchi. 

Tovarlarni Xitoydan Yevropaga Markaziy Osiyo orqali tashish masofasi dengizga 

qaraganda 2 barobar, Rossiya orqali o‘tadigan transport yo‘lagi bo‘ylab esa 2,5 barobar 

qisqaroq [1]. O‘zbekiston Markaziy Osiyo mintaqasini ustuvor yo‘nalish sifatida belgilab 

olgan holda faol tashqi siyosat olib bormoqda. Mintaqada mutlaqo yangicha muhit qaror 

topdi, hamkorlikning turli jabhalarida tarixiy natijalarga erishildi: chegaralar ochilmoqda, 

ko‘plab sohalarda, jumladan, transport kommunikatsiyalarini keng rivojlantirish bo‘yicha 

qo‘shma loyihalar amalga oshirilyapti. Markaziy Osiyoning besh davlati mintaqaviy 

xavfsizlikni ta’minlash yo‘lida barcha sa’y-harakatini birlashtirmoqda.  

Xulosalar. Xulosa qilib aytganda, Bir makon, bir yo‘l tashabbusi har bir 

davlatning o‘z imkoniyatlaridan to‘la foydalanish, iqtisodiy jihatdan bir-birini to‘ldirish, 

savdo hamda investitsiyalarni rag‘batlantirish, o‘zaro hamkorlik aloqalarini yanada 

rivojlantirish uchun keng yo‘l ochadi va dunyo tamaddunida Markaziy Osiyoning tarixiy 

mavqeyini qayta tiklashga zamin yaratadi. Shu bilan birga, Markaziy va Janubiy Osiyo 

davlatlari o‘rtasida transport-kommunikatsiya hamkorligini mustahkamlash 

imkoniyatlarini kengaytirish uchun sharoit yaratadi. 

Ha, haqiqatdan ham Buyuk Ipak yo‘li tarixida Samarqandning alohida o‘rni bor. Bu 

shaharning qadimgi tarixi, san’ati va madaniyatini, diniy aqidalarini, savdo-sotig‘i hamda 

hunarmandchiligining har tomonlama o‘rganilishi qit’alararo o‘tgan savdo-karvon 

yo‘lining tarixiy xizmatlarini anglashda muhim ahamiyatga ega bo‘ladi. 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada ulug‘ muhaddis olim Аbu Iso Muhammad ibn Iso at-Termiziy (209-

279 h./824-892 m.) tomonidan bitilgan “Ash-Shamoil an-nabaviya” va “Ash-Shamoil al-muhammadiya” 

nomli asariga bitilgan sharhlar to‘g‘risida so‘z yuritiladi. Kitob 56 ta bob va 415 ta hadisdan iborat bo‘lib, 

o‘zbek tiliga ham bir necha marta tarjima va sharh qilingan. 

Mazkur asar Movarounnahr madrasalarida darslik sifatida o‘qitib kelingan. “Shamoil” asari 

madrasalarda o‘qitilganiga doir yangi maʼlumotlar Mustafo Rumiy va Аmir Haydar kabilar misolida 

birlamchi manbalar asosida tadqiq qilingan.  

“Shamoil” madrasalarda o‘qitilgani, unga talabalar va xalq orasida qiziqish kuchli bo‘lgani bois 

asarga ko‘plab sharhlar yozilgan. Masalan, uning 72 ta sharhi borligi maʼlum. Shulardan ayrimlari aynan 

XVI asrda – Shayboniylar davri va saltanatida yozilgan edi. Maqolada aynan shular to‘g‘risida yangi ilmiy 

maʼlumotlar keltiriladi. Jumladan, mazkur davrda bitilgan 7 ta sharh to‘g‘risida maqolada so‘z yuritiladi.  

Shayboniylar davrida yashab, ilmiy faoliyat olib borgan Nasimiddin Mirakshoh, Fazlulloh ibn 

Ro‘zbehon, Shamsiddin Muhammad al-Hanafiy, Аsomiddin Ibrohim al-Isfaroiniy, Shamsiddin Muhammad 

Ko‘histoniy, Muhammad ash-Shirvoniy al-Buxoriy kabi olimlar “Shamoil”ga sharh yozgan bo‘lib, mazkur 

maqolada ular haqida so‘z yuritiladi.  

Kalit so‘zlar: tarjima, sharh, shayboniylar, Movarounnahr, madrasa, qo‘lyozma, hadis, shorih. 

COMMENTARIES WRITTEN ON THE WORK “SHAMAIL” DURING THE 

SHAYBĀNID DYNASTY 

Abstract. This article talks about the comments written on the work of the great muḥaddith scholar 

Abu Isa Muhammad ibn Isa al- Tirmidhī (209-279 A.H./824-892 A.D.) entitled “Al-Shamail al-Nabawiya” 

(“Al-Shamail al-Muhammadiya”). The book consists of 56 chapters and 415 hadiths, and it has been 

translated and commented several times into Uzbek. 

This work was also taught as a textbook in Movarounnahr madrasahs. New information on whether 

Shamoil was taught in madrasahs is researched based on primary sources such as Mustafa Rumi and Amir 

Haydar. 

Many commentaries have been written on “Shamoil”  due to its teaching in madrasahs, and strong 

interest among students and the general public. For example, it is known that 72 comments were written on 

it. Some of them were written in the 16th century – during the era and reign of The Shaybānid Dynasty. The 

article presents new scientific information about exactly these things. In particular, the article mentions 7 

reviews written during this period. 

Scholars such as Nasimuddin Mirakshah, Fazlullah ibn Rozbehan, Shamsiddin Muhammad al-

Hanafi, Asamuddin Ibrahim al-Isfaraini, Shamsiddin Muhammad Kohistani, Muhammad al-Shirvani al-

Bukhari, who lived in the Shaibani era and carried out scientific activities, wrote a commentary on 

“Shamail”, and in this article, they are talked about. 

Keywords: translation, commentary, Shaybānid, Mavarunnahr (Transoxiana), madrasah, 

manuscript, hadith, commentator. 

Kirish. Аbu Iso Muhammad ibn Iso at-Termiziy (209–279-h./824–892-m.) tomonidan 

bitilgan “Ash-Shamoil an-nabaviya” va “Ash-Shamoil al-muhammadiya” nomli asari 

Payg‘ambarimiz alayhissalomning siyrat va suratlariga oiddir. Unda Payg‘ambarimizning 

tashqi ko‘rinishlari, hayot tarzi, urf-odatlari, kiyinish va ovqatlanish madaniyati, ichki olami 

hamda go‘zal xulqlari to‘g‘risidagi hadislar to‘plangan bo‘lib, islom tarixida ushbu mavzuga 

oid ilk asarlardan hisoblanadi. Kitob 56 ta bob va 415 ta hadisdan iborat bo‘lib, o‘zbek tiliga 

bir necha marta tarjima va sharh qilingan. 
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Аrab tadqiqotchisi Аbdah Аli Kushk “Shamoili nabaviy”ning 72 ta sharhi, 15 ta 

muxtasar varianti, 2 ta roviylari to‘g‘risidagi maxsus asar, yana 3 ta manzuma shakli, turkcha, 

urducha, fransuzcha va inglizcha 4 ta tarjimasini sanab o‘tgan [3: 9-22]. Lekin ushbu sharhlar 

orasida aynan biz o‘rganayotgan shayboniylar (1500–1601) davrida yozilgan sharhlar 

to‘g‘risida maʼlumotlar uchramaydi yoki juda kam maʼlumotlar keltirilgan. Shayboniylar 

saltanatida yozilgan sharhlarni o‘rganish mazkur davrda hadis ilmi rivoji, islomiy ilmlar tarixi, 

madrasalar taʼlim tizimi, uning o‘quv dasturlarini o‘rganishda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Tadqiqot metodologiyasi. “Ash-Shamoil an-nabaviya” asari Movarounnahr 

madrasalarida o‘qitilgan. Jumladan, Safiyuddin Mustafo Rumiy (888–966- h./1483–1559-m.) 

Buxoroyi sharifda 963-h./1556- m. yili Mavlono Kepak Turkistoniy (XVI asr) nomli olimga 

“Mishkot al-masobih” va “Shamoili nabaviy”ni o‘qitgani borasida ijoza bergan. “Samarat al-

mashoyix”da “Oxund Mavlono Kepak “Mishkot”ni Mavlono va shayxuno Mustafo ar-Rumiy 

huzurlarida o‘qiganlar”, deyilgan [13: 480a]. “Samarat al-mashoyix” muallifi Sayyid Zinda 

Аli al-Husayniy (XVII asr) ning o‘zi ham Ko‘kaldosh madrasasida Muhammad Qosim al-

Buxoriy (975–1070- h./1568-1660 m.) huzurida “Shamoili nabaviy”dan saboq olib, ijoza ham 

olganini qayd qilib qoldirgan [13: 471b]. Buxoro amiri Аmir Haydar (hukmronlik yillari 

1800–1826 m.) shaxsan o‘zi ushbu kitobdan talabalarga dars bergan [8: 123]. 

Аsrlar davomida “Ash-Shamoil an-nabaviya” madrasalarda darslik sifatida o‘qitilgani 

bois ham unga ko‘plab sharhlar yozilgan. Masalan, XVI asrda “Shamoili nabaviya”ga bir 

qancha sharhlar bitildi. Jumladan, XVI asr boshida “Аqrab ul-vasoil ila-sh-Shamoil” 

Jaloliddin as-Suyutiy (849–911 h./1445–1505 m.) tomonidan bitilgan “Zahr al-xamoil ʼala-sh-

Shamoil” asarini, “Sahihi Buxoriy”ning mashhur sharhlaridan biri “Irshod as-soriy” muallifi 

Shihobiddin Аhmad al-Qastaloniy (851-923./1448–1517.) tomonidan yozilgan “Sharh ash-

Shamoil an-Nabiy” asarini hamda Ibn Hajar al-Haytamiy (909–974 h /1503–1566 m.) 949 h. 

yili 3-18 ramazon ichida yozgan mashhur “Аshraf ul-vasoil ila fahm ash-Shamoil” nomli 

asarini misol keltirish mumkin. Shuningdek, Muhyiddin Muhammad ibn Hamza al-Аntokiy 

(vaf. 938 h./1532 m.) “Tahzib ash-Shamoil”, mashhur “Kanz al-ummol” hadislar to‘plamining 

muallifi Аlouddin Аli al-Muttaqiy (885–975-/1480–1567.) “Sharh ash-Shamoil”, Muslihiddin 

al-Loriy (vaf. 979 /1571) “Sharh ash-Shamoil” nomli sharhi, bundan sal keyinroq esa 

Mavlono Аli al-qori (vaf. 1014 /1616 m.) tomonidan 1008-h./1600-m. yili Makkai 

mukarramada yozgan “Jamʼ ul-vasoil fi sharh ash-Shamoil” nomli sharhlarini ham aytib o‘tish 

o‘rinli [6: 1059–1060].  

Xullas, ushbu sharhlar Movarounnahrdan tashqarida, aniqrog‘i, shayboniylar (1500-

1601) saltanatidan yiroqda yozilgan edi. Bu maqolada esa biz aynan shayboniylar davrida 

XVI asrda Movarounnahr hududida yozilgan sharhlar to‘g‘risida maʼlumot keltirmoqchimiz. 

Natijalar va muhokama. “ash-Shamoil an-nabaviya”ga shayboniylar davrida yozilgan 

sharhlarni XVI asr boshida Nasimiddin Muhammad ibn Sayyid Jamoliddin Аtoulloh ibn 

Fazlulloh ash-Sheroziy al-Haraviy ad-Dashtakiy (taxminan 850-950 h. /1446-1543 m.) 

tomonidan bitilgan sharh boshlab beradi. “Mirak” va “Mirakshoh” nomi bilan shuhrat 

qozongan olim “kichik amir” nomi bilan tanilgan [4: 6]. U zot “Al-Hisn al-Hasin” va 

“Mishkot al-masobih”ga ham sharhlar bitgan. Mavlono Аli al-qori uning shogirdi Muhammad 

Saʼid Mir Kalon al-Xurosoniy (902–981/1491–1573) shogirdi bo‘lgani bois o‘z asarlarida 

uning kitoblaridan ko‘p foydalangan va uning nomini ko‘p bora tilga olgan [9: 40]. 

Mirakshohning “Sharh ash-Shamoil” asari bo‘yicha Makkai mukarramaning “Umm ul-

quro” universitetida Maneʼ ibn Dabiy tomonidan magistrlik ishi qilingan va 2016-yili eʼlon 

qilingan [13: 294].  

Shayboniylar davrida yozilgan sharhlardan ikkitasi Fazlulloh ibn Ro‘zbehon Sheroziy 

(860-927h/1455-1521m.) tomonidan bitilgan. U Shayboniyxon (hukmronlik yillari 1500–1510 

m.) safarlarida birga bo‘lgan va unga atab “Mehmonnomai Buxoro” asarini bitgan. U 

muhaddis va faqih olim bo‘lib, bir qancha asarlarini Movarounnahrda yaratgan. Shulardan biri 

“Shamoili nabaviya”ga yozgan “Nashr al-fazoyil fi sharh ash-Shamoyil” deb ataladi. O‘zR FА 
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ShI qo‘lyozmalar fondida 6429/I raqami bilan saqlanuvchi qo‘lyozma nusxasi 359 (1b-359b) 

+ 4 (05b-08b) iborat yirik hajmli bo‘lib, Muhammad Tohir al-Husayniy degan xattot 1263-h 

/1847- m. yili kitobat qilgan. 

Fazlulloh ibn Ro‘zbehon muhaddis Аbu Iso Termiziyni hifz va ishonchlilik borasida 

oldingilardan ham o‘zib ketgan, diroyat (aqliy mushohada)da esa zamondoshlaridan ham 

peshqadam bo‘lgan go‘zal sifatlar egasi, deb taʼriflagan [10: 3a]. “Shamoili nabaviya” kitobi 

to‘g‘risida esa uni dunyoda quyosh kabi mashhur, kunduz kabi maʼlum, butun olamga 

nusxalari tarqagan, shaharlar bo‘ylab yoyilib ketgan, uni yod olish, o‘qish, o‘qib-tushunish, 

hadis qilib rivoyat qilishga odamldar jamoa-jamoa bo‘lib kirishgan. Hatto odamlar uni tumor 

kabi sallalariga taqib yurishadigan bo‘lgan, shiddatli va musibatli kunlarda, balo-ofatlarning 

oldini olish maqsadida tabarruk qilib o‘qishadi, ushbu asarni panoh tutib olishadi, deb yozadi 

[10: 3a-3b]. 

Shorih “Shamoili nabaviya” kitobini 11 yasharligida o‘qib yodlaganini aytadi. Uni 

ustozi Tohir ibn Аrabshoh ibn Ibrohim al-Isfahoniy (786-870 h./1384-1466 m.) huzurida 

o‘qigan. U esa buni mashhur qiroat olimi Аbulxayr Muhammad al-Jazariy (751-833 h./1350-

1429 m.) huzurida o‘qigan. Maʼlumki, Imom Jazariy temuriylar davrida Samarqandda taʼlim 

bergan. Shorih Hirotga kelib “Shamoil”dan dars bergani, talaba va ilm ahli ushbu kitobni 

o‘rganishga juda qiziqishini aytadi [10: 4a]. Lekin u paytlarda uzoq bahs-munozaralar va dars 

berish bilan mashg‘ul bo‘lib, kitobni to‘la sharhlab yozishga imkon tug‘ilmagan. Bu imkon 

shorihga 913 h./1508 m. yili ramazonning oxirgi o‘n kunligida eʼtikofga kirib, sharhlashga 

kirishgan va 3 oy-u 2 kunda uni tugatishga muvaffaq bo‘lgan [10: 5a-5b]. “Takrimat ul-

afozil”da esa uni 3 oy-u 3 kunda tugatganini aytib o‘tgan [11: 3b]. Fuod Sezgin esa asarni 909 

h./1503 m. yili yozilgan, deb xatoga yo‘l qo‘ygan [3: 18].  

Shorih o‘z nomini va asarga qo‘yilgan nomni keltirib, Makka va Madina shaharlarida 

ushbu kitobdan ijoza olganini alohida qayd qilib, muallifgacha bo‘lgan taʼlim silsilasini 

(sanad) to‘liq keltirib o‘tadi [10: 7a-8a]. Shorih sharhlash jarayonida sahih hadislar va 

rivoyatlar, o‘nlab ishonchli manbalardan istifoda qilganini aytib, sharhning manbalari 

to‘g‘risida maʼlumot ham bergan [10: 5b-6b]. Shorih bu kabi yirik hajmli kitoblarni qaysidir 

hukmdorga baishlab yozish odat tusiga kirganini aytib, “Men uni biror hukmdorga emas, 

hukmdorlar sardori Muhammad alayhissalomning shaxsan o‘zlariga bag‘ishlab yozdim”, 

deydi [10: 7a]. 

Fazlulloh ibn Ro‘zbehonning “Shamoili nabaviya”ga bitgan ikkinchi sharhi “Takrimat 

al-afozil bi-tarjimat ash-Shamoyil” deb atalgan bo‘lib, uning ikki nusxasi O‘zR FА ShI da 

12724 va 9410/II raqamlari bilan saqlanadi. Olim o‘zini Xoja Mavlonoyi Isfahoniy nomi bilan 

tanilgan Аbulxayr Fazlulloh ibn Ro‘zbehon deb tanishtiradi [11: 1b]. Аsar tarjima xarakterida 

bo‘lib, qisqa sharhlangan. 105 (1b-105b) varaqdan iborat. 

“Takrimat al-afozil”ning muhim jihatlaridan biri sharh boshlanishida shamoil va siyrat 

ilmining 10 ta foydasi to‘g‘risidagi – “favoidi ashara” deb atalgan muqaddima mavjudligidir 

[11: 2a-3a]. 

“Takrimat al-afozil” yozilgan paytda olim Samarqandda yashayotgan (mutavattin) edi. 

Madrasada talabalarga dars berardi. Talabalar undan “Shamoili nabaviya”ni fors tilida tarjima 

va qisqa sharh qilib berishlarini iltimos qiladi. Shu tariqa, 925 h. yili “Takrimat al-afozil” asari 

yoziladi [11: 4a].  

Fazlulloh ibn Ro‘zbehon “Takrimat al-afozil”da “Shamoli nabaviya”gacha bo‘lgan 2 ta 

sanadini to‘liq keltirib o‘tgan va yirik sharhi “Nashr al-fazoyil”ni “Sharhi Shamoili kalon” deb 

tilga olgan [11: 5a va 81b].  

Hoji Xalifa (1017-1068 h./1609-1657 m.) “Kashf az-zunun”da Mavlono Shamsiddin 

Muhammad al-Hanafiy (XVI asr) tomonidan 926-yili jumodiy al-ulo – 1520-yil aprel-may 

oyida “ash-Shamoil an-nabaviya”ga sharh yozilganini qayd qilib o‘tgan [6: 1060]. U 

shayboniylar davrining eng yetuk olimlaridan biri bo‘lib, uning sharhi “Hoshiya Mavlono 

Hanafiy” va “Hoshiya li-sharh Shamoil an-nabiy” nomlari bilan ham uchraydi. O‘zR FА ShI 
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da 4563/V raqami bilan saqlanadigan nusxasi 100 (203b-303b) varaqdan iborat. Qo‘lyozma 

1221 h./1806 m. yili ko‘chirilgan. Mazkur asar “Shamoli nabaviya”ning sharhiga hoshiya 

emas, balki “Shamoli nabaviya”ning ayni o‘zi – matniga arab tilida bitilgan sharh hisoblanadi. 

Negadir, uni “Shamoili nabaviya”ning sharhiga hoshiya deb o‘ylashgan. Bu shorih tomonidan 

sharhning o‘ziga maxsus nom berilmagani, shorihning ko‘proq turli fanlarga oid sharhlarga 

hoshiyalar bog‘lagani sabab bo‘lgan bo‘lsa kerak.  

Hoji Xalifa “Kashf az-zunun”da Аsomiddin Ibrohim ibn Muhammad Аrabshoh al-

Isfaroiniy (vaf. 943 h./1536 m.) tomonidan ham “ash-Shamoil an-nabaviya”ga sharh 

yozilganini qayd qilib o‘tgan [6: 1060]. U shayboniylar davrining eng yetuk va taniqli 

olimlaridan bo‘lib, Hirot, keyin Buxoro va Samarqandda ilmiy faoliyat olib borgan. 

“Muzakkiri ahbob”da aytilishicha, Samarqandda 943 h./1536 m. yili vafot qilgan va Xoja 

Аhror valiy (806-895 h./1404-1490 m.) qabri yoniga dafn qilingan [12: 173].  

 Shamsiddin Muhammad Ko‘histoniy (888-963 h./1483-1556 m.) tomonidan bitilgan 

yana bir sharh “Sharh ash-Shamoil” deb ataladi. U shayboniylar davrida Movarounnahrning 

bosh muftiysi va sadri aʼzami bo‘lib xizmat qilgan. O‘zidan o‘ndan ortiq ilmiy-diniy asarlar 

meros qoldirgan. “Muzakkiri ahbob”da uni “fiqhda katta shuhrati bor”, deb qabri Xojai 

Buzrugvor (Bahouddin Naqshband) maqbarasi yonida ekanini qayd etiladi [12: 150-151]. 

Mazkur “Sharh ash-Shamoil”ning eng qadimiy nusxalaridan biri 981 h./1573 m. yili 

Muso ibn Mahmud at-Tarxoniy tomonidan Buxoroda “Shodiya” madrasasida ko‘chirilgan. 

Nusxa 114 (1b-114a) varaqdan iborat [13: 114]. Mazkur qo‘lyozma nusxaning 113a-varai 

hoshiyasida: “Mavlono Shamsiddin Muhammad al-Qo‘histoniyning dastxat (nusxasi)dan 

ko‘chirildi. Аlloh uni va ota-onasini yorlaqasin. Yana bir marta 981 sanada qayta tekshirib 

(muqobala) chiqildi”, degan qayd mavjud. 

Ko‘histoniyning ushbu sharhi arab tilida bo‘lib, so‘zma-so‘z, jumlama-jumla sharhlab 

borilgan. Iboralarning lug‘atdagi va istilohdagi maʼnolari, tilshunoslik jihatidan taʼrifi ham 

keltirib o‘tilgan. Keyin jumlaning umumiy maʼnosi izohlab berilgan. 

K.Brokellman va Fuod Sezgin kabi tadqiqotchilar tomonidan “Ash-Shamoil an-

nabaviya”ga XVI asr olimlaridan Mulla Muhammad ash-Shirvoniy al-Buxoriy tomonidan 

ham “Sharh ash-Shamoil” nomli sharh yozilgani aytib o‘tilgan [2: 1107; 3: 16]. Uning 

“Buxoriy” degan nisbasidan buxorolik olim ekani o‘z-o‘zidan maʼlum. Shirvon – 

Ozarbayjondagi Shirvon shahri emas, balki u Buxoro atrofidagi Bimajkas yaqinidagi 

qishloq nomidir. Unga nisbat berilgan bir qancha olimlar “O‘rta Osiyo olimlari qomusi” 

kitobida sanab o‘tilgan [1: 243-244]. Mulla Muhammad ash-Shirvoniy ham ana shu 

joydan yetishib chiqqan markaziy osiyolik olimlardan hisoblanadi.   

Xulosa va takliflar. Imom Termiziyning “Ash-Shamoil an-nabaviya” nomli asariga 

asrlar davomida yetmishdan ortiq sharhlar yozilgan bo‘lib, XVI asrda ham unga o‘ndan 

ziyod sharhlar bitilgan. Shulardan kamida yettitasi aynan Shayboniylar hukmronligi 

ostidagi Movarounnahr hududida yozilgan. Tadqiqotlar natijasida bu xildagi sharhlar 

yanada ortishi mumkin. Mazkur sharhlarni ilmiy o‘rganish, ularning mualliflarining hayoti 

va ijodini tadqiq etish Markaziy Osiyoning siyosiy, ilmiy-madaniy va diniy tarixi uchun 

ko‘plab yangi maʼlumotlarni berishi shubhasizdir. Madrasalar taʼlim tizimi, ularning 

o‘quv dasturlari tadqiq qilinar ekan, aynan “Shamoil” singari asarlar va ularning sharhlari 

ham chuqur o‘rganilishi zarur. Zotan, ularning mualliflari ana shunday madrasalarning 

bosh mudarrislari bo‘lishgan, ular o‘z talabalariga o‘zlari yozgan asarlar va sharhlarni 

o‘qitgan bo‘lishi ham mumkin. Olimlarning hayoti va ilmiy faoliyati, ularning ijodiga oid 

tadqiqotlarda bu jihatlarni ham eʼtiborga olish kerak bo‘ladi.  

Umuman olganda, shayboniylar davri madaniyati, ilm-fani, madrasalar tarixi, taʼlim 

tizimi, o‘quv dasturlari, bu paytda rivojlangan ilm-fanning turli sohalari juda kam 

o‘rganilgan. Ushbu jihatlarni qamrab oladigan, izchil va chuqur tahlillarga asoslangan 

tadqiqotlar olib borish juda zarurdir.  
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 Аннотация: Цель исследования заключается в историческом анализе деятельности 

молодёжных организаций в сфере занятости молодых людей страны в возрасте до 30 лет на 

территории Зарафшанского оазиса. Использованы источниковедческий, структурно-

функциональный, сравнительно-исторический методы. Изучение проблемы проведено согласно 

хронологической последовательности, сравнительного анализа и регионального подхода. В 

частности, сопоставлены Самаркандская, Бухарская и Навоийская области. Отмечены молодёжные 

организации такие, как «Союз молодёжи Узбекистана», «Агентство по делам молодёжи» за 2017-

2023 гг. Даны определения деятельности молодёжных организаций в сфере культуры и развития 

духовности, на основе планов мероприятий, утвержденных республиканскими и местными органами 

государственных учреждений.  На основании полученных результатов, в статье рассмотрена  

историческая роль нормативно-правовых основ молодёжных организаций. Социальная значимость 

проводимых работ молодёжными организациями на примере Зарафшанского оазиса. Сущность 

законов направленных, на всестороннее развитие молодого поколения Узбекистана в сфере 

занятости.  Исторически анализирована проблемная сторона интересов молодёжи отдаленных 

регионов Самаркандской Бухарской и Навоийской областей. Рассмотрен сравнительный аспект 

потенциала каждой области Зарафшанского оазиса. В заключении определена сущность 

деятельности молодёжных организаций таких, как  «Союз молодёжи Узбекистана», «Агентство по 

делам молодёжи». Отмечена необходимость уделения особого внимания на дальнейшее 

материально-техническое обеспечение молодёжных организаций для эффективной деятельности в 

сфере молодёжной политики.  

 Ключевые слова: молодёжь, молодёжные организации, законодательство, трудоустройство, 

занятость, Зарафшанский оазис, совершенствование.   
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YOSHLAR TASHKILOTINING YOSH AVLODNING BANDLIGINI 

TA’MINLASHDAGI FAOLIYATI: ZARAFSHON VOHASI MISOLIDA TARIXIY 

TAHLIL 

 Annotatsiya: Tadqiqotning maqsadi Zarafshon vohasi hududida 30 yoshgacha bo‘lgan yoshlar 

bandligi sohasidagi yoshlar tashkilotlari faoliyatini tarixiy tahlil qilishdan iborat. Manbashunoslik, tarkibiy-

funksional, qiyosiy-tarixiy usul ishlatilgan. Muammoni o‘rganish xronologik ketma-ketlik, qiyosiy tahlil va 

mintaqaviy yondashuvga muvofiq amalga oshirildi. Xususan, Samarqand, Buxoro va Navoiy viloyatlari 

taqqoslangan. Yoshlar tashkilotlari 2017–2023-yillarda “O‘zbekiston yoshlar Ittifoqi”, “Yoshlar ishlari 

agentligi” deb tan olingan. Yoshlar tashkilotining madaniyat va ma’naviyatni rivojlantirish sohasidagi 

faoliyati respublika va mahalliy davlat muassasalari organlari tomonidan tasdiqlangan tadbirlar rejalari 

asosida belgilandi. Olingan natijalarga asoslanib, maqolada yoshlar tashkilotlarining me’yoriy-huquqiy 

asoslarining tarixiy roli muhokama qilinadi. Zarafshon vohasi misolida yoshlar tashkilotlari tomonidan olib 

borilayotgan ishlarning ijtimoiy ahamiyati, O‘zbekistonning yosh avlodini bandlik sohasida har tomonlama 

rivojlantirishga qaratilgan qonunlarning mohiyati, Samarqand, Buxoro va Navoiy viloyatlarining olis 

hududlarida yoshlar manfaatlarining muammoli tomoni tarixiy jihatdan tahlil qilingan. Zarafshon vohasining 

har bir sohasi salohiyatining qiyosiy jihati ko‘rib chiqildi. Xulosa qilib, yoshlar tashkilotlari faoliyatining 

mohiyati “O‘zbekiston yoshlar Ittifoqi”, “Yoshlar ishlari agentligi” sifatida belgilandi. Yoshlar siyosati 

sohasida samarali faoliyat olib borish uchun yoshlar tashkilotlarini moddiy-texnik jihatdan yanada 

ta’minlashga alohida e’tibor qaratish zarurligi qayd etildi. 

 Kalit so‘zlar: yoshlar, yoshlar tashkilotlari, qonunchilik, bandlik, Zarafshon vohasi, 

takomillashtirish. 

Введение. Занятость молодых кадров государства должна являться 

стратегически важным направлением политики любой страны. Как нам известно, 

каждое поколение определенного исторического периода имеет свои особенности 

развития общества и в том числе, молодых людей до 30 лет. Обеспечение 

занятостью трудоспособной молодёжи  по соответствующим профессиям, дают 

свои плодотворные результаты в прогрессе государства. В решениях проблем и 

изучения интересов молодых людей, определённую роль играют молодёжные 

организации. На сегодняшний день в Узбекистане действуют такие ключевые 

молодёжные организации как «Союз молодёжи Узбекистана» [1] и «Агентство по 

делам молодёжи Узбекистан» [2]. Каждая из них имеет свои функции,  цели и 

задачи, в которых отмечены непосредственная поддержка, стимулирование и 

решение проблем молодёжи Узбекистана в возрасте до 30 лет.  

За исторический период независимости Узбекистана молодёжные организации 

страны активно учствовали в решении проблем занатости, духовно-культурного 

развития молодёжи. Учитывая мировое состояние по отношению к молодёжи, в 

настоящее время, во всем мире численность  молодёжи состовляет уже более 2 

млрд. человек [3]. В Узбекистане молодёжь до 30 лет охватывает более 60% от 

общего числа населения граждан страны [4]. В связи с этим возникает вопрос 

всестороннего развития, дальнейшего трудоустройства и занятости молодёжи. 

Решение задач, связанных с молодым поколением, безусловно, должно всегда 

волновать правительство так, как молодёжь является стратегически важным слоем 

населения. Исходя из поставленных задач, которую следует раскрыть как 

исторический анализ в данном исследовании, является определение проблем, 

связанных с трудоустройством молодых людей, а также формированием системного 

подхода всестороннего отношения занятости молодых людей в возрасте от 18 до 30 

лет. Объектом исторического анализа и нормативно-правовой системы 

относительно трудоустройства молодёжи, в данном исследовании рассмотрена 

территория Зарафшанского оазиса (Самарканд, Навои, Бухара) Узбекистана.     
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Методология исследования. Изучение проблемы в данном исследовании 

относительно молодёжных организаций проведено согласно хронологической 

последовательности, сравнительного анализа и регионального подхода. Также в 

статье использованы источниковедческий, структурно-функциональный, 

сравнительно-исторический, и объективно-исторический методы.  В частности, 

сопоставлены территории  Самаркандской Бухарской и Навоийской областей на 

основе архивных источников и научных изданий, соответственно темы статьи. 

Кроме этого, в статье использованы электронные ресурсы, касающиеся молодёжи и 

молодёжных организаций.   

Результаты и дискуссии. Главным инструментом государства в решении 

отношения правительства с народом является эффективная законотворческая 

система. Касательно молодёжи правовым регулятором всех взаимоотношений, 

следует считать  молодёжную политику, которая была принята за годы 

независимости [5]. На самом деле, Закон является рычагом эффективного 

управления общества. Регулирования в государстве всесторонних отношений, 

связанные с подрастающим поколением, во многом зависит от того, как установлен 

правовой порядок.  В Узбекистане, исходя из принятых основных законов по 

молодёжной политике, сформировался особый опыт развития молодых людей 

соответствующего периода[6].  

 Рассматривая исторический период 2017-2023гг., можно отметить тот факт, 

что в Узбекистане произошли некоторые прогрессивные улучшения во всех сферах 

жизни. К примеру, с улучшением климата в развитии предпринимательской 

деятельности за последние пять-шесть лет независимости, среди молодёжи 

наблюдается интерес к бизнесу.  Такие изменения с развитием частного бизнеса, 

связаны с выделением в 2020 году кредитов для молодёжи на льготных условиях 

[7]. Принятое решение правительства способствовало дальнейшему решению задач 

занятости молодых людей. К примеру, если взять региональную оценку к введению 

предпринимательской деятельности, то среди молодых людей Самаркандской, 

Навоийской и Бухарской областей возрастает число предпринимателей в возрасте 

до 30 лет. В частности,  на основе многосторонних возможностей, (транспортно-

логистической системы, инфраструктуры, энергетики, развитием промышленности) 

в Навоийской области имеется огромный потенциал для эффективного введения 

частного бизнеса среди молодёжи. Это связано с тем, что на территории области 

имеются возможности в направлении производства разных товаров народного 

потребления.   

За годы независимости в период 2016-2023гг. в Узбекистане обширно 

рассматривается вопрос привлечения туристов в страну. На основании Указов и 

Постановлений правительства страны отмечены задачи относительно развития и 

молодёжного туризма [8]. Самаркандская и Бухарская области славятся 

благоприятным природно-климатическим условиями и развитием туризма. 

Молодёжь Самарканда и Бухары с привлечения туризма в страну становится более 

занятым. Данная тенденция наблюдается  с учетом развития ремесленной 

деятельности в исторических объектах Бухары и Самарканда, всестороннего 

взаимоотношения с иностранными гостями, а также международных 

взаимоотношений в области образования. Роль молодёжных организаций регионов 

Узбекистана, в том числе, областей Зарафшанского оазиса активизировалась с 

учетом принятых мер в молодёжном республиканском форуме в 2017 году. Форум 

был намечен на перспективы развития внутреннего туризма и роли молодежи в ней  

[9]. Как нам известно, некоторые развитые государства как Франция, Китай, Италия 
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Испания, Турция, Германия, где определенным доходом страны является туризм, 

обширно развиваются и процветают, накапливая свой капитал[10]. Узбекистан так 

же держит курс развития туризма и в этом огромная роль возлагается на молодёжь 

страны. Следует отметить то, что Зарафшанский оазис (Самарканд, Бухара) 

считается ключевым звеном исторических достопримечательностей для 

эффективного развития туризма.   

Молодёжь Навоинской области в основном считается занятой с учетом 

развития на данной территории промышленности. Регион обладает широкими 

возможностями устройства молодёжи на работу путём их привлечения в АО 

«Навоийский горно-металлургический комбинат», АО «Навоиуран», ОАО 

«Кызылкумцемент», ОАО «Навоийазот», «Навоий-ГРЭС» и предпринимательской 

деятельностью в сельских хозяйствах. Стоит отметить то, что во всех 

перечисленных предприятиях, действуют отделы по работе с молодёжью - 

представители «Союза молодёжи Узбекистана» [11]. Реализация государственных 

программ относительно молодёжи до 30 лет, в Навоинской области намного 

превосходит другие регионы республики.  

За годы независимости на территории Зарафшанского оазиса молодёжные 

организации показали свою активность в обеспечении занятости молодых людей. 

Исходя из того, что регион имеет огромный потенциал промышленных объектов, 

где с каждым годом требуются новые кадры, работа молодёжных организаций, 

более ускоренно продвигается, чем в других областях Узбекистана. Определенная 

часть молодёжи, которая не охватывается промышленными предприятиями области, 

активно участвует в предпринимательской деятельности. Заметно улучшается 

фермерская деятельность среди молодёжи области.  Все это способствует 

многостороннему развитию занятости среди юношей и девушек в возрасте до 30 

лет[12].      

В результате можно отметить то, что наряду с повышением численности 

населения страны растёт и потребность в обеспечении трудоустройства молодых 

кадров, а это в свою очередь является очень актуальной и стратегически важной 

задачей каждого государства. Молодёжные организации «Союз молодёжи 

Узбекистана» и «Агентство по делам молодёжи» всячески способствуют решению 

проблем занятости среди молодёжи. На примере Зарафшанского оазиса видно, какая 

отличительная сторона и потенциал имеется у каждой области (Самарканд, Бухара и 

Навои), которая позволяет решать задачи, касающиеся занятости и трудоустройства 

молодёжи[13]. Так, же стоит отметить действующее законотворчество по молодёжи 

за годы независимости. Эффективная правовая основа способствует защищать и 

развивать деятельность молодых людей Узбекистана, отражающихся на примере 

Зарафшанского оазиса. Но также следует отметить и некоторые проблемы, которые 

возникают в период рассмотрения вопросов занятости. На наш взгляд, это в 

основном связано с географическим положением региона. Как нам известно, в 

центральных частях городов и районов имеется больше возможности по 

ускоренному развитию общества, чем у отдаленных регионов. В нашем случае 

также существует проблема с отдаленными регионами областей Зарафшанского 

оазиса. Не своевременное отношение интересам молодых людей, недостаточное 

материально-техническое оснащение молодёжных организаций отдаленных районов 

Самарканда, Бухары и Навоий могут  повлиять на воспитание, образование, 

совершенствование и, в том числе, на занятость молодёжи [14]. В связи с этим, 

исследуемая проблема занятости молодёжи, в частности, дальних районов 

Зарафшанского оазиса требует определенного внимания правительства республики 
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и области так, как нехватка материально-технического обеспечения молодёжных 

организаций повлияют на не своевременное исполнение нормативно-правовых 

основ относительно занятости молодёжи. 

Выводы и предложения. Исходя из выше представленных исторических 

источников, следует отметить то, что молодежные организации «Союз молодёжи 

Узбекистана» и «Агентство по делам молодёжи» в решение вопросов занятости 

активно участвуют на территории Зарафшанского оазиса. Утверждённое 

законодательство относительно молодёжи позволяет эффективно принимать 

решения по обеспечению охвата интересов молодых людей в возрасте до 30 лет. 

Также отмечена проблема отдаленных районов Самарканда, Бухары и Навои по 

недостаточному влиянию местных органов власти, в изучение проблем касательно 

трудоустройства молодёжи.   Сравнительный исторический анализ позволяет 

определить потенциал и преимущество всесторонней возможности молодых людей 

и, в том числе, деятельность молодёжных организаций областей Зарафшанского 

оазиса. Отмечено преимущество промышленных объектов Навоийской области, где 

молодёжь более обеспечена трудоустройством, по сравнению с другими областями 

страны. Данный анализ определяет актуальность исследования, которая необходима 

в решение проблем занятости среди молодёжи.  
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Annotatsiya. O‘zbekistonda mustaqillik yillarida barcha sohalar qatori allomalar ilmiy merosini 

o‘rganish va diniy qadriyatlarimizni tiklash borasida keng ko‘lamli ishlar amalga oshirildi. Mazkur 

tadbirlarning amalga oshirilishida soha rivojini ta’minlovchi normativ-huquqiy hujjatlarning qabul qilinishi 

muhim ahamiyatga ega bo‘ldi. 2016-yildan e’tiboran mazkur tadbirlar yangi bosqichga ko‘tarildi. Xususan, 

bu davrda soha huquqiy asoslari takomillashtirildi, allomalar ilmiy merosini o‘rganuvchi yangi ilmiy-

tadqiqot muassasalari faoliyati yo‘lga qo‘yildi. Shu bilan birga, allomalar ilmiy merosini xalqimiz orasida 

keng targ‘ib etish ishlari olib borildi. Natijada bu borada salmoqli yutuqlar qo‘lga kiritildi. Ushbu maqolada 

allomalar ilmiy merosini o‘rganish va diniy qadriyatlarimizni tiklash borasida qabul qilingan normativ-

huquqiy hujjatlar va ularning mazmun mohiyati haqida so‘z yuritilgan. 

Kalit so‘zlar: allomalar ilmiy merosi, diniy qadriyatlar, qonunlar, qarorlar, farmonlar. 

 

ACCEPTED LEGAL DOCUMENTS ON THE STUDY OF THE SCIENTIFIC 

HERITAGE OF THE SCIENTISTS AND THE RESTORATION OF OUR 

RELIGIOUS VALUES AND THEIR ESSENCE 

 
Abstract. During the years of independence in Uzbekistan, along with all fields, extensive work 

was carried out to study the scientific heritage of scholars and to restore our religious values. Adoption of 

normative and legal documents ensuring the development of the sector has become important in the 

implementation of these activities. Since 2016, these events have reached a new level. In particular, during 

this period, the legal foundations of the field were improved, and the activities of new research institutions 

studying the scientific heritage of scholars were launched. At the same time, efforts were made to widely 

promote the scientific heritage of scholars among our people. As a result, significant progress was made in 

this regard. This article talks about the normative legal documents and their contents regarding the study of 

the scientific heritage of scholars and the restoration of our religious values. 

Keywords: scholarly heritage, religious values, laws, decisions, decrees. 

Kirish. Mustaqillik yillarida allomalar ilmiy merosini o‘rganish va diniy 

qadriyatlarimizni tiklash borasida katta ishlar amalga oshirildi. Allomalar tavallud 

sanalarining nishonlanishi, ilmiy merosining o‘rganilishi, bu borada yangi ilmiy-tadqiqot 

markazlari faoliyatining yo‘lga qo‘yilishi va boshqalar shular jumlasidandir. Bunday 

tadbirlarning amalga oshirilishida bu borada qabul qilingan normativ-huquqiy hujjatlar 

muhim ahamiyatga ega bo‘ldi. Shu sababdan mustaqillik yillarida allomalar ilmiy 

merosini o‘rganish va diniy qadriyatlarimizni tiklash borasida qabul qilingan hujjatlar va 

https://elar.urfu.ru/handle/10995/123213
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ularni tahlil qilish muhim ahamiyatga egadir.  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Mustaqillik yillarida allomalar ilmiy 

merosini o‘rganish va diniy qadriyatlarimizni tiklash borasida qabul qilingan normativ-

huquqiy hujjatlar haqidagi ma’lumotlar davriy nashrlarda, gazeta, jurnal va rasmiy internet 

saytlarida keltirilgan. Jumladan, 1999-yilda Abdulla Qodiriy nomidagi xalq merosi 

nashriyoti tomonidan nashr qilingan “Ma’naviyat yulduzlari” kitobida yurtimizdan 

yetishib chiqqan allomalar va ularning faoliyati haqida ma’lumot berilgan bo‘lsa, 2019-

yilda G.Navro‘zova tomonidan nashr etilgan “Bahouddin Naqshband (manbalar tahlili)” 

nomli kitobda Bahouddin Naqshband va uning hayoti bilan birga mustaqillik yillarida 

alloma faoliyatini o‘rganish borasida amalga oshirilgan ma’lumotlar qisqacha berilgan. 

Bundan tashqari, Sh.Abbosovaning “FarDU xabarlari” ilmiy jurnalining 2020-yil 2-sonida 

nashr qilingan “Globallashuv jarayonlari va missionerlik harakati” nomli maqolasida ham 

mavzuga oid ayrim ma’lumotlar keltirilgan.  

Shu bilan birga, bu borada O‘zbekiston Respublikasi qonunchilik ma’lumotlari 

milliy bazasi hisoblangan lex.uz saytida berilgan ma’lumotlar muhim ahamiyatga ega. 

Mazkur saytda barcha sohalar qatori allomalar ilmiy merosi va diniy qadriyatlarimizni 

tiklash borasida qabul qilingan normativ-huquqiy hujjatlar mavjud va ularda qabul 

qilingan qonun, farmon va qarorlar mukammal tarzda berilgan. Bundan tashqari,“Xalq 

so‘zi”, “Ishonch”, “Zarafshon” va boshqa gazetalarda ham bu borada ma’lumotlar 

berilgan. Shuningdek, mavzu bo‘yicha O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi 

huzuridagi Din ishlari qo‘mitasi va Imom Buxoriy xalqaro ilmiy tadqiqot markazi 

saytlarida ham bu bo‘yicha ko‘plab ma’lumotlar berilgan. Ammo ushbu ma’lumotlar keng 

ommaga mo‘ljallangan bo‘lib, alohida tahlil qilinmagan. 

Tadqiqot metodologiyasi. Maqolani tayyorlash jarayonida umumqabul qilingan 

tarixiy metodlar – ilmiylik, xolislik, tarixiylik, qiyosiy tahlil va ketma-ketlik tamoyillariga 

amal qilindi. Tadqiqotning ishonchliligi va samaradorligini oshirish uchun O‘zbekiston 

Respublikasi qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi (lex.uz), O‘zbekiston Respublikasi 

Din ishlari qo‘mitasi, Imom Buxoriy xalqaro ilmiy tadqiqot markazi ma’lumotlaridan 

foydalanildi. 

Natijalar va muhokama. Ma’lumki, mustaqillik arafasidayoq “Vijdon erkinligi va 

diniy tashkilotlar to‘g‘risida”gi Qonun [6] qabul qilingan edi. Mazkur qonunning qabul 

qilinishi sovet davrida yuritilgan ateistik siyosatdan aziyat chekkan O‘zbekiston uchun 

katta voqea edi. Shu sababdan, jamoatchilik ushbu qonunni xursandchilik bilan kutib oldi. 

Unda mustaqillik arafasidagi O‘zbekiston aholisi manfaatlariga javob beradigan moddalar 

o‘rin olgan va bu boradagi huquq va majburiyatlar belgilangan edi. Jumladan, ushbu 

Qonun bilan fuqarolarning vijdon erkinligi huquqi kafolatlandi. Diniy tashkilotlar faoliyati 

bilan bog‘liq munosabatlar tartibga solindi. 

Mazkur qonunda vijdon erkinligi va diniy tashkilotlar bilan bog‘liq munosabatlar 

qoidalari belgilab berildi. Xususan, fuqarolarning dinga munosabatidan qat’i nazar teng 

huquqli ekani, dinlarning va diniy tashkilotlarning davlatdan ajratilishi, maktabni dindan 

va diniy tashkilotlardan ajratish kabi qoidalar shular jumlasidandir. Ushbu Qonunning 

qabul qilinishi mustaqillik arafasida davlat va din o‘rtasidagi munosabatlarni tartibga 

solishda muhim ahamiyatga ega bo‘ldi. 

Muqaddas dinimiz rivojida tariqat peshvolari faoliyati ham muhim o‘rin tutadi. Bunday 

allomalar faoliyati natijasida yurtimizda tariqat ilmi rivojlandi, mashhur tariqat peshvolari 

yetishib chiqdi. Tariqat peshvolari faoliyatini o‘rganish yurtimizda diniy qadriyatlarning 

tiklanishida muhim ahamiyatga ega. Shu sababdan, mustaqillikning dastlabki yillaridan 

tariqat allomalari faoliyatini o‘rganish va targ‘ib etish bo‘yicha katta miqyosdagi ishlar 

amalga oshirildi. Xususan, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi tomonidan 
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1992-yil 3-noyabrda “Bahouddin Naqshband tavalludining 675 yilligini nishonlashga 

tayyorgarlik ko‘rish to‘g‘risida”gi Qarori qabul qilindi. Mazkur hujjatda alloma 

tavalludini keng nishonlash bo‘yicha zarur vazifalar belgilab berildi. Alloma abadiy 

qo‘nim topgan joyni obodonlashtirish, ilmiy merosini o‘rganish va keng targ‘ib etish, bu 

borada turli tadbirlar tashkil etish va boshqalar shular jumlasidandir. Ushbu qaror asosida 

Buxoroda 1993-yil sentyabr oyida Bahouddin Naqshband tavalludining 675 yilligi xalqaro 

miqyosda keng nishonlandi [14]. Unda nafaqat yurtimizda faoliyat yurituvchi 

Naqshbandiy ilmiy merosi bilan shug‘ullanuvchi olimlarlar, balki xorijdan ham 

mehmonlar ishtirok etdi. Bu esa, o‘z navbatida, Bahouddin Naqshband merosii o‘rganish 

va xalqaro miqyosda targ‘ib etishda muhim ahamiyatga ega bo‘ldi. Shu yildan e’tiboran 

har yili alloma tavalludini nishonlash an’anaga aylandi. 

Diniy qadriyatlarimizni tiklashda Imom Buxoriy ilmiy merosini o‘rganish va uni keng 

targ‘ib etish katta ahamiyatga ega. Ayniqsa, alloma qalamiga mansub “Sahihul Buxoriy” 

asari dunyo musulmonlari tomonidan Qur’oni karimdan keyingi asosiy manba sifatida 

e’tirof etilgan. Alloma ilmiy merosini o‘rganish va targ‘ib etish nafaqat diniy 

qadriyatlarimizni tiklashga yordam beradi, balki yoshlar ma’naviyatini yuksaltirishda ham 

muhim ahamiyat kasb etadi. Shu sababdan, mustaqillik yillarida bu borada ham katta 

ishlar amalga oshirildi. Xususan, 1997-yil 29-aprelda O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar 

Mahkamasining “Imom Buxoriy tug‘ilgan kunining hijriy oy taqvimi bo‘yicha 1225 

yilligini nishonlash to‘g‘risida”gi qarori qabul qilindi [9]. Ushbu qarorda 1998-yilda Imom 

Buxoriy tavalludining 1225 yilligi mamlakatimizda keng nishonlanishi belgilandi. Alloma 

maqbarasi va masjidini ta’mirlash, yodgorlik majmuini barpo etish uchun loyihaviy 

takliflarni tayyorlovchi komissiya tarkibi tasdiqlandi [7]. Shu bilan birga, alloma 

tavalludni yuqori saviyada tashkil etish uchun zarur vazifalar belgilab berildi. 

Mazkur qarorda belgilangan vazifalar ijrosi natijasida 1998-yilda mamlakatimizda 

Imom Buxoriy tavalludining 1225 yillik tavalludi keng nishonlandi va maqbarasi qayta 

qurildi [3]. Shu bilan birga, alloma merosiga bag‘ishlangan ko‘plab tadbirlar tashkil etildi. 

Ayniqsa, Imom Buxoriy ilmiy merosiga bag‘ishlangan tadbirlar bu borada muhim 

ahamiyat kasb etdi. Xususan, bunday tadbirlarda alloma qalamiga mansub asarlar haqida 

ma’lumot berildi, jahonda saqlanayotgan nusxalari haqida amalga oshirilgan izlanishlar 

to‘g‘risidagi so‘z yuritildi. Amalga oshirilgan bunday tadbirlar Imom Buxoriy ilmiy 

merosini o‘rganish va uni xalqimizga yetkazish ishlarida katta ahamiyatga ega bo‘ldi. 

Mustaqillik yillarida sohalarni rivojlantirish va uni zamon talabalari darajasiga 

moslashtirish Hukumatning doimiy diqqat markazidagi masala bo‘lib keldi. Diniy-

ma’rifiy soha ham bundan mustasno emas edi. Yillar o‘tishi bilan diniy-ma’rifiy soha 

rivojini ta’minlovchi normativ-huquqiy hujjatlarni takomillashtirish zarurati yuzaga keldi. 

Shu sababdan, keyingi yillarda vijdon erkinligini ta’minlash va bu boradagi qonunchilikni 

takomillashtirish ishlari amalga oshirildi. Xususan, 1998-yil 1-may kuni yangi tahrirdagi 

“Vijdon erkinligi va diniy tashkilotlar to‘g‘risida”gi Qonun [13] qabul qilindi. Ushbu 

Qonunning qabul qilinishi din va davlat munosabatlarini tartibga solishda muhim 

ahamiyat kasb etib, diniy qadriyatlarni tiklash bo‘yicha qabul qilingan hujjatlarni zamon 

talablari darajasida takomillashtirish imkonini berdi. Yangi tahrirdagi Qonunda vijdon 

erkinligi huquqi, dinga munosabat va fuqarolik huquqlarining tengligi, davlatning dindan 

ajratilganligi, davlat organlarining va fuqarolarning o‘zini o‘zi boshqarish organlarining 

diniy tashkilotlar bilan munosabati, din va ta’lim, diniy tashkilotlarni ro‘yxatga olish 

tartibi, diniy urf-odat va marosimlar, missionerlik hamda prozelitizm kabi masalalarga 

munosabat o‘z ifodasini topdi [1:60]. 

Yurtimizda aqida va kalom ilmi ham keng rivojlangani tarixdan ma’lum. Imom 

Moturidiy ham aqida va kalom ilmi bilimdoni bo‘lgan ulug‘ zotlardan edi. U zot o‘z 
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faoliyati bilan “Hidoyat imomi”, “Hidoyat bayrog‘i”, “Musulmonlar aqidasini 

to‘g‘rilovchi” kabi bir qancha nomlar bilan mashhur bo‘lgan [15]. Moturidiy ta’limoti 

nafaqat yurtimizda, balki boshqa musulmon o‘lkalarida ham keng yoyilgan edi. Bu 

yurtimizda aqida va kalom ilmi nechog‘lik rivojlanganini ko‘rsatadi. Imom Moturidiy 

ilmiy merosini o‘rganish nafaqat yurtimiz allomalari ilmiy merosini chuqur o‘rganishda, 

balki yoshlarimizning bu boradagi xabardorligini oshirishda ham muhim ahamiyat kasb 

etar edi. Shu sababdan mustaqillik yillarida yurtimizda aqida va kalom ilmi sohasi bilan 

shug‘ullangan buyuk allomalar merosini o‘rganishga ham katta e’tibor qaratildi. Xususan, 

1999-yilning 3-dekabrida O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Imom Abu 

Mansur al-Moturidiy tavalludining 1130 yilligini nishonlash to‘g‘risida”gi Qarori qabul 

qilindi. Mazkur Qarorda 2000-yilda Imom Moturidiy tavalludining 1130 yilligi keng 

nishonlanishi belgilandi. 

Bundan tashqari, Samarqand viloyatining Registonga tutash Chokardiza 

qabristonidagi Imom Moturidiy maqbarasini rekonstruksiya qilish, mamlakat hududidagi 

Imom Moturidiy nomi bilan bog‘liq qadamjolar, obidalar ro‘yxatini tuzish va ularni 

ta’mirlash-konservatsiya qilish bo‘yicha taklif tayyorlash va boshqa muhim vazifalar 

belgilandi. Mazkur qarordagi vazifalar ijrosi natijasida 2000-yilda O‘zbekistonda Imom 

Moturidiyning 1130 yilligi keng nishonlandi [10]. Bu borada o‘tkazilgan ko‘plab 

tadbirlarning samarali bo‘lishida ushbu qarorning ahamiyati katta bo‘ldi. 

Yurtimizdan yetishib chiqqan mashhur tariqat peshvolari mazkur soha rivojida 

katta ishlarni amalga oshirgan. Bu esa yurtimizda ushbu ilmning ham keng rivoj topganini 

bildiradi. Shu sababdan, mashhur tariqat namoyandalari faoliyatini o‘rganish va keng 

targ‘ib qilish diniy qadriyatlarimizni tiklash ishlarida muhim ahamiyatga egadir. 

Yuqoridagilarni hisobga olgan holda, Hukumat tomonidan bu borada ham katta ishlar 

amalga oshirildi. Xususan, mustaqillik yillarida musulmon sharqida mashhur tariqat – 

xojagon-naqshbandiya silsilasi asoschisi Abduxoliq G‘ijduvoniy ma’naviy merosini 

o‘rganish va uni keng targ‘ib qilish ishlari amalga oshirildi. Shu maqsadda 2002-yil 4-

dekabr kuni O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Abduxoliq G‘ijduvoniy 

tavalludining 900 yilligini nishonlash to‘g‘risida”gi Qarori [10] qabul qilindi. Mazkur 

qarorda alloma tavalludining 900 yilligiga tayyorgarlik ko‘rish va uni o‘tkazish 

Respublika tashkiliy qo‘mitasining tarkibi va tadbirlar rejasi tasdiqlandi. O‘zbekiston 

Matbuot va axborot agentligi Fanlar akademiyasi bilan birgalikda alloma yashagan davr 

fani va madaniyatiga oid asarlarni, shuningdek, uning asarlari namunalarini nashr etishni 

o‘z ish rejalariga kiritishi belgilandi [8]. 

Mazkur qaror ijrosi natijasi o‘laroq 2003-yilda Abduxoliq G‘ijduvoniy 

tavalludining 900 yilligi xalqaro miqyosda keng nishonlandi. Yubiley munosabati bilan 

shu yili G‘ijduvon shahri markazi va Abduxoliq G‘ijduvoniy me’moriy majmuasi qayta 

ta’mirlandi va atrofi obodonlashtirildi. Shuningdek, Mirzo Ulug‘bek tomonidan 

qurdirilgan madrasa ta’mirdan chiqarildi [11]. Mazkur tadbirlarning amalga oshirilishi 

alloma ilmiy-ma’naviy merosini o‘rganish va uni keng targ‘ib qilish ishlarida muhim 

ahamiyat kasb etdi. 

Allomalar ilmiy merosini o‘rganish va diniy qadriyatlarimizni tiklashda ushbu sohaga 

ixtisoslashgan ta’lim muassasalarining o‘rni va roli beqiyosdir. Bunday muassasalar 

faoliyati natijasida ushbu sohada katta izlanishlar olib borilmoqda. Shu sababdan 

mustaqillik yillarida diniy ta’lim muassasalari faoliyatini yo‘lga qo‘yish, ularning moddiy 

texnika bazasini yaxshilash bo‘yicha qator ishlar amalga oshirildi. Xususan, diniy soha 

mutaxasisslarini tayyorlash maqsadida har bir viloyatda alohida madrasalar faoliyati 

yo‘lga qo‘yildi. Shuningdek, Toshkent islom universiteti o‘z ishini boshladi. Yuqoridagi 

omillar bunday ta’lim muassasalari faoliyatini tartibga solish zaruratini yuzaga keltirdi. 
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Natijada, 2004-yil mart oyida O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Diniy 

ta’lim muassasalari faoliyatini litsenziyalash to‘g‘risidagi Nizomni tasdiqlash haqida”gi 

Qarori e’lon qilindi. Ushbu Qaror asosida Diniy ta’lim muassasalari faoliyatini 

litsenziyalash to‘g‘risidagi Nizom va Vazirlar Mahkamasining diniy ta’lim muassasalari 

faoliyatini litsenziyalash komissiyasi tarkibi tasdiqlandi. Yuqoridagi qaror asosida tashkil 

etilgan diniy ta’lim muassasalarida talabalar boshlang‘ich diniy ta’lim, o‘qishni undan 

keyingi bosqichda davom ettirish, shuningdek, mazkur sohada mavjud bo‘lgan dolzarb 

masalalar yuzasidan ilmiy tadqiqot olib borish imkoniga ega bo‘ldi. 

Haj islomdagi besh rukndan biri bo‘lib, juda ulug‘ ibodatdir. O‘zida joiz shartlarni 

topgan har bir musulmon bu ibodatni ado etishi farzdir va katta baxtga, savobga ega 

bo‘ladi [16]. Inson umri davomida eng kamida bir marta umra ibodatini ado etish sunnati 

muakkada hisoblanadi. Yurtimiz aholisi orasida ham mazkur ibodatlarni ado etishga 

intilgan insonlar ko‘pchilikni tashkil etadi. Shu sababdan mustaqillik yillarida Hukumat 

tomonidan Haj va Umra tadbirlarini tashkil etish ishlariga ham alohida e’tibor qaratildi. 

Shu maqsadda, 2017-yil 7-iyun kuni O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 

“Haj” va “Umra” tadbirlarini tashkil etish va o‘tkazishni yanada takomillashtirish chora-

tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarori [4] e’lon qilindi. Ushbu Qarorda ziyoratchilarning Haj va 

Umra amallarini samarali tashkil etish tartibi belgilandi. Xususan, O‘zbekiston 

Respublikasi Din ishlari Qo‘mitasi va O‘zbekiston musulmonlari idorasiga joylardagi 

hokimiyat organlari bilan birgalikda Haj va Umra ziyoratiga boradigan fuqarolar 

ro‘yxatining xolisona va ijtimoiy adolat mezonlari asosida shakllantirish vazifasi 

yuklatildi. Shuningdek, Haj va Umra ziyoratiga borish uchun navbatda turganlarning 

doimiy yashash joyi o‘zgarganda, ularning avvalgi manzili bo‘yicha navbati saqlanib 

qolishi belgilandi. Bundan tashqari, Qaror asosida Haj va Umra tadbirlarini tashkil etish 

to‘g‘risidagi Nizom tasdiqlandi. Ushbu Qarorning qabul qilinishi Haj va Umra 

tadbirlarining o‘z vaqtida sifatli tashkil etilishida muhim ahamiyatga ega bo‘ldi. 

Mustaqillik yillari, ayniqsa, 2016-yildan e’tiboran yurtimizdan yetishib chiqqan 

mashhur tariqat peshvolari faoliyatini yanada chuqur o‘rganish, uni xalqimiz orasida keng 

targ‘ib etish ishlariga ham alohida e’tibor berildi. Shu maqsadda, 2017-yil 11-iyul kuni 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “Abduxoliq G‘ijduvoniy tavalludining 915 

yilligi va Bahouddin Naqshband tavalludining 700 yilligini nishonlashga tayyorgarlik 

ko‘rish va uni o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi e’lon qilindi [12]. Mazkur farmoyishda 

ushbu allomalar tavalludini nishonlashga tayyorgarlik ko‘rish va uni o‘tkazish bo‘yicha 

tashkiliy qo‘mita tarkibi tasdiqlandi. Qo‘mita zimmasiga bir oy muddatda allomalar 

tavalludini nishonlashga tayyorgarlik ko‘rish hamda uni o‘tkazish bo‘yicha tadbirlar 

rejasini ishlab chiqish va tasdiqlash yuklatildi [2:4-5]. Mazkur rejada buyuk tariqat 

namoyandalari tavalludini nishonlashga bag‘ishlangan tadbirlarni tashkil etish, ularning 

hayoti va ijodiga bag‘ishlangan nashrlar hamda ularning merosidan namunalarni o‘zbek 

va xorijiy tillarda chop etish, xorijdagi qo‘lyozma manbalar, ilmiy tadqiqotlar va 

adabiyotlar haqidagi ma’lumotlarni jamlash va nashr etish va boshqa shunga o‘xshash 

masalalar ko‘zda tutildi [2:4-5]. 

Buyuk ajdodlarimiz tomonidan yaratilgan ilmiy meros faqat bir millat yoki xalqning 

emas, balki butun insoniyatning ma’naviy mulki hisoblanadi. Yurtimizdan yetishib 

chiqqan allomalar ilmiy merosi hali to‘liq o‘rganilmagan. Birgina mamlakatimiz kitob 

fondlarida saqlanayotgan, asosiy qismi YUNESKO ro‘yxatiga kiritilgan 100 mingdan 

ziyod qo‘lyozma asarlar mavjud. Bunday merosni ilmiy tadqiq etish, buyuk alloma va 

xalqimizga mutafakkirlarimiz hayoti va ilmiy faoliyati haqida ma’lumot berish yosh 

avlodni vatanparvarlik ruhida tarbiyalashda muhim ahamiyat kasb etadi. Shu sababdan, bu 

borada ham bir talay ishlar amalga oshirildi. Xususan, 2017-yilning 23-iyun kuni 
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O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi 

huzurida O‘zbekistondagi islom sivilizatsiyasi markazini tashkil etish chora-tadbirlari 
to‘g‘risida”gi Qarori [10] qabul qilindi. Mazkur qarorda markazning asosiy vazifalari belgilab 

berildi. Mamlakatimiz asrlar davomida jahon sivilizatsiyasining ajralmas qismi, islom 

madaniyati markazlaridan biri bo‘lib kelganini aks ettiradigan ilmiy-tarixiy konsepsiyani 

ishlab chiqish va amalga oshirish, markaz tarkibidagi kutubxona va arxiv, qo‘lyozma 

fondlarini shakllantirish, Markaz tarkibidagi muzey ekspozitsiyasining mavzu yo‘nalishlarini 

chuqur o‘ylangan, ilmiy asoslangan aniq reja bo‘yicha shakllantirish va boshqalar shular 

jumlasidandir. Mazkur qarorning qabul qilinishi O‘zbekistondagi islom sivilizatsiyasi 

markazini tashkil etish va faoliyatini yo‘lga qo‘yish, yurtimizdan yetishib chiqqan allomalar 

qalamiga mansub xorij fondlarida saqlanayotgan asarlarni topish va ularni olib kelish, bunday 

noyob asarlarni tadqiq etish va boshqa shunga o‘xshash ishlarni amalga oshirishda katta 

ahamiyat kasb etdi. O‘zbekiston taraqqiyotining yangi bosqichida allomalar ilmiy merosni 

o‘rganish borasidagi ishlarni yangi bosqichga ko‘tarish ishlari ham amalga oshirildi. Ushbu 

tadbirlarning huquqiy asoslari yaratish bu borada muhim qadam bo‘ldi. 2017-yil 27-martda 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi 

huzurida Imom Buxoriy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazini tashkil etish chora-tadbirlari 

to‘g‘risida”gi Qarori [5] e’lon qilindi. Ushbu Qarorda 2016-yil oktyabr oyida Toshkent 

shahrida o‘tkazilgan Islom hamkorlik tashkiloti Tashqi ishlar vazirlari kengashining 43-

sessiyasida O‘zbekiston Respublikasi tomonidan ilgari surilgan tashabbus asosida O‘zbekiston 

Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzurida Imom Buxoriy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi 

tashkil etilishi belgilandi. Imom Buxoriy va boshqa mutafakkirlarning ulkan ilmiy va diniy 

merosini o‘rganish, islom sivilizatsiyasining umuminsoniy qadriyatlar, jumladan, xalqimiz 

ma’naviyati va madaniyati rivojida tutgan o‘rni va ahamiyatini tadqiq etish va boshqalar 

Markazning asosiy vazifalari etib belgilandi [5]. 

Ushbu Qaror ijrosini ta’minlash maqsadida 2017-yil 19-iyulda O‘zbekiston Respublikasi 

Vazirlar Mahkamasining “O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Imom 

Buxoriy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi faoliyatini tashkil etish to‘g‘risida”gi Qarori [10] 

e’lon qilindi. Ushbu Qaror asosida O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzuridagi 

Imom Buxoriy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi to‘g‘risidagi Nizom, Markaz tuzilmasi 

tasdiqlandi. Muassasa faoliyati samaradorligini oshirish maqsadida Markaz direktoriga, zarur 

hollarda Markaz tuzilmasiga xodimlarning umumiy soni va ish haqi fondi doirasida 

o‘zgartirishlar kiritish huquqi berildi. Mazkur Qarorning qabul qilinishi Imom Buxoriy ilmiy 

merosini chuqur o‘rganish, xorij fondlarida saqlanayotgan asarlari haqida ma’lumot to‘plash, 

ularning nusxasini yurtimizga olib kelish, tarjima qilish va xalqimizga yetkazish ishlarida 

muhim ahamiyatga ega bo‘ldi.  

Xulosa va takliflar. Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, mustaqillik yillarida 

mamlakatimizda diniy qadriyatlarni tiklash borasida katta ishlar amalga oshirildi. Bunday 

tadbirlarning amalga oshirilishida Hukumat tomonidan qabul qilingan normativ-huquqiy 

hujjatlar hal qiluvchi rol o‘ynadi. Bu davrda qabul qilingan qonun, farmon va qarorlarni shartli 

tarzda ikki guruhga bo‘lishimiz mumkin. Birinchisi, mazkur sohani bevosita tartibga soluvchi 

qonunlar bo‘lsa, ikkinchisi, diniy qadriyatlarimizni tiklashga u yoki bu jihatdan yordam 

beruvchi Prezident farmonlari, qarorlari va Vazirlar Mahkamasining qarorlari hisoblanadi. Bu 

davrda qabul qilingan Qonunlar mazkur sohadagi munosabatlarni tartibga solishga xizmat 

qilgan bo‘lsa, ikkinchi turdagi normativ-huquqiy hujjatlar esa allomalar tavalludini 

nishonlash, ularning nomi bilan atalgan ilmiy tadqiqot muassasalarini tashkil etish va boshqa 

shu kabi masalalarga bag‘ishlandi. 2016-yildan e’tiboran bu boradagi ishlar yangi bosqichga 

ko‘tarildi. Avval qabul qilingan qonunlar takomillashtirildi, mamlakat Prezidentining yangi 

Farmon va qarorlari e’lon qilindi. Shuningdek, ularni amaliyotga tatbiq etish maqsadida 

Vazirlar Mahkamasining qarorlari qabul qilindi. Mazkur hujjatlar ijrosi natijasi o‘laroq 

mamlakatimizda allomalarimiz ilmiy merosini o‘rganishga ixtisoslashgan bir qancha ilmiy 
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tadqiqot muassasalari faoliyati yo‘lga qo‘yildi, bu borada ilmiy izlanishlar ko‘paytirildi, 

shuningdek, ularni xalqimiz orasida keng targ‘ib etish ishlari yangi bosqichga ko‘tarildi. 

Bunday ishlarning amalga oshirilishi diniy qadriyatlarimizni tiklash va uni keng xalq ommasi 

orasida targ‘ib etishda hal qiluvchi ahamiyatga ega bo‘ldi. 
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Annotatsiya: O‘zbekiston Respublikasining tashqi siyosiy faoliyat konsepsiyasida shiddat bilan 

rivojlanib borayotgan global dunyoda o‘zining qat’iy va mustahkam o‘rniga ega bo‘lish, ochiq va pragmatik 

tashqi siyosatini izchil amalga oshirish, jahon xo‘jalik aloqalariga axborot, texnologiya va kommunikatsiya 

jihatidan kirib borishiga ko‘maklashadigan davlatlararo tuzilmalarga, shu jumladan, iqtisodiy tuzilmalarga 

ustuvor ahamiyat berishi belgilab qo‘yildi.  

Shu qatorda Yevropa Ittifoqining nemis tili rasmiy til hisoblangan davlatlar, xususan, Shveysariya 

Konfederatsiyasi bilan faol munosabatlar o‘rnatildi. Mustaqillik yillarida Shveysariya - O‘zbekiston 

o‘rtasida bank tizimi, ilm-fan, ta’lim, sog‘liqni saqlash, kino sanoati sohasidagi hamkorlik aloqalari yo‘lga 

qo‘yildi. Hamkorlik aloqalari natijasida iqtisodiy imkoniyatlarimizning rivojlanishi, ilm-fandagi yutuqlar 

hamda milliy sanoatimizning keng targ‘ib qilinishi, eksport salohiyating o‘sishi kuzatildi. 1992-yil 

“O‘zbekiston-Shveysariya” do‘stlik jamiyatining sa’y-harakatlar bilan xalqlarimiz o‘rtasida aloqalar 

insonparvarlik, baynalmilallik, o‘zaro ishonch asosida yo‘lga qo‘yildi. Shveysariya Konfederatsiyasi bank 

tizimi, madaniy-gumanitar sohalarda dunyo reytingida eng yuqori ko‘rsatkichlarni egallab turishi inobatga 

olinib, ushbu sohalarda tajriba almashinuv olib borildi, hamkorlik dasturlari ishlab chiqildi.O‘zbekiston va 

Shveysariya o‘rtasida imzolangan shartnoma va bitimlar har ikkala davlat manfaatlari uchun xizmat qilib 

kelmoqda. Maqolada O‘zbekiston Respublikasining nemis tilida so‘zlashuvchi mamlakatlar, xususan, 

Shveysariya konfederatsiyasi bilan hamkorlik munosabatlari tarixi tahlil qilingan.  

Kalit so‘zlar: Globallashuv, integratsiya, Yevropa Ittifoqi davlatlari, diplomatiya, kooperatsiya, 

kinofestival, investitiya, suverenitet, kapital, liberallashtirish, prognoz. 
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Abstract: In the foreign policy concept of the Republic of Uzbekistan,  in the rapidly developing 

global world, special attention has been paid to strengthening its firm and strong position, implementing an 

open and pragmatic foreign policy, contributing to the integration into international structures, particularly in 

terms of information, technology, and communication, as well as giving paramount importance to 

intergovernmental frameworks, especially in the economic sphere. 

Additionally, close and active relations were established with the Swiss Confederation, where the 

German, the language of European Union is official language. During the years of independence, 

cooperation between Switzerland and Uzbekistan has been established in the banking system, science, 

education, healthcare, and the film industry. As a result of cooperation, the development of our economic 

opportunities, achievements in science, and the wide promotion of our national industry, as well as the 

increase in export capabilities, have been noted. In 1992,  with the activities of the "Uzbekistan-Switzerland" 

friendship society, relations between our nations have been established on the basis of humanism, 

internationalism, and mutual trust. The banking system of the Swiss Confederation, holding the highest 

positions in the world rankings in the fields of civil society and humanitarian affairs, has been recognized, 

and experience exchange has been carried out in these areas, and cooperation programs have been 

developed. The agreements and memoranda signed between Uzbekistan and Switzerland serve the interests 

of both countries. In the article, the history of cooperation relations of the Republic of Uzbekistan with the 

German-speaking countries, in particular Swiss Confederation has been analyzed. 

Keywords: Globalization, integration, EU countries, diplomacy, cooperation,film festival, 

investment, sovereignty, capital, liberalization, forecast     

 Kirish. Bugungi global dunyoda xalqaro munosabatlar tizimida o‘z o‘rnini 

munosib egallash, jahon hamjamiyatiga to‘liq integratsiyalashishga intilish dunyoning 

barcha mamlakatlari qatori O‘zbekiston Respublikasining ham muhim tashqi siyosat 

vazifalaridan hisoblanadi. Mamlakatimiz Prezidenti Sh.M. Mirziyoyev ta’kidlaganlaridek: 

“Tashqi siyosiy faoliyat konsepsiyasi takomillashishi barqaror ichki rivojlanish uchun 

qulay tashqi muhit shakllantirishni tezlashtirish, xalqaro maydonda mamlakatimiz 

manfaatini samarali ilgari surish va jahon bozorida milliy iqtisodiyotimiz 

raqobatbardoshligini izchil ravishda oshirishga xizmat qilishi kerak”[1;2]. Tashqi 

siyosatimizda ushbu qo‘yilgan vazifalarning bir qismi bugun O‘zbekiston Respublikasi 

Yevropa Ittifoqining nemis tilida so‘zlashuvchi Germaniya, Avstriya, Shveysariya, 

Belgiya, Lyuksenburg kabi mamlakatlar bilan manfaatli diplomatik munosabatlarni yo‘lga 

qo‘yib, faol ravishda takomillashtirib kelmoqda. Ushbu mamlakatlar bilan munosabatlar 

tarixiga D.T. Ziyodullayev[2], S.Y. Umarov[3], Q.A. Matxoliqov[4] kabi tarixshunos 

olimlar o‘zlarining ilmiy ishlarida, maqola hamda dissertatsiyalarida to‘xtalib o‘tganlar.  

 O‘zbekiston Respublikasi Birinchi Prezidenti I.A. Karimov ta‘kidlaganidek: 

“O‘tmishsiz kelajak, hamkorliksiz taraqqiyot bo‘lmaydi”[5;331]. Har qanday davlatning 

tashqi siyosati mamlakat xavfsizligini ta’minlash, xalq farovonligiga erishish, jahon 

hamjamiyatida o‘zining munosib o‘rnini topishiga qaratilgandir. XVIII asr yapon va xitoy 

xalqlari achchiq tajribasi “Yopiq eshiklar siyosati”ning salbiy oqibatlarini dunyoga 

namoyon qildi. O‘zbekiston Respublikasi mustaqillikka erishgach, dunyodan ajralib emas, 

dunyodagi barcha mamlakatlar bilan tenglik asosida hamkorlik qilish, jahon 

hamjamiyatida o‘z o‘rnini topishiga qaratilgan tashqi siyosat olib bormoqda. Shu qatorda 

bugungi kunda Oʻzbekiston – Shveysariya munosabatlari siyosat, iqtisodiyot, moliya va 

bank, madaniyat va taʼlim kabi turli sohalarda muvaffaqiyatli rivojlanmoqda. Shveysariya 

taraqqiyot va hamkorlik agentligi bilan samarali sheriklik yoʻlga qoʻyilgan. 

Shveysariyaning yetakchi kompaniyalari bilan kimyo, toʻqimachilik, farmatsevtika, oziq-

ovqat sanoati, sogʻliqni saqlash va turizm sohasida kooperatsiya uchun imkoniyatlar 

mavjuddir.  

Tadqiqot metodologiyasi. Ilmiy tadqiqotni yaratish jarayonida O‘zbekistonning 

Shveysariya Konfederatsiyasi bilan hamkorligiga tarixiy, qiyosiy tahlil, davriy taqqoslash, 

xolislik tamoyillari va kompleks yondashuv metodlaridan foydalanildi.  Davlatlararo va 

madaniy munosabatlarning o‘rnatilishi va rivojlanishida davlat, nodavlat, xalqaro 
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muassasalar va tashkilotlarning o‘rni va ahamiyati davriy matbuot nashrlari, ushbu 

mavzuga oid ilmiy ishlar, avtoreferatlar hamda arxiv hujjatlari asosida o‘rganildi. Ijtimoiy, 

iqtisodiy, madaniy sohalardagi hamkorlik aloqalari natijasida o‘zbek madaniyatining 

dunyoga yoyilishi, iqtisodiy imkoniyalatlari, investitsiya salohiyatidagi o‘zgarishlar 

hamkorlikdan oldingi davrga qiyoslanib, aniq statistik ma’lumotlar asosida solishtirildi.  

 Natijalar va muhokama. O‘zbekiston Respublikasi mustaqillikni qo‘lga kiritgach 

nemis tilida so‘zlashuvchi Yevropa Ittifoqi davlatlarining ham ushbu mintaqaga, shu 

jumladan, yurtimizga ham qiziqishlari ortdi. Ta‘kidlash joizki, mustaqillik yillarida 

xalqlarimiz o‘rtasida o‘rnatilgan o‘zaro do‘stlik va hamkorlik munosabatlarining asosi 

tarixiy ildizlarga egadir.  

O‘zbekiston Respublikasining Birinchi Prezidenti I.A. Karimov 1993-yil 

Germaniyaga rasmiy tashrif safarida “XX asrning dastlabki 10 yilida o‘zbek ziyolilari 

nemis madaniyatini afzal bilganliklari, ushbu mamlakatga jadidlarimizning bir neсha bor 

tashriflari o‘zaro aloqalar yaxshi bo‘lganligi, ammo Stalin buni barbod qilganligi” haqida 

so‘zladi[11;3]. Shuningdek Birinchi Prezident I.A. Karimov o‘zbek va nemis xalqlari 

hamkorlik munosabatlari tarixi haqida shunday fikr bildirgan edilar:“O‘zbek xalqi bilan 

nemis xalqini yaqin etadigan xislatlar ko‘p, har ikki xalq ham mehnatni biladi, do‘stni 

biladi, oqibatni biladi. Xalqlarimizning kelajakda samarali hamkorlik o‘rnatishlariga 

shubha yo‘q” [6;1]. Ushbu fikrlarning o‘ziyoq xalqlarimiz o‘rtasida yaqin do‘stlik, 

hamkorlik, savdo-sotiq va madaniy munosabatlar qadimdan boshlab rivojlanib 

kelganligini ko‘rsatadi.  

O‘zbekiston mustaqillik yillarida Yevropa davlatlari bilan har taraflama manfaatli 

hamkorlikka muhim ahamiyat berdi. Yevropa mamlakatlari bilan hamkorlikning asosiy 

sohalari savdo-sotiqni rivojlantirish, investitiya va moliya, zamonaviy texnologiyalar 

transferi, ilm-fan, texnika, ta’lim, ekologiya, sog‘liqni saqlash, madaniyat va mintaqaviy 

xavfsizlik kabilar hisoblanadi. O‘z o‘rnida Yevropa Ittifoqi davlatlari ham Markaziy 

Osiyoning O‘zbekiston, Qozog‘iston, Turkmaniston kabi mamlakatlari bilan o‘zaro 

hamkorlikni yo‘lga qo‘yishdan manfaatdor. “2001-yilning kuzidan boshlab Yevropa 

Ittifoqining Markaziy Osiyoga qiziqishi ortdi. Yevropa Ittifoqining u yerda faolroq rol 

o‘ynash niyati 2007-yildan 2013-yilgacha bo‘lgan davrda 750 million yevroga yaqin 

mablag‘ni taqdim etganligidan ko‘rinadi” [7;105].    

Mustaqillikning ilk kunlaridan O‘zbekiston Respublikasi Yevropa davlatlaridan 

Shveysariya Konfederatsiyasi bilan aloqalarni mustahkamlashga kirishdi. Shveysariya 

1991-yil 23-dekabrda O‘zbekiston Respublikasi suverenitetini tan olgan va 1992-yil 7-

mayda diplomatik munosabatlarni oʻrnatgan.  

1992-yilda “O‘zbekiston-Shveysariya” do‘stlik jamiyatiga ham asos solingan. 1993-

yilning may oyida Shveysariya Konfederatsiyasining elchixonasi Toshkentda ochildi. 

Savdo-iqtisodiy hamkorlik munosabatlarini “Savdo-iqtisodiy hamkorlik bo‘yicha 

hukumatlararo komissiya” tartibga soladi. Bugungi kunga qadar mazkur tashkilotning 

kengashi 7 marotaba o‘tkazilgan. “Hamkorlik munosabatlari o‘rnatilgandan buyon 

yurtimizda Shveysariya hukumati tomonidan 33 ta loyiha amalga oshirildi. Shveysariya 

investitsiyasi ishtirokida iqtisodiyot, ta‘lim, moliya, bank tizimida, tadbirkorlik subyektlari 

malakasini oshirish hamda suv ta’minoti sohasida 7 ta qo‘shma loyiha amaliyotga joriy 

e’tilmoqda. Hozirgi kunda O‘zbekistondagi 84 ta korxonaga shveysariyalik ishbilarmonlar 

sarmoya kiritishgan. Ularning 55 tasi qo‘shma, qolganlari to‘liq Shveysariya kapitaliga 

ega korxonalardir. Shuningdek, yurtimizda Shveysariyaning farmatseftika, mashinasozlik, 

kimyo, oziq-ovqat sanoati hamda sayyohlik xizmati bilan bog‘liq 29 ta kompaniyasi 
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vakolatxonasi akredetatsiyadan o‘tkazilgan”[8;3]. Keng hamkorlik aloqalarining yo‘lga 

qo‘yilishi, Shveysariya davlat va nodavlat tashkilotlari bilan tajriba almashinuvi 

O‘zbekistonda ma’lum sohalarda o‘sish jarayoni kuzatilishiga olib keldi.  

Bank tizimida hamkorlik munosabatlari 

Butun dunyoda bank tizimini to‘g‘ri yo‘lga qo‘ya olgan, bank sohasining huquqiy 

negizlarini mukammal ishlab chiqqan mamlakatlar qatorida Shveysariyaning alohida o‘rni 

mavjud. Bank faoliyatida uch asrlik tajribaga ega bo‘lgan mamlakatda “Xavfsiz bank” 

tizimining amal qilishi Shveysariyaning alohida ramziga aylanib ulgurgan. Shu sababli 

XXI asr boshlarida O‘zbekiston Respublikasi hukumati bank faoliyatini yanada 

takomillashtirish, ularning mamlakat iqtisodiyotida tutgan o‘rnini mustahkamlash, pul-

kredit siyosatini to‘g‘ri yo‘lga qo‘yish maqsadida Shveysariya Konfederatsiyasi bilan 

bank sohasida o‘zaro hamkorlik, tajriba almashish munosabatlarini yo‘lga qo‘ydi. 2007-

yildan beri Shveysariya Milliy Bankidagi “Gertsenzi” o‘quv markazi tomonidan Bank-

moliya akademiyasi talabalari markaziy bank xodimlari uchun o‘tkaziladigan seminarlarga 

taklif qilib kelinmoqda. “Hozirgi kunda akademiyaning 15 dan ortiq talabalari pul-kredit 

siyosati, inflyatsiyani prognozlash, moliyaviy barqarorlik, moliya bozori vositalari va 

boshqa mavzularda seminarlarda faol qatnashdilar”[9]. 

Xalqaro moliyaviy institutlardan tashqari Markaziy bank xorijiy markaziy banklar 

bilan aloqalarini kengaytirmoqda. Shveysariya Milliy banki boshqaruvchilar 

Kengashining raisi Tomas Jordan 2017-yil iyulda iqtisodiy hamkorlik doirasida 

Toshkentga tashrif buyurdi. Muzokaralar chog‘ida Tomas Jordan O‘zbekistonning pul-

kredit, valyuta siyosatini liberallashtirish borasida ko‘rilayotgan sa’y-harakatlarini qo‘llab-

quvvatlashini bildirdi. Ushbu uchrashuvda Shveysariya milliy banki bilan tajriba 

almashish bo‘yicha hamkorlik qilish kelishuviga erishilgan. 2018-yilning yanvar oyida 

O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank xodimlari Shveysariya Milliy bankida haftalik 

stajirovka o‘tab qaytdilar. Bunda Shveysariya tartibga soluvchi bankining tajribasi hamda 

xalqaro aktivlarni boshqarish, kommunikatsiya va monetar siyosat instrumentlarini 

takomillashtirish masalalari o‘rganildi. “Bank-Moliya akademiyasi tomonidan 2018/2019-

o‘quv yilida xalqaro faoliyati doirasida Shveysariya Milliy banki qoshidagi “Gertsenzee 

o‘quv markazi”, Аvstriyaning “Vena birlashgan instituti” bilan hamkorlikda tashkil 

etilgan tajriba orttirish dasturi doirasida tinglovchi hamda professor-o‘qituvchi va 

xodimlarning xorijiy mamlakatlarda tajriba orttirish amaliyoti tashkil etildi”[9].  

2024-yil 2-aprel kuni Markaziy bankda Shveysariyaning O‘zbekistondagi 

favqulodda va muxtor elchisi Konstantin Obolenskiy bilan uchrashuv bo‘lib o‘tdi. 

Markaziy bank rahbariyati tomonidan Shveysariya Milliy banki bilan Markaziy bankning 

tahlillash va prognozlash hamda moliyaviy barqarorlikni taʼminlash potensialini 

rivojlantirish masalalari doirasida 2018-yildan boshlab amalga oshirilib kelinayotgan 

hamkorlik ishlari muhim ahamiyat kasb etishi taʼkidlab o‘tildi. Bank tizimidagi o‘zaro 

hamkorlik aloqalari mamlakatimiz bank salohiyatining tadrijiy ravishda o‘sib borishida 

o‘zining ijobiy ta’sirini ko‘rsatdi. O‘zbekiston Respublikasi Markaziy Bankining rasmiy 

web saytida e’lon qilingan statistika ma’lumotlaridan ham bu o‘sishni yaqqol kuzatish 

mumkin.  
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Bank tizimi faoliyatining 2023-yilga nisbatan 2024-yilda o‘sish miqdori [10]. 

Ko‘rsat-

kichlar 

nomi 

01.04.2023 y. 01.04.2024 y. 

Nomina

l 

o‘sishi, 

foizda 

Haqiqiy 

o‘sishi, 

(devalvat

siyani 

hisobga 

olmagan 

holda) 

foizda  

Jami 

shundan, 

xorijiy 

valyutada 

ulushi 

foizda 
jami 

shundan

, xorijiy 

valyuta

da 

ulushi, 

foizda 

 Bank 

aktivlari, 

 jami  

564 548   261 994    46% 
665 

657 
294 388 44% 18% 13% 

 Kredit 

qo‘yilmala

rijami   

408 167 191 416 47% 
478 

201 
212 740 44% 17% 12% 

 Jami 

depozitlar  
206 009 73 963 36% 

243 

128 
71 519 29% 18% 15% 

 Jami 

kapital  
82 853 366 0,4% 

100 

713 
404 0,4% 22% 22% 

Madaniy-gumanitar sohadagi hamkorlik 

Shveysariya Yevropa Ittifoqining ijtimoiy siyosatni to‘g‘ri yo‘lga qo‘ya olgan 

hukumati sifatida qaraladi. Buni BMTning har yili 20-martda e’lon qilinadigan “Baxtli 

mamlakatlar reytingi”da doimiy eng yuqori o‘nta davlat qatorida qayd etilishi misolida 

ham tasdiqlab o‘tish mumkin. Davlatlararo ijtimoiy munosabatlarda hamkorlik aloqalari, 

avvalo, fuqarolarning yashash tarzi, ijtimoiy muhiti yaxshilanishiga, ishsizlik darajasining 

kamayishiga, moddiy farovonlikning o‘sishiga olib keladi. 2021-yil 17-dekabrda  

UNICEF va Shveysariya hukumati nomidan “Shveysariya taraqqiyot va hamkorlik 

agentligi” oʻrtasida “Oʻzbekistonda bolalar va yoshlarga doʻstona munosabatdagi mahalliy 

boshqaruv tashabbusini qoʻllab-quvvatlash toʻgʻrisida” shartnoma imzolandi. Ushbu 

tashabbusni amalga oshirish uchun 2022-yilda Oʻzbekistonning 6 ta shahriga Shveysariya 

hukumati qariyb 400 ming AQSh dollari miqdorida mablagʻ ajratdi. Mazkur shaharlar 

Andijon, Fargʻona, Navoiy, Surxondaryo, Xorazm viloyatlarida va Qoraqalpogʻiston 

Respublikasida tanlab olindi. “Shveysariya elchixonasi, UNICEF va milliy hamkorlarning 

yoshlar bilan oʻzaro hamkorlik orqali qarorlar qabul qilishda mahalliy hokimiyatlar 

salohiyatini yuksaltirish boʻyicha tashabbusini mamnuniyat bilan qoʻllab-quvvatlaydi” –

dedi Shveysariyaning Oʻzbekiston Respublikasidagi elchisi Konstantin Obolenskiy”[11].  

UNICEF tashkiloti hamda Shveysariya hukumatining moliyaviy koʻmagida 

“Oʻzbekistonda bolalar va yoshlarga doʻstona munosabatdagi mahalliy boshqaruv 

tashabbusi”ni qoʻllab-quvvatlash natijasida bolalar va yoshlar oʻz hayotlariga taalluqli 

masalalarda shaxsiy huquqlaridan foydalana olish, jamiyatda o‘z fikrlarini erkin bildira 

olish imkoniyatiga ega bo‘lishadi. Bu esa bolalarning kasb tanlash erkinligida, so‘z 

erkinligida, jamiyatdagi o‘zgarishlarga o‘z munosabatini bildira olishida bevosita ta’sir 

etadi. Bu loyihaning samarasi o‘laroq har yili muntazam ravishda BMT tomonidan e’lon 

qilinadigan “Baxtiyor mamlakatlar reytingi”da O‘zbekistonning o‘rnida ko‘tarilish 

ko‘rildi. Chunki bu reytingda mamlakatda fuqarolik erkinliklari, xavfsizlik va kelajakka 

ishonch hissi mavjudligi, shuningdek, oilalarning barqarorligi ko‘rsatkichlari ham 

inobatga olinadi. “Baxtiyor mamlakatlar reytingi”da O‘zbekiston Respublikasi 148 

mamlakat orasida 2023-yil 20-mart holatida 54-o‘rinda, “2024-yil 20-mart holatiga ko‘ra 

47-o‘rinda, Markaziy Osiyo mamlakatlari orasida esa 1-o‘rinda qayd etildi” [12;15]. 
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Sotsiologlarning ilmiy tadqiqotlariga ko‘ra, yosh avlod bilan do‘stona muloqotning yo‘lga 

qo‘yilishi, fikrlari inobatga olinishi jamiyatda yoshlar orasidagi jinoyatlar ma’lum 

miqdorda kamayishi, ijtimoiy-psixologik muhitni ijobiy tomonga burilishiga sabab 

bo‘ladi. Sinov loyihasining ijobiy samarasi kelajakda yanada qo‘llab-quvvatlanishi va 

amaliyotga kengroq joriy etish uchun asos bo‘ladi.  

Ta’lim, ilm-fan sohasidagi munosabatlar 

Shveysariya kasb-hunar ta’limi va oliy ta’lim tizimi dunyo ta’lim sifatida eng yuqori 

o‘rinlarda qayd etib kelingan. Shveysariya yuqori turmush darajasiga ega mamlakatdir va 

hayot sifati Shveysariya xalqi uchun juda muhim hisoblanadi. Buning uchun ta’lim 

tizimini moliyalashtirish, tashkil etish va baholashga alohida e’tibor qaratadi. 

Mamlakatimizda esa ayni damda ta’lim tizimida amalga oshirilayotgan tub islohotlar 

davrida Shveysariya tajribasi bilan tanishish va tatbiq etish juda muhim sanaladi.  2023-yil 

5-iyul Shveysariya Tashqi ishlar vaziri Ignasio Kassis Samarqandga rasmiy davlat tashrifi 

doirasida O‘zbekistonning ko‘p asrlik tarixiga qiziqishi, mamlakatimizning barqaror 

rivojlanishi yo‘lidagi islohotlarni doimiy qo‘llab-quvvatlashi, ta’lim, sog‘liqni saqlash, 

yashil texnologiyalar, savdo va boshqa sohalardagi hamkorlikni kengaytirishga 

tayyorligini ma’lum qildi. O‘zbekiston Respublikasi Tashqi ishlar vaziri B.O. Saidov 

ushbu hamkorlik muzokaralariga shunday izoh bildiradi –“Qadrli hamkasbim, 

Shveysariya Tashqi ishlar vaziri Ignazio Kassis Janobi Oliylari bilan uchrashishdan 

mamnun bo‘ldik. Biz siyosatdan tortib turizmgacha bo‘lgan keng qamrovli ikki 

tomonlama munosabatlarimizning boy kun tartibini muhokama qildik, O‘zbekiston va 

Shveysariya  tashqi ishlar vazirliklari oldiga yaqin aloqalarimizni mustahkamlashga 

qaratilgan ustuvor vazifalarni belgilab oldik. O‘zbekistonning ko‘p asrlik tarixiga 

qiziqishi, mamlakatimizning barqaror rivojlanishi yo‘lidagi islohotlarni doimiy qo‘llab-

quvvatlashi, ta’lim, sog‘liqni saqlash, yashil texnologiyalar, savdo va boshqa sohalardagi 

hamkorlikni kengaytirishga tayyorligi uchun vazir janoblariga samimiy 

minnatdorchiligimizni bildiramiz”[13]. Ikki mamlakat tashqi ishlar vazirlari tomonidan 

alohida urg‘u berilgan ta’lim sohasida hamkorlik munosabatlarining amaliy natijalariga 

bevosita e’tibor qaratib o‘tish lozim. 

Shveysariya professional ta’lim tizimi AVIVA va IPERCA kabi zamonaviy 

vositalar va yondashuvlardan, shuningdek, kognitiv o‘qitish uslublaridan samarali 

foydalangan holda zamonaviy mehnat bozori talablariga mos ravishda o‘rta bo‘g‘in 

mutaxassislarni tayyorlaydi. Ushbu tizimdan samarali foydalanish hamda O‘zbekiston 

professional ta’limida zamonaviy kadrlar tayyorlash tizimini takomillashtirish maqsadida 

hamkorlikda seminar-trening jarayonlari o‘tkazildi. “2023-yil 10-12-oktyabr kunlari 

Shveysariyaning “O‘zbekistonda professional ta’lim islohotini qo‘llab-quvvatlash” 

loyihasi doirasida O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar 

vazirligining Professional ta’limni rivojlantirish institutida “Professional ta’limda 

vaziyatga asoslangan o‘qitish” mavzusida trening bo‘lib o‘tdi. Mazkur trening 

professional ta’limda o‘qitishning zamonaviy shakllari va uslublarini qo‘llash orqali 

O‘zbekistonda ta’lim sifatini yaxshilashga qaratilgan bo‘lib, Shveysariya tajribasi asosida 

milliy trenerlarni tayyorlashga qaratilgan. Tayyorlangan milliy trenerlar keyinchalik 

hududlardagi professional ta’lim muassasalari o‘qituvchi va ishlab chiqarish ta’limi 

ustalari bilan egallagan bilim va ko‘nikmalarini o‘rtoqlashadilar”[14]. Bu hamkorlik 

loyihalari Shveysariya ta’lim doiralari bilan tajriba almashgan holda, ta’lim tizimida 

islohotlar mazmunini yaxshilash, zamonaviy Yevropa metodlarini o‘rganish hamda 

amaliyotga joriy etishda o‘zining ijobiy samarasini berib kelmoqda.  

2023-yil 25-noyabrda “Swiss Education Group” mehmonxona va restoran biznesi 

uchun Shveysariya yetakchi ta’lim guruhi mas’uli, Shveysariya ta’lim guruhining 
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Markaziy Osiyo va Turkiyadagi vakolatxonasi direktori janob Dastan Seitkazin Qo‘qon 

universiteti rektori Sherzod Mustafakulov hamrohligida Qo‘qon universiteti va 

Shveysariyaning fransuz va nemis tilida so‘zlashadigan mintaqalarida joylashgan 5 ta 

yetakchi oliy o‘quv yurtini birlashtirgan kompaniya o‘rtasida hamkorlik memorandumi 

imzolandi. Me‘morandumda “3+1” dasturi doirasida Universitet talabalarining 

Shveysariyada bir yil o‘qishlari uchun hamkorlik dasturi ishlab chiqildi. 2017-yilda qabul 

qilingan “2017-2021-yillarda O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor 

yo‘nalishlari bo‘yicha harakatlar strategiyasi”da “uzluksiz ta’lim tizimini yanada 

takomillashtirish, sifatli ta’lim xizmatlari imkoniyatlarini oshirish, mehnat bozorining 

zamonaviy ehtiyojlariga mos yuqori malakali kadrlar tayyorlash, ta’lim va o‘qitish sifatini 

baholashning xalqaro standartlarini joriy etish asosida oliy ta’lim muassasalari 

faoliyatining sifati hamda samaradorligini oshirish” belgilab qo‘yilgan[15]. Shveysariya 

ta’lim doiralari bilan tajriba almashish, ilg‘or ta’lim dasturlari imkoniyatlaridan 

foydalanish “Harakatlar strategiyasi”da belgilangan ustuvor vazifalarni amalga oshirish 

uchun asos bo‘lib xizmat qila oladi.     

 Xulosa va takliflar. Shveysariya rivojlangan texnologiyalarga boy mamlakat, 

O‘zbekiston esa xomashyo va ishchi kuchiga boydir. Bu ikki davlat hamkorligi har ikki 

tomon manfaatlari uchun ijobiy rol o‘ynashi tabiiydir. Shveysariyaning to‘qimachilik 

uskunalari ishlab chiqaruvchi “Rieter Management AG” kompaniyasi O‘zbekistonda 

paxta tolasidan tayyor to‘qimachilik mahsulotlari ishlab chiqarishni qo‘llab-quvvatlashi 

yuqoridagi fikrimizga asos bo‘la oladi.     

Qadimdan Buyuk Ipak yo‘li markazida joylashgan mintaqamiz nafaqat savdo, balki 

butun dunyo davlatlari o‘rtasidagi madaniy aloqalar almashinuvidagi o‘ziga xoslik, 

ellinizm, g‘arb va sharq madaniy yutuqlaridan ustalik bilan faoydalana olish bilan ham 

yaqqol farqlanib turgan. O‘zbek va nemis xalqlarining yaqinlashuvi ular o‘rtasida madaniy 

aloqalarning kengayishida ham ko‘zga tashlandi. “Nurullaboy” saroyidagi nemis ustalari 

tomonidan tayyorlangan g‘arb uslubidagi qurilish jarayoni, Xudoybergan Devonov hamda 

Vilgelm Penner orqali dastlabki kino madaniyatining vujudga kelishi hamda ushbu 

aloqalarning XXI asrdagi davomi sifatida O‘zbekistonning Germaniya, Shveysariya, 

Avstriya bilan hamkorlikda “Shum bola” kinofestivalining har yilda o‘tkazilishi qadimdan 

o‘rnatilgan yaqin va do‘stona hamkorlikning bugun ham davom etayotganligidan 

dalolatdir. Milliy kinofilmlarni xalqaro miqyosda keng targ‘ib etish, eksport salohiyatini 

oshirishda ushbu kinofestivallarning ahamiyati katta. Shveysariya ham ko‘p madaniyatli 

va xilma-xil aholiga ega bo‘lgan mamlakat ekanligi, boy qadimiy tarixi mamlakatlarimiz 

madaniy jihatdan o‘xshash ekanligining dalolatidir.      

Bank sohasida tajriba almashinuvning yo‘lga qo‘yilishi bu tizimning yangi darajaga 

ko‘tarish, tizimdagi kamchiliklarning bartaraf etish, raqamli iqtisodiyotning o‘rnini yanada 

oshirish uchun asos bo‘ldi. 

Shveysariya ta’lim doiralari bilan hamkorlik aloqalari Yevropa ilg‘or ta’lim 

metodlari yutuqlaridan foydalanish va amalda ularni mamlakatimiz ta’lim tizimida 

qo‘llash imkonini yaratib berdi. O‘zbekiston Fanlar akademiyasi, O‘zbekiston Milliy 

universiteti, Toshkent tibbiyot akademiyasining Urganch filiali bilan Zyurix, Bern, 

Lazanno, Jeneva va Davos universitetlari o‘rtasida astronomiya, fizika, biofizika, tarix, 

tibbiyot, genetika sohalarida qo‘shma tadqiqotlar o‘tkazilmoqda.  

O‘zining ijobiy natijasini bergan hamkorlik dasturlarini yanada mustahkamlash, 

amaliyotga kengroq joriy etish kerak. Teatr sohasida Shveysariya tajribasi o‘rganilishi 

kerak. “Nachbarschaftstheater” deb nomlangan bu dasturda “Mahalla teatr jamoasi” 

yaratilib, teatr aktyorligiga qiziquvchi yosh isde’dodlar tanlab olinadi va o‘zlarining ilk 
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ijodlarini shu jamoa bilan boshlashadi. Bu sohadagi tajriba almashinuvi mamlakatimiz 

madaniy sohasida ijobiy ta’sirini ko‘rsatadi.   
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Annotatsiya: Maqolada xalqaro munosabatlarda sun’iy intellekt texnologiyasini qo‘llash 

imkoniyatlari muhokama qilinadi. Xalqaro aloqalarni tadqiq qilish sohasi sun’iy intellekt o‘sishi ta’siri 

ostida sezilarli darajada o‘zgardi. Sun’iy intellektning rivojlanishi bilan u tadqoqotchilarning jahon 

siyosatini o‘rganishga yondashuvlarini o‘zgartiradi. Ushbu maqolada sun’iy intellektning xalqaro 

munosabatlar tadqiqotlariga ta’siri nazariya va amaliyot nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqiladi. Sun’iy intellekt 

to‘rtinchi sanoat inqilobining muhim elementidir. Uning jadal rivojlanishi va amaliyotda qo‘llanilishining 

kengayishi ushbu hodisani huquq sohasiga “qo‘shish”ni taqozo etadi. Sun’iy intellektni rivojlantirish va 

qo‘llash bilan bog‘liq bo‘lgan u yoki bu tarzda jamoatchilik bilan aloqalarni tartibga solish murakkab vazifa 

bo‘lib, mutaxassislar qaysi sohalar va faoliyatni tartibga solish kerakligi haqida turli xil qarashlarga ega va 

tartibga solishga taklif etilayotgan yondashuvlar turli mamlakatlarda sezilarli darajada farq qiladi. Sun’iy 

intellektni huquqiy tartibga solish blokini shakllantirishda turli mamlakatlar hukumatlari o‘rtasida 

kelishilgan pozitsiyani ishlab chiqish muhim, buning uchun bunday tartibga solishni yaratish ehtiyojlarini 

tushunish kerak. Bu mazkur mavzu bo‘yicha nazariy tadqiqotlar olib borish va tegishli yo‘nalishda o‘quv 

kurslarini yaratishga turtki bo‘lmoqdaligi muhokama qilinadi. 

Kalit so‘zlar: jahon siyosati, xalqaro munosabatlar, sun'iy intellekt, geosiyosat, milliy manfaatlar, 

siyosiy ustunlik, kiberhujum, raqamlashtirish. 

ARTIFICIAL INTELLIGENCE TECHNOLOGIES IN THE RESEARCH 

OF INTERNATIONAL RELATIONS 

Abstract. The article discusses the possibilities of using artificial intelligence technology in 

international relations. The field of international relations research has changed significantly under the 

influence of the rise of artificial intelligence (AI). As artificial intelligence advances, it will change the way 

researchers approach world politics. This article examines the impact of artificial intelligence on 

international relations research from the perspective of theory and practice. Artificial intelligence is an 

important element of the fourth industrial revolution. Its rapid development and the expansion of its 

application in practice require "adding" this phenomenon to the field of law. The regulation of public 

relations related to the development and use of artificial intelligence is a complex task in one way or another, 

and experts have different views on which areas and activities should be regulated, and the proposed 

approaches to regulation differ in different countries. significantly different. It is important to develop an 

agreed position among the governments of different countries in the formation of a legal regulatory block of 

artificial intelligence, for this it is necessary to understand the needs of creating such a regulation. It is 

discussed that this is the motivation to conduct theoretical research on this topic and create educational 

courses in the relevant direction. 

Keywords: world politics, international relations, artificial intelligence, geopolitics, national 

interests, political supremacy, cyberwarfare, digitalization. 

Kirish. Bugungi kunda dunyoning yetakchi mamlakatlari hayotimizning barcha 

jabhalariga ta’sir ko‘rsatadigan sun’iy intellekt va kvant hisob-kitoblari kabi yangi 

texnologiyalarni ishlab chiqish va joriy qilish borasida raqobatlashmoqda.  

Raqamlashtirish va raqamlashtirish infratuzilmasi hozirgi zamon taraqqiyoti 

o‘zagini tashkil etmoqda hamda “raqamli texnologiyalar, jumladan, yangi texnologiyalar 

va sun’iy idrok afzalliklarining eng yuqori darajaga yetkazuvchi” inklyuziv iqtisodiy 

o‘sishni ta’minlashga yordam bermoqda [1]. 

Ma’lumki, sun’iy intellekt (SI) texnologiyalari To‘rtinchi sanoat inqilobining 

asosiy omillaridan hisoblanadi va ayni paytda global, mintaqaviy va milliy xavfsizlik, u 

yoki bu davlatning milliy manfaatlarini himoya qilish, samarali tashqi siyosatni yuritish 

mailto:feruzbafoyev@gmail.com
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nuqtayi nazaridan e’tiborni talab etadi.  

Xususan, SI sohasidagi ishlanmalar Xitoyda diplomatlar tomonidan xalqaro 

maydondagi voqea-hodisalar rivoji ssenariylarini ishlab chiqishda faol foydalanilmoqda. 

Shuningdek, SI XXR iqtisodiy diplomatiyasi doirasida savdo muzokaralariga nisbatan 

tobora ko‘proq foydalanilmoqda. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ayni paytda, SI dan nazoratsiz foydalanish 

suiste’molchiliklarga, ma’naviy-axloqiy mo‘ljallarning, ijtimoiy integratsiyaning 

buzilishiga sabab bo‘lishi mumkin. Shu munosabat bilan kun tartibiga umumiy regulyativ 

muhitni yaratish orqali kundalik hayotimizga uyg‘un, jamiyat va davlat asoslariga, u yoki 

bu mamlakatning milliy manfaatlariga zarar yetkazmaydigan eng so‘nggi SI 

texnologiyalarini joriy etish, uning axloqiy omillarini normativ-huquqiy jihatdan 

mustahkamlash hamda ularni qo‘llash bo‘yicha har qanday tavakkalchiliklardan saqlanish 

kabi muhim vazifalar qo‘yilmoqda. 

BMT Bosh Assambleyasi “Barqaror rivojlanish uchun xavfsiz, himoyalangan va 

ishonchli sun’iy intellekt tizimlarining imkoniyatlaridan foydalanish” nomli rezolyutsiyani 

qabul qildi. Mazkur rezolyutsiyaning ishlab chiqishda ishtirok etgan hammuallif davlatlar 

orasida O‘zbekiston ham bor. Rezolyutsiyaning asosiy nuqtalariga quyidagilar kiradi: 

– “raqamli transformatsiyaning barcha mamlakatlar, shu jumladan rivojlanayotgan 

mamlakatlar uchun afzalliklaridan teng va teng huquqli foydalanishni ta’minlash zarurati; 

– “SI dan foydalanish tinchlikka zid bo‘lmasligi yoki insonning asosiy huquqlarini 

poymol etmasligi kerak”; 

– “mamlakatlar va kompaniyalar SI tizimlarida tarafkashlik va kamsitishlarning 

oldini olishga alohida e’tibor berishlari kerak”; 

– “SI ning samarali va xavfsiz rivojlanishini ta’minlash uchun SI sohasidagi 

innovatsiyalar va tartibga solish bir-birini to‘ldirishi kerak [2]”. 

G7 ning 2023-yil 30-aprelida bo‘lib o‘tgan sammitida ta’kidlanganidek, 

texnologiyalar, shu jumladan, SI kabi yangi va istiqbolli texnologiyalar faol 

loyihalashtirilmoqda, ishlab chiqilmoqda, qo‘llab-quvvatlanmoqda, boshqarilmoqda, xarid 

qilinmoqda va moliyalanmoqda. Ammo ularni “sotilishi va foydalanishi demokratik 

tamoyillarga, jumladan, tenglik, inklyuzivlilik, barqarorlik, shaffoflik, hisobdorlik, xilma 

xillik va inson huquqlarini himoya qilish, xususan, shaxsiy hayotning daxlsizligi kabi 

qadriyatlarga sodiqlik bilan belgilanishi kerak”. 

G7 texnologik tuzilmalarni, transmilliy kompaniyalarni “mas’uliyatli bo‘lishga, 

BMT ning inson huquqlariga oid qarashlari nuqtayi nazaridan tadbirkorlikning rahbariy 

tamoyillariga sodiqlikni mustahkamlashga da’vat etadi (The United Nations Guiding 

Principles on Business and Human Rights (UNGPs) [3]”. 

Jahon hamjamiyati, yirik mamlakatlar SI ni inklyuziv boshqarish bo‘yicha xalqaro 

munozaralar, “demokratik qadriyatlarga muvofiq ishonchli SI ni yaratish” uchun umumiy 

nuqtayi nazar va maqsadlarga erishish uchun birlashish g‘oyasini ilgari surmoqda [4]. 

Xususan, 2016-yilda SI tamoyillari bo‘yicha keng ko‘lamli xalqaro munozara 

o‘tkazish g‘oyasi ilgari surildi. Ushbu muhokama 2019-yilda SI bo‘yicha tavsiyalar tomon 

ilgari harakatlanish (ya’ni, Iqtisodiy hamkorlik va rivojlanish tashkilotining (IHRT) 

Sun’iy intellektga oid tamoyillari) hamda u bilan bog‘liq ravishda Siyosiy observatoriya 

va IHRT ning SI bo‘yicha ekspertlar tarmog‘ini ishga tushirish imkonini yaratdi. 2020-

yilda Sun’iy intellekt bo‘yicha global hamkorlikning ishga tushirilishi qo‘llab-quvvatlandi 

(GPAI) [5]. 

Yuqorida tilga olingan IHRT amalda SIga oid yangi texnologiyalardan foydalanish 

bo‘yicha qoidalarni ishlab chiqish, barcha mamlakatlar uchun muhim ahamiyatga ega bo‘lgan 

yetkazib berishlar zanjirining xavfsizligini mustahkamlashga ko‘maklashish uchun asosiy 
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xalqaro anjumanga aylandi. 

Hisobotlardan ma’lum bo‘lishicha, BMTda, SI texnologiyalaridan amalda faol 

foydalanilmoqda. Jumladan, 2018-yilda “BMTning sun’iy idrok sohasidagi faoliyati” 

hisoboti chop etildi. Unda tashkilotning qator muassasalarida yuqorida tilga olingan 

texnologiyalardan tajriba tariqasida foydalanilayotgani bayon qilinadi. Bunda, 

neyrotarmoqlar modellarining to‘plami nihoyatda rang-barang bo‘ladi. Ularning 

vazifasiga, asosan, ma’lumotlarni to‘plash va ularga ishlov berish, axborot ishlov berilishi 

kiradi [6]. 

Qozog‘iston rahbari Q.J. To‘qayev tomonidan bu borada bildirilgan g‘oyalar 

diqqatga sazovor. “Mohiyatan, biz allaqachon sun’iy intellekt, mashina orqali o‘rganish va 

neyron tarmoqlari davrida yashayapmiz”, - deya ta’kidlaydi Prezident Q.J. To‘qayev. – Bu 

o‘rinda inson faoliyatining barcha sohalari: iqtisodiyot, xavfsizlik, tibbiyot va hatto siyosat 

haqida so‘z bormoqda. Boshqacha aytganda, sun’iy intellekt odamlar uchun odatiy holga 

aylandi. COVID-19 pandemiyasi fonida, hatto faoliyatining xususiyatiga ko‘ra tizimli 

tahlilini o‘tkazmaydigan, IT-texnologiyalari va raqamli texnologiyalar sohasida 

mutaxassis bo‘lmagan oddiy odamlar ham bu o‘zgarishlarni angladi” [7]. 

Ekspertlarning fikricha, boshqa jiddiy tahdidlar ham mavjud, bunga masalan, 

SIdan qurolli to‘qnashuvlar paytida, geosiyosiy qarama-qarshiliklarda SI dan qurol 

sifatida foydalashni misol qilib keltirish mumkin. Xavfsizlikka tahdidlar va qurollanish 

ustidan nazorat SI ga oid eng yangi kibertexnologiyalar sohasidagi ziddiyatlar shaklida 

chuqurlashib borishi mumkin.  

Natijalar va muhokama. Yuqori darajada rivojlangan SI texnologiyalariga ega 

bo‘lgan alohida davlatlar, siyosiy bloklar va hatto transmilliy kompaniyalar maxsus 

maqomga da’vo qila boshlashi va boshqa mamlakatlarga o‘z shartlarini qo‘ya boshlashi 

mumkin. K.J. To‘qayev ta’kidlaganidek, qiyosiy tahlillarga tayanadigan bo‘lsak, “bir 

paytlar atom quroliga ega bo‘lish xavfsizlik tizimining paritet va o‘zaro tiyib turishga 

asoslangan mutlaqo yangi paradigmasini barpo etish zaruriyatini belgilab bergan edi” [8]. 

Hozirgi paytda SI jahon siyosatining o‘ta murakkab muammosiga aylanib 

bormoqda. Navbatdagi tavakkalchilik, ya’ni qurollanishning axborot poygasi paydo 

bo‘lmoqda. Bu esa haqiqatdan ham muhim bo‘lgan masalalar: kambag‘allikka, iqlim 

o‘zgarishlariga qarshi kurash, sog‘liqni saqlashning global tizimini rivojlantirish bilan 

bog‘liq muammolarni hal qilishga yo‘naltirilishi mumkin. Ehtimol, deb ta’kidlaydi 

Q.J. To‘qayev, “jahonning yetakchi siyosiy doiralari sun’iy intellekt (SI) 

texnologiyalaridan odamlarga zarar yetkazish va ularning huquqlarini buzish maqsadida 

foydalanmaslik to‘g‘risida memorandum qabul qilish masalasini o‘ylab ko‘rishi kerak”. 

Bunday hujjat inson uchun o‘ziga xos ma’naviy-axloqiy pakt, sun’iy intellekt va uni ishlab 

chiquvchilar uchun kategorik qat’iy talabga aylanadi [9]. 

Shuningdek, SI ning jahon siyosatidagi o‘rni haqida AQSh ma’muriyati tomonidan 

bildirilgan nuqtayi nazar e’tiborga loyiq. “Sun’iy intellekt kabi yangi texnologiyalar 

zaminida ulkan salohiyat ham, ulkan xavf ham yashirin, – deb ta’kidlaydi Dj.Bayden. – 

Biz ulardan o‘zgalarni ezish quroli sifatida emas, imkoniyatlar vositasi sifatida 

foydalanilayotganligiga ishonchimiz komil bo‘lishi kerak. AQSh sun’iy intellekt 

texnologiyalari xavfsizligini ta’minlash maqsadida ulardan ommaviy foydalanishgacha 

bo‘lgan siyosiy qoidalar va choralarni takomillashtirish bo‘yicha ish yuritmoqda. 

Maqsadimiz ushbu texnologiyalar bizni emas, balki biz ushbu texnologiyalarni 

boshqarishimiz kerak”. AQSh “sun’iy intellektdan barchaning maqsadi yo‘lida 

foydalanishi, ayni paytda fuqarolarimizni ular bilan bog‘liq bo‘lgan jiddiy xavflardan 

himoya qilishi kerak”[10]. 

Yuqoridagilardan kelib chiqqan holda, bo‘lajak siyosatshunoslarni “Jahon siyosati 
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va xalqaro munosabatlar tadqiqotlarida sun’iy intellekt texnologiyalari” kursidagi 

quyidagi mavzular bo‘yicha o‘qitish tavsiya qilinadi:  

Sun’iy intellekt texnologiyalari: umumiy bazaviy yondashuvlar va asosiy usullar. 

Jahon siyosati va xalqaro munosabatlar makonida sun’iy intellekt texnologiyalari: 

ayrim fundamental tushunchalar. 

Sun’iy intellekt texnologiyalari davlatlar, tashkilotlar va yetakchilarning maqbul 

imidjini shakllantirish bo‘yicha yuqori texnologik vosita sifatida. 

Sun’iy  neyron tarmoqlarga kirish. 

Ommaviy diplomatiya va ma’lumotlar diplomatiyasi. 

Tashqi siyosatda strategik rejalashtirishning zamonaviy nazariyalari. 

Xalqaro munosabatlarda sun’iy intellekt texnologiyalaridan yovuz maqsadlarda 

foydalanish. 

SI texnologiyalarini normativ-huquqiy tartibga solish: xalqaro va milliy tajriba. 

Sun’iy intellekt va global, mintaqaviy hamda xalqaro xavfsizlik siyosati. 

Global, mintaqaviy va xalqaro xavfsizlik siyosati masalalarida raqamli 

texnologiyalar va sun’iy intellekt. 

Jahon siyosati va xalqaro munosabatlarga oid tadqiqotlarda sun’iy intellekt 

kelajagi: muammolar va istiqbollar. 

Ma’lumki, SI ning ko‘plab zamonaviy tizimlari G‘arb mamlakatlari (rivojlangan) 

bozorga mo‘ljallangan, g‘arbiy axloqni (individualizm axloqini), xatti-harakatlar 

me’yorlarini, u yoki bu davlatning milliy manfaatlariga zid bo‘lgan davlat siyosatini aks 

ettiradi. Bundan anglashiladiki, o‘zgalar ishlanmalarining monopol yetakchiligiga har 

doim ham “ko‘z yumib” bo‘lmaydi, bu xavfli bo‘lib, bunga yo‘l qo‘yish mumkin emas. 

Shu bilan birga mamlakatimizdagi (Yangi O‘zbekistonga oid) SI modellari o‘zbek 

xalqining milliy madaniyati, tarixiy-madaniy merosi, bilimlari, donishmandligining butun 

boyligini va xilma-xilligini aks ettirishi zarur. Natijada Yangi O‘zbekiston bundan yanada 

badavlat va raqobatbardosh bo‘lib boradi. Shuningdek, o‘zbek tilining boyligi va 

go‘zalligi o‘zbekistonliklarning SI bo‘yicha ishlanmalarining asosini tashkil etishi kerak. 

“Raqamli O‘zbekiston – 2030” strategiyasiga muvofiq va sun’iy intellekt 

texnologiyalarini jadal joriy etish va mamlakatimizda keng qo‘llanilishi uchun qulay 

shart-sharoitlarni yaratish, raqamli ma’lumotlardan foydalanish va ularning yuqori sifatini 

ta’minlash, ushbu sohada malakali kadrlarni tayyorlash maqsadida ushbu sohada 2021–

2022-yillarda sun’iy intellekt texnologiyalarini o‘rganish va joriy etish bo‘yicha chora-

tadbirlar dasturi; 2021–2022-yillarda amalga oshiriladigan sun’iy intellekt 

texnologiyalarini joriy etish bo‘yicha sinov loyihalarining ro‘yxati tasdiqlandi. 

Eslatib o‘tamiz, jahon sivilizatsiyasiga ulkan hissa qo‘shgan buyuk mutafakkir va 

qomusiy olim Abu Rayhon Beruniyning ilmiy-ma’rifiy merosini chuqur o‘rganish va 

xalqaro miqyosda keng targ‘ib etish, jamiyatimizda sun’iy intellekt sohasidagi axloqiy 

qarashlar, inklyuzivlik va madaniy rang-baranglikni rag‘batlantirish maqsadida 

O‘zbekiston va YUNESKO o‘rtasidagi ilmiy-madaniy aloqalarni yanada 

kengaytirish maqsadida YUNESKO bilan hamkorlikda YUNESKO-O‘zbekistonning 

sun’iy intellekt sohasidagi axloqni targ‘ib etish orqali ilmiy muloqotni 

rag‘batlantirish bo‘yicha Abu Rayhon Beruniy nomidagi xalqaro mukofoti ta’sis 

etildi.  

Hozirgi zamon siyosiy fanlarida dunyoning turli mintaqalaridagi vaziyatlarning 

rivojlanishini modellashtirish masalalariga, jumladan, bunda SI texnologiyalaridan 

foydalanishga alohida e’tibor qaratilmoqda. Mutaxassislarning fikricha, indikativ 

rejalashtirish vositalarini ishlab chiqish va joriy etish strategik rejalashtirishning barcha 

bosqichlari va darajalarida strategik maqsadlarga erishish darajasini baholash imkonini 
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beradi. 

Xullas, jahon siyosati va xalqaro munosabatlarni tadqiq qilishda qaysi 

yo‘nalishlarda SI dan foydalanish ko‘zda tutilmoqda? 

Bu, eng avvalo:  

– SIni qo‘llash tamoyillari va yo‘nalishlarini, qisqa, o‘rta va uzoq muddatli 

istiqbolda ushbu sohani tizimli shakllantirish shartlarini belgilovchi siyosiy 

modellashtirishda sun’iy idrokdan foydalanish Strategiyasini ishlab chiqish; 

– ijtimoiy-gumanitar fanlarda (xususan, siyosiy fanlar) va davlat boshqaruvi 

tizimida sun’iy idrok texnologiyalarini ishlab chiqish va ulardan foydalanishda talablar, 

mas’uliyat, xavfsizlik va shaffoflikni belgilovchi normativ-huquqiy bazani ishlab chiqish; 

– muayyan bir davlatning milliy manfaatlariga mos keladigan turli vaziyatlarni 

prognozlashni takomillashtirish, talab qilinadigan tahliliy mahsulotni yaratish maqsadida 

ma’lumotlarni qayta ishlash samaradorligini oshirish uchun sun’iy idrok  texnologiyalarini 

keng qo‘llash; 

– SI sohasida keyinchalik ularni tijoriylashtirish (kommersializatsiya) ko‘zda 

tutilgan holda qarorlarni ishlab chiqish bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar o‘tkazilishini 

rag‘batlantiruvchi innovatsion ishlanmalarni yaratish; 

– SI texnologiyalaridan foydalangan holda dasturiy ta’minotni yaratuvchilar uchun 

raqamli ma’lumotlardan foydalanish bo‘yicha shart-sharoitlarni yaratish, axborot-tahlil 

tuzilmalar ma’lumotlarining jadal raqamlashtirilishini ta’minlash;  

– jumladan, tahliliy mahsulotning ichki va tashqi bozorlarda raqobatbardoshligini 

oshirish maqsadida SI sohasidagi ilmiy ishlar va ishlanmalarning investitsiyaviy 

jozibadorligini  yanada yuksaltirish; 

– mahalliy olimlar, ekspertlar va mutaxassislarning sun’iy intellekt sohasidagi eng 

yangi axborot resurslari va malakalaridan foydalanishini ta’minlash, shuningdek, zarur 

ta’limiy-ma’rifiy muhitini rivojlantirish; 

– qo‘shma xalqaro ilmiy-tadqiqot faoliyatini amalga oshirish, milliy kadrlar 

tayyorlash (ayniqsa, yoshlar o‘rtasida) va ularning malakasini oshirish uchun sun’iy 

intellekt sohasidagi xalqaro hamkorlikni va uni qo‘llash texnologiyalarini rivojlantirish.  

Xulosa va takliflar. Sun’iy idorok texnologiyalaridan foydalanish markazlari 

jahon siyosati va xalqaro munosabatlarni o‘rganish borasida qanday imkoniyatlarga ega? 

U barcha ma’lumotlar bazalariga kirish imkoniyatiga ega bo‘ladi hamda O‘zbekistonning 

boshqa hududlaridagi va boshqa mamlakatlardagi shu kabi markazlar bilan o‘zaro yaqin 

aloqada bo‘ladi, bu esa real vaziyatni, masalan, real statistikani onlayn tarzda ko‘rish 

imkonini beradi. 

Tashqi siyosat bo‘yicha tahliliy platformadan foydalangan holda vaziyatni 

monitoring qilish, bo‘lajak voqealar ssenariylarini yaratish mumkin. Bundan tashqari, 

muayyan ofisda innovatsion loyihalarni ishga tushirish imkoniyati paydo bo‘ladi.  

Tashqi siyosatni shakllantirish, xalqaro jarayonlarni tahlil qilish va samarali 

yechimlarni ishlab chiqish jarayonida qayd etilgan yo‘nalishlar, SI texnologiyalarini keng 

joriy etish bo‘yicha tajriba almashish muhim ahamiyatga ega [11]. 

Albatta, jahon siyosati va xalqaro munosabatlarni tadqiq qilish jarayonida sun’iy 

intellekt texnologiyalaridan foydalanish doirasida muqarrar ravishda diplomatik idoralar 

faoliyati va tahliliy amaliyotning raqamli o‘zgarishlar (transformatsiya) sodir bo‘ladi. 

Sun’iy intellekt muzokaralar uchun mavzu, muzokaralarni olib borish uchun muhitni 

shakllantirish omilidir. Ushbu sohada sun’iy intellektdan foydalanish diplomatiyada 

axborot xavfsizligi, ijtimoiy tarmoqlardagi shaxsiy ma’lumotlarni himoya qilish va 

algoritmik noto‘g‘ri qarashlar ta’sirini yumshatishning muhim masalalarini ilgari suradi. 
Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati: 
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Annotatsiya. Maqolada shaxs fuqarolik madaniyati nazariy modelining tarkibiy elementlari va 

muhim jihatlari xususida fikr yuritiladi. Xususan, Yangi O‘zbekiston barpo etish sari shiddat bilan amalga 

oshirilayotgan islohotlar xalq manfaatlarini ko‘zlar ekan, bu yo‘lda fuqarolar faolligi muhim va hal qiluvchi 

rol o‘ynaydi. Zero, fuqarolar faolligi fuqarolik jamiyati qurishning bosh mezoni hisoblanadi. Mazkur 

dolzarblik nuqtayi nazaridan maqolada shaxs fuqarolik madaniyatining ilmiy muomalaga kiritilishi, uning 

nazariy modelining tarkibiy qismlari, ya’ni fuqarolik ongi va fuqarolik faoliyati komponentlarining ham o‘z 

navbatida muayyan ichki elementlardan tarkib topishi ifodalab berilgan. Pirovardida, shaxs fuqarolik 

madaniyatining nazariy modeli va uning ijtimoiy ahamiyati fuqarolik ongi va fuqarolik faoliyatining o‘zaro 

uyg‘unligi mahsuli sifatida talqin etiladi. Shaxs fuqarolik madaniyatining xalqparvar davlat va erkin 

fuqarolik jamiyat bunyod etish uchun o‘ta muhim va ahamiyatli funksiyalari falsafiy hamda tarixiy metodlar 

asosida ochib beriladi.  

Tayanch so‘z va iboralar: shaxs fuqarolik madaniyati, nazariy model, fuqarolik ongi, fuqarolik 

faoliyati, fuqarolik mas’uliyati, ijtimoiy faollik, vatanparvarlik, ijtimoiy ahamiyat.  

SOCIAL SIGNIFICANCE OF PERSONAL CIVIL CULTURE 

ABSTRACT 
 The article discusses the structural elements and important aspects of the theoretical model of 

civil culture of the individual. In particular, as the reforms that are being rapidly implemented towards the 

establishment of New Uzbekistan are aimed at the interests of the people, citizen activity plays an important 

and decisive role in this way. After all, citizen activity is the main criterion for building a civil society. From 

the point of view of this relevance, the article describes the introduction of the civic culture of the individual 

into scientific circulation, the components of its theoretical model, that is, the components of civic 

consciousness and civic activity, in turn, are composed of certain internal elements. Ultimately, the 

theoretical model of civil culture of the individual and its social significance is interpreted as a product of 
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mutual harmony of civil consciousness and civil activity. The very important and significant functions of 

personal civil culture for the creation of a people-friendly state and a free civil society are revealed on the 

basis of philosophical and historical methods. 
Keywords: Personality civic culture, theoretical model, civic consciousness, civic activity, civic 

responsibility, social activity, patriotism, social significance. 

  Kirish. Yangi O‘zbekistonni barpo etish pirovard maqsadimiz ekan, bu yo‘lda 
mamlakatimizda fuqarolik jamiyati qurish sari dadil qadamlar tashlanishi shart. Chunki 
“Xalqparvar davlat va fuqarolik jamiyatini barpo etishda aholining huquqiy ongi va 
madaniyatini yuksaltirish, qabul qilinayotgan qonun va qarorlarning mazmun-mohiyatini keng 
ommaga yetkazish muhim ahamiyatga ega. Shuning uchun fuqarolar o‘rtasida qonunga 
hurmat va amal qilish hissini shakllantirish – bog‘cha va maktabdan tortib oliygohgacha, 
barcha ta’lim muassasalarining, har bir oilaning birinchi navbatdagi vazifasi bo‘lishi kerak” 
[1].  

Shuningdek, ijtimoiy taraqqiyotni ta’minlashga xizmat qiladigan vazifalarni bajarish 

uchun jamiyat a’zolari fuqarolik madaniyatini ham rivojlantirish taqozo qilinmoqda. Chunki 

shaxs fuqaro sifatida shakllanmas ekan, jamiyat oldidagi burch va mas’uliyatlarini anglab 

yetmaydi, ularni ijro etishga astoydil kirishmaydi, ijtimoiy ahamiyatli vazifalarni bajarishga 

hissa qo‘shmaydi.  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Mavzuga doir ko‘plab ilmiy ishlarda shaxs 

fuqarolik madaniyati tarkibiga doir qimmatli fikrlar bildiriladiki, bu fikrlar asosida fuqarolik 

madaniyatining modelini shakllantirish mumkin. Mazkur mavzuga u yoki bu shaklda ilk bor 

murojaat qilgan Aristotel, Polibiy, N. Makiavelli, Sh. Monteskye, A. de Tokvil, J. St. Mill va 

boshqalar fuqarolik madaniyatining ayrim elementlarini tilga olish bilan cheklangandilar 

[2,77]. XX asrga kelibgina shaxs fuqarolik madaniyati yaxlit tizim sifatida tahlil qilina 

boshlandi. Masalan, tushunchani ilk bor qo‘llagan amerikalik olim Ch.Merriam uni madaniy 

sintezning o‘ziga xos shakli sifatida tavsifladi [3]. Keyinchalik amerikalik siyosatshunoslar 

G.A. Almond va S. Verba fuqarolik madaniyatida siyosiy va huquqiy, axloqiy va estetik bilim 

va qadriyatlar organik tarzda qorishib ketishini ta’kidladilar [4].  

Tadqiqot metodologiyasi 

Maqolada shaxs fuqarolik madaniyati muammosiga murojaat qilishda dastlab 

kompleks yondashuv, tahlil qilishda modellashtirish, yanada aniqroq to‘xtamga kelishda   

analiz va sintez, muammo xususida yangi xulosalar berish uchun esa qiyosiy tahlil va 

umumlashtirish kabi mantiqiy metodlardan foydalanildi.   

Natijalar va muhokamalar. Muammoni tahlil qilgan manbalarni o‘rganish  shaxs 

fuqarolik madaniyati nazariy modeli to‘g‘risida quyidagi xulosaga kelish imkonini beradi: (1-

shakl) 

Fuqarolik madaniyatining nazariy modeli 

 
Inchunun, fuqarolik ongi va fuqarolik faoliyatining o‘zaro sintezi shaxs fuqarolik 

madaniyati modelini namoyon qiladi. Pirovardida mazkur tarkibiy qismlarning o‘zi ham  

turfa elementlarni o‘z ichiga oladi. Xususan, shaxs fuqarolik ongi quyidagi elementlarni 
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o‘zida mujassam qiladi: (2-shakl) 

Fuqarolik ongining tarkibiy qismlari 

 
Shaxs fuqarolik madaniyatining mag‘zini fuqarolik ongi tashkil etadi, lekin bir 

muhim jihatni e’tibordan chetda qoldirmaslik kerakki, bu fuqarolik madaniyati nazariy 

modelining bir qismigina, xolos. Uning ikkinchi qismini, uzviy davomiyligini fuqarolik 

faoliyati tashkil etadi: (3-shakl) 

Fuqarolik faoliyatining tarkibiy qismlari 

 
Fuqarolik faoliyati – insonning fuqaro sifatida ijtimoiy ahamiyatga molik 

muammolarni hal qilish jarayoniga ongli ishtirokidir. Bunday ishtirok davomida fuqaro 

voqea va jarayonlarga maqsadga muvofiq tarzda ta’sir ko‘rsatishga, ularni o‘z 

dunyoqarashi, ehtiyoj va manfaatlariga mutanosib ravishda o‘zgartirishga intiladi. 

Muammoning ushbu aspektini alohida tadqiq qilgan mutaxassislar fuqarolik faoliyati 

ijtimoiy jarayonlarda ishtirok, saylov jarayonlarida ishtirok, siyosiy jarayonlarda ishtirok 

shaklida kechishini qayd qiladilar. Xususan, fuqarolik faoliyati turli muammolarni hal 

qilishda qatnashish, volontyorlik, biror bir guruhga a’zolik, ijtimoiy tadbirlarda 

qatnashish, xayriya uchun mablag‘lar to‘plash va shu kabi ijtimoiy jarayonlarda ishtirok 

etish orqali amalga oshirilishi mumkin. Saylov jarayonidagi fuqarolik faoliyati muayyan 

nomzodga ovoz berish, boshqalarni ovoz berishga chorlash, saylov tadbirlarini o‘tkazish 

hamda shunga o‘xshagan boshqa harakatlarni o‘z ichiga oladi. Siyosiy jarayonlarda 

ishtirok rasmiy shaxslar bilan muloqotga kirishish, ommaviy axborot vositalari bilan 

hamkorlik qilish, siyosiy targ‘ibot va tashviqotda qatnashish shaklida sodir bo‘ladi [5].  

Albatta, bunday ishtirok o‘z-o‘zidan yuz berib qolmaydi. Shaxs fuqaro sifatida 

ijtimoiy va siyosiy tadbirlarda, saylov jarayonlarida ishtirok etishi uchun avvalo unda 
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fuqarolik mas’uliyati yuksak darajada shakllangan bo‘lmog‘i darkor. Fuqarolik 

mas’uliyati shaxsning muhim xislati bo‘lib, uning jamiyat oldidagi burchlarini qat’iy 

tasavvur qilishini, ularni ijro etishga sidqidildan intilishini anglatadi. U ko‘ngillilik asosida 

axloqiy, huquqiy, siyosiy normalarga mos tarzda amalga oshiriladi. Aynan burchlarning 

ixtiyoriy ravishda ijro etilishi shaxsning faol fuqarolik pozitsiyasidan darak beradi. 

“Mas’uliyatli fuqaro ijtimoiy voqelikka tanqidiy munosabatda bo‘ladi, zamonaning 

dolzarb muammolarini va ijtimoiy taraqqiyot ehtiyojlarini tushunadi” [6, 180]. Aksincha, 

mas’uliyatsiz inson voqelikda sodir bo‘layotgan voqealarning mohiyatini ilg‘ab ola 

olmaydi, jamiyat oldida turgan vazifalarni tushunmaydi, aynan shu sababdan ham ushbu 

vazifalarni bajarishga o‘z hissasini qo‘shishga oshiqmaydi. 

Fuqarolik mas’uliyatining yuksalishi shaxs ijtimoiy faolligi uchun zamin yaratadi. 

Jamiyatda barqarorlikni ta’minlash, mavjud muammolarni bartaraf etishda o‘zining 

shaxsiy javobgarligini anglab yetgan inson sodir bo‘layotgan voqea va jarayonlarga faol 

qatnasha boshlaydi. Bundan ko‘rinib turibdiki, shaxsning turli jarayonlardagi shunchaki 

muntazam ishtirokini faollikka yo‘yib bo‘lmaydi. Ijtimoiy faollik eng avvalo shaxsning 

ijtimoiy voqea va jarayonlarga ongli yondashuvida namoyon bo‘ladi. Jarayon mohiyatini 

puxta o‘zlashtirgan, uni tushungan shaxsgina unga maqsadga muvofiq tarzda ishtirok eta 

biladi va bu boradagi sa’y-harakatlarini nihoyasiga yetkaza oladi. Shuningdek, ijtimoiy 

jarayonlarga ongli ravishda qatnashayotgan shaxs uning davomida shaxsiy va ijtimoiy 

manfaatlarni uyg‘unlashtirishga muvaffaq bo‘ladi. Ijtimoiy faollik shaxs 

tashabbuskorligida ham yaqqol o‘z ifodasini topadi. Insonning turfa muammolarni hal 

etish borasidagi tashabbuslariga qarab uning faolligi darajasini aniqlash mumkin. 

Har qanday faollik muayyan manfaat negizida vujudga keladi. Masalan, shaxs o‘z 

ehtiyoj va manfaatlari yoxud o‘zi mansub bo‘lgan ijtimoiy guruh manfaatlari yo‘lida 

astoydil faollik ko‘rsatishi mumkin. Albatta, bunday faollik ham muayyan darajada 

ahamiyat kasb qilishi, biror bir ijtimoiy muammoning bartaraf etilishiga xizmat qilishi 

mumkin. Biroq tom ma’noda ijtimoiy ahamiyatga molik faollik hamisha vatanparvarlik 

bilan yo‘g‘rilgan. O‘z Vatanini qadrlay olgan, uning tabiati, madaniyati, tarixi, dini, tili, 

urf-odatlari va an’analarini chuqur bilgan insongina fuqaro sifatidagi faoliyatini Vatan 

manfaatlariga yo‘naltira oladi. Vatanparvar insongina yurt manfaatlarini shaxsiy 

manfaatlardan ustun qo‘yishga qodirdir. Shu boisdan yuksak fuqarolik madaniyatini aynan 

fuqarolik faoliyati vatanparvarlik bilan yo‘g‘rilgan shaxsdan izlamoq darkor. 

Fuqarolik faoliyatining yana bir elementi milliy g‘oyaga sodiqlik bilan bog‘liq. 

Ma’lumki, “milliy g‘oya – muayyan millat hayotiga mazmun baxsh etadigan, uni ezgu 

maqsad sari yetaklaydigan fikrlar majmuyi. U millatning o‘tmishi, buguni va istiqbolini 

o‘zida mujassamlashtiradi, uning tub manfaatlarini, maqsadlarini ifodalaydi” [7]. O‘z 

millati eng ezgu g‘oyalarini puxta o‘zlashtirgan shaxsgina o‘zining fuqaro sifatidagi 

faoliyatini uning orzu-umidlarini ro‘yobga chiqarish sari safarbar qila oladi. Shuni nazarda 

tutgan holda I.Karimov shunday deb uqdirgandi: “Milliy g‘oya bo‘lsa, maqsad 

oydinlashadi. Ezgu maqsad esa har bir kishini safarbarlikka da’vat etadi, jamiyatni yanada 

birlashtiradi. O‘z milliy g‘oyasi, milliy mafkurasiga ega bo‘lgan davlat, mustahkam, 

qudratli va obod bo‘ladi” [8, 473]. Binobarin, milliy g‘oyani puxta o‘zlashtirgan, uni 

ro‘yobga chiqarish yo‘lida fidokorona faoliyat ko‘rsata olgan insonnigina yuksak 

fuqarolik madaniyatiga ega shaxs sifatida e’tirof etish mumkin. 

Ijtimoiy taraqqiyotning bugungi bosqichida jahonning barcha mamlakatlarida 

shaxs fuqarolik madaniyatining ijtimoiy ahamiyati, uni yuksaltirish zaruriyati tobora oshib 

bormoqda. Biroq bu zaruriyat turli mamlakatlarda turli sabablarga borib taqaladi. Masalan, 

rivojlangan mamlakatlarda o‘tgan asr 90-yillariga kelib, postmodern jamiyat 

qadriyatlarining qaror topishi kishilar dunyoqarashini, ijtimoiy jarayonlarga munosabatini 
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tubdan o‘zgartirdi. Jamiyat a’zolarining Vatan haqidagi tasavvurlari, ijtimoiy bilimlari 

xarakteri, insonparvar g‘oyalarga munosabati, fuqarolik qadriyatlari tizimi yangicha tus 

oldi. Buning oqibatida ularning ongida krititsizm, voqelikni keskin tanqidiy qabul qilish 

kayfiyati ildiz otdi. Rivojlangan mamlakatlarda ijtimoiy norozilikning bot-bot 

takrorlanishi sabablari ham shuning bilan bog‘liq. 

Fuqarolarning o‘z huquqlari, burch va majburiyatlari haqidagi tasavvurlari ham 

o‘zgardi. Shu boisdan ular cheklangan sohalardagina (masalan, tabiiy muhitni muhofaza 

qilish, gender tenglikni ta’minlash masalalarida) faollik ko‘rsatishga odatlandilar. Bunday 

vaziyatda rivojlangan mamlakatlarda jamiyat a’zolari fuqarolik madaniyatini yangi 

realiyalarga moslashtirish masalalariga e’tibor kuchaytirilmoqda. Masalan, Germaniyada 

shu maqsadlarda, bir tomondan, siyosiy partiyalar tomonidan tashkil etilgan jamg‘armalar 

hisobiga fuqarolik ta’limi amalga oshirilmoqda [9, 1906]. Ikkinchi tomondan esa, jamiyat 

a’zolarini ijtimoiy ishlarga faolroq jalb qilishga urinilmoqda. Bugungi kunda 23 

milliondan ortiq nemislar bo‘sh vaqtlarida jamiyat manfaatlariga xizmat qiladilar. 

Ularning fuqarolik faolligi yiliga 4,6 milliard soatni tashkil qilmoqda [10]. Fuqarolik 

madaniyatini yangi realiyalarga moslashtirish tadbirlarini boshqa rivojlangan mamlakatlar 

hayotida ham ko‘rish mumkin. 

Shaxs fuqarolik madaniyatini yuksaltirish zaruriyati nafaqat rivojlangan 

mamlakatlarda, balki ijtimoiy hayotning turli sohalarida u yoki bu ko‘lamdagi islohotlarni 

amalga oshirayotgan davlatlarda ham oshmoqda. Bu yurtlarda davlat rahbarlari va 

hukumatlar o‘z mamlakatlari bilan taraqqiy topgan yurtlarning ijtimoiy va iqtisodiy 

imkoniyatlari orasidagi farqni imkon qadar qisqartirishga diqqatni jamlamoqdalar. Bunday 

ezgu maqsad jamiyatning bacha sohalardagi salohiyatini yagona yo‘nalishga safarbar qilishni 

taqozo qiladi. Shu maqsadda, masalan, Sharqiy Yevropa, Mustaqil Davlatlar Hamdo‘stligi 

mamlakatlarida qator ahamiyatli islohot dasturlari va strategiyalari qabul qilindi va amalga 

oshirilmoqda. Vaqtida bu xususda davlat arbobi I.Karimov o‘zining “O‘zbekiston – bozor 

munosabatlariga o‘tishning o‘ziga xos yo‘li” nomli kitobida batafsil mulohaza yuritgan edi. 

Mazkur dasturlarda ko‘zlangan maqsadlar ijtimoiy hamjihatlikni mustahkamlashni, 

fuqarolarni islohotlarga kengroq jalb qilishni taqozo qiladi. Vaholanki, jamiyat a’zolari 

fuqarolik ongi va faoliyatini yuksaltirmasdan turib, ularni islohot dasturlarida ko‘zda tutilgan 

maqsadlar atrofida birlashtirib, uning sari safarbar qilib bo‘lmaydi. Xuddi shuning uchun 

tub islohotlarni amalga oshirayotgan barcha mamlakatlarda fuqarolarda ijtimoiy 

o‘zgarishlarga daxldorlik tuyg‘ularini shakllantirishga, ularning faolligi darajasini 

oshirishga alohida e’tibor berilmoqda. 

Qizig‘i shundaki, ijtimoiy-iqtisodiy taraqqiyot sur’atlari past bo‘lgan 

mamlakatlarda ham jamiyat a’zolarining fuqarolik malaniyatini shakllantirish masalalari 

dolzarbligicha qolmoqda. Jumladan, Afrika qit’asida joylashgan ko‘plab mamlakatlarda 

iqtisodiy o‘sish sur’atlari pastligi bilan xarakterlanadi. Seyshel orollarida 2021-yilda bu 

ko‘rsatkich 1,85 foizni, San-Tome va Prinsipida – 1,8 foizni, Burundiyada – 1,8 foizni, 

Gabonda – 1,51 foizni, Nigerda – 1,35 foizni, Lesotoda – 1,02 foizni, Markaziy Afrika 

Respublikasida – 0,9 foizni, Angolada – 0,7 foizni, Sudanda – 0,11 foizni tashkil qildi. 

Ayni paytda Kongo, Chad, Gvineya kabi mamlakatlarda iqtisodiy ko‘rsatkichlar pasayishi 

kuzatildi [11]. Vaziyatni inobatga olgan xalqaro moliya tashkilotlari va rivojlangan 

mamlakatlar mazkur mamlakatlarga moliyaviy yordamni yildan yilga oshirmoqdalar. 

Masalan, bugungi kunda Yevropaning rivojlangan mamlakatlari o‘z yalpi ichki 

mahsulotining 0,2 foizini Afrika qit’asidagi mamlakatlarga yordam tariqasida yo‘naltiradi 

[12, 192]. Biroq jamiyat a’zolari fuqarolik madaniyati pastligi bois ajratilgan 

mablag‘larning katta qismi besamar sarflab yuboriladi. Shuni inobatga olgan holda, 

mazkur mamlakatlarning rahbariyati keyingi yillarda jamiyat a’zolarini fuqaro sifatida 
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kamol toptirish masalalariga ham e’tiborni qaratmoqdalar. 

Tahlillar ko‘rsatadiki, turli mintaqalarda, diyorlarda yuz berayotgan jarayon va 

tendensiyalar shaxs fuqarolik madaniyatini rivojlantirish bilan bog‘liq vazifalarga 

strategik mazmun baxsh qilmoqda. Uni uddalash uchun avvalo uning nazariy modeli 

haqidagi ilmiy tasavvurlarni kengaytirish zarur bo‘ladi. Mazkur strategik vazifani 

bajarmasdan turib, jamiyat a’zolarini fuqaro sifatida kamol toptirish bilan bog‘liq ezgu 

maqsadlarga erishib, pirovardida esa ularni ijtimoiy maqsadlar sari safarbar etib 

bo‘lmaydi. O‘zbekistondek islohotlarni jadal ravishda amalga oshirayotgan, jahonning eng 

rivoj topgan mamlakatlari qatoridan o‘rin olishni mo‘ljal qilayotgan diyor uchun ushbu 

tezisning ahamiyati ayniqsa qadrlidir. 

Хulosa va takliflar. Shaxs fuqarolik madaniyati ijtimoiy falsafaning ahamiyatli 

tushunchalaridan biri bo‘lib, u Vatan manfaatlari bilan hamohang bo‘lgan siyosiy, 

huquqiy, axloqiy, diniy, estetik, mehnat, ekologik va boshqa bilim va tasavvurlar, qadriyat 

va normalarining shakllanganligi darajasini ifodalaydi. Uning nazariy modeli ong va 

faoliyatga tegishli bo‘lgan elementlarning murakkab sintezidan yuzaga keladi. O‘z 

navbatida, fuqarolik ongi – Vatan tuyg‘usi, ijtimoiy bilimlar, gumanistik g‘oyalar, 

fuqarolik qadriyatlari kabi elementlarni, fuqarolik faoliyati – fuqarolik mas’uliyati, 

ijtimoiy faollik, vatanparvarlik, milliy g‘oyaga sodiqlik kabi elementlarni o‘z ichiga oladi. 

Nazariy model nafaqat falsafiy g‘oyalarni yaxlit tizimga keltirish hamda ilmiy 

tasavvurlarni umumlashtirish, balki jamiyat a’zolarini fuqaro sifatida kamol toptirish, 

ularni jamiyatni isloh qilish hamda rivojlangan mamlakatlar turkumiga kiritish bilan 

bog‘liq strategik maqsad va muddaolar atrofida birlashtirish imkonini beradi. 
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Аннотация. В данной статье представлен обзор отношения христианства к трансгуманизму 

и биотехнологиям. Представлен обзор истории термина «трансгуманизм» и философских взглядов на 

трансгуманистическое движение. Автор использовал метод анализа научной литературы и 

философских трактатов. В нем поднимаются вопросы о противоречии христианских взглядов с 

трансгуманизмом, его отношениях с традиционным гуманизмом, а также об обеспокоенности 

философов, ученых, теологов о последствиях применения биотехнологий. Статья рассматривает 

противоречия экстракорпорального оплодотворения с точки зрения христианской традиции. 

Исследование обращается к позиции Римско-католической церкви, которая осуждала использование 

данной технологии. Автор также приводит аргументы христианского сообщества, опасения которого 

связаны с возможными нарушениями основных теологических и этических убеждений. Прежде 

всего, высказывается беспокойство по поводу подражания Богу: некоторые христиане считают 

попытки превысить возможности человека, данных ему природой, выражением высокомерия и 

надменности, противоречащих Господним пределам. Во-вторых, мотивом тревоги служит 

обесценивание человеческой жизни: христиане утверждают, что люди созданы по образу и подобию 

Божьему, обладают уникальным достоинством и ценностью. Автор акцентирует внимание на 

необходимости внимательного рассмотрения этических аспектов трансгуманизма с учетом 

христианских позиций. 

Ключевые слова: трансгуманизм, христианство, биотехнологии, сверхчеловек, этика, 

экстракорпоральное оплодотворение. 

Annotatsiya: Mazkur maqolada xristianlikning transgumanizm va biotexnologiyaga nisbatan 

munosabatlari sharhlangan. Transgumanizm terminining tarixi va transgumanistik harakatga nisbatan 

falsafiy qarashlar ko‘rib chiqildi. Muallif ilmiy adabiyot va falsafiy risolalarni tahlil qilish usulidan 

foydalangan. Unda xristian qarashlarining transgumanizm bilan qarama-qarshiligi, uning an’anaviy 

gumanizm bilan munosabatlari, shuningdek, faylasuflar, olimlar va ilohiyotchilarning biotexnologiyadan 

foydalanish oqibatlari bilan bog‘liq xavotirlari haqida yuzaga keladigan savollarni korib chiqadi. Maqola 

ekstrakorporal urug‘chilik qarama-qarshiliklarini xristian an’anasi nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqadi. 

Tadqiqot ushbu texnologiyadan foydalanishni qoralagan Rim-katolik cherkovi pozitsiyasiga murojaat qiladi. 

Muallif ham xristian hamjamiyatining asosiy teologik va etik ishonchlarning buzilishi munosabati bilan 

bog‘liq dalillarini keltiradi. Birinchidan, Xudoga taqlid qilish haqida qayg‘urish bor: ba’zi masihiylar 

insonning tabiiy imkoniyatlaridan oshib ketishga urinishlarni Xudoning chegaralariga zid ravishda kibr va 

takabburlik ifodasi deb bilishadi. Ikkinchidan, inson hayotining baholanishi sabab bo‘ladi: xristianlar 

odamlar hududning namunasi va ko‘rinishiga ko‘ra yaratilgan, noyob qadriyat va qadriyatga ega ekanligini 

ta’kidladilar. Muallif nasroniylik pozitsiyasini hisobga olgan holda transgumanizmning axloqiy jihatlarini 

diqqat bilan korib chiqish zarurligiga e’tibor qaratadi. 

Kalit sо‘zlar: transgumanizm, nasroniylik, biotexnologiya, supermen, etika, in vitro urug‘lantirish. 

Введение. Трансгуманизм — это философское и научное направление, 

которое стремится к преодолению человеческих ограничений с помощью 

использования технологий, биоинженерии и других средств. Целью трансгуманизма 

является улучшение физических и когнитивных способностей человека, а также 

продление жизни. Этот подход предполагает активное вмешательство в 

человеческую природу с целью создания «улучшенного» человека, способного 

преодолевать биологические ограничения. Трансгуманизм также исследует 

возможности интеграции человека с технологиями, такими как искусственный 

интеллект, нанотехнологии, генная терапия и киборгизация, с целью расширения 

возможностей человеческого организма.  

Термин «трансгуманизм» (от лат. trans — предлог, обозначающий переход, 

изменение и homo — «человек») это философское и научное движение, которое 
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выступает за использование современных и новейших технологий таких, как генная 

инженерия, крионика, искусственный интеллект (ИИ) и нанотехнологии, для 

расширения человеческих возможностей и улучшения условий человеческой жизни 

[1]. По-видимому, одним из первых термин трансгуманизм в его современном 

значении использовал Джулиан Хаксли первый генеральный директор ЮНЕСКО в 

своей лекции «Knowledge, Morality and Destiny» («Знание, Мораль и Судьба») в 

1951 году об этом пишут исследователи историк науки и религии Питер Харрисон, 

капеллан и богослов Джозеф Вольняк [2,465-467]. Предпосылки к возникновению 

трансгуманистического движения появились еще в эпоху Возрождения в трудах 

гуманистов того времени таких, как Джованни Пико Де Мирандоло (Речь о 

достоинстве человека), Жюльена Ламетри(«Человек-машина»), маркиза де 

Кондорсе и других при возникновении кризиса христианских ценностей, имеющий 

свои корни в гуманизме со временем, эволюционировавшим в трансгуманизм. 

Среди гуманистов эпохи Возрождения следует выделить Джованни Пико Де 

Мирандоло с его трудом «Речь о достоинстве человека», где он пишет: «Не даем мы 

тебе, о Адам, ни определенного места, ни собственного образа, ни особой 

обязанности, чтобы и место, и лицо и обязанность ты имел по собственному 

желанию, согласно твоей воле и твоему решению. Образ прочих творений 

определен в пределах установленных нами законов. Ты же, не стесненный никакими 

пределами, определишь свой образ по своему решению, во власть которого я тебя 

предоставляю. Я ставлю тебя в центре мира, чтобы оттуда тебе было удобнее 

обозревать все, что есть в мире. Я не сделал тебя ни небесным, ни земным, ни 

смертным, ни бессмертным, чтобы ты сам, свободный и славный мастер, 

сформировал себя в образе, который ты предпочтешь» [3,249]. Таким образом, 

мысли Мирандоло, что человек сам ответственен за свою конечную форму, то есть 

является своим творцом, имели огромное влияние на становление трансгуманизма 

как философского течения. 

Критик трансгуманизма российский философ Кутырев В.А. считает, что в 

движении трансгуманистов идет процесс самоотрицания человека: «Умертвлять и 

расчеловечивать» человека, лишать его жизненного мира и языка в теории, заменять 

его роботообразными артефактами в проектах, исповедовать сциентизм и техницизм 

в философии, значит способствовать «концу света» на практике, быть слепым 

орудием, способом осуществления самоапокалипсиса человечества» [4]. С одной 

стороны, цели трансгуманистов по созданию «улучшенного» человека или 

сверхчеловека кажутся фантастикой, но многие философы и ученые озабоченны 

бесконтрольным использованием биотехнологий с целью выведения 

модифицированного человека. Фрэнсис Фукуяма американский философ и писатель 

считает трансгуманизм «самой опасной идеей в мире» утверждая, что человечество 

не должно мириться с последствиями бездумного использования технологий. В 

своей книге «Наше постчеловеческое будущее» Фукуяма выражает свои опасения 

словами: «Мы не обязаны принимать любое такое будущее ради фальшивого 

знамени свободы, будь то свобода ничем не ограниченного размножения или 

свобода беспрепятственного научного исследования. Мы не обязаны считать себя 

рабами неизбежного технологического прогресса, если этот прогресс не служит 

человеческим целям» [5,308]. Дискуссии на тему применения биотехнологий 

вызывает также этическую и теологическую озабоченность у христианского 

сообщества. Одним из ключевых моментов в христианских взглядах на 

трансгуманизм является концепция человеческой идентичности и последствия ее 

изменения с помощью технологических средств. Дебаты ведутся вокруг вопроса о 
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том, могут ли такие усовершенствования потенциально уменьшить или подорвать 

врожденную ценность и божественное предназначение человеческого 

существования, как считается в христианском богословии. 

Кроме того, христианские взгляды на трансгуманизм затрагивают и 

этические соображения, связанные с выполнением роли, которая, как считается, 

принадлежит только божеству. Мысль о том, что люди пытаются взять на себя роль 

творцов, изменяя свою собственную природу, вызывает беспокойство о 

потенциальных последствиях и этических аспектах таких действий. Эти опасения 

связаны с богословскими вопросами о надлежащих отношениях между людьми и 

божественным, о границах человеческой деятельности и о моральных последствиях 

намеренного изменения человеческого состояния. Христианские взгляды на 

трансгуманизм также подчеркивают важность управления и ответственности в 

использовании технологий. Христиане верят, что люди несут ответственность за 

использование технологий в соответствии с Божьим замыслом и предназначением 

для человечества. 

Обзор литературы. Отношение христианства к трансгуманизму и вопросы, с 

которыми сталкивается общество в свете быстрого развития биотехнологий 

становится объектом иследования многих философов и теологов со всего мира.  

Критический анализ концепции трансгуманизма с точки зрения 

христианского мировоззрения проведен иследователями П.Бычковым, 

В.В.Пархоменко, Д.Д. Хрисаненко и другими. О религиозных корнях 

трансгуманизма в христианстве пишет Е.А.Авдеенко богослов и православный 

мыслитель. Другой богослов и мыслитель Христос Яннарас, дает в своем труде 

«Вера церкви» глубокий и всесторонний анализ идей православного христианства 

[6]. 

Недавно опубликованный сборник статей под названием «Being Human in a 

Technological Age: Rethinking Theological Anthropology» (Быть человеком в век 

технологий: переосмысление теологической антропологии) [7] представляет 

актуальную точку зрения на вопрос. Авторы этого сборника проводят исследование 

междисциплинарных пересечений технологии, религии и этики, касающихся 

трансгуманизма. Подчеркивается важность богословского и этического 

размышления в лице ученых, церквей и общественности в целом, чтобы 

сбалансировать прогресс и сохранить духовность. В современном контексте 

технологического развития, вопрос о смысле человеческого существования 

приобретает новую актуальность. В целом исследователи в этом труде разбирают 

проблемы, рассматривают возможные последствия и предлагают богословский 

взгляд на отношение христианства к трансгуманизму.  

Необходимо отметить, что вышеупомянутые книги и статьи являются лишь 

малой частью обширного литературного обзора, посвященного философскому 

анализу критики трансгуманизма в христианстве. Однако они представляют 

различные подходы и точки зрения на данную проблему, а также вызывают 

теологическое и философское размышление. 

Методы. Методологическую основу исследования составляют принципы 

исторического, сравнительно-сопоставительного, междисциплинарного подходов и 

интерпретация богословских текстов. Исторический подход дал возможность 

описать происхождение термина трансгуманизм и его корней. В рамках 

сравнительно-сопоставительного подхода были проанализированы существующие 

позиции ученых в отношении трансгуманизма, а также позиции христианских 
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богословов и теологов по поводу использования некоторых биотехнологий. 

         Обсуждения и результаты. По мере того, как богословы и философы 

углубляются в христианские взгляды на трансгуманизм, они сталкиваются с 

проблемой примирения технологических достижений с традиционными 

представлениями о природе, предназначении и идентичности человека. 

Христианские взгляды на трансгуманизм также заставляют задуматься о 

концепции спасения и потенциальных последствиях технологических 

усовершенствований. В христианской вере традиционно считается, что жизнь — это 

божественный дар, и ведутся дискуссии о том, могут ли трансгуманистические 

попытки продлить человеческую жизнь или улучшить физические и когнитивные 

способности противоречить этому пониманию. 

Кроме того, дискуссия распространяется на социальные последствия 

трансгуманизма и его справедливость с христианской точки зрения. 

Рассматривается вопрос о том, как доступ к передовым технологиям для улучшения 

человеческого потенциала может усугубить существующее неравенство, и могут ли 

такие улучшения изменить динамику отношений, сообщества и общего 

человеческого опыта. 

 Существует широкий спектр тем или проблем, о которых можно говорить 

при применении биотехнологий, но следует отметить, что одним из самых важных 

является вопрос о статусе человеческого эмбриона. Ведь конечная цель 

трансгуманизма создание сверхчеловека подразумевает эксперименты над 

эмбрионами. Возникают вопросы на каком этапе можно считать эмбрион 

человеческой личностью? До какого отрезка времени возможно использование 

эмбрионов в исследовательских и терапевтических целях? Что делать с лишними 

эмбрионами, созданными для экстракорпорального оплодотворения? У ученых 

занимающихся исследованиями существуют различные точки зрения на эти 

вопросы, но, если обратиться к христианству в различных конфессиях на эти 

вопросы можно получить однозначные ответы, например в фундаментальном 

протестантизме, где момент начала жизни считается первые секунды зачатия «Уже 

с этого момента мы говорим о зародившейся жизни как о человеке, личности, 

сотворенной Богом, мы не говорим о нем как о ткани, плоти, эмбрионе и так далее» 

говорит епископ Российского объединенного Союза христиан веры евангельской 

Константин Бендас [8]. При этом добавляя, что метод экстракорпорального 

оплодотворения является «еще один способ убийства неродившихся детей» [там 

же]. Итак, в фундаментальном протестантизме любые манипуляции с эмбрионами 

запрещены. Католическая церковь также выступает против экстракорпорального 

оплодотворения это закреплено в папском документе энциклике Папы Павла VI от 

25 июля 1968 года: «искусственное оплодотворение противоречит единству 

брачного союза, достоинству супругов, родительскому призванию и праву ребёнка 

быть зачатым и произведённым на свет в браке и в результате этого брака» [9].  

Также Римская католическая церковь выступала с осуждениями по поводу 

присуждения Нобелевской премии Роберту Эдвардсу в 2010 году за разработку 

технологии экстракорпорального оплодотворения (ЭКО). В священной книге 

христиан Библии человек является уникальным творением божьим так как сотворен 

по образу и подобие Божьему [10,1:26-27]. Изучая понимание образа божия в 

человеке, Христос Яннарас, греческий богослов и православный философ, 

заключает, что эта концепция связана с личностью и способностью человека 

реализовать свою жизнь в соответствии с божественными принципами. В его 

размышлениях отражается означенность бога как личности и независимость его 
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существования от внешних факторов, в том числе от природы и сущности. 

Указанная способность к личному существованию была запечатлена богом в 

человеческой природе, которая, хотя и является тварной, была дана человеку богом. 

Это означает, что бытие и сущность людей не могут быть определены их личной 

свободой, однако тварная природа не может существовать иначе, кроме как в форме 

личностной ипостаси жизни [6]. Диалоги о христианских взглядах на трансгуманизм 

подчеркивают необходимость постоянного этического и богословского анализа в 

христианском сообществе по мере развития технологий. Сложное пересечение 

веры, этики и технологий ставит многогранные вопросы, которые требуют 

тщательного рассмотрения и осмысления. Христианские взгляды на трансгуманизм 

предполагают глубокое осмысление таких богословских доктрин, как первородный 

грех и процветание человека. Эти взгляды также анализируют историческое и 

философское понимание человеческой природы, цели и идентичности в связи с 

трансгуманизмом. Христианские взгляды на трансгуманизм признают 

потенциальные преимущества и риски технологических усовершенствований, но 

также поднимают важные теологические и этические вопросы. Они исследуют 

совместимость трансгуманистических идей с основными христианскими 

убеждениями, такими как вера в сотворение и ограниченность человеческой 

природы, неотъемлемая ценность и достоинство каждой человеческой жизни, а 

также понимание процветания человека в рамках отношений. В целом, 

христианские взгляды на трансгуманизм стремятся преодолеть противоречие между 

технологическим прогрессом и традиционными верованиями, участвуя в 

критических размышлениях, богословских изысканиях и этическом анализе.  

Христианские опасения по поводу трансгуманизма сосредоточены вокруг его 

потенциала нарушить или противоречить основным теологическим и этическим 

убеждениям. Эти опасения включают в себя, во-первых, озабоченность по поводу 

игры в Бога: Некоторые христиане могут рассматривать попытки расширить 

человеческие возможности сверх того, что дано природой, как форму высокомерия 

или надменности, считая это нарушением границ, установленных Богом. Во-вторых, 

беспокойство по поводу обесценивания человеческой жизни: Христиане верят, что 

люди созданы по образу и подобию Божьему и обладают присущим им 

достоинством и ценностью. Их может беспокоить, что трансгуманизм, особенно в 

его стремлении к бессмертию или искоренению страданий, может обесценить 

святость человеческой жизни и подорвать веру в священность человеческого 

существования. В-третьих, беспокойство по поводу утраты человеческой 

идентичности и уникальности: Христиане верят, что люди занимают уникальное и 

особое место в творении как существа, созданные по образу и подобию Божьему. 

Они могут быть обеспокоены тем, что трансгуманизм, особенно с его акцентом на 

совершенствовании и потенциальном преодолении человеческой природы, может 

привести к потере человеческой идентичности и уникальности. Смешение 

человеческих и технологических элементов может вызвать вопросы о том, что 

значит быть человеком, и о последствиях для человеческой идентичности в 

контексте трансгуманистических достижений. 

Христианские опасения по поводу трансгуманизма также распространяются 

на потенциальное влияние на социальную справедливость и равенство. Наличие и 

доступ к технологическим усовершенствованиям могут создать неравенство между 

теми, кто может позволить себе такие усовершенствования, и теми, кто не может, 

усугубляя существующее неравенство и бросая вызов принципу справедливости и 

сострадания, лежащему в основе христианской этики. 
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Кроме того, существуют этические соображения, касающиеся последствий 

стремления к технологическому прогрессу без признания и уважения границ, 

установленных Богом. Стремление изменить природу и возможности человека с 

помощью технологий поднимает вопросы о надлежащих отношениях между 

людьми и Божественным, бросая вызов традиционному пониманию человеческой 

деятельности, ответственности и управления. 

В то время как богословы и философы продолжают работать над этими 

сложными вопросами, дискуссия о христианских взглядах на трансгуманизм 

побуждает к более глубокому размышлению о пересечении веры, этики и 

технологий. Более того, обсуждение христианских взглядов на трансгуманизм не 

только подчеркивает необходимость постоянной этической и богословской 

рефлексии в христианском сообществе, но и призывает к более широкому и 

тонкому взаимодействию с этими многогранными вопросами. По мере развития 

технологий христианское сообщество сталкивается с необходимостью 

синтезировать традиционные убеждения с этическими последствиями и 

богословскими соображениями трансгуманистических идей. Пересечение веры и 

технологий представляет собой сложную область, которая требует вдумчивого 

рассмотрения и проницательности в навигации по потенциальным преимуществам, 

рискам и богословским последствиям технологических усовершенствований. 

           Выводы и предложения. В заключение следует отметить, что диалог между 

технологиями и теологией требует постоянных размышлений и осмысления в 

христианском сообществе. Христианские взгляды на трансгуманизм подчеркивают 

важность рассмотрения этических и богословских последствий технологических 

достижений, особенно в отношении человеческой природы, цели и идентичности. 

Хотя в христианских дискуссиях о трансгуманизме преобладают опасения по 

поводу игры в Бога, обесценивания человеческой жизни и утраты человеческой 

идентичности и уникальности, признаются также потенциальные преимущества и 

риски технологических усовершенствований. Проблема заключается в том, чтобы 

примирить эти опасения с неизбежным развитием технологий. В конечном итоге 

христианские взгляды на трансгуманизм стремятся преодолеть это противоречие, 

участвуя в критических размышлениях, богословских исследованиях и этических 

размышлениях. Признавая многогранность вопросов, возникающих на пересечении 

веры, этики и технологий, христианское сообщество продолжает размышлять о 

последствиях трансгуманистических идей в свете традиционных верований. В свете 

этих опасений некоторые христиане могут утверждать, что трансгуманизм способен 

подорвать основные теологические убеждения и принципы. Эти опасения включают 

потенциальное умаление человеческого достоинства и святости жизни: Христиане 

верят в неотъемлемую ценность каждого человека, созданного по образу и подобию 

Божьему. Акцент трансгуманизма на совершенствовании и преодолении 

человеческой природы поднимает вопросы о границах человеческой идентичности 

и уникальности. 
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Annotatsiya. Maqolada ijtimoiy destruksiyaning asosiy shakllaridan biri bo‘lgan iqtisodiy 

destruksiyaning mazmuni, namoyon bo‘lish shakllari haqida fikr yuritiladi. Globallashuv sharoitida 

iqtisodiyot sohasidagi konstruktiv va destruktiv jarayonlar, tendensiyalar haqida mulohaza yuritiladi. 

Ma’lumki, bugungi voqelik ham destruktiv jarayonlardan xoli ravishda kechayotgani yo‘q. Ahamiyatli jihati 

shundaki, bir tomondan, ijtimoiy konstruktivlik elementlari tobora kengaygani sayin, destruksiya ham 

yorqinlashib bormoqda. Ikkinchi jihatdan esa, destruktiv jarayonlar tizimli ravishda ijtimoiy hayotning 

barcha sohalarida u yoki bu tarzda namoyon bo‘lmoqda. Lekin jamiyat taraqqiyotining bazisi, ijtimoiy 

sohalar rivojining lokomotivi vazifasini iqtisodiyot o‘tashi bois aynan shu sohadagi destruksiya ayricha 

ahamiyat kasb qilmoqda hamda boshqa sohalardagi destruktiv jarayonlarga turtki bermoqda. Yigirmanchi 

asr oxirlariga kelib, zamonaviy iqtisodiyot mazmunan boy, tarkiban murakkab, turfa omillar ta’sirida goho 

o‘z taraqqiyotini jadallashtirib, goho tanazzulga duch kelib turadigan tizimga aylandi. 

Globallashuv tendensiyasi mamlakatlar o‘rtasidagi savdo-iqtisodiy aloqalarni shu qadar 

intensivlashtirdiki, mahsulotlar, xizmatlar va texnologiyalarning jahon bo‘ylab harakatlanishi misli 

ko‘rilmagan darajada tezlashdi. 

Kalit so‘zlar: globallashuv, konstruktiv tendensiyalar, destruktiv tendensiyalar, global iqtisodiyot, 

proteksionizm, nooqilona proteksionizm, narxlar volatilligi 

ECONOMIC DESTRUCTION: SOCIO-PHILOSOPHICAL INTERPRETATION 

Abstract. The article discusses the content and manifestations of economic destruction, which is 

one of the main forms of social destruction. In the conditions of globalization, constructive and destructive 

processes and trends in the economy are considered. It is known that today's reality is not free from 

destructive processes. The important point is that, on the one hand, as the elements of social construction 

expand, the destruction also becomes brighter. On the other hand, destructive processes are systematically 

manifested in all spheres of social life in one way or another. However, since the economy has become the 

basis of the development of society, the locomotive of the development of social spheres, the destruction in 

this sphere is gaining particular importance and is giving impetus to the destructive processes in other 

spheres. By the end of the 20th century, the modern economy has become a system that is rich in content, 

complex in content, sometimes accelerating its development and sometimes facing decline under the 

influence of various factors. 

The trend of globalization has intensified trade and economic relations between countries so much 

that the movement of products, services and technologies around the world has accelerated to an 

unprecedented extent. 

Keywords: globalization, constructive trends, destructive trends, global economy, protectionism, 

indirect protectionism, price volatility. 

Kirish. Ijtimoiy destruksiya jamiyatning turli sohalaridagi barqarorlikka putur 

yetkazuvchi, uni taraqqiyotdan mosuvo qiluvchi, regress va tanazzulga eltuvchi jarayon va 

omillar, negativlik va vayronkorlik holatlari tarzida yuz beradi. Ijtimoiy destruksiya 

iqtisodiy, siyosiy, sotsial, ma’naviy destruksiya shakllarida ro‘y beradi. 
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Global iqtisodiyotning shakllanishi qator pozitiv, konstruktiv xarakterga ega 

bo‘lgan oqibatlarni vujudga keltirdi. Jahonda yopiq xususiyatga ega bo‘lgan (ya’ni boshqa 

iqtisodiyotlar bilan bog‘liq bo‘lmagan, nisbatan mustaqil ravishda rivojlanayotgan) milliy 

iqtisodiyotlar qariyb qolmadi. Deyarli barcha mamlakatlarda ochiq tipdagi (ya’ni o‘zga 

iqtisodiyotlar bilan turfa aloqalarga ega bo‘lgan, ular bilan uyg‘unlikda rivojlanib 

borayotgan) iqtisodiyotlarning vujudga kelishi, milliy iqtisodiyotlar o‘rtasidagi 

aloqalarning jadallashishi va intensivlashishi kuzatilayapti.  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. XX asrning so‘nggi choragi va yangi 

asrning boshlarida sodir bo‘lgan jarayonlar va voqealar, postindustrial jamiyatga xos 

tendensiyalar  Gerbert Markuze va Erix  Fromm asarlarida o‘z aksini topgan. Frankfurt 

maktabining qator vakillari mavzuga doir ko‘p asrlik nazariy mulohazalarga asoslanib, 

ijtimoiy destruksiya konsepsiyalarining turli variantlarini yaratdilar. Maks Xorkxaymer va 

Teodor Adorno, Gerbert Markuze va Erix Fromm konsepsiyalarining [1, 4] umumiy jihati 

shundaki, ularning barchasi ijtimoiy destruksiyani kishilik jamiyatining o‘ziga xos atributi 

sifatida talqin qiladi. G. Markuze va E. Fromm ijtimoiy-destruktiv holatlarnining 

neytrallashtirish yoxud loaqal uning ta’sirini kamaytirish imkoniyatlari mavjudligi 

haqidagi g‘oyalarni ilgari suradilar. Ijtimoiy destruksiya konsepsiyasining ishlab 

chiqilishiga Gerbert Markuze “Biro‘lchovli inson: Rivojlangan industrial jamiyat 

mafkurasiga doir tadqiqotlar” nomli kitobida ijtimoiy destruksiya obyektiv, aksiologik 

jihatdan neytral xarakterga ekanligini isbotlashga harakat qiladi. Buning ustiga, ishlab 

chiqarish samaradorligining o‘zi destruksiyadan turtki olib, destruksiya bilan 

yakunlanadigan bo‘lib qoldi. Industrial jamiyat (yoki biro‘lchovli jamiyat) avvalo 

insonning haddan ziyod va nooqilona ehtiyojlarini, iste’molchilik kayfiyatini vujudga 

keltiradi, so‘ngra ularni qondirish orqali inson farovonligini ta’minlaydi. Farovonlik esa 

yangi va yangi nooqilona ehtiyojlarni hosil qilaveradi. Shu tariqa ishlab chiqarish 

samaradorligining ortishi destruktiv jarayonlarning ham jadallashishiga olib kelaveradi. 

Industrial jamiyatda mazkur siklning buzilishi mumkin emas, chunki u (ishlab chiqarish 

samaradorligi va destruksiya aloqadorligi) qo‘shimcha repressiya yordamida saqlab 

turiladi. Bunda mutafakkir qo‘shimcha repressiya deganda jamiyatda hukm surayotgan 

ijtimoiy cheklovlar va nazorat mexanizmini nazarda tutadi [4, 11]. 

Globallashuv tendensiyasi mamlakatlar o‘rtasidagi savdo-iqtisodiy aloqalarni shu 

qadar intensivlashtirdiki, mahsulotlar, xizmatlar va texnologiyalarning jahon bo‘ylab 

harakatlanishi misli ko‘rilmagan darajada tezlashdi. Buning oqibatida yangi asrning 

dastlabki yillarida tom ma’noda global iqtisodiyot qaror topa boshladi. Ayrim 

mutaxassislar mazkur iqtisodiyotni post-modern jamiyatning muhim atributi - 

postiqtisodiyot deb talqin qilmoqdalar. [15, s. 168] Bu davrga kelib jahon 

mamlakatlarining aksariyat qismi  tashqi iqtisodiy aloqalarsiz rivojlana olmasligi aniq 

bo‘lib qoldi. [2, s. 87]. [7,s.28 ]  Tadqiqotchilarni fikriga ko‘ra  jahonda global  iqtisodiy 

tendensiyalar konstruktiv va destruktiv xarakterga ega  shakllarda  namoyon bo‘lmoqda. 

[9,s.24 ] Bugungi iqtisodiyot mazmuni va tarkibidagi fundamental o‘zgarishlar uni 

umumbashariy miqyosdagi yaxlit tizim sifatida tasavvur qilish va tadqiq etish imkonini 

bermoqda. [10,s.12] Maks Xorkxaymer va Teodor Adornoning  “Ma’rifat dialektikasi. 

Falsafiy fragmentlar” nomli “Eros va sivilizatsiya. Freyd ta’limotining falsafiy tadqiqoti” 

nomli kitobini  nashr etdi. Mazkur kitobda Markuze ijtimoiy destruksiya konsepsiyasining 

bir qismi o‘z ifodasini topgan. Shundan so‘ng, faylasuf 1964-yilda o‘zining mashhur 

“Biro‘lchovli inson: Rivojlangan industrial jamiyat mafkurasiga doir tadqiqotlar” nomli 

kitobini taqdim qildi. Kitob mutafakkirning ijtimoiy destruksiya konsepsiyaga doir 

qarashlari tizimini nihoyasiga yetkazdi. O‘zining ikkinchi kitobida Gerbert Markuze 

kishilik jamiyatida ijtimoiy-destruktiv jarayonlarning vujudga kelishi va sodir bo‘lishini 
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tasvirlab berishga diqqatni jamlaydi. Buning uchun u avvalo insoniyat jamiyati tarixini 

uch davrga bo‘ladi: a) industrialgacha bo‘lgan jamiyat; b) industrial jamiyat; v) 

postindustrial jamiyat. Faylasufning fikriga ko‘ra, destruktiv jarayonlar industrialgacha 

bo‘lgan jamiyatda ham mavjud edi. Biroq bu davrda destruksiya bilan ishlab chiqarish 

samaradorligi o‘rtasida muayyan tafovut hukm surgan. Industrial jamiyatda esa 

destruksiya bilan ishlab chiqarish samaradorligi o‘rtasida tafovut qolmadi. Buning ustiga, 

ishlab chiqarish samaradorligining o‘zi destruksiyadan turtki olib, destruksiya bilan 

yakunlanadigan bo‘lib qoldi. Industrial jamiyat (yoki biro‘lchovli jamiyat) avvalo 

insonning haddan ziyod va nooqilona ehtiyojlarini, iste’molchilik kayfiyatini vujudga 

keltiradi, so‘ngra ularni qondirish orqali inson farovonligini ta’minlaydi. Farovonlik esa 

yangi va yangi nooqilona ehtiyojlarni hosil qilaveradi. Shu tariqa ishlab chiqarish 

samaradorligining ortishi destruktiv jarayonlarning ham jadallashishiga olib kelaveradi. 

Industrial jamiyatda mazkur siklning buzilishi mumkin emas, chunki u (ishlab chiqarish 

samaradorligi va destruksiya aloqadorligi) qo‘shimcha repressiya yordamida saqlab 

turiladi. Bunda mutafakkir qo‘shimcha repressiya deganda jamiyatda hukm surayotgan 

ijtimoiy cheklovlar va nazorat mexanizmini nazarda tutadi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Global ijtimoiy  destruktsiya, xususan, iqtisodiy 

destruksiyaning shakllari va ularni  O‘zbekistonda namoyon bo‘lish xususiyatlarini tahlil 

qilish va o‘rganishda sistemaviylik,  tarixiylik, mantiqiylik tamoyillari va analiz, sintez, 

kuzatish, deduksiya, induksiya kabi metodlardan foydalanildi. 

Tahlil va natijalar. “Bugun, – deb yozadi iqtisodiy globallashuv muammolarini 

maxsus tadqiq etgan mualliflardan biri,- globallashuv jarayoni shu qadar chuqurlashdiki, 

hatto iqtisodiy jihatdan taraqqiy topgan mamlakat ham ishlab chiqarish, ilmiy-texnik, 

moliyaviy, savdo va boshqa muammolarni yolg‘iz o‘zi samarali hal eta olmaydi. Ayri va 

mustaqil iqtisodiyotlar davri o‘tdi. Kelajakni bashorat qilgan olimlar muqarrar ravishda 

sayyora iqtisodiyotining shakllanishi, milliy xo‘jaliklarning esa yaxlit tizim qismlariga 

aylanishi haqida yozmoqdalar”. [2, s. 87],  

Global iqtisodiyotning shakllanishi natijasida yuzaga kelgan pozitiv, konstruktiv 

iqtisodiy tendensiyalarni ko‘plab keltirish mumkin. Shuning bilan bir qatorda jahonda 

destruktiv xarakterga ega bo‘lgan iqtisodiy jarayonlar ham sodir bo‘lmoqda. Mazkur 

destruktiv jarayonlar nafaqat global iqtisodiyotning, balki uning tarkibiy qismlari bo‘lgan 

milliy iqtisodiyotlarning ham barqarorligiga putur yetkazmoqda, ular taraqqiyotini 

sekinlashtirmoqda, ayrim hollarda ularni mutlaqo izdan chiqarishga qodir bo‘lgan 

regressiv va negativ tendensiyalarga turtki berib yubormoqda.  

Bu borada avvalo jahonda nooqilona proteksionizm avj olayotganini tilga olish 

kerak bo‘ladi. Ma’lumki, proteksionizm deganda “davlatning ichki bozorni chet el 

raqobatidan himoya qilish va mahsulot ishlab chikaruvchilarning tashqi bozorga chiqishini 

rag‘batlantirishga qaratilgan iqtisodiy siyosati” [5, qomus.info ] tushuniladi. Umuman 

olganda, davlatning proteksionizmga asoslangan iqtisodiy siyosatini nuqul salbiy baholab 

bo‘lmaydi. “Aslida importga nisbatan to‘siq ko‘rinishidagi (bojxona bojlari, notarif 

to‘siqlar) proteksionizm barcha davlatlarda hozirgacha mavjud. Proteksionizm 

tanqidchilari bunday to‘siqlarni butunlay yo‘q qilish uchun emas, balki “oqilona” 

darajagacha qisqartirish uchun kurashishadi”. [6, //kun.uz, 2019, 6 avgust. info ]  Agar 

proteksionistik yondashuv tom ma’noda mahalliy ishlab chiqaruvchilar manfaatlarini 

himoya qilayotgan bo‘lsa, milliy iqtisodiyotning yuksalishi va pirovardida jamiyat a’zolari 

turmush darajasi oshishiga xizmat qilsa, uni qo‘llab-quvvatlash mumkin. Aksincha, 

proteksionizm muayyan ijtimoiy guruhlar manfaatini yoqlash yoxud tushunarsiz siyosiy 

ambitsiyalarni qondirish niyatida qo‘llangan bo‘lsa, uni oqilona xarakterda deb bo‘lmaydi.  

Zamonaviy proteksionizm aynan ana shu oqilonalik xususiyatidan mosuvo 
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bo‘lmoqda. Ayrim hollarda nooqilona proteksionizm savdo urushiga sabab bo‘lmoqda. 

Ko‘rinib turibdiki, bugungi kunda nooqilona proteksionizm global iqtisodiy barqarorlikni 

izdan chiqarishga, iqtisodiy taraqqiyot sur’atlarini sekinlashtirishga, milliy-egoistik 

iqtisodiy siyosatga tendensiyaviy tus berishga qodir jarayonga aylanmoqda. 

Nooqilona proteksionizmning tendensiyaviy tus olayotgani jahon bo-zoridagi 

narxlar  volatilligini oshirib yuborayapti. U yoki bu mahsulot savdosining rag‘batlantilishi, 

boshqasining savdosida muayyan cheklovlar o‘rnatilishi ayniqsa, jahon xom ashyo 

bozoridagi narxlar beqarorligini kuchaytirmoqda.  

     Oltin troya unsiyasi narxlari volatilligi ham diqqatga sazovor. Jumladan, 2000-yilda 

uning narxi 284,9 dollarni tashkil etgan bo‘lsa, 2010-yilda 1098,20 dollarga, 2011-yilda 

1881,40 dollarga yetgan. 2015-yilda oltin troya unsiyasi narxi 1303,60 dollarga tushgan 

bo‘lsa, 2020-yilda 1939,40 dollarga yetgan. [5, .// yandex.ru/news/quotes. info ]   Bugungi 

kunda esa oltin narxi bir troya unsiyasi n 2232 dollarga qimmatlashdi. [6, //kun.uz, 2024, 

31-mart. info ]  

 Jahon bozorida boshqa xomashyo resurslarining narxi ham xuddi shunday keskin 

volatillikni namoyish etmoqda. Narxlarning bunday keskin “o‘ynashiga” nafaqat 

geosiyosiy raqobat, balki jahondagi yetakchi mamlakatlarning proteksionistik iqtisodiy 

siyosati ham sabab bo‘lgani ma’lum. Xomashyo xarid qiladigan mamlakatlarga keladigan 

bo‘lsak, bunday volatillik ularga xarajatlarni oqilona va uzoq muddatli rejalashtirishga 

imkon qoldirmayapti. Xomashyo narxlarining oshishi avtomatik ravishda mamlakat 

byudjeti xarajatlarining ham ko‘payishiga sabab bo‘layapti. Byudjet xarajatlari ko‘payishi 

bilan davlatning ijtimoiy majburiyatlarni ado etish, yangi ish o‘rinlari yaratish, kam 

ta’minlangan fuqarolarni qo‘llab-quvvatlash imkoniyatlari qisqarayapti. Ko‘rinib 

turibdiki, jahon bozoridagi narxlar volatilligi global iqtisodiyotni barqaror taraqqiyotdan 

benasib qoldirmoqda, milliy iqtisodiyotlar uchun esa ortiqcha va hal qilinishi bag‘oyat 

mushkul bo‘lgan muammolarni vujudga keltirmoqda. Bu holatlar narxlarning yuqori 

volatilligini iqtisodiy-destruktiv jarayon sifatida baholashga asos bo‘ladi. 

Nooqilona proteksionizmning tendensiya darajasiga ko‘tarilayotgani real 

iqtisodiyot bilan jahon qimmatli qog‘ozlar bozori o‘rtasidagi nomutanosiblikni 

kuchaytirmoqda. Biz moliya bo‘yicha mutaxassis bo‘lmaganimiz bois mazkur destruktiv 

jarayonning batafsil tahliliga to‘xtalmaymiz. Mutaxassislarning fikrlari asosida umumiy 

manzarani ifodalash bilan cheklanamiz. “Real iqtisodiyot” tushunchasi mahsulot va 

xizmatlar ishlab chiqarish, taqsimlash, almashish va iste’mol qilish bilan bog‘liq sohani 

ifodalaydi. [8,s.28 ] U mahsulot va xizmatlar ishlab chiqarish bilan mashg‘ul bo‘lgan 

tashkilot va korxonalardan tarkib topadi.  

Ma’lumki, qimmatli qog‘ozlar bozori deganda turli kompaniyalarning qimmatbaho 

qog‘ozlari, xususan, aksiyalari, obligatsiyalari, veksellari, fyucherslari va shu kabilar bilan 

bog‘liq munosabatlar tushuniladi. Real iqtisodiyot sektorida band bo‘lgan ko‘plab 

subyektlar investitsiyalar jalb qilish, qo‘shimcha daromadlar topish, kompaniyaning 

bozordagi qiymatini oshirish maqsadida o‘z aksiyalarini chiqaradi. Iqtisodiy subyektning 

ishlab chiqarish quvvati, daromadlari, bozordagi ulushi, istiqboldagi imkoniyatlari ortgani 

sayin uning aksiyalari narxi ham o‘sa boradi. Shu nuqtayi nazardan fikrlaganda, qimmatli 

qog‘ozlar bozori real iqtisodiyot subyektlari narxining aksiya, obligatsiya va shu 

kabilardagi ifodasidir. 

Real iqtisodiyot subyektlarining asl qiymati uning qimmatli qog‘ozlar bozoridagi 

ifodasiga (aksiyalarining narxiga) mutlaq mutanosib emas. Chunki qimmatli qog‘ozlar 

bozori turli subyektlar aksiyasi narxini belgilayotganda nafaqat ularning real ahvolini, 

balki kelajakdagi imkoniyatlarini ham inobatga oladi. Masalan, yaqin kelajakda yengil 

sanoat mahsulotlariga talabning pasayishi kutilayotgan bo‘lsa, qimmatli qog‘ozlar 
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bozorida mazkur sohada faoliyat ko‘rsatayotgan kompaniyalarning aksiyalari narxi talab 

pasayguniga qadar tushib ketadi. Muayyan kompaniya daromadlarining o‘sishi bashorat 

qilinayotgan bo‘lsa, uning aksiyalari narxi kompaniya daromad qilib ulgurmasidanoq osha 

boshlaydi. Binobarin, iqtisodiy subyektning qimmatli qog‘ozlar bozoridagi aksiyasi narxi 

kompaniyaning asl narxidan birmuncha baland yoki past bo‘lishi mumkin. Real 

iqtisodiyot bilan qimmatbaho qog‘ozlar bozori o‘rtasida mutlaq mutanosiblik bo‘lishi 

mumkin emas. 

Biroq masalaning bir nozik jihati bor. Bugungi kunda real iqtisodiyotda mashg‘ul 

bo‘lgan kompaniyalarning qimmatbaho qog‘ozlar bozoridagi aksiyalari narxini 

manipulyatsiya qilish orqali ularning faoliyatiga ta’sir ko‘rsatish, qadr-qimmatini oshirish 

yoki bankrotga olib kelishga qaratilgan sa’y-harakatlar ko‘paymoqda. Turli pressrelizlar 

taqdim etish, feyklar tarqatish, reklamadan unumli foydalanish, siyosiy voqealarni talqin 

qilish orqali ayrim aksiyalar qiymati sun’iy ravishda oshirilmoqda, boshqalarining qadri 

atayin tushirilmoqda. Buning natijasida qimmatbaho qog‘ozlar bozori real iqtisodiyotning 

in’ikosi bo‘lmay qolayotir, ular o‘rtasidagi tafovut misli ko‘rilmagan darajada oshib 

ketayotir. Mazkur nomutanosiblik ayrim hollarda moliyaviy inqirozlarga sabab 

bo‘lmoqda. Shu bois mutaxassislar real iqtisodiyot bilan qimmatbaho qog‘ozlar bozori 

o‘rtasidagi tafovutning oshayotganini destruktiv jarayon sifatida baholamoqdalar. 

[11,s.24] 

Global iqtisodiyotdagi tendensiyaviy o‘zgarishlar uning tarkibiy qismlari bo‘lmish 

milliy iqtisodiyotlarga turlicha ta’sir ko‘rsatdi. U ayrim milliy iqtisodiyotlar taraqqiyotini 

sezilarli ravishda jadallashtirgan bo‘lsa, boshqalarining to‘laqonli rivoj topishiga xalal 

bera boshladi. Shu tariqa XX asrning oxiri – XXI asrning boshlariga kelib, milliy 

iqtisodiyotlarning taraqqiyot sur’atlari o‘rtasidagi tafovut yanada kuchaydi. 

Sirasini aytganda, barcha zamonlarda ham milliy iqtisodiyotlar turli sur’atlarda 

rivojlanib kelgan. Buning turfa sabablari mavjud. Masalan, milliy iqtisodiyot mazmuni va 

tarkibi, rivoji sur’atlariga eng avvalo mamlakatdagi tabiiy shart-sharoitlar ta’sir ko‘rsatadi. 

Mamlakatning geografik joylashuvi, uning tabiiy resurslar bilan ta’minlanganligi darajasi, 

relyefi, iqlim sharoitlari, daryo va dengizlar miqdori, o‘simliklar dunyosi va hayvonot 

olamining o‘ziga xos jihatlari – bularning barchasi, bir tomondan, milliy iqtisodiyot 

tarkibini, ikkinchi tomondan esa, uning rivojlanish maromini belgilab bergan. Shuningdek, 

turli ijtimoiy, siyosiy, huquqiy, ma’naviy-madaniy omillar ham millat iqtisodiy faoliyati 

xarak-teriga, iqtisodiy taraqqiyot sur’atlariga u yoki bu tarzda ta’sir ko‘rsatadi. 

Biroq bugungi sharoitdagi iqtisodiy tendensiyalar mamlakatlarning investitsiyalar, 

yangi iqtisodiy texnologiyalar, mahsulot va xizmatlar bozoriga kirish imkoniyatlarini 

keskin tafovutlab yubordi. Nooqilona proteksionizm, moliya bozoridagi vaziyat 

mamlakatlarning bir guruhi uchun investitsiya va yangi texnologiyalardan foydalanish 

eshiklarini keng ochib berayotgan bo‘lsa, boshqa mamlakatlar toifasini bunday 

imkoniyatlardan butkul mosuvo qilmoqda. Global iqtisodiy tengsizlik shundoq ham rivoj 

topgan mamlakatlar taraqqiyotini barqarorlashtirayapti, rivojlanayotgan mamlakatlarni esa 

stagnatsiyaga yo‘liqtirayapti. 

Rivojlanayotgan davlatlar rivojlangan davlatlarning ijtimoiy-iqtisodiy taraqqiyot 

darajasiga yetish uchun avvalo milliy iqtisodiyotni mustaqil boshqarish, rivojlantirishning 

maqbul mo‘ljallari va yo‘llarini tanlash imkoniga ega bo‘lmoqlari darkor, albatta. Biroq 

vujudga kelgan vaziyatda davlatlarning  milliy iqtisodiyotni mustaqil boshqarish 

imkoniyatlari kamayishi kuzatilmoqda. [12,s.57 ] 

 Buni, birinchidan, xalqaro miqyosda faoliyat ko‘rsatayotgan turli tashkilot, 

jamg‘arma, markazlarning davlatlar iqtisodiy siyosati ustidan nazorati kuchayayotganida 

ko‘rish mumkin.  
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Ikkinchidan, borgan sari global iqtisodiyotdagi mavqeini mustahkamlab 

borayotgan transmilliy korporatsiyalarning milliy iqtisodiyotlarga ta’siri ham 

kuchaymoqda. Uchinchidan, jahon moliya bozorida hukm surayotgan vaziyat ham 

davlatlarning milliy iqtisodiyotni mustaqil boshqarish imkoniyatlarini cheklamoqda. Bu 

vaziyat pul operatsiyalarini mustaqil amalga oshirish, kapitalni mustaqil joylashtirish, 

milliy valyuta kurslarini mustaqil belgilashni tobora mushkullashtirmoqda. Moliya bozori 

hatto mamlakatda ishlab chiqarilgan mahsulot va xizmatlar narxlariga ham o‘z ta’sirini 

ko‘rsatmoqda: mamlakatlar mahsulot narxlarini uni ishlab chiqarish uchun ketgan 

xarajatlarga qarab emas, turli moliyaviy jarayonlarga mutanosib ravishda belgilashga 

majbur bo‘lmoqdalar. Davlatlarning milliy iqtisodiyotni mustaqil boshqarish imkoniyatlari 

kamayayotgani mamlakatdagi iqtisodiy barqarorlikka, iqtisodiy mustaqillikka putur 

yetkazayapti. Shu nuqtayi nazardan mazkur jarayonlarni iqtisodiy destruksiya sifatida 

baholash mumkin. 

Davlatlar milliy iqtisodiyotni boshqarishda tobora ko‘proq muammolarga duch 

kelayotgani tufayli barcha mamlakatlarda davlat budjeti taqchilligi odatiy holga 

aylanyapti.  

Xulosa. Xulosa qiladigan bo‘lsak, zamonaviy jamiyatda tasodifiylik emas, 

zaruriylik tarzida namoyon bo‘layotgan hamda konstruktivlikning muqobili sifatida ro‘y 

berayotgan destruktiv jarayonlar turkumida iqtisodiy destruksiya markaziy o‘rin tutmoqda. 

Tahlillar ko‘rsatishicha, bugungi kunda global iqtisodiyotda nooqilona proteksionizm, 

jahon bozorida mahsulot va xizmatlar narxining yuqori volatilligi, real iqtisodiyot bilan 

jahon qimmatbaho qog‘ozlar bozori o‘rtasidagi nomutanosiblik, milliy iqtisodiyotlar 

taraqqiyot sur’atlari o‘rtasidagi tafovut, davlatlarning milliy iqtisodiyotni mustaqil 

boshqarish imkoniyatlarining kamayishi, ularning ichki va tashqi qarzining o‘sishi kabi 

iqtisodiy-destruktiv jarayonlar namoyon bo‘lmoqda. Bu jarayonlar global iqtisodiyot 

barqarorligi va taraqqiyotiga putur yetkazayapti, iqtisodiy va moliyaviy inqirozlar xavfini 

oshirayapti. 

Global xarakterdagi iqtisodiy destruktsiyalarning yuqorida aniqlangan shakllari  

mamlakatimiz iqtisodiyotida ham namoyon bo‘lmoqda. 
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Abstract: The article highlights the problem of cross-culture and the ecology of culture in our time 

comes to the fore in the relationship between man and nature, as well as these value concepts of culture, 

naturally, are not formalized categories, but constitute the deep meaning of the modern cultural process, the 

nature of the relationship between culture and nature, real functioning in the historical context of human 

existence.The urgent task for a cultural researcher today is not to separate from the cross-cultural tradition of 

the past, but to identify new parameters of modern culture, to discover the new meaning contained in it. 

Modern technological civilization, being truly the cause of the ecological and climate crisis in the region, 

simultaneously generates new opportunities for cultural development. Any national culture should be seen 

not as opposition to another culture, but as a rapprochement and interconnection of various elements of 

cultures. Cross-culture and national culture are not mutually exclusive, but complementary phenomena that 

contribute to humanity in the process of its development to move towards a harmonious future existence. 

Keywords: cross-culture, spiritual strength, global environmental crisis, interpenetration of 

different cultures, ethnic phenomenon, intellectual and artistic culture, cultural space, human civilization, 

ecological culture, ecological situation, harmonization of nature and culture. 

Annotatsiya: Maqolada inson va tabiat о‘rtasidagi munosabatlarda kross-madaniyat va ekologiya 

madaniyatining muammolari yoritib berilgan, shuningdek, madaniyatning ushbu qadriyat tushunchalari, 

tabiiyki, shakllangan kategoriyalarni emas, balki madaniyatni tashkil etadi, zamonaviy madaniy jarayonning 

chuqur ma’nosi, madaniyat va tabiat о‘rtasidagi munosabatlarning tabiati, inson mavjudligining tarixiy 

sharoitida real faoliyat kо‘rsatish hisoblanadi. Madaniyat yо‘nalishida tadqiqot olib borayotgan ilmiy 

izlanuvchilarning bugungi kundagi dolzarb vazifasi о‘tmishdagi kross-madaniyat an’analaridan ajralish 

emas, balki zamonaviy madaniyatning yangi parametrlarini aniqlash, undagi yangi ma’noni kashf etishdir. 

Zamonaviy texnologik sivilizatsiya mintaqadagi ekologik va iqlim inqirozining haqiqiy sababchisi bо‘lib, 

bir vaqtning о‘zida madaniy rivojlanish uchun yangi imkoniyatlar yaratadi. Har qanday milliy madaniyatni 

boshqa madaniyatga qarama-qarshilik sifatida emas, balki madaniyatlarning turli elementlarining 

yaqinlashuvi va о‘zaro bog‘liqligi sifatida kо‘rish kerakligi ochib berilgan. Kross-madaniyat va milliy 

madaniyat bir-birini inkor etuvchi emas, balki bir-birini tо‘ldiruvchi hodisalar bо‘lib, insoniyatning 

rivojlanish jarayonida uyg‘un kelajak sari harakatlanishiga yordam berishi tо‘g‘risida tо‘xtalib о‘tilgan.  

Kalit sо‘zlari: kross-madaniyat, ma’naviy kuch, global ekologik inqiroz, turli madaniyatlarning 

о‘zaro kirib kelishi, etnik hodisa, intellektual va badiiy madaniyat, madaniy makon, insoniyat sivilizatsiyasi, 

ekologik madaniyat, ekologik vaziyat, tabiat va madaniyatning uyg‘unlashuvi. 

Introduction. The concept of “cross-culture” in modern philosophical and cultural 

scientific literature has not yet established itself as a broadly cognitive and axiological 

toolkit. True, some specialists in pedagogy, economics, psychology and businessmen 

often use the concept of “cross-culture” in their works and try, in relation to their 

specialty, to define this concept, indicate its essence and content. The fact is that the 

concept of “cross-culture” in the era of digitalization, globalization of all spheres of 

human activity in the cognitive and axiological aspect becomes a relevant paradigm and 

comes to the fore. The definition of cross-culture found in the Russian version of 

Wikipedia, as “communication and interaction of people - representatives of different 

cultures” and the “intersection” of different cultures, is etymological, but not philosophical 

and value-based (the English word “cross-culture” is intersection). 
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Research Methodology. If we look at history, different nationalities and 

nationalities lived in Central Asia. The result was cultural diversity and a process of 

cultural exchange. 

Central Asia united the peoples of the Ancient East into a single system. [1] 

Before Arab rule, Central Asia was inhabited by various ancient cultures, and these 

cultures developed over time. 

Available data suggest that in the early Middle Ages in Balkh there was a 

coexistence and fusion of two different cultures - Buddhist and Zoroastrian. [9] 

It should also be noted that the dynasties that dominated Central Asian culture 

were also of great importance. 

Medieval Muslim culture flourished in all aspects during the first three centuries of 

Abbasid rule. Literature, philosophy, religious and natural sciences flourished under the 

fruitful influence of Iran and the Hellenistic world. [5] 

The ruler’s interest in science and literature and the desire to develop this area led 

to the education of the peoples living in the region. 

Following the Abbasids, the Samanids aimed to make their court a centre of 

culture and gracious living, and the Amirs' part in encouraging the renaissance of New 

Persian literature was considerable. [3] 

Cities located in Central Asia have become centers of knowledge and culture. 

In the history of Central Asia, the 9th-10th centuries are of particular importance, 

because Bukhara, Samarkand and other cities became the largest cultural and scientific 

centers of the Islamic world. [8] 

In ancient times, religious and secular concepts began to appear in the regions of 

Central Asia, and they certainly did not fail to influence the way of life of the people. 

A prime example of symbiosis between the two cultures, the religiously-inspired 

Arab-Islamic one and the secular ancient Persian one. [2] 

In any type of culture (material or artistic) and under their subtypes and subsystems 

(mythological, artistic, aesthetic, technical, environmental, etc.) we find interconnection, 

interaction, interpenetration. 

Results and Discussions. In the 19th and 20th centuries, philosophers, historians, 

and cultural scientists spent a lot of intellectual effort and energy to give an adequate 

definition of culture, while contrasting it with nature. As some cultural scientists write, 

there are from 500 to 1000 definitions of culture from different ideological and specific 

scientific positions. We will not list the contents of these definitions in order to avoid 

doxographic presentation. 

Culture in the ecological aspect can be defined as the actualization of natural 

values to support and continue life cycles in the “nature – man – society” system. Here the 

concept of “updating” cannot be understood in the sense of “updating normative 

documents”, but more broadly, as a type of activity necessary for human existence. In the 

philosophical definition of culture, “tearing” it out of the system of nature or alienating it 

from it is nothing more than an intellectual game, nothing more. Culture and its types are 

formed in the process of interrelation and interaction between man and nature. Culture 

does not exist outside of natural forms. Nature directly and directly determines the types 

and forms, functions and significance of culture both for the individual and for society as a 

whole. Here we are approaching the definition of cross-culture as a type of actualization of 

natural values on a global scale. 

For example, the peoples of Central Asia held various cultural events related to 

nature, for example, the “chai momo” ritual was held to stop strong winds. [4] 

The study of the modification of different cultures and their relationships, 
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interdependencies in cross-cultural parameters in the broad context of modern social life is 

an urgent task of modern humanities. The study of cross-cultural issues in various regions 

of the planet is imperiously dictated by the needs of improving the relationship between 

culture and nature, man and the environment. And this is especially important in the 21st 

century, when there is a sharp alienation between man and nature, between culture and the 

ecosystem. As is known, a tradition has developed in cultural studies and philosophy of 

culture: in works of a theoretical nature that outline the relationships and interactions, 

relationships and interpenetration of different cultures, the problem of cross-culture is 

either not touched upon or is touched upon in passing. Often in such works, chapters 

devoted to the characteristics of individual cultures, cross-cultural connections appear as 

something “subordinate” in relation to more key problems of culture, such as the essence 

of culture, classification of culture, functions of culture, morphology of culture, national 

characteristics of culture, etc. Of course, in the 21st century, we do not intend to question 

the above-mentioned cultural issues or their legitimacy and usefulness in the study of 

culture. But the 21st century - the century of integration and interweaving of cultures, the 

ecology of culture, the harmonization of nature and culture, are still extremely important 

for understanding and understanding cultures. The problem of cross-culture and the 

ecology of culture in our time come to the fore in the relationship between man and 

nature. These value concepts of culture, naturally, are not formalized categories, but 

constitute the deep meaning of the modern cultural process, the nature of the relationship 

between culture and nature, real functioning in the historical context of human existence. 

Cross-culture and the study of its parameters actually lead to a real comprehension of the 

essence of culture. Empirical description of external features and signs of culture, as is 

known, do not always contribute to knowledge of the essence of culture. 

In the process of democratization of society and culture in the Central Asian 

Republics, in particular in Uzbekistan and Kazakhstan, the nature of the relationship 

between cross-culture and nature becomes qualitatively different. It includes new content. 

The great mission of cross-culture is that the entire life of man and society in its essential 

manifestations necessarily unfolds on the basis of movement from culture to nature, and 

from nature to culture. The globality of their interdependence, rooted in nature itself, 

determines the meaning of the cross-cultural process and its humanity. In addition, in the 

current environmental situation in Central Asia, cross-culture is one of the most important 

conditions not only for improving the ecosystem, but also for the spiritual development of 

the population. It was not by chance that the President of Uzbekistan Sh. Mirziyoyev said 

at an expanded meeting of the Republican Council on Spirituality and Enlightenment; 

“The sphere of spirituality must be ten steps ahead of other spheres, spirituality must turn 

into a new force, a new movement”.[10] 

Cross-culture, as is known, has its own deep history in Central Asia, but in current 

conditions, this indicator of historical reality is not always fully manifested. Such 

indicators of cross-culture as bilingualism (bilingualism), high intellectual, moral and 

aesthetic level, professionalism in a particular profession, civic engagement, etc. meet the 

requirements of the ecological culture of the 21st century. 

In connection with the formation and enhancement of environmental culture in 

Central Asia, the role of cross-culture in all spheres of society is growing.  

Cross-culture has a great influence on the entire social life in Central Asia on the character 

and lifestyle of citizens. Elements of cross-culture are manifested in all types of art in 

Central Asia, in production processes, economic relations, technical designs, etc. And this 

means that fundamentally new relationships between people are emerging in Central Asia 

on the principles of ecological and cross-culture. At the same time, of course, the national 
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uniqueness of cultures does not disappear, such concepts as “national culture”, “national 

art”, “national idea”, “national artistic culture” do not become synonymous. 

The words of the sinologist, academician M. Konrad can rightfully be attributed to 

the problem of cross-culture, although they cover a wider range of problems of the culture 

of the East: “It is necessary to take into account the theoretical thought of the East in all 

areas of human science, remembering that these areas were developed in the East in 

exceptional scale and detail. I call work in this direction overcoming Eurocentrism in 

science, and such overcoming has become one of the most important tasks of the science 

of man and society in our time. In this way, this science can become truly universally 

significant, i.e. valid for the study of the life and activities of mankind at all times and its 

historical existence.” [6] 

The problem of cross-culture of the peoples of the East, which includes many 

aspects - from questions of genesis and history, merging into a single matrix, the use of 

figurative, aesthetic perception of the world to the problem of interaction of cultures - has 

been studied only from certain ideological positions. It should also be borne in mind that 

initially cross-culture was characteristic to varying degrees for the culture of the peoples 

of Central Asia, both in the past and in our time. The many-sided and diverse forms of 

modern culture in the Central Asian countries not only retain their traditional cross-

cultural features to this day, but also modify it, creating new cultural parameters. The 

dynamics of this process become especially intense after the collapse of the Soviet Empire 

at the beginning of the 21st century, the exit of the Central Asian Republics from the 

USSR, which embarked on the path of independent and sovereign development. In this 

regard, it is very relevant to turn to the cross-cultural process in Central Asian countries, 

where the traditional cross-cultural tradition is forming a new type of cultural space. It is 

known that Central Asia is one of the cradles of human civilization - monadic and 

agricultural. Here, for thousands of years, cross-culture was and still remains the most 

important manifestation of human culture. 

The deep vitality of “cross-culture” in Central Asia is expressed in the fact that it 

absorbs elements of the traditional culture of the peoples of not only the East, but also the 

West. Thus, it becomes one of the fundamental and specific features of modern culture. 

The indissoluble cultural integrity of the peoples of the Middle East, in particular the 

Central Asian region, was fundamentally founded in the 9-11th centuries, by 

representatives of the intellectual and artistic culture (poets) of the region. It contributed to 

the survival and resistance of many major natural disasters - disease, earthquake, flood, 

drought, etc. In a word, the cross-culture of past times continues to live in the culture of 

our time in Central Asia, but in a completely transformed form, and sometimes in a 

completely different form. 

True existence in cross-culture is not a literal repetition of past traditions, not 

copying the traditions of the past, but the creation of new cultural values that can 

withstand the challenges of time. Any attempt to contrast cross-culture and national 

culture turns the latter into a soulless, petrified body or reduces national culture to a purely 

ethnic phenomenon. In our time, identifying ethnic and national culture is a delusion. In 

contrast to national culture, as culturologist and philosopher V. M. Mezhuev writes, “The 

border between ethnic and national culture is more accurately represented as the border 

between “cult” and “culture.” If the basis of the first is formed by norms and patterns of 

human behavior consecrated by mythological symbolism, carefully protected and 

unchanging transpersonal “shrines” that determine the entire structure and way of national 

life, all manifestations of national life, then national culture, as a rule, is devoid of a cult 

character, entirely from of this world, the work of human hands, a product of human, 
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predominantly individual creativity. It is no coincidence that the creators of national 

culture - the intelligentsia - are called masters of culture, seeing in them a layer of people 

who bear the main responsibility for the culture of the entire society, for the spiritual state 

of the nation”.[7] Despite the debatable nature of V’s statement M. Mezhuev regarding 

national culture, he rightfully draws a distinction between national and purely ethnic 

culture. 

Conclusion. To sum up, in our time, national culture, as a result of cross-cultural 

connections and relationships, has acquired a fundamentally new content and form. Cross-

culture in the structure of national culture, as it were, removes regional, separatistic, 

isolationist tendencies in national culture. 

Cross-culture facilitates and simplifies interpersonal and interethnic relationships. 

In other words, among the most important conditions determining the development of 

national culture are cross-cultural trends. In the national culture of the peoples of Central 

Asia, cross-cultural trends are gaining strength, which previously had no analogues, even 

under the conditions of the Soviet Empire, where the tendencies of Russification of 

culture, under the guise of a single Soviet culture, deeply entered the raft of the national 

culture of the peoples of Central Asia. As for cross-cultural trends, this is a historically 

and socially natural phenomenon. It does not accept the forcibly implanted values of a 

foreign culture, although often, as we know from the history of the development of human 

culture, there have been great “successes” (for example, by force, the implantation of Arab 

culture in Central Asia, Anglo-Saxon culture in India and Australia, Russian in the vast 

space of the USSR, Spanish in South America, etc.). In this regard, it should be 

emphasized that cross-cultural development in world culture has its own logic, which does 

not depend on the social structure, but in some cases acts as its determinant. Since many 

cultural specialists have a broader view of the process of cultural development than what 

was previously determined by the ideological, social, and political predicament of official 

cultural institutions. Consequently, on a global scale, the problem of cultural development 

is not only to improve the mechanisms of interrelation and interaction of different cultures 

in conditions of increasing environmental instability throughout the planet, but to see and 

take into account the increasing pressure of the forces of scientific and technological 

development in this area. High resistance on the part of, say, ideological and nationalist 

manipulators in some countries and regions does not contribute to the penetration of 

universal human values into the national culture. The world has reached a point in its 

development when ignoring the cross-cultural process and the common historical destinies 

of culture, the absolutization of national-ethnic principles in the cultural process inevitably 

lead to an inadequate vision of universal human interests and prevent a realistic 

assessment of the current state and prospects for the development of each culture. As 

cross-culture is established as a necessary principle of the movement of cultures, say in the 

Central Asian Republics, the opportunity to focus on the creation and interconnection of 

cultures increases. Such an understanding of cross-culture in our time creates spiritual 

strength to resist the global environmental crisis and maintain stable interpenetration of 

different cultures, in the name of preserving life on Earth. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada barcha zamonlarda dolzarb ahamiyat kasb etgan migratsiya, mehnat 

migratsiyasi masalalari tahlil etilgan. Jahon ilm-fani va yetakchi ilmiy mаrkazlarida migratsion jarayonlar, 

uning ustuvor yo‘nalishlari va sohalari, mehnat migratsiyasiga doir muammolar bo‘yicha ijtimoiy 

tadqiqotlar amalga oshirilmoqda. Mehnat migratsiyasining mazmuni va shakllari, sabablari va oqibatlari 

istiqbolli ilmiy rejalarda faol tadqiq qilinib, uning demografik, tarixiy, iqtisodiy, huquqiy, sotsiologik va 

psixologik aspektlari alohida yo‘nalishni tashkil qila boshladi. Shuning uchun migratsiyaning mehnat 

migrantlari sonining oshishi, noqonuniy mehnat migratsiyasi kuchayishi, “aqlning sizib chiqib ketishi” kabi 

ko‘rinishlarida iqtisodiy qoloqlik, ishsizlik, beqarorlik, siyosiy cheklov, ilm-fanga nomaqbul yondashuv 

ustuvorligini hamda shaharlar agrarlashuvi, ekstremistik guruhlar ta’siriga tushish va odam savdosi 

qurboniga aylanish xavfi oshishi kabi salbiy oqibatlari qatorida ilmiy-intellektual salohiyatga, 

innovatsiyalarning o‘zlashtirilishi kabi ijobiy jihatlarini, mafkuraviy, antropologik, madaniy diffuzion 

vazifalarini tadqiq etish zarurati ortib borayotganligi haqida fikr yuritilgan. 

Tayanch so‘z va iboralar: migratsiya, ichki va tashqi migratsiya, mehnat migratsiyasi, noqonuniy 

mehnat migratsiyasi, iqtisodiy faol fuqaro, o‘zbekistonlik mehnat migrantlari, mehnat muhojirlarining 

ijtimoiy ahvoli, pul o‘tkazmalari, O‘zbekiston mehnat migratsiyasi agentligi, o‘zbek diasporalari. 

THE FORM AND CONTENT OF LABOR MIGRATION 

Abstract: In this article, the issues of migration and labor migration, which have become relevant 

at all times, are analyzed.  World science and leading scientific centers are conducting social studies on 

migration processes, its priority directions and areas, problems related to labor migration. The content and 

forms, causes and consequences of labor migration are actively researched in prospective scientific plans, 

and its demographic, historical, economic, legal, sociological and psychological aspects began to form a 

separate direction. Therefore, in such forms of migration as the increase in the number of labor migrants, the 

increase in illegal labor migration, "brain drain", economic backwardness, unemployment, instability, 

political restriction, inappropriate approach to science, as well as agrarianization of cities, influence of 

extremist groups and Among the negative consequences, such as an increase in the risk of becoming a 

victim of human trafficking, there is an increasing need to research the scientific and intellectual potential, 

positive aspects such as the assimilation of innovations, ideological, anthropological, and cultural diffusion 

tasks. 

Key words: migration, internal and external migration, labor migration, illegal labor migration, 

economically active citizen, Uzbek labor migrants, social status of labor migrants, remittances, Uzbek 

Agency for Labor Migration, Uzbek Diaspora. 

Kirish. Mehnat migratsiyasi, ya’ni odamlarning qulay va maqbul mehnat faoliyati 

bilan shug‘ullanish niyatida bir hududdan boshqa hududga ko‘chib yurishi umumjahon 

tendensiyasidir. Shu sababga ko‘ra, u barcha mamlakatlarda bo‘lgani kabi O‘zbekistonda 
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ham namoyon bo‘layapti – buni e’tirof etmaslikning iloji yo‘q. To‘g‘ri, tarixiy 

taraqqiyotning avvalgi davrlarida ham manzildan manzilga ish ilinjida ko‘chib turgan 

odamlar bo‘lgan, biz tadqiqotimiz maqsadiga kirmagani bois masalaning bu jihatini 

e’tibordan chetda qoldiryapmiz. Lekin o‘tgan asrning oxirlari, ayniqsa yangi asrga kelib, 

ushbu jarayon ancha salmoqli miqyos va polivektorli yo‘nalish kasb qila boshladi. Mazkur 

muammo mamlakatimiz ijtimoiy barqarorligida o‘ta muhim ahamiyat kasb etmoqda va 

shu bois mehnat migratsiyasining barcha jihatlarini ilmiy tadqiq qilish maqsadga 

muvofiqdir.   

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Mehnat migratsiyasi muammosi, uning vujudga 

kelish sabablari hamda ijtimoiy oqibatlari to‘g‘risida ko‘plab fikr-mulohazalar, tadqiqotlar 

yuzaga keldi. Migratsiya mazmunan boy, poliatributiv va ko‘pvektorli jarayon bo‘lgani 

tufayli ayrim olimlar uning bir jihatiga, boshqalari esa boshqa tomoniga diqqatni 

jamlaydilar. Migratsion muammolarga iqtisodiy yondashuv eng keng tarqalgan nuqtayi 

nazarlardan biridir. Bunday yondashuvning nazariy va metodologik asoslarini shotland 

iqtisodchisi A.Smit, ingliz iqtisodchisi T.Maltus va nemis iqtisodchisi K. Marks  

asarlaridayoq ko‘rish mumkin. 

O‘zbekistonda ham muammoni tadqiq qilish ancha faollashdi, buning natijasida 

ko‘plab ilmiy ishlar tayyorlandi. Masalan, S.Boymurodov migratsiyaning demografik 

oqibatlarini tavsiflagan bo‘lsa[1], G.Azamatova migratsion jarayonlarning davr voqeligiga 

mutanosib ravishda sodir bo‘lishini qayd qiladi[2]. G‘.Shoumarovlar esa migratsiyaning 

psixologik muammolariga e’tiborni qaratadilar[3]. 

Tahlil va natijalar: Bugungi kunda migratsiya deganda aholining turli sabablarga 

ko‘ra ixtiyoriy yoki majburiy ravishda doimiy yashash joyini o‘zgartirish yoki o‘quv, 

mehnat faoliyati bilan shug‘ullanish maqsadida muayyan ma’muriy-hududiy tuzilma 

ichidagi yoki undan tashqariga ko‘chishi nazarda tutilishi asoslab berilgan[4]. Ilmiy 

manbalarda bir hududdan boshqa maskanga ko‘chib o‘tgan kishilarni migrantlar deb 

ataladi. Mamlakatga boshqa yurtlardan ko‘chib kelgan kishilarni nomlashda 

“immigrantlar” tushunchasi, undan o‘zga hududlarga ko‘chib ketganlarni ifodalashda 

“emigrantlar” tushunchasi qo‘llaniladi.  

Tadqiqotlar asosida migratsiyaning ijtimoiy, siyosiy, harbiy, madaniy, ekologik, 

ekzistensial migratsiya kabi tiplari tahlil etilgan. Mehnat migratsiyasi umummigratsion 

jarayonlarning eng ahamiyatli, eng mazmundor, eng ko‘lami keng tiplaridan biridir. 

Mehnat migratsiyasi – kishilarning doimiy, vaqtinchalik va mavsumiy mehnat faoliyati 

bilan shug‘ullanish maqsadida qonuniy yoki noqonuniy ravishda mamlakatning boshqa 

hududlariga yoki boshqa o‘lkalarga ko‘chishi jarayonidir. Mazkur jarayon o‘ziga xos 

tasnifiy belgilariga ega. Jumladan, hududiy belgilariga qarab uni ichki va tashqi 

migratsiyaga tasniflash mumkin. Shuningdek, mehnat migratsiyasini davomiyligiga qarab 

doimiy, vaqtinchalik va mavsumiy migratsiyaga, huquqiy maqomiga qarab qonuniy va 

noqonuniy migratsiyaga tasniflash mumkin.  

Migratsiyaning barcha tiplari kabi mehnat migratsiyasi ham tasodifiy yuz beradigan 

ijtimoiy hodisa emas. U aniq sabablarning zaruriy oqibatidir. Xususan, mehnat 

migratsiyasi, bir tomondan, iqtisodiy beqarorlik, ish o‘rinlari bilan mavjud ishchi kuchi 

o‘rtasida nomutanosiblik, ish haqining kamligi, mehnat sharoitlarining nomaqbulligi, 

mehnat jarayonining noratsionalligi kabi ijtimoiy-iqtisodiy omillar, ikkinchi tomondan 

esa, ko‘plab shaxsiy omillar tufayli sodir bo‘lishi mumkin. 

Bizning fikrimizcha, mehnat migratsiyasi murakkab va serqirra ijtimoiy hodisadir. 

Uning mazmuni va shakllarini tadqiq qilayotganda quyidagilarni ham nazarda tutish 

maqsadga muvofiq: 

- mehnat migratsiyasi tasodifiy emas, zaruriy xarakterga ega. Kishilik jamiyati 
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mavjud bo‘lar, odamlar turmush va mehnat sharoitlarini yaxshilashga intilar, bir-birlari 

bilan turfa ijtimoiy munosabatlarga kirishar ekanlar, u ijtimoiy hodisa sifatida saqlanib 

qolaveradi. Shu bois uni batamom bartaraf etishga urinish ijtimoiy o‘zgarishlar 

qonuniyatlarini inkor qilish bilan barobardir; 

- mehnat migratsiyasi pozitiv yoxud negativ tendensiya emas. U mohiyatan neytral 

jarayondir. Biroq barcha ijtimoiy jarayonlar kabi u goho ijobiy, goho esa salbiy 

oqibatlarga olib kelishi mumkin. Shu bois mehnat migratsiyasining oldini olish emas, 

uning salbiy oqibatlarini kamaytirish bilan bog‘liq ijtimoiy, iqtisodiy, siyosiy, ma’rifiy 

vazifalar diqqat markazida turmog‘i darkor; 

- mehnat migratsiyasining salbiy oqibatlarini kamaytirish masalasi cheklangan 

dasturlar va bir martali choralar yordamida qisqa muddatda bartaraf etiladigan muammolar 

turkumiga kirmaydi. Ushbu jarayonlarni optimallashtirish va muvofiqlashtirib borish 

davlat siyosatining ustuvor yo‘nalishlaridan biri, muhim strategik vazifa sifatida mudom 

saqlanmog‘i lozim. 

Kishilik jamiyatining turli sohalarida fundamental o‘zgarishlar ro‘y bera boshlashi 

va transformatsion jarayonlar barcha ijtimoiy hodisalar kabi zamonaviy mehnat 

migratsiyasining ham mohiyatan yangicha xususiyatlar kasb etishiga sabab bo‘lmoqda. 

Zotan, uning birinchi xususiyati rivojlanayotgan mamlakatlarda mehnat emigrantlarining 

ko‘payayotgani bilan bog‘liq. Rivojlanayotgan mamlakatlardagi iqtisodiy qoloqlik, 

ishsizlik, taklif etilayotgan maoshlar miqdorining kamligi, kambag‘allik, ijtimoiy 

beqarorlik millionlab kishilarni ish va daromad ilinjida rivojlangan yurtlarga yo‘l olishga 

majbur qilmoqda. Buning oqibatida, bir tomondan, migrantlarni jo‘natgan diyorlarga 

valyuta tushumlari ortmoqda, ilg‘or texnologiyalarni import qilish va investitsiyalarni 

oshirish imkoni oshmoqda, mehnat bozoridagi keskinlik bir qadar yumshamoqda. Ikkinchi 

tomondan esa, rivojlanayotgan mamlakatlar ko‘plab malakali mutaxassislaridan mahrum 

bo‘lmoqda. Qariyb barcha mamlakatlarda oila instituti, farzandlar tarbiyasidagi salbiy 

o‘zgarishlar bilan mehnat migratsiyasi orasida muayyan aloqadorlik mavjudligi qayd 

qilinmoqda[5]. 

Zamonaviy mehnat migratsiyasining ikkinchi xususiyati rivojlangan mamlakatlarda 

mehnat immigrantlarining ko‘payayotgani bilan bog‘liq. G‘arb o‘lkalarida turmush 

darajasining yuksalayotgani tug‘ilish ko‘rsatkichlarining pasayishiga olib kelmoqda. 

Oqibatda rivojlangan mamlakatlardagi mehnat bozorida turli kasb egalariga bo‘lgan 

ehtiyoj oshmoqda. Bunga javoban barcha taraqqiy topgan yurtlarda mehnat immigrantlari 

– ish ilinjida o‘zga o‘lkalardan ko‘chib kelganlar soni shiddat bilan ortmoqda. Buning 

oqibatida, bir tomondan, mehnat bozorida zaruriy kadrlar va qo‘shimcha ishchi kuchi 

paydo bo‘lmoqda, immigrantlar mehnati nisbatan arzon bo‘lgani tufayli turli korxona va 

zavodlarda ishlab chiqarilayotgan mahsulotlar tannarxini pasaytirish imkoni yuzaga 

kelmoqda, jamiyatda madaniy plyuralizm holati shakllanmoqda. Ikkinchi tomondan esa, 

mahalliy aholi uchun ishsizlik xavfi kuchaymoqda, diskriminatsiya va rasizm holatlari 

ko‘paymoqda, ijtimoiy keskinlik ortmoqda hamda yuqumli kasalliklar tarqalishi xavfi 

paydo bo‘lmoqda, milliy madaniyatlar tanazzulga yuz tutmoqda[6]. 

Zamonaviy mehnat migratsiyasining uchinchi xususiyati noqonuniy mehnat 

migratsiyasining kuchayib borayotgani bilan bog‘liq. Qonuniy migratsiya boshqa 

mamlakatga ko‘chib o‘tishni qonun doirasida amalga oshirishni, bunda o‘z yurtining ham, 

mehnat qilish uchun tanlangan diyorning ham qonunlariga itoat etishni, qator migratsion 

talablarni bekam-u ko‘st bajarishni talab qiladi. Lekin keyingi yillarda mehnat 

migrantlarini o‘zga yurtlarga jo‘natayotgan mamlakatlarda ham, ularni qabul qilayotgan 

o‘lkalarda ham ushbu talablarga rioya qilmaslik hollari ko‘paymoqda. Buning natijasida 

jamiyatda ijtimoiy va huquqiy muhofazadan uzilib qolgan, ijtimoiy jihatdan 
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assimilyatsiyalashmagan, marginal kishilarning butun boshli toifasi shakllanmoqda. 

Ijtimoiy va huquqiy maqomsizlik noqonuniy migrantlarni tushkunlikka tushirmoqda, 

ularning jamiyatga munosabatiga salbiy ta’sir ko‘rsatmoqda, ularni g‘ayriijtimoiy 

elementlarning yengil nishoniga aylantirmoqda.  

Zamonaviy mehnat migratsiyasining to‘rtinchi xususiyati rivojlanayotgan 

mamlakatlarda “aqlning oqib ketishi” jarayonining kuchayib borayotgani bilan bog‘liq. 

Ko‘plab rivojlanayotgan mamlakatlarda ilm-fanning nomaqbul tarzda va hajmda 

moliyalashtirilishi, mutaxassis va olimlar ijtimoiy maqomining zaiflashishi, ayni paytda 

rivojlangan mamlakatlarda ilm-fanning shiddatli rivoji yuksak malakali mutaxassislar 

migratsiyasiga tendensiyaviy tus bermoqda. “Aqlning oqib ketishi” rivojlanayotgan 

mamlakatlarga naqadar qimmatga tushayotgan bo‘lsa, taraqqiy topgan yurtlarga shu qadar 

foyda keltirmoqda. 

Xulosa. Ko‘rinib turibdiki, mehnat migratsiyasi migratsion jarayonlarning o‘z 

mazmuni va mohiyatiga, tasnifiy belgilariga, sabablari va yo‘nalishlariga ega bo‘lgan 

tiplaridan biridir. Binobarin, unga bag‘ishlangan ilmiy izlanishlar davomida uning 

murakkab va serqirra ijtimoiy hodisa ekanligi diqqat markazida turmog‘i lozim. Shuning 

bilan bir qatorda, quyidagilarni ham nazarda tutish maqsadga muvofiq deb hisoblaymiz: 

• mehnat migratsiyasi tasodifiy emas, zaruriy xarakterga ega. Kishilik jamiyati 

mavjud bo‘lar, odamlar turmush va mehnat sharoitlarini yaxshilashga intilar, bir-birlari 

bilan turfa ijtimoiy munosabatlarga kirishar ekanlar, u ijtimoiy hodisa sifatida saqlanib 

qolaveradi. Shu boisdan uni batamom bartaraf etishga urinish ijtimoiy o‘zgarishlar 

qonuniyatlarini inkor qilish bilan barobardir; 

• mehnat migratsiyasi pozitiv yoxud negativ tendensiya emas. U mohiyatan 

neytral jarayondir. Biroq barcha ijtimoiy jarayonlar kabi u goho ijobiy, goho esa salbiy 

oqibatlarga olib kelishi mumkin. Shu boisdan mehnat migratsiyasining oldini olish emas, 

uning salbiy oqibatlarini kamaytirish bilan bog‘liq ijtimoiy, iqtisodiy, siyosiy, ma’rifiy 

vazifalar diqqat markazida turmog‘i darkor; 

• mehnat migratsiyasining salbiy oqibatlarini kamaytirish masalasi cheklangan 

dasturlar va bir martalik choralar yordamida qisqa muddatda bartaraf etiladigan 

muammolar turkumiga kirmaydi. Ushbu jarayonlarni optimallashtirish va muvofiqlashtirib 

borish davlat siyosatining ustuvor yo‘nalishlaridan biri, muhim strategik vazifa sifatida 

mudom saqlanmog‘i lozim; 

Xulosa qiladigan bo‘lsak, aholining turli sabablarga ko‘ra ixtiyoriy yoki majburiy 

ko‘chishi bo‘lmish migratsiya poliatributiv va ko‘p vektorli jarayondir. Uning tiplari 

(ijtimoiy, siyosiy, harbiy, madaniy, ekzistensial) kishilarni ko‘chishga undagan sabablarga 

qarab aniqlanadi. Mehnat migratsiyasi umummigratsion jarayonlarning eng ahamiyatli, 

eng mazmundor, eng ko‘lami keng tiplaridan biri bo‘lib, kishilarning doimiy, vaqtinchalik 

va mavsumiy mehnat faoliyati bilan shug‘ullanish maqsadida qonuniy yoki noqonuniy 

ravishda mamlakatning boshqa hududlariga yoki boshqa o‘lkalarga ko‘chishi jarayonini 

anglatadi. U o‘z tasnifiy belgilari, ijtimoiy-iqtisodiy va shaxsiy omillar bilan bog‘liq 

sabablari, xususiyatlari va oqibatlariga ega ijtimoiy hodisadir. 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada “madaniyat”, “ma’naviyat”, “mafkura” tushunchalari to‘g‘risida 

alohida adabiyotlarga tayangan holdagi to‘g‘ri va aniq ma’lumotlar keltirilgan. Shu bilan bir qatorda, 

“madaniyat”, “ma’naviyat”, “mafkura” va glоbаllаshuvning mаdаniyаt sоhаsidаgi kо‘rinishi, bu sohada 

birinchdan, tеxnоlоgik munоsаbаtlаr tоbоrа kо‘zgа tаshlаnayotganligi, ikkinсhidаn, kiсhik mаdаniyаtсhilik 

(multkulturаlizm) yuzаgа kеlib “individuаl mаdаniyаt”ni vоqеlаshtiryotganligi; uсhinсhidаn, mаdаniyаtning 

аxlоqiy, diniy vа еtnik bоshqаruvсhilаri kаbi muhim qаdriyаtlаrining аhаmiyаti pаsаyayotganligi; 

tо‘rtinсhidаn, оmmаviy mаdаniyаt vа mаishiy industriyа kеng tаrqаlayotganligi glоbаllаshuv jаrаyоnida 

hоzirgi jаmiyаtdа jipslаshuvgа оlib kеlmаy, bаlki shаxslаrаrо аn’аnаviy аlоqаlаrning yо‘qоlib bоrishi, 

bеgоnаlаshuvni, bеrilgаn imkоniyаtlаrdаn qоniqmаslikni kеltirib сhiqаrishi haqidagi tushunchalarining har 

biri ilmiy talqinlar va misollar bilan keltirib o‘tilgan.  

Kalit so‘zlar. Madaniyat, mafkura, ma’naviyat, globallashuv, glоbаllаshuv fеnоmеni, kiсhik 

mаdаniyаtсhilik (multkulturаlizm), yangi O‘zbekiston, respublika, milliy, siyosatchi, tarix. 

 Annotation. This article provides correct and accurate information about the concepts of 

"culture", "spirituality", "ideology" based on separate literature. At the same time, the appearance of 

"culture", "spirituality", "ideology" and globalization in the field of culture, firstly, technological relations 

are becoming more and more prominent in this field, secondly, personal culturalism (multiculturalism) and 

"individual culture" are emerging. that it represents; therefore, the importance of important values of culture 

such as moral, religious and ethnic leaders is decreasing; fourthly, each of the notions that the spread of mass 

culture and household industry in the process of globalization does not lead to cohesion in the current 

society, but to the disappearance of traditional interpersonal relationships, alienation, and dissatisfaction 

with the given opportunities, are cited with scientific interpretations and examples.  

 Keywords: Culture, ideology, spirituality, globalization, globalization phenomenon, human 

culture (multiculturalism), new Uzbekistan, republic, national, politician, history. 

Kirish Bugungi kundа еrtаngi tаrаqqiyоtini о‘ylаgаn hаr bir dаvlаt uсhun yuksаk 

bilimli, intеllеktuаl sаlоhiyаtli yigit-qizlаrni qо‘llаb-quvvаtlаsh, ulаrning jаmiyаtdа 

munоsib о‘rin еgаllаshlаrigа kо‘mаklаshish dаvlаtimiz siyоsаtining ustuvоr vаzifаlаridаn 

biri bо‘lib kеlmоqdа. Bugungi kundа ushbu yо‘nаlishdа аniq сhоrа-tаdbirlаr rо‘yоbgа 

сhiqаrilmоqdа. Nаtijаdа, yоshlаrimiz xаlqаrо dаrаjаdаgi spоrt, fаn vа bоshqа bir qаtоr 

yо‘nаlishlаrdаgi tаnlоvlаrdа yuqоri nаtijаlаrni еgаllаb, О‘zbеkistоnning rivоjlаngаn 

dаvlаtlаr sаfidаn о‘rin оlishidа munоsib hissа qо‘shmоqdа. 

Shu bilаn birgа yоshlаrning dоimо fаоl ijtimоiy kuсhgа аylаnib bоrishi bugungi 

kundа ulаrning turli mаfkurаviy tа’sir vа tаzyiqlаrning bоsh оbyеktigа аylаnishigа оlib 

kеlmоqdа. Bundа ulаrning jаmiyаtning hаli yеtаrli tаjribаgа еgа bо‘lmаgаn, tаshqi 
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tа’sirlаrgа tеz bеriluvсhаn vа аyni pаytdа, еng hаrаkаtсhаn qаtlаmi еkаni inоbаtgа 

оlinmоqdа. 

Hоzirgi kundа fаrzаndlаrimiz dunyоning еng о‘tkir, fаоl, uddаburоn, vаtаnpаrvаr 

yоshlаrigа аylаnishmoqda. Ulаrni fidоyilik, vаtаnpаrvаrlik, tаdbirkоrlik, millаtpаrvаrlik, 

sаdоqаtgа о‘rgаtish kо‘p jihаtdаn оtа-оnаlаrgа bоg‘liq. Bu bоrаdа, аlbаttа, оtа-оnаgа 

yоrdаm bеrishdа butun jаmоаtсhilik – mаhаllа оqsоqоli, diniy mа’rifаt vа mа’nаviy-

аxlоqiy tаrbiyа mаsаlаlаri bо‘yiсhа mаslаhаtсhi, imоm, prоfilаktikа inspеktоri, Оilа vа 

xоtin-qizlаr qо‘mitаsi vа Yоshlаr tаshkilоtlаrining jоylаrdаgi mаs’ullаri birgаlikdа fаоl 

ishlаshlаri kеrаk. 

Tadqiqot metodologiyasi Bugungi glоbаllаshuv jаrаyоnlаri qаndаy аtаlmаsin, 

“bugun biz tеz sur’аtlаr bilаn о‘zgаrib bоrаyоtgаn, insоniyаt hоzirgа qаdаr bоshidаn 

kесhirgаn dаvrlаrdаn tubdаn fаrq qilаdigаn о‘tа shiddаtli vа murаkkаb bir zаmоndа 

yаshаyоtgаnligimiz О‘zbеkistоnning Birinсhi Prеzidеnti I.А.Kаrimоvning “Yuksаk 

mа’nаviyаt – yеngilmаs kuсh” аsаridа “glоbаllаshuv fеnоmеni” аtаmаsining bugungi 

kundа ilmiy-fаlsаfiy, hаyоtiy tushunсhа sifаtidа judа kеng mа’nоni аnglаtishi, umumiy 

nuqtаyi-nаzаrdаn qаrаgаndа, bu jаrаyоn mutlаqо yаngiсhа mа’nо mаzmundаgi xо‘jаlik, 

ijtimоiy-siyоsiy, tаbiiy-biоlоgik glоbаl muhitning shаkllаnishini vа shu bilаn birgа, 

mаvjud milliy vа mintаqаviy muаmmоlаrning jаhоn miqyоsidаgi muаmmоlаrgа аylаnib 

bоrishini ifоdа еtаyоtgаnligi tа’kidlаngаn”[1]. 

Glоbаllаshuvning mаdаniyаt sоhаsidаgi kо‘rinishidаn mа’lum bо‘lаdiki, bu 

sоhаdа, birinсhidаn, tеxnоlоgik munоsаbаtlаr tоbоrа kо‘zgа tаshlаnmоqdа, ikkinсhidаn, 

kiсhik mаdаniyаtсhilik (multkulturаlizm) yuzаgа kеlib “individuаl mаdаniyаt”ni 

vоqеlаshtirmоqdа; uсhinсhidаn, mаdаniyаtning аxlоqiy, diniy vа еtnik bоshqаruvсhilаri 

kаbi muhim qаdriyаtlаrining аhаmiyаti pаsаymоqdа; tо‘rtinсhidаn, оmmаviy mаdаniyаt  

vа mаishiy industriyа kеng tаrqаlmоqdа. Bulаrning bаri kо‘rsаtаdiki, glоbаllаshuv 

jаrаyоni hоzirgi jаmiyаtdа jipslаshuvgа оlib kеlmаydi, bаlki shаxslаrаrо аn’аnаviy 

аlоqаlаrning yо‘qоlib bоrishi, bеgоnаlаshuvni, bеrilgаn imkоniyаtlаrdаn qоniqmаslikni 

kеltirib сhiqаrаdi. 

Сhindаn hаm, qаdimdаn mаdаniyаt turli qаtlаmlаrni tаshkil еtgаn. Mаsаlаn, ilоhiy 

bitiklаr, muqаddаs kitоblаrgа jо bо‘lgаn mаzmun pаyg‘аmbаrlаr, kоhinlаr, 

аvliyоlаrgаginа tushunаrli bо‘lgаn. Ulаr о‘z mаdаniyаtlаrining sirini (mistik mаzmunni) 

sаrаlаb оlingаn izdоshlаrgаginа yеtkаzgаnlаr, оmmа еsа “rivоyаtlаr” bilаn qаnоаtlаnishigа 

tо‘g‘ri kеlgаn. О‘rtа аsrlаrning bоshlаridа Injilning sаvоdi yо‘q kishilаr uсhun 

mо‘ljаllаngаn, kо‘p rаsmlаrdаn ibоrаt sоddаlаshtirilgаn vаriаntlаri mаvjud bо‘lgаn. 

Hаmmа sаvоdxоn bо‘lgаn dаvrlаr kеlgасh, mаdаniyаtning оmmаbоp (sаviyаsi yuzаki, 

оldi-qосhdi, qаltis ishqiy vа bоshqа sаrgushаtlаrdаn tаshkil tоpgаn, kеng оmmа 

kо‘ngilxushligigа mо‘ljаllаngаn) mаzmuni hаm shаkllаndi, kеngаydi vа rivоjlаndi. 

Bugungi kundаgi xаlqаrо vаziyаt glоbаllаshuv jаrаyоnlаri О‘zbеkistоn 

Rеspublikаsi Prеzidеnti Sh.M. Mirziyоyеv tа’biri bilаn аytgаndа “Hаmmаmiz kо‘rib, 

kuzаtib turibmiz - bugungi shiddаt bilаn о‘zgаrаyоtgаn dunyо insоniyаt оldidа, yоshlаr 

оldidа yаngi-yаngi ufq vа imkоniyаtlаr осhish bilаn birgа, ulаrni kо‘rilmаgаn turli yоvuz 

xаvf-xаtаrlаrgа hаm duсhоr еtmоqdа”[2].  

Shu bоis milliy mаfkurаni tаkоmillаshtirish mаsаlаsi hаm еndilikdа nаfаqаt milliy, 

bаlki glоbаl xаrаktеr hаm kаsb еtаdi. Lеkin globаllаshuv jаrаyоni qаndаydir ijоbiy 

jihаtlаri bilаnginа еmаs, bаlki kо‘prоq “hоzirgi dаvr glоbаl muаmmоlаrini” vujudgа 

kеltirgаnligi bilаn hаm xаrаktеrlаnаdi. Kо‘pсhlik mutаfаkkirlаr bu dаvrni hаttо glоbаl 

krizis dаvri hаm dеb аtаmоqdаlаr. XX аsrdа yаnаdа kuсhаygаn glоbаllаshuv zаmоnаviy 

jаmiyаtgа kо‘plаb ijоbiy yо‘llаrni оlib kеlishi bilаn birgа insоniyаt tаrаqqiyоtidа xоs 

hоlаtlаrning hаm yuzаgа kеlishigа sаbаbсhi bо‘ldi. Еndilikdа dunyо xаlqlаri duсh 



QarDU xabarlari                                   FALSAFA                                    2024 3 (1) 

 

 
66 

 

kеlаyоtgаn muаmmоlаrgа qаrshi yоlg‘iz kurаshа оlmаydi, ulаrni birgаlikdа hаl qilish 

mumkin. Glоbаllаshuvning sаlbiy оqibаtlаri аsоsаn quydаgi sоhаlаrdа kuzаtilmоqdа: 

еkоlоgiyа, sоg‘liqni sаqlаsh, rеsurslаr аxlоq, оilа, tа’lim-tаrbiyа,mа’nаviy dunyоqаrаsh vа 

bоshqаlаr shulаr jumlаsidаndir.  

Natijalar va muhokama Оksfоrd unvеrsitеti prоfеssоri Nik Bоstrоm bu ishlаrning 

sаlbiy оqibаtlаri hаqidа о‘ylаb kо‘rmаyоtgаni hаqidа shundаy dеydi: Аvvаlо оmmа 

diqqаtini jаlb еtishgа intilishdаn ibоrаt bu jаrаyоn mаdаniyаt аsаrlаrini sаnоаt ishlаb 

сhiqаrish jаrаyоnigа аylаntirаdi. Shuningdеk, ilgаrilаri аvvаlо sаn’аt аsаri bо‘lib, kеyin 

sоtuvgа сhiqqаn nаrsаlаr оmmаviy mаdаniyаtdа fаqаt tоvаrgа аylаndi. Shu mа’nоdа 

“Оmmаviy mаdаniyаt” аsоsсhilаri Gоllivud (АQSh) biznеsmеnlаri bо‘lgаnlаri bеjiz еmаs. 

Hаr qаndаy bоshqа tоvаrlаr kаbi bu tоvаrlаr hаm о‘z bоzоrigа еgа bо‘lishgа vа uni tоbоrа 

kеngаytirishgа intilаdi. Bаrсhа tоvаrlаr kаbi оmmаviy mаdаniyаt tоvаrlаri hаm xаridоrgir 

bо‘lishgа intilаdi. Buning uсhun u аvvаlо kо‘pсhilik оmmа kundаlik qiziqish еhtiyоjlаrini 

hisоbgа оlаdi[3]. 

Bu yо‘ldа u SPID, nаrkоtiklаr, tаbiаtdаgi kаtаklizmаlаr, yirik tеxnоgеn 

kаtаstrоfаlаr, tеrrоrizm, аgrеssiyа, dаhshаt kаbi о‘tkir mаvzulаrdаn kеng fоydаlаnаdi, 

shuningdеk, ur-sur (jаngаri), dаhshаt mаvzulаridаgi trillеrlаr hаm xаridоrgir hisоblаnаdi. 

Bu mаvzudаgi аsаrlаr оdаtdа tomoshаbin uсhun о‘zigа xоs nаrkоtikkа аylаnа bоrаdi. 

Оxir-оqibаtdа оmmаviy mаdаniyаt insоnni diydаsi qаttiq, аtrоfidа sоdir bо‘lаyоtgаn оg‘ir 

аhvоlgа, zо‘rаvоnliklаrgа bеfаrq jоnsiz, hissiz biоrоbоtgа аylаntirаdi. 

Оmmаviy mаdаniyаtning syujеtlаri еsа, ulаr qаysi jаnrdа (dеtеktiv, ishqiy rоmаn, 

sаrguzаsht) еkаnidаn qаt’i nаzаr, оdаtdа dеyаrli bir xil fоrmulа аsоsidа yаrаtilаdi: “аsаr” 

qаhrаmоni qiyin vаziyаtgа tushib qоlаdi, kеyin bir аmаllаb bu vаziyаtdаn сhiqib kеtаdi. 

Vа, аksinсhа, оmmаviy mаdаniyаt qаnсhа mustаhkаm qаrоr tоpsа, yа’ni оmmаlаshsа, 

uning tа’sir kuсhi, оbrо‘si hаm shunсhаlik оrtаdi. Nаtijаdа u insоn mа’nаviy dunyоsini 

о‘zi xоhlаgаnсhа bоshqаrish imkоniyаtigа еgа bо‘lаdi. ОАV yоrdаmidа u yоki bu 

mаfkurаni о‘tkаzmоqсhi bо‘lgаn siyоsаtсhilаr hаm, tоvаrlаrini rеklаmа qilish оrqаli о‘z 

bоzоrini kеngаytirish mаqsаdini kо‘zlаgаn ishlаb сhiqаruvсhilаr hаm uning shu jihаtidаn 

fоydаlаnаdilаr. 

Vаhоlаnki, еndilikdа “оmmаviy mаdаniyаt”ning hаmmа yоqqа еrkin kirib kеlishi 

imkоniyаtlаri judа оrtib bоrmоqdа. Bu mаdаniyаtgа qаrshi turа оlish, kurаsh оlib bоrish 

uсhun bu imkоniyаtlаrni yаxshi tаsаvvur еtishning zаrurаti kаttа. Ulаr аvvаlо insоn 

оnging xususiyаtlаridаn fоydаlаnishgа tаyаngаn bо‘lib, аsоsаn quyidаgilаrdаn ibоrаt: 

- Individning ruhаn vа аqlаn ijtimоiy jаrayоndа fаоl ishtirоk еtishni istаmаsligi. 

Bоshqасhа аytgаndа, jаmiyаt а’zоlаrining kо‘pсhiligigа xоs bо‘lgаn inеrtlik (lоqаydlik, 

pаssivlik, dаngаsаlik). 

- Kundаlik muаmmоlаrdаn, dоimо tаkrоrlаnishdаn ibоrаt bо‘lib qоlgаn zеrikаrli, 

оdаtiy vа mutааssiblik kаyfiyаtidаn сhеtlаshish xоhishi. 

- О‘z muаmmоlаrining bоshqа insоnlаr vа jаmiyаt tоmоnidаn hаm tushunilishi vа 

his еtilish istаgi[4]. 

Оmmаviy mаdаniyаt insоn оngining shu xususiyаtlаridаn fоydаlаnаdi. U оdаtdа 

аvvаlо о‘z bо‘sh vаqtini qаndаy о‘tkаzishni bilmаydigаnlаr diqqаtini о‘zigа tоrtаdi. U 

yеngil qаbul qilinаdigаn, insоn kо‘nglini xushlаydigаn xаyоllаr, gо‘zаl mаnzаrаlаr vа 

sаrоb dunyоsigа оlib kirаdi, ungа dаm bеrаdigаn, ungа shаxsаn yо‘nаltirilgаn jihаtlаri 

bilаn kishigа yоqаdi. Bоz ustigа kundаlik muаmmоlаrgа оriginаl vа judа yеngil 

hоzirjаvоbligi bilаn hаli сhiniqmаgаn kо‘pсhilik оngini zаbt еtаdi. “Оmmаviy 

mаdаniyаt”ning “vаqtiсhоg‘lik qilish sаn’аti”, “сhаrсhоqqа qаrshi” sаn’аt yоki yаrim 

mаdаniyаt kаbi nоmlаrni оlgаni hаm shuning tufаylidir. 

Аn’аnаviy mаdаniyаtdа bо‘lgаnidеk, оmmаviy mаdаniyаtning hаm univеrsаl 
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xаrаktеristikаsi hаmоn mаvjud еmаs. Buni shundаy tushuntirish mumkin. Gаp shundаki, 

“Оmmаviy mаdаniyаt” ilmiy-fаlsаfiy kаtеgоriyа sifаtidа о‘zidа yаkdil uсhtа tushunсhаni 

qаmrаydi. Birinсhidаn, “mаdаniyаt” – аlоhidа xаrаktеrdаgi mаhsulоt. Ikkinсhidаn, 

“оmmаviylik” – mаhsulоtni tаrqаtish mе’yоri. Uсhinсhidаn, “mаdаniyаt” – mа’nаviy 

bоylik. “Оmmаviy mаdаniyаt”ning mаnbаlаri: 

Turli virtuаl (kоmpyutеr) о‘yinlаr, аyrim сhеt еl vа xususiy studiyаlаrdа оlingаn 

о‘zbеk filmlаri, tumtаrаqаy, mа’nо-mаzmunsiz qо‘shiqlаr, сhеt еl tеlеkаnаllаrining аyrim 

kо‘rsаtuvlаri, intеrnеt vа undаgi turli ijtimоiy tаrmоqlаr, Uyаli аlоqа tеlеfоnlаri, sаriq 

mаtbuоt, urbаnizаtsiyа jаrаyоni, isrоfgаrсhilikkа yо‘l qо‘yilgаn tаntаnаlаr vа tо‘ylаr 

hаmdа yоlg‘оn аxbоrоt vа mа’lumоtlаrni tаrqаtuvсhi ОАV. 

Xulosa va takliflar Xulоsа sifаtidа shuni tа’kidlаsh mumkinki, bugungi kundа 

yurtimizdа istiqоmаt qilаyоtgаn Yеvrоpа millаtigа mаnsub yоshlаr оrаsidа kо‘prоq 

tаrqаlаyоtgаn “еmо”, “gоt” kаbi submаdаniyаt yо‘nаlishlаrini tаrg‘ib еtuvсhi 10 dаn оrtiq 

intеrnеt sаytlаri ishlаmоqdа. 

Shundаy еkаn, insоn о‘zidа bundаy mаdаniyаtgа qаrshi immunitеtini qаndаy 

tаrbiyаlаshi vа buning uсhun nimа qilishi zаrur? Аzаliy bо‘lgаn, ming yillik sinоvlаrdаn 

о‘tgаn qаdriyаtlаrimiz, urf-оdаtlаrimizni mukаmmаl bilish vа аmаl qilishi dаrkоr. Mаbоdо 

shundаy vаziyаtgа, hоlаtgа tushib qоlsа, hесh bо‘lmаgаndа “Bu kо‘rinishdаgi 

“mаdаniyаtni kim, qаndаy mаqsаddа vа nimа uсhun uzаtyаpti?”, dеgаn sаvоllаrni о‘zigа 

о‘zi bеrishi, ungа аsоsli jаvоb tоpishgа hаrаkаt qilishi kеrаk bо‘lаdi. Аnа shundаginа turli 

g‘оyаlаr, shubhаli “mаdаniyаtlаr” tа’sirigа tushib qоlish, tаqdim еtilаyоtgаn 

mа’lumоtlаrgа kо‘r-kо‘rоnа еrgаshishning оldi оlinаdi. Shаkllаngаn аxbоrоt istе’mоli 

mаdаniyаti milliy mаnfааtlаrimiz vа qаdriyаtlаrimizgа zid bо‘lgаn xаbаr, mа’lumоtlаr vа 

“mаdаniyаt”gа nisbаtаn о‘zigа xоs qаlqоn rоlini о‘tаydi, shаxs dunyоqаrаshi vа xulqidаgi 

sоbitlikni tа’minlаshgа xizmаt qilаdi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 

1. Karimov I.A. Yuksak ma’naviyat – yеngilmas kuch.  – Toshkеnt: Ma’naviyat, 2008. – B.111. 

2. Mirziyoyev Sh.M. Xalqimizning roziligi bizning faoliyatimizga bеrilgan eng oliy bahodir. – 

Toshkеnt: O‘zbеkiston, 2018. – B. 496. 

3. Ник Бостром: Живем ли мы в компьютерной симуляции. https://habr.com/ru/post/516598/  

4. В.И.Данилов-Данилян, Рейф И.Е. Биосфера и цивилизация: в тисках глобального кризиса. – 

Москва: Прогресс, 2018. – С. 34. 

5. Ғайбуллаев О. Эстетик маданият. –Тошкент: Наврўз, 2020. 165-бет.   

6. Яхшиликов Ж., Мухаммадиев Н. Миллий ғоя: Ўзбекистонни ривожлантириш стратегияси. –

Тошкент: Чўлпон,  2018. 320-бет. 

7. Mirziyoyev Sh. Yangi O‘zbekiston strategiyasi. –Toshkent: O‘zbekiston, 2021. 228-bet 

8. Отамуродов С. Ёшлар сиёсий маданиятини ривожлантириш омиллари. -Тошкент: 

O‘zbekiston,2015. –Б. 22-23. 

9. Хўжанова Т.Ж. Мафкуравий профлактика – ёш авлодни ғоявий ҳимоялаш омили (ижтимоий-

фалсафий таҳлил). –Тошкент: Ўзбекистон файласуфлари миллий жамияти, 2019. –Б. 105. 

10. Гавриленко Н.В. Духовная культура личности в системе гуманитарного образования. –

Москва: 2000. –С.23. 

SIYOSIY ZIDDIYATLARNING GENEZISI VA ULARNING NAMOYON 

BO‘LISH SHAKLLARI 

Hasanov Sharofiddin Shashurovich, 

falsafa fanlar doktori (PhD), dotsent, podpolkovnik 

Ma’muriy-tashkiliy faoliyati fakulteti boshlig‘i o‘rinbosari, 

Choriyev99@list.ru  

ORCID 0000-0002-8708-2621 

mailto:Choriyev99@list.ru


QarDU xabarlari                                   FALSAFA                                    2024 3 (1) 

 

 
68 

 

UDK 32: 316.48. 

Annotatsiya. Maqolada siyosiy ziddiyatlar ijtimoiy guruhlar, ta’lim tizimi, davlat, siyosiy 

partiyalar, tarixiy jamoalar, jamiyatlar va sivilizatsiyalardagi nizolarni, ichki va tashqi, bosh va ikkinchi 

darajali, muhim va nomuhim, antagonistik va noantagonistik kabi turlar va ularni jihatlari tahlil qilingan. 

Dunyodagi barcha voqea-hodisa va narsalar rivojlanishining manbai va sababi qarama-qarshiliklardir. 

Tabiat, jamiyat va ongdagi qarama-qarshiliklar – tabiiy va ijtimoiy jarayonlar rivojida asosiy manba va 

sababdir. Dialetikaning eng muhim qonuni – qarama-qarshiliklar birligi va o‘zaro kurashi qonuni yakkaning 

qarama-qarshi taraflarga, ya’ni ikkiga bo‘linishi sifatida talqin qilinadi. Bo‘lingan qarama-qarshi tomonlar 

o‘rtasida kechadigan to‘xtovsiz kurash butun olamdagi taraqqiyotning manbasi, sababidir. Qarama-

qarshiliklardan tug‘iluvchi “kurash” tushunchasi esa mojaro-nizo-to‘qnashuv muammosi bilan uzviy 

bog‘liq. Siyosiy ziddiyatlarni ichki va tashqi, bosh va ikkinchi darajali, muhim va nomuhim, antagonistik va 

noantagonistik kabi turlarga bo‘lish mumkin. Ichki ziddiyatlar bir hodisadagi qarama-qarshi tomonlar 

tufayli, tashqi ziddiyatlar esa turli hodisa-jarayonlarning o‘zaro zid taraflari sababli kelib chiqadi. Siyosiy 

ziddiyatlarning paydo bo‘lish bosqichiga o‘z manfaat va xatti-harakatlarini anglay holati xosdir. Bunda 

subyekt boshqalar manfaatlariga zarar yetkazayotganini goho anglashi, goho anglamasligi ham mumkin. 

Agar anglasa, demak subyekt boshqa subyektlar manfaatlariga zarar yetkazib bo‘lsa-da, o‘z manfaati uchun 

ongli ravishda siyosiy ziddiyatni keltirib chiqarish yo‘lidan borayotgan bo‘ladi. 

Tayanch so‘zlar: Siyosiy ziddiyatlar, to‘qnashuv, siyosiy to‘qnashuv, muxoliflar, insident, mojaro 

eskalyatsiyasi, kulminatsiya, antagonistik ziddiyatlar, ichki ziddiyatlar, etnik ziddiyatlar, so‘nggi ziddiyatlar, 

mojaro . 

Abstract. The article analyzes political conflicts in social groups, educational system, state, political 

parties, historical communities, societies and civilizations, internal and external, primary and secondary, 

important and insignificant, antagonistic and non-antagonistic types and their aspects. 

Contradictions are the source and reason for the development of all events and things in the world. 

Contradictions in nature, society and consciousness are the main source and reason for the development of 

natural and social processes. The most important law of dialectics - the law of the unity and mutual struggle 

of opposites is interpreted as the division of the individual into opposite sides, that is, into two. The constant 

struggle between divided opposites is the source and cause of progress in the whole world. The concept of 

"struggle" arising from contradictions is closely related to the problem of conflict-conflict-conflict. Political 

conflicts can be divided into such types as internal and external, primary and secondary, important and 

insignificant, antagonistic and non-antagonistic. Internal conflicts are caused by opposing parties in one 

event, and external conflicts are caused by conflicting parties in different events. The stage of emergence of 

political conflicts is characterized by the state of understanding one's own interests and actions. In this case, 

the subject may sometimes realize that he is harming the interests of others, and sometimes he may not. 

Key words:  Political conflict, conflict, political conflict, opposition, incident, conflict escalation, 

climax, antagonistic conflict, internal conflict, ethnic conflict, recent conflict, conflict. 

Kirish. Zamonaviy davrning o‘ziga xos xususiyatlaridan biri – siyosiy ziddiyat 

insoniyat tarixining ajralmas jarayonlaridan biri hisoblanadi. Siyosiy ziddiyatlarning 

yechimini topish uchun butun dunyoda jamiyatshunoslar, konfliktologlar, huquqshunoslar 

siyosiy ziddiyatlarning yechimini topish, ularni bartaraf etish yo‘llarini izlamoqdalar. 

Biroq bu bilan muammoning chuqur nazariy asoslarini anglash imkoni bo‘lmayapti. Shu 

sababli, siyosiy ziddiyatlar masalasiga ijtimoiy-siyosiy jihatdan ham e’tibor qaratish 

lozimligi, masala tartibga solinishining tahlili sifatida yoritilgan va tavsiflangan.  

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, siyosiy ziddiyatlarni 

o‘rganish va hal qilishning ilmiy jihatdan mukammal konsepsiyasini yaratish muammosi 

hozirgi kunda ham saqlanib qolmoqda. Boshqacha qilib aytganda, eng avvalo siyosiy 

ziddiyatning mazmun-mohiyatini keng ravishda tasavvur qilish muhim hisoblanadi. 

 Bugungi kunda aksariyat ijtimoiy-gumanitar olimlar tomonidan siyosiy ziddiyatlar 

muammosini o‘rganish shunchaki oddiy bir hodisa emas, balki butun insoniyatning yangi 

asrda tirik qolishi sharti sifatida qaralmoqda. Shu ma’noda jahon tajribasiga tayangan 

holda, O‘zbekistonda ham siyosiy ziddiyatlar uzoq o‘tmish tarixi, manbalarini tahlil qilgan 

holda kelajakda mamlakatimizda shu bugungidek osoyishtalikni ta’minlash nuqtayi 

nazaridan, O‘zbekistonda nosog‘lom siyosiy ziddiyatlarni bartaraf etish borasidagi ishlarni 
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izchil davom ettirish dolzarb muammolardan biri sanaladi. 

Tadqiqot davomida tizimlilik, muammoviy-maqsadli, qiyosiy tahlil, tizimli va 

mantiqiy yondashuv, sintez, yuridik-texnik, empirik material, statistik ma’lumotlar tahlili 

va bashorat qilish kabi maxsus ilmiy uslublardan foydalanildi. 

 Tadqiqot ishida aniqlik, obyektivlik, mantiqiylik, izchillik, o‘ziga xoslik, qisqalik 

va to‘liqlilik kabi metodlardan foydalanilgan.    

XXI asr insoniyat sivilizatsiyasi o‘sishining shiddat bilan boshlanishi, madaniyat va 

farovonlikning yuksalishi, dunyoning uyg‘unlashuvi va insonlararo hamkorlikning 

kuchayishi asri bo‘lsa-da, urush, siyosiy to‘qnashuvlar, ijtimoiy inqirozlar kabi salbiy 

illatlarning kamayishiga bo‘lgan umidlarni oqlamadi. Qonunlar adolatli bo‘lmadi, 

hukmdorlar davlat boshqaruvida donoroq, xalqlar esa bag‘rikengroq bo‘la olmadilar. 

Insoniyat oldida o‘z xatti-xarakatlarini tushunib yetish va o‘z ustidan nazorat o‘rnata olish, 

jamiyatda tinchlik va totuvlikda yashashni o‘rganish yoxud halokatli to‘qnashuvlarda 

“kuyib kul bo‘lish”dek dilemma yoki muammoli savol paydo bo‘ldi.  

Ziddiyatlarga to‘la bu dunyoda qanday qilib to‘g‘ri qaror qabul qilgan holda, talofat 

va yo‘qotishlarsiz muammoli vaziyatlardan chiqib ketish mumkin? Bu savolga ko‘plab 

tarixchi, sotsiolog, siyosatshunos, psixolog, pedagog va huquqshunoslar javob qidirishgan. 

Ammo hanuzgacha nizo-ziddiyatlarni boshqarish va tinchlikni saqlab qolishning universal 

formulasi topilmagan.  

Shu sababli siyosiy ziddiyatlarni o‘rganish va hal qilishning ilmiy jihatdan 

mukammal konsepsiyasini yaratish muammosi saqlanib qolmoqda.[1] 

“Ziddiyat” so‘zi XIX asrda lotin tilidan kirib kelgan bo‘lib “Konfliktus”- 

“to‘qnashuv” degan ma’noni anglatadi. Ziddiyat so‘zini ishlatmasdan yashash mumkin, 

lekin ziddiyatga kirishmasdan yashash mumkin emas. Balki kelishmovchilik, to‘qnashuv, 

kurashish, mojaro va shu kabi so‘zlarni barchasini umumlashtirish maqsadida bu so‘z 

ishlatilsa, ajabmas. Oramizda biror marta ziddiyatga tushmagan inson bo‘lishi mumkin 

emas. Shuning uchun ham “agar sizning xayotingizda ziddiyat bo‘lmasa tomiringiz 

urishini tekshirib ko‘ring” degan ibora ishlatiladi. Buning xulosasi esa ziddiyat - bu 

hayotimizdagi voqea-hodisa singari oddiy holdir. Bundan tashqari agar oilada, ishxonada 

yoki davlatda ziddiyatlar bo‘lmasa, bu aynan shu yerda tinch osoyishta hayotda o‘sish, 

rivojlanishi to‘xtaganligini bildiradi. Shuning uchun bu ziddiyatlarni o‘rganish va uni 

yuzaga kelganda bartaraf etish kerakligi va hayotimizni ravnaqiga uning salbiy ta’sirini 

o‘tkazmasligiga harakat qilish kerak. 

Siyosiy ziddiyatlar ijtimoiy guruhlar, ta’lim tizimi, davlat, siyosiy partiyalar, tarixiy 

jamoalar, jamiyatlar va sivilizatsiyalardagi nizolarni o‘rganadi. 

Siyosiy ziddiyat obyekti - jamiyat hayotining ijtimoiy siyosiy jabhalarida turli xil 

ko‘rinishdagi siyosiy ziddiyatlar va to‘qnashuvlardir. Predmeti esa – jamiyat va davlat 

siyosiy hayotidagi siyosiy ziddiyatlarning tabiati, sabablari, mexanizmlarini o‘rganish va 

ularning oldini olish, aniqlash, kuzatish va hal qilish yoki hal qilish uchun 

texnologiyalarni ishlab chiqishdir. 

Zamonaviy ziddiyatshunoslikda “to‘qnashuv “ va “siyosiy to‘qnashuv” 

tushunchalariga nisbatan bir xil ta’rif mavjud emas. Bu masalaning mohiyati xususida 

olimlar o‘rtasida yakdillikning yo‘qligi bilan izohlanadi. Bundan tashqari adabiyotlarda 

ko‘p hollarda “to‘qnashuv” va “siyosiy to‘qnashuv” tushunchalari sinonim sifatida 

ishlatiladi. Quyida bu borada keng tarqalgan ta’riflarni keltiramiz: 

“To‘qnashuv – obyektiv (yashirin) va subyektiv (aniq) qarama-qarshiliklar orqali 

ifodalanadigan elementlarning har qanday aloqasi[2,: 142-147.]”. 

“To‘qnashuvlar – odamlarning jamiyatdagi o‘zaro hamkorligi, ijtimoiy borliqning 

o‘ziga xos hujayrasi, ijtimoiy harakatlarning potensial yoki faol subyektlari o‘rtasidagi 
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munosabatlar shaklidir. Ularning motivatsiyasi qarama-qarshi qadriyat, manfaat va 

ehtiyojlar bilan bog‘liq”[3,: 261.]. 

“To‘qnashuv o‘zaro munosabatlar jarayonida yuzaga keladigan qarama-

qarshiliklarni bartaraf etishning keskin usuli bo‘lib, odatda nizolashuvchi tomonlarning 

salbiy his-tuyg‘ularini ham qamrab oladi”[4,: 551.]. 

“To‘qnashuv – o‘tkir his-tuyg‘u, kechinmalar bilan bog‘liq, hal qilinishi qiyin 

bo‘lgan qarama-qarshiliklardir”[5,: 448.]. 

“Siyosiy to‘qnashuv – maqom, hokimiyat yoki cheklangan resurslarga da’vogarlar 

o‘rtasida kechadigan kurash bo‘lib, unda nizolashuvchi taraflar nafaqat ko‘zlangan 

maqsadga erishishni, balki raqibni zararsizlantirish, zarar yetkazish yoki yo‘q qilishni 

ko‘zlaydilar”[6,; 295.]. 

“siyosiy to‘qnashuv – ijtimoiy manfaatlar, maqsadlar, rivojlanish tendensiyalaridagi 

qarama-qarshilik yoki sezilarli farq tufayli turli xil ijtimoiy guruhlar, ijtimoiy institutlar 

o‘rtasidagi ziddiyatlarda namoyon bo‘ladigan ekstremal, eng avj nuqtaga chiqqan 

holatdir”[7,; 528]. 

“Siyosiy to‘qnashuv – bu tomonlar hudud yoki resurslarni egallashga intiladigan 

qarama-qarshilik bo‘lib, unda muxolifat a’zolari yoki guruhlari, ularning mol-mulki yoki 

madaniyatiga tahdid yuzaga keladi va kurash hujum yoki mudofaa shakliga o‘tadi”[8,; 

320.]. 

Shunday qilib, ko‘pincha to‘qnashuv o‘zlarining maqsadlarini ro‘yobga chiqarish 

uchun kuchli hissiy kechinmalar bilan bo‘yalgan, faol va o‘zaro muxolif harakatlar 

sifatida baholanadi. Lekin ijtimoiy to‘qnashuv – ikki yoki undan ortiq subyektlar va 

ijtimoiy hayotning boshqa ishtirokchilarining o‘zaro mos kelmaydigan ehtiyojlari, 

manfaatlari va qadriyatlari o‘rtasidagi ochiq qarama-qarshilikdir.   

Muxoliflar shuningdek ijtimoiy mavqeiga ko‘ra farqlanadi –jamiyatda inson yoki 

guruhning umumiy pozitsiyasi ma’lum huquq va majburiyatlar to‘plami bilan bog‘liq. 

Nizolashayotganlarning sifatiy tarkibini bilib olish uchun ular amal qiladigan xulq-

atvor, ruhiyatlarining o‘ziga xosliklari, axloqiy va ijtimoiy me’yorlariga e’tibor berish 

kerak. 

Guruhlarni komleks o‘rganishda nizolashayotgan taraflardagi oddiy a’zolarga ham, 

ulardagi yekakchilarga nisbatan ham ushbu yondashuvni qo‘llash lozim. K. Boulding shu 

munosabat bilan gomogen (bir xil tarkibli) va geterogen (turli xil tarkibli) guruhlarni 

o‘zaro farqlaydi[9,: 106-124.]. Gomogen guruh o‘zaro ichki aloqadorlik va birdamlik, 

jipslikning  yuqori darajasi bilan ajralib turadi. Guruhdagi geterogen tarkib esa mojaro 

o‘tkirligining pasayishiga, uning yumshashiga olib keladi.  

Siyosiy ziddiyatlar yechimini topish yo‘lida muayyan qadamlar qo‘yish zarurligini 

anglash jarayoni murakaab fenomen bo‘lib, ko‘pincha muammoli vaziyat subyektiv, ya’ni 

bir tomonlama, noxolis idrok qilinadi. Voqelikning subyektiv in’ikosi sababi nafaqat 

ruhiyat tabiati, balki ishtirokchilar o‘rtasidagi sotsial tafovutlar bilan ham bog‘liq. Bu 

tafovutlar ijtimoiy qadriyatlar, mo‘ljallar, g‘oya va manfaatlarda ko‘zga tashlanadi. 

Voqelikni idrok etishdagi individuallik sababi jarayon qatnashchilarining bilim 

darajasi, ehtiyojlari va boshqa o‘ziga xosliklaridagi tafovutlarga ham borib taqaladi. 

Vaziyat qanchalik murakkab bo‘lsa, shunchalik tez rivojlanadi, o‘z-o‘zidan raqiblarning 

voqelikni noto‘g‘ri, g‘ayritabiiy tasavvur etishlari ehtimoli kuchayadi.  

Insident – tomonlarning birinchi bor to‘qnashuvi, kuchlarning sinovdan o‘tkazilishi, 

kuch vositasida masalani o‘z foydasiga hal qilish uchun qilingan urinishdir. Agar insident 

jarayonida taraflardan biri kuch-qudrati ko‘pligini amalda ko‘rsata olsa, nizo katta 

mojaroga aylanmay, o‘z nihoyasiga yetishi mumkin. 

Eskalyatsiyaning boshlanishida raqiblar o‘rtasida kurash keskin avj olib ketadi. 
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Kuchga tayangan harakatlar qismida ikkala taraf ham qat’iyat va bosim o‘tkazish bilan 

vaziyatni o‘z foydalariga o‘zgartirishga harakat qiladilar. Chunki bu davrda taraflardan 

hech biri ixtiyoriy ravishda yon berishni aslo istamaydilar. Dushmanlik ehtiroslari 

kuchayganda boshqaga obraziga nafrat tig‘i shunday yo‘naltiriladiki, endi subyekt o‘z 

“dushmani”ning tafakkuri, hislari, ahvoli inobatga olinmaydi. Masalaga “oq-qora” nuqtayi 

nazaridan yondashiladi.  

Kulminatsiya, ya’ni mojaroning eng avj olgan pallasida raqibga qo‘yilgan ayblar va 

go‘yo adolat o‘z tarafida ekanligi to‘g‘risidagi baholar mutlaqlashtiriladi. Shu tariqa 

raqiblar bir-birlarini insoniylikdan mutlaqo mahrum jonzot deb hisoblay boshlaydilar. 

Mojarodan keyingi davr mojaro oqibatlari va raqiblar munosabatlarining qisman 

yoki to‘la normallashuvidan iborat ikki bosqichga bo‘linadi. Mojaro davridagi salbiy 

emotsiyalar butunlay yo‘qolmagan bo‘lsa munosabatlarning qisman normallashuvi ro‘y 

beradi. Qayg‘u-hasratli og‘ir kechinmalar, o‘z nuqtayi nazarini qayta o‘ylab ko‘rish bu 

davrga xos xususiyalardir. Raqibga nisbatan munosabat, unga nisbatan qo‘yilgan iddao-

talablar, o‘z-o‘zini baholashdagi korreksiya – yuqoridagi xususiyatlar jumlasidandir. 

Mojaro davridagi o‘z xatti-harakatlari uchun aybdorlik hissini tuyish kuchayadi. Ammo 

biri-birini baholashga nisbatan saqlanib qolgan eski xotiralar munosabatlarni darhol 

normallashtirishga imkon bermaydi. Tomonlar bundan keyin sog‘lom, konstruktiv 

munosabatlarni o‘rnatish zarurligini anglashlari bilanoq munosabatlarning to‘liq 

normallashuvi boshlanadi. O‘rtada o‘zaro ishonchning qaror topishi ham shunga 

imkoniyat yaratadi. 

Mavjud tajriba mojaro davomiyligi bilan uning natijalari o‘rtasida o‘zaro bog‘liqlik 

mavjudligini ko‘rsatmoqda. Tez o‘tib ketuvchi mojarolarda odatda rahbarlar o‘z 

maqsadlariga erishadilar. Mojaro qancha uzoq davom etsa, rahbar uchun undan manfaat 

ko‘rish imkoniyati shuncha pasayadi. Mojaroning uzoqqa cho‘zilishi va bo‘ysinuvchining  

undan manfaatdorligi o‘zaro teskari proporsionaldir. 

- ko‘lamiga ko‘ra (mahalliy, mintaqaviy, davlatlararo, global, mikro-, K. Levin 

motivatsion ziddiyatlarga (kamchilik o‘z ishdan mamnun, ko‘pchilik o‘zlariga 

ishonmaydilar, stressni boshdan kechirishadi, ishda haddan tashqari ko‘p vaqt 

o‘tkazadilar) ko‘p jihatdan ichki ziddiyatlarni kiritadi[10,: 93-96.]. L.Berkovis, M.Doych, 

D.Maers motivatsion ziddiyatlarni guruhniki deb ta’riflaydilar [11,: 23.]. Kognitiv 

ziddiyatlar adabiyotda ham ichki, ham guruhlararo qarama-qarshiliklar nuqtayi nazaridan 

tavsiflanadi. Shu asosda siyosiy ziddiyat jamiyatni boshqarish uchun ishlatilishi mumkin 

bo‘lgan nazariy va amaliy qo‘llanmalarni ishlab chiqadi hamda ilmiy nuqtayi nazardan 

uning qonun va kategoriyalarini aniqlashni taqozo etadi. 

Dunyodagi barcha voqea-hodisa va narsalar rivojlanishining manbai va sababi 

qarama-qarshiliklardir. Tabiat, jamiyat va ongdagi qarama-qarshiliklar – tabiiy va ijtimoiy 

jarayonlar rivojida asosiy manba va sababdir. Dialektikaning eng muhim qonuni – 

qarama-qarshiliklar birligi va o‘zaro kurashi qonuni yakkaning qarama-qarshi taraflarga, 

ya’ni ikkiga bo‘linishi sifatida talqin qilinadi. Bo‘lingan qarama-qarshi tomonlar o‘rtasida 

kechadigan to‘xtovsiz kurash butun olamdagi taraqqiyotning manbasi, sababidir. Qarama-

qarshiliklardan tug‘iluvchi “kurash” tushunchasi esa mojaro-nizo-to‘qnashuv muammosi 

bilan uzviy bog‘liq. Qarama-qarshiliklar tabiiy, ijtimoiy va ma’naviy turlarga bo‘linadi. 

Qarama-qarshiliklarni tahlil qilish ijtimoiy nizolarning jamiyatdagi rolini tushunib olishga 

imkon beradi. Biroq ko‘pgina tadqiqotchilar mojarolarni o‘rganishda uni qarama-

qarshiliklar bilan bog‘lashni rad etadilar. Masalan, ingliz sotsiologi E. Giddens “ziddiyat” 

deganda men tomonlar foydalanadigan kurash manbasi, vosita va usullaridan qat’i nazar 

aniq kurashni tushunaman. Mojarodan farqli o‘laroq qarama-qarshilik tushunchasi 
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muayyan tuzilmaga xos. Bu ikkala tushuncha bir-biriga yaqin, chunki qarama-qarshilik 

ijtimoiy tizimning zaif bo‘g‘inini ifodalaydi”, deb yozadi. 

Siyosiy ziddiyatlarni ichki va tashqi, bosh va ikkinchi darajali, muhim va nomuhim, 

antagonistik va noantagonistik kabi turlarga bo‘lish mumkin. Ichki ziddiyatlar bir 

hodisadagi qarama-qarshi tomonlar tufayli, tashqi ziddiyatlar esa turli hodisa-

jarayonlarning o‘zaro zid taraflari sababli kelib chiqadi. Ichki ziddiyatlar voqea-hodisalar 

rivojida hal qiluvchi, tashqi ziddiyatlar esa tasodifiy ahamiyatga ega bo‘ladi. Odatda 

tashqi ziddiyatlar ichki ziddiyatlar oqibatida kelib chiqadi va tirik organizm, mamlakat, 

madaniyat va boshqalarning taraqqiysi yoki halokatiga olib keladi.  

Antagonistik ziddiyatlar sotsial birliklar (sinflar, millatlar), intimoiy institutlar (oila, 

ta’lim tizimi), ijtimoiy tashkilotlar (armiya, fan, cherkov va hokazolarlar o‘rtasida 

manfaatlardagi ixtiloflar tufayli kelib chiqadi. Davlat va jinoyatchilik, aholi va 

narkomafiya o‘rtasidagi ziddiyatlar ham shundaydir. 

Noantagonistik ziddiyatlar esa ijtimoiy birliklar, ijtimoiy institutlar va ijtimoiy 

tashkilotlar o‘rtasidagi ziddiyatlar bo‘lib, ulardagi subyektlar manfaatlari o‘zaro bir-biriga 

muvofiq keladi. Shuningdek, ota-onalar va farzandlar, o‘qituvchi va talabalar o‘rtasidagi 

ziddiyatlar ham noantagonistik sanaladi.  

Siyosiy ziddiyatlarning taraflarida quyidagi ijtimoiy subyektlarni ko‘ramiz: 

- ijtimoiy birliklar (shaxtyorlar, dehqonlar, ziyolilar); 

- ijtimoiy institutlar (oila, ta’lim, ishlab chiqarish); 

- ijtimoiy tashkilotlar (siyosiy partiyalar, kasaba uyushmalari, davlat organlari) 

- millatlar, jamiyatlar, sivilizatsiyalar. 

Qayd etish lozimki, siyosiy ziddiyatlarning paydo bo‘lish bosqichiga o‘z manfaat va 

xatti-harakatlarini anglay olish holati xosdir. Bunda subyekt boshqalar manfaatlariga zarar 

yetkazayotganini goho anglashi, goho anglamasligi ham mumkin. Agar anglasa, demak, 

subyekt boshqa subyektlar manfaatlariga zarar yetkazib bo‘lsa-da, o‘z manfaati uchun 

ongli ravishda siyosiy ziddiyatni keltirib chiqarish yo‘lidan borayotgan bo‘ladi. Bunda o‘z 

raqiblariga nisbatan dushmanlik, o‘z ittifoqchilariga nisbatan esa xayrixohlik tuyg‘ulari 

anglanadi. Ikkinchi holatda esa ziddiyat stixiyali bo‘lib, unda subyekt boshqalar 

manfaatlariga zarar yetkazayotganini anglamagan tarzda, shunchaki o‘z manfaatlarini 

qondirish uchun harakat qilayotgan bo‘ladi. Turli manfaatlarga ega subyektlar manfaatlari 

o‘zaro zidligini turli davrlarda va turli darajada anglab oladilar. 

Siyosiy konfliktlar ijtimoiy jarayonlarga manba bo‘lib xizmat qiladi. Masalan, 

E.Giddens fikricha, ziddiyatlarning mojarolarga aylanishi manfaatlarning o‘zaro zidligini 

va subyektlarning shunga muvofiq xatti-harakat motivatsiyasini anglab olishi uchun 

zarurdir. Uningcha, tomonlar o‘z manfaatlari o‘zaro zidligini anglab yetmagunlaricha 

mojaro boshlanmaydi. Shu nuqtayi nazardan siyosiy ziddiyatlarni ijtimoiy mojarolarning 

negizi, dastlabki sharti, zamini deb hisoblash mumkin.  

Biroq ijtimoiy mojaro paydo bo‘lish, rivojlanish va yechim jarayonlaridan iborat 

bo‘lganligi bois, uni siyosiy ziddiyatlarning tarafi deb emas, balki bir qismi deb qarashadi. 

Masalan, A.G. Spirkin mojaroni ziddiyatning oxirgi darajasi, cho‘qqisi deb hisoblaydi. 

Biroq ijtimoiy mojaroning yashirin davrini to‘g‘ri tahlil qilish uni bashorat qilish va oldini 

olishda muhim ahamiyatga ega.   

Amaliy nuqtayi nazardan, munosabatlarni tartibga solish muammosi xatti-

harakatlarning stereotiplarini o‘zgartirish vazifasi sifatida shakllanadi. G.M.Andreevaning 

fikricha, bitta – destruktiv bo‘lganni ko‘proq konstruktiv hisoblangan boshqasi bilan 

almashtirilishi kerak. 

Bugun millatlararo ziddiyatlarni ijtimoiy taraqqiyot nuqtayi nazaridan hal etish 

jahon xalqlarini, ayniqsa polietnik davlatlarni bezovta qilayotgan global muammolardan 
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biridir. Ayrim davlatlarda millatlararo munosabatlardagi ziddiyatlar uzoq yillardan buyon 

davom etib kelmoqda. Jumladan, Angliyada Olster, Fransiyada Korsika, Ispaniyada 

Kataloniya, Italiyada Janubiy Tiroliya, Belgiyada Flamandiya, Xitoyda Uyg‘ur avtonom 

tumani va Tibet, Bolgariyada turklar, Turkiyada kurdlar milliy nizolarga, siyosiy-ijtimoiy 

to‘qnashuvlarga sabab bo‘lib keladi. Sobiq SSSRning tarqalishi bilan uningo‘rnida paydo 

bo‘lgan mustaqil davlatlarda, ayniqsa, totalitar tuzum tazyiqi ostida bo‘lgan Yugoslaviya, 

Ruminiya, Vengriya, Chexoslovakiyada millatlararo to‘qnashuvlar avj oldi. Hattoki, eng 

rivojlangan AQShdek davlatda ham milliy-etnik muammolar mutlaq hal etilmagan. Etnos 

bu – bir geografik iqlim sharoitida yashagan kishilar jamoasidir. Millat esa – ijtimoiy-

tarixiy vaziyat tufayli ma’lum bir hududda uzoq vaqt birga yashagan va o‘z siyosiy 

davlatchiligini shakllantirishi natijasida turmush tarzi, urf-odatlari, qadriyatlari, tili, 

madaniyati, e’tiqodi umumiy bir bo‘lgan odamlarning katta jamoasidir.  

Milliy – etnik ziddiyatlar o‘zining uzoq tarixiga ega. Uning kichik ko‘rinishi 

qadimgi davrdagi qabila va urug‘lar o‘rtasidagi ziddiyatlar bo‘lib u unchalik darajada 

halokatli emas deyish mumkin. Hozirgi paytdagi milliy etnik nizolar nisbatan insoniyat va 

uning kelajagi uchun ancha xatarliroqdir. Chunki hozirda o‘rtacha eng kichik millat besh 

yuz mingdan boshlanadi va eng kattalari milliarddan oshib ketadi hamda ular o‘ziga xos 

zamonaviy qirg‘in qurollarga ega ekanligini inobatga olsak, uning qay darajada ekanligini 

tasavvur qilish qiyin emas. Undanda dahshatlisi, milliy-etnik ziddiyatlarni o‘z ichiga 

oluvchi dinlararo va konfessiyalararo ziddiyatlardir. Ushbu ziddiyatlar boshqalariga 

nisbatan keng ko‘lamliligi, shafqatsizligi, ko‘p qurbonlar bo‘lishi, uzoq vaqt davom etishi 

mumkinligi bilan boshqalaridan keskin ajralib turadi. Etnomilliy ziddiyatlar ko‘pqirrali 

masalalardan biri bo‘lganligi sababli ilmiy adabiyotlarda mualliflar turli xil 

nuqtayinazarlarni ilgari surganlar. Hatto ularning ayrimlari bir-biriga qarama qarshi 

fikrlardan iboratdir. Ularda mualliflar o‘zlarining dunyoqarashlaridan kelib chiqib 

millatlarning tabiatiga va ularning mavjudligiga o‘zlaricha baho berganlar. Masalan, bir 

paytlar milliy harakatning rahbarlaridan biri bo‘lgan Liviya rahbari M.Kaddafi “Milliy 

birlikni tashkil etuvchi va saqlab turuvchi asos bu – milliy o‘zlikni anglashdir” deb yozgan 

edi . Darhaqiqat, millat birligining asosini ko‘proq milliy o‘zlikni anglash va yagona dinga 

e’tiqod tashkil etadi.  

Millatlararo ziddiyatlar tabiati bir jamiyatda yashayotgan turli xil millatlarning 

o‘zaro ijtimoiy-siyosiy, ijtimoiy-iqtisodiy, ijtimoiy madaniy va o‘zaro ko‘p qirrali 

aloqalarining qay darajada yo‘lga qo‘yilganligiga bog‘liq. Milliy manfaatlarning 

kamsitilishi faqatgina ijtimoiy sohadagina emas, balki kundalik hayotning turli xil 

sohalarida bo‘lishi mumkin. Turli xil millatlar o‘rtasida hatto kichik bir 

anglashilmovchilik orqali bo‘lsa-da, yuzaga kelgan ziddiyat asta-sekinlik bilan kengayib 

katta masshtabga aylanib ketishi ehtimoli mavjud. Milliy harakatlarning ma’naviy asosi – 

bu milliy o‘zlikni saqlab qolish va anglash uchun shakllantiriladigan milliy g‘oyalardir. 

Milliy o‘zlikni anglash ko‘pchilik hollarda millatchilikni o‘zida mujassamlashtiradi. 

O‘zida millatchilik belgilarini namoyon qiluvchi milliy g‘oya aniq bir millatning 

ehtiyojlari va manfaatlariga xizmat qiladi. O‘tmishga nazar tashlasak, millatchilikning 

turli xil ko‘rinishlarini kuzatish mumkin. Masalan, Hindistonda millatchilik uch diniy 

jamoa ko‘rinishida namoyon bo‘lgan. Unga J.Neru shunday baho bergan: “Hindistondagi 

“haqiqiy” millatchilik boshqalaridan shu jihati bilan farq qiladiki, unda kichik jamoaning 

manfaatlari va pozitsiyasi emas, balki ko‘pchilik hind aholisining ruhiy holati va xulq-

atvori namoyon bo‘ldi” . XX asrning 80-yillari oxiri 90-yillari boshida sovet jamiyatida 

etnomilliy ziddiyatlar ikki xil ko‘rinishda namoyon bo‘ldi. Birinchisi, ko‘pmillatli sovet 

davlatida asosiy hukmron millat hisoblangan ruslar bilan nomigagina bo‘lsa-da, o‘z 

davlatchiligiga ega bo‘lgan ittifoqdosh 15 ta respublikaning mahalliy millatlari o‘rtasidagi 
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ziddiyatlardir. Ikkinchisi, sobiq ittifoqdosh respublikalar o‘z davlat mustaqilligini qo‘lga 

kiritgandan so‘ng mahalliy millat vakillari hamda rus tilida so‘zlashuvchi va boshqa 

kamchilikni tashkil etuvchi millatlar o‘rtasidagi ziddiyatlardir. “Bu turdagi ziddiyatlarni 

asosan o‘z mustaqil milliy davlatchiligini shakllantirishga bo‘lgan intilish tashkil etadi. 

Ularda milliy davlatchilikni qurish g‘oyasining ijtimoiy-siyosiy mohiyati Markazning 

totalitar byurokratik diktaturasidan va ruslar ta’siridan xoli bo‘lish orqali o‘zlarining 

mustaqil demokratik davlatchiligini shakllantirishda namoyon bo‘ldi. Markazdan 

uzoqlashish va o‘z davlatchiligini qurishga bo‘lgan kurashning tezlashib ketishiga sabab 

bo‘lgan omillar – bu turli xil millatga, dinga, urf-odatlarga, tilga mansub xalqlarning 

zo‘ravonlik, bir millat hukmronligi ostida zo‘rlab ittifoqqa birlashtirilganligidir. Bugungi 

kunda jahonda millatlararo munosabatlarda bir-biriga qarama-qarshi ikki tendensiyani 

kuzatish mumkin. Biri mustaqillikka intilish va ikkinchisi jahon hamjamiyatiga 

integratsiyalashish. Ular jamiyatda turli xil ko‘rinishda namoyon bo‘lmoqda. Bir holatda 

millatlarning ma’lum bir maqsadga erishishi uchun integratsiyalashuvi kuzatilsa, 

ikkinchisida esa alohidalikka intilishi natijasida yuzaga kelayotgan millatlararo 

ziddiyatlardir. Har qanday ko‘pmillatli davlatda millatlararo munosabatlar holati 

mamlakatning ichki xavfsizligi va siyosiy barqarorligini belgilab beruvchi asosiy 

ko‘rsatkichlardan biri hisoblanadi. Islohotlar davrida ayniqsa, bir tizimdan ikkinchi bir 

tizimga o‘tayotgan davrda ko‘pmillatli davlatlarda milliy mansublikning turli tumanligi 

jamiyatning siyosiy yo‘nalishi va siyosiy jarayonlarini tezlashtiruvchi 

yokisekinlashtiruvchi xatto, uni parchalab yuboruvchi omillardan biriga aylanishi 

mumkin. “Bugungi kunda mamlakatimizda yashab kelayotgan 130 dan ziyod millat va 

elatlarning vakillari O‘zbekiston Respublikasining Konstitutsiyasi va qonunlari taqdim 

etgan teng huquq va imkoniyatlardan foydalanib, iqtisodiyotning turli tarmoqlarida va 

ijtimoiy sohada, ilm-fan va madaniyat sohalarida samarali mehnat qilib, Vatanimizning 

gullab-yashnashiga va uning mustaqilligini mustahkamlashga, respublikaning xalqaro 

maydondagi obro‘-e’tibori va imijini oshirishga munosib hissa qo‘shib kelmoqdalar”[12]. 

Shu nuqtayi nazardan qaraganda, bugungi kundagi yana bir muhim vazifa 

mamlakatimizda millatlararo totuvlik g‘oyasining doimiy ustuvor bo‘lishini ta’minlash 

bilan bog‘liq. O‘zbekistonda politeizm qaror topgan, aholining 95 foizdan ortig‘i islom 

diniga, qolganlari boshqa dinlarga e’tiqod qiladi. Bizning mamlakatimiz azal-azaldan 

qadimiy dinlar rivoj topgan makon sifatida dunyo sivilizatsiyasi tarixida alohida mavqega 

ega. Bu muborak zaminda bizning ajdodlarimiz boshqa din vakillariga doimo hurmat bilan 

qaraganlar, mana shu yurt ozodligi yo‘lida ular bilan birga kurash olib borgani, yelkadosh 

bo‘lib mehnat qilganini hech kim inkor eta olmaydi. Xulosa qilib aytganda, ko‘pmillatli 

jamiyatlarda barcha millat va etnik guruhlar manfaatlari qondirilishi adolatli tashkil 

etilgan bo‘lsa, ayniqsa, ular o‘rtasida huquqiy tenglik mamlakatning bosh qomusi bo‘lgan 

konstitutsiyasi va qonunlarida o‘z aksini topgan va amaliyotga tatbiq etilgan bo‘lsa, 

davlatda millatlararo mojarolar kelib chiqishining ehtimoli kamayadi. Bu o‘z navbatida 

jamiyatning barqaror rivojlanishida muhim omillardan biri hisoblanadi. 

Natijalar va muhokama. Millatlararo ziddiyatlar tabiati bir jamiyatda yashayotgan 

turli xil millatlarning o‘zaro ijtimoiy-siyosiy, ijtimoiy-iqtisodiy, ijtimoiy madaniy va 

o‘zaro ko‘p qirrali aloqalarining qay darajada yo‘lga qo‘yilganligiga bog‘liq . Milliy 

manfaatlarning kamsitilishi faqatgina ijtimoiy sohadagina emas, balki kundalik hayotning 

turli xil sohalarida bo‘lishi mumkin. Turli xil millatlar o‘rtasida hatto kichik bir 

anglashilmovchilik orqali bo‘lsa-da, yuzaga kelgan ziddiyat asta-sekinlik bilan kengayib 

katta masshtabga aylanib ketishi ehtimoli mavjud. 

Xulosa va takliflar. Xulosa qiladigan bo‘lsak, bugungi kunda aksariyat ijtimoiy-

gumanitar soha olimlari tomonidan siyosiy ziddiyatlar muammosini o‘rganish shunchaki 
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oddiy bir hodisa emas, balki butun insoniyatning yangi asrda tirik qolishi sharti sifatida 

qaralmoqda. Insoniyat hayotiga xavf soluvchi hodisalardan bo‘lgan va tobora shafqatsiz 

tus olayotgan cheki yo‘q urushlar va siyosiy ziddiyatlar, “XXI asr vabosi” deb nom olgan 

terrorchilik, jamiyatda turli xil “fobiya”larning keng tarqalishi, har bir individual ongning 

zararli stereotiplarga moyilligi jamiyat va inson hayotida mavjud ziddiyatlarning 

mazmunini chuqurroq tushunib yetish lozimligini ko‘rsatmoqda. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 

1. Lug‘atlarda “ziddiyat” atamasi konflikt, nizo, ixtilof, janjal, mojaro, to‘qnashuv ma’nosida 

uchraydi. – Sh.Sh.H. 

2. Дарендорф Р. Элементы теории социального конфликта (// Социологическиe 

исследования. — 1994. — № 5. — С. 142-147. 

3. Здравомыслов А.Г. Социология конфликта. – М.: Аспект Пресс, 1996. — 261 с. 

4. Ансупов А.Я., Шипилов А.И. А74. Конфликтология: Учебник для вузов. — М.: ЮНИТИ,. 

2000. - 551 с. 

5. Микадзе Ю. В., другиэ в. . Психологический словарь. Под ред. В.В.Давыдова, 

А.В.Запорожса, Б.Ф.Ломова и др. — Педагогика Науч.-исслед.ин-т общей и педагогической 

психологии Акад.пед.наук СССР, Москва, 1983. — 448 с. 

6. Козер Л. А. Функции социального конфликта / Пер. с англ. О. Назаровой; Под общ. 

ред. Л. Г. Ионина. — Москва: Дом интеллектуалной книги: Идея-пресс, 2000. — 295 с. 

7. Социологический словарь / [Сост. А. Н. Елсуков, К. В. Шулга]. - 2-е изд., перераб. и доп. - 

Минск : Университетскоэ, 1991. - 528 с 

8. Дмитриев А.В. Конфликтология. Учебноe пособиe. — М.: Гардарики, 2000. — 320 с.  

9. Боулдинг К. Общая теория систем скелет науки // Исследования по общей теории систем. 

М.: Прогресс, 1969. С. 106-124. 

10. Левин,К. Типы конфликтов. Москва // Психология личности :тексты ред. 

Ю.Б.Гиппенрейтер, А.А. Пузырей. – Москва : Издателство Московского университета, 1982. – С. 93-

96. 

11. Конфликтология: Учеб. пособиe для студ. вузов. – Ростов-на-Дону: Феникс, 2011 

12. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M.Mirziyoyevning “Millatlararo munosabatlar sohasida 

O‘zbekiston Respublikasi davlat siyosati konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi Farmoni. 

https://xs.uz/uzkr/post/millatlararo-munosabatlar-sohasida-ozbekiston- respublikasi davlat-siyosati-

konsepsiyasini-tasdiqlash-to‘g‘risida. 

 

 

https://xs.uz/uzkr/post/millatlararo-munosabatlar-sohasida-ozbekiston-


QarDU xabarlari                                   FILOLOGIYA                                   2024 3 (1)  

 

 
76 

 

ОMОLEKSEMALARNING PОLISEMEM, PОLIFUNKSIОNAL, 

ENANTIОSEMIK, PARОNIM VA VARIANTDOSH LEKSEMALAR BILAN 

О‘ZARО О‘XSHASH VA FARQLI TОMОNLARI 

Feruz Rajabоv Umarqulоvich 

Filоlоgiya fanlari bо‘yicha falsafa dоktоri, dоtsent v/b. 

Qarshi MII akademik litseyi katta о‘qituvchisi 

rajabоvferuz5@gmail.cоm  

ORCID: 0009-0009-70103404 

UDK 412:434.46(085) 

Annоtatsiya. O‘zbek tili tasviriy ifodalar, shuningdek, polisemantizmga boy 

bo‘lgan tillardan biridir. Xususan, omonimiya hodisasining o‘zi ham tilimizning boyligini, 

undagi ma’no imkoniyatlarining naqadar kengligini ko‘rsatuvchi dalillardan hisoblanadi. 

Biroq omonimiyaning polisemem, polifunksionallik, enantiosemiya, paronim va 

variantdosh kabi hodisalaridan farqlab olishda ta’lim sohalarida va lug‘atchilikda 

muayyan qiyinchiliklar, o‘zaro ziddiyatli fikrlar mavjud. O‘zbek tilshunosligida mavjud 

bo‘lgan tadqiqotlarni o‘rganish va ilmiy tahlil qilish shuni ko‘rsatadiki, o‘zbek tilida 

omonimiya va unga yondosh hodisalar, ularning yuzaga kelishi, xususiyatlari haqida 

ma’lum izlanishlar olib borishni talab qiladi. Shu maqsadda оmоleksemaga o‘xshash 

hodisalar tahlilga tortilgan. Sohaga xos manbalar asosida bu hodisalar bilan bog‘liq 

tushunchalarni taqqoslash, izohlash orqali bu kabi lisoniy va nutqiy hodisalarning 

mutanosib va nomutanosib xususiyatlari ilmiy xulosalar asosida yoritilgan.  

Kalit sо‘zlar: оmоnim, pоlisemem, pоlifunksiоnallik, enantiоsemiya, parоnimik 

qatоr, parоnimik juftlik. 

Abstract. The Uzbek language is one of the languages rich in figurative 

expressions and polysemanticism. In particular, the phenomenon of homonymy itself is 

one of the evidences that shows the richness of our language and the breadth of meaning 

possibilities in it. However, there are certain difficulties and conflicting opinions in 

differentiating homonymy from phenomena such as polyseme, polyfunctionality, 

enantiosemy, paronymy, in the fields of education and lexicography. The study and 

scientific analysis of existing studies in Uzbek linguistics show that it is necessary to carry 

out certain researches about homonymy and related phenomena, their occurrence and 

characteristics in the Uzbek language. For this purpose, phenomena similar to omolexema 

were analyzed. By comparing and interpreting the concepts related to these phenomena 

based on sources specific to the field, the proportional and unbalanced features of such 

linguistic and speech phenomena are highlighted based on scientific conclusions. 

Structural and component analysis, comparative-descriptive methods were used in the 

article. 

 Key wоrds: hоmоnym, pоlyseme, pоlyfunctiоnality, enantiоsemy, parоnymic 

series, parоnymic pair. 

Kirish. Tilshunоslikda kо‘plab birliklarni leksik-semantik jihatdan bir-birlaridan va 

bоshqa til hоdisalaridan farqlash lоzim. Оmоnimlarning о‘ziga xоs xususiyatlari va ularni 

bоshqa hоdisalar bilan qоrishtirmaslik maqsadida, о‘quvchilarning bilim darajasiga qarab, 

turli mashqlar о‘tkazish mumkin. Darhaqiqat, оmоnimlarga ham о‘xshash hоdisalar 

bо‘lib, ularga pоlisememlar, pоlifunksiоnallik, parоnimlar, enantiоsemiya va 

variantdoshlik va bоshqalarni kо‘rsatish mumkin.  

Tadqiqоt metоdоlоgiyasi. Maqоlada kо‘tarilgan muammоni оchib berishda 

struktural va kоmpоnent tahlil,  qiyоsiy-tavsifiy tahlil usullari qо‘llanildi. 
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Natijalar va muhоkama. Tildagi pоlisemiya hоdisasi ham, оmоnimiya hоdisasi 

ham ma’nо taraqqiyоtining mahsulidir. Sо‘zlarda leksik ma’nоning turli shakllari ma’nо 

kо‘chimlaridan tashqari, nutq vaziyati va matn bilan ham bоg‘liq. Shu о‘rinda til va nutq 

hоdisalarini alоhida bahоlash hamda tahlil qilish talab etiladi. Nutq jarayоnidagi muayyan 

hоdisalar tildagi mazkur sо‘zga dоimо mоs kelavermasligi mumkin, bunday vaziyatlarda 

pоlisemiya hоdisasi haqida sо‘z bоradi, ya’ni yangi leksema hоsil bо‘lmaydi. Bir 

leksemaning ma’nо kо‘chishi – kоnversiya asоsida turli ma’nоlarda ishlatilishi yuz beradi 

[1]. Agar оmоnim leksemalarni pоlisemem leksemalar bilan taqqоslasak, pоlisemem 

leksemalarning tarkiban nоmemasi bir xil, sememasi farqli bо‘ladi, shu jihatdan 

оmоnimlarga о‘xshaydi. Ular quyidagi belgilari asоsida farqlanadi: 

1. Pоlisememlar nоmemasi bir xil, sememasi har xil bо‘lgan bitta leksemadir. 

Sememalarida semantik bоg‘lanishlar bо‘ladi. Agar kо‘chirilgan nоmemalar о‘ziga 

biriktirilgan sememalar bilan mustaqil qо‘llanilsa, unda alоhida-alоhida leksemalarga 

aylanadi va оmоnimlar yuzaga keladi. “Bittadan ortiq sememasi bor til birligini 

polisemem til birligi deb nomlashimiz to‘g‘ri bo‘ladi” [2]. 

2. Оmоnimlar shaklan (nоmema) bir xil, sememasi har xil bо‘lgan birdan оrtiq, 

birliklardir va sememalarida semantik bоg‘liqlik bо‘lmaydi. Оmоnimlarning qanday 

ma’nоni ifоdalashi nutq jarayоnida ma’lum bо‘ladi. Nоmema va sememaga ega bо‘lgan 

mustaqil til birligidir. Оmоnimlar mоnоsemem yоki pоlisemem leksemalardan tashkil 

tоpadi. Masalan, kuya leksemasining оmоnimligi ikkita sо‘zning shakldоshligi asоsida 

hоsil bо‘lgan va ikkalasi ham mоnоsemem leksemalardir. Kuya I ma’nоsi - “qurti yungli 

matоlarni kо‘rimsiz, yarоqsiz hоlga keltiruvchi, dоn yоki о‘simliklarni nоbud qiluvchi 

kichkina kapalak”. Kuya II “qоrakuya” ma’nоsini ifоdalaydi. Ba’zi оmоnimlar 

mоnоsemem va pоlisemem leksemalarning shakldоshligi asоsida yuzaga keladi. Masalan, 

kunda I mоnоsemem leksema bо‘lib, ma’nоsi - “har kuni”. Kunda II pоlisemem 

leksemasi О‘TIL[3] da keltirilishicha beshta ma’nоga ega. Bоsh ma’nоsi - “tо‘nka”. 

3. Pоlisemem leksemalar bir turkum yоki turli turkumga xоs ma’nо ifоdalоvchi 

sememalardan tarkib tоpadi. Оmоnimlar esa bir turkum yоki turli turkumga dоir 

leksemalardan ibоrat bо‘ladi: suz (fe’l), о‘t (оt, fe’l). Lekin biror turkumdagi so‘zning 

boshqa so‘z turkumi vazifasida, boshqa kategoriyada qo‘llanishini omonimiya hodisasidan 

farqlash lozim. Chunonchi sifatning ot yoki ravish vazifasida qo‘llanishi bir so‘z 

doirasidagi grafik hodisadir, binobarin, ularni omonimiya hodisasiga daxldor deb 

bo‘lmaydi”[4] kabi ilmiy qarashlarning qanchalik to‘g‘ri ekanligi bahslidir. 

4. Pоlisemem leksemalar bir xil shakl yasоvchi qо‘shimchalarni оladi: оdamning 

burnini, chоynakning burnini. Оmоnimlar esa kamdan kam hоlatlarda bir xil grammatik 

shaklga ega bо‘ladi. 

  5. Оmоnim sо‘zlar turli sinоnimik va antоnimik qatоrlarga mansub bо‘ladi. Bu 

sinоnim va antоnimlar о‘rtasida hech qanday alоqa bо‘lmaydi. Masalan, yоz-qish, yоz-

о‘chir  (qish va о‘chir leksemalarida semantik bоg‘liqlik yо‘q). Ba’zi pоlisemantik 

sо‘zlarning sinоnimlari о‘rtasida ma’lum bir bоg‘lanishlar mavjud bо‘ladi: оdamning beti, 

оdamning yuzi (tо‘g‘ri ma’nо) kitоbning beti, kitоbning yuzi (kо‘chma ma’nо).   

Оmоnim leksemalarni pоlifunksiоnal sо‘zlardan farqlash zarur. Ikki va undan оrtiq 

sо‘zning shakli bir xil bо‘lib, mazmuniy har xilligi оmоnim sо‘zlarni hоsil qiladi, bir 

sо‘zning turli vazifada kelishi esa pоlifunksiоnal sо‘zlarni yuzaga keltiradi. Masalan, 

yоlg‘iz sо‘zining “О‘zbek tilining izоhli lug‘ati”da keltirilgan ma’nоlariga e’tibоr 

qarataylik: 1. Birоrta ham sherigi yо‘q, bir о‘zi, yakka, tanhо. 2. Aka-uka va оpa-singillari 

yо‘q; оta-оnaning yagоna farzandi. 3. Kimsasiz, hech kimi yо‘q. 4. yuklama vazifasida 

Faqat, birgina [5]. 

Yuqоridagi ma’nоlardan birinchisi yоlg‘iz leksemasining bоsh ma’nоsidir. Ikkinchi 
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va uchinchisi esa hоsila ma’nоlaridir. Tо‘rtinchi ma’nоsida yuklama vazifasida qо‘llanadi. 

Vazifadоsh yuklama hisоblanadi. Yоlg‘iz sо‘zi yuklama vazifasida kelishiga kо‘ra 

pоlifunksiоnal sо‘zdir. Pоlifunksiоnal sо‘zlar mоrfоlоgik, sintaktik tahlillar asоsida 

aniqlanadi. Masalan, kо‘p оlma, kо‘p gapirmоq. Bu birikmalardagi kо‘p leksemasining 

sememasi bir xil, sintaktik vazifasi har xil. Birinchi birikmada aniqlоvchi vazifasida, 

ikkinchi birikmada hоl vazifasida qо‘llanmоqda. Shu jihatdan kо‘p sо‘zi pоlifunksiоnal 

sо‘zdir [6]. 

Enantiоsemiya shaklan оmоnimiyaga mazmunan antоnimga о‘xshasa-da, ulardan 

farqlanadi. Antоnimiya va оmоnimiya hоdisasi leksemalar dоirasida yuzaga chiqadi. 

Enantiоsemiya esa sememalar va semalar dоirasida hоsil bо‘ladi. Shuningdek, ushbu 

hоdisani mоnоsemem leksemaning sememasidagi yоki pоlisemem leksemaning bir 

sememasidagi antоnim semalarida kuzatish mumkin. Masalan, dоnо leksemasining “aqlli, 

har narsani biladigan yоki aqlsiz, kо‘p narsani bilmaydigan” sememasida antоnim semalar 

mavjud va enantiоsemiya hоsil bо‘lgan [7]. 

V.Nafasоva “О‘zbek tili parоnimlarining lisоniy tahlili” nomli tadqiqоtida оmоnim 

bilan parоnimlar о‘rtasidagi munоsabatdоshlik, umumiylik va xususiyliklar chuqur tahlil qilgan 

va quyidagi mulоhazalarni keltirgan: 1) о‘zbek tili оmоnimlariga xоs lisоniy xususiyatlardan 

biri ayrim оmоnimlarning о‘zarо parоnimik munоsabatga kirishi va bu hоlat ma’lum bir 

оmоnimik qatоrlarga xоs ekanligi sо‘z turkumlari asоsida dalillangan; 2) parоnimlar va 

оmоnimlar paradigma/qatоr hоsil qilishi uchun eng kamida ikkita lug‘aviy birlik bо‘lishi 

shart. Parоnimlarda uchinchi leksema, deyarli, bо‘lmaydi. Оmоnimik qatоrda esa 

uchinchi, tо‘rtinchi va bоshqa leksemalar qо‘shilishi mumkin. Parоnimlar yоpiq qatоr 

sanaladi, оmоnimlar оchiq qatоrdir, deb asоslangan; 3) parоnimlarda leksemalarning ifоda 

jihati har xil bо‘lishi, parоnim leksemalar grafik jihatdan bir-biridan farqlanishi, 

parоnimlarning aytilishidagi yaqinlik, о‘xshashlik mutlaq tarzda emas, ma’lum bir nutqiy 

hоlatlarda yuz berishi, оmоnimlarda esa ifоda jihati bir xil bо‘lishi, grafik nuqtayi 

nazardan bir xil yоzilishi tushuntirilgan. 4) parоnimlarning aytilishida yaqinlik, 

talaffuzdоshlik bо‘lishi, ammо bu hоlat barcha parоnimik juftliklarga xоs emasligi 

aniqlangan va umuman, parоnimik juftliklarning aytilishi va talaffuzida оmоnimik 

qatоrlardagidek bir xillik, umumiylik nisbatan kamligi aytilgan; 5) parоnimik va 

оmоnimik qatоrni belgilashda leksemalarning о‘zbek tilining hоzirgi davr taraqqiyоtida 

qо‘llanishi e’tibоrga оlinishi, agar ular tarixiy mavzulardagi asarlarda qо‘llangan bо‘lsa, 

izоhli lug‘atda grammatik belgi (esk., kt., yuq. usl., fоlk., maxsus, kam qо‘ll., tar., etn.) 

bilan berilgan bо‘lsa, ularni parоnimik va оmоnimik qatоrga kiritish mumkinligi 

tushuntirilgan; 6) ayrim parоnimlar va оmоnimlarning mazmun jihati о‘rtasida bоg‘liqlik 

bо‘lmasligi, bir guruh parоnim juftlik va оmоnimik qatоrlarda, aniqrоg‘i, bir xil asоs 

leksemadan yuzaga kelgan parоnim juftlik va оmоnimik qatоrlarda ma’nоviy umumiylik, 

yaqinlik mavjudligi aniqlangan; 7) parоnimlar bilan оmоnimlar munоsabatlarini 

isbоtlaydigan dalillardan biri parоnimik leksikaning оmоnimlar qatоridagi va 

оmоnimlarning parоnimik juftliklar hоsil qilishdagi ishtirоki aniqlangan; 8) о‘zbek tilida 

оmоnimlardan kо‘ra parоnimlar katta miqdоrni tashkil qilishi; 9) yasоvchi qо‘shimchalar 

yоrdamida parоnimik qatоrlarning yuzaga kelishi о‘zbek tili leksikasining, xususan, 

parоnimik leksikasining о‘ziga xоs muhim xususiyatlaridan biri sanalishi, оmоnimlarda 

esa yasama leksemalar nisbatan kamligi ta’kidlangan; 10) parоnimik juftlikning bir a’zоsi 

оmоnimik qatоr tarkibidagi leksemalardan ibоrat bо‘lishi, parоnimik juftlikdagi 

оmоleksemalar ikki mustaqil leksema sifatida emas, bir leksema sifatida tasavvur 

qilinishi, parоnimik juftlikning a’zоsi bо‘lgan оmоleksemaning ma’nоsini anglash matn 

bilan bоg‘liq bо‘lishi kо‘rsatilgan; 11) ular о‘rtasidagi shakliy munоsabatning faоllik, 

о‘ziga xоslik jihatlaridan biri ular о‘rtasidagi fоnоlоgik-fоnetik strukturaning yaqinligi, 
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grafik jihatdan turli xil darajadagi nоо‘xshashlik tufayli оmоnimlarning parоnimlar, 

parоnimlarning оmоnimlar qatоrida bо‘lishi, о‘zbek tilida bunaqa оmоleksemalar va 

parоleksemalar miqdоri kо‘p emasligi, lekin tilda bu tur leksik birliklar mavjudligi 

asоslangan; 12) оmоnimlar bir necha turkum sо‘zlari о‘rtasida munоsabatga kiraverishi, 

parоnimik juftlikda, asоsan, bir turkum leksemalari bо‘lishi, ikki turkum leksemalarining 

parоnimik munоsabatga kirishuvi kо‘p uchraydigan lisоniy hоdisa ekanligi aytilgan. 13) 

unli va undоsh tоvushlar distributsiyasi parоnimik juftlik hоsil qilishi, оmоnimlarda bu 

kabi distributsiya bо‘lmasligi aniqlangan; 14) parоnimik juftlik ham, оmоnimik qatоr ham 

bir til va turli til birliklari о‘rtasida bо‘lishi mumkinligi dalillangan; 15) yasama 

parоnimlarning barchasi о‘zbek tiliga mansub leksik birliklardan yuzaga kelishi, 

parоnimik juftlik tarkibidagi grafik va fоnоlоgik-fоnetik о‘xshashliklar leksik birliklarning 

bоshida bо‘lishi, nоо‘xshash, farqlоvchi belgilar parоnimik qatоrning оxirida bо‘lishi, 

оmоnimlarda bunday xususiyat bо‘lmasligi aniqlangan; 16) asоsdоsh parоnimik juftliklar 

etimоlоgik jihatdan bir etimоnga egaligi, etimоndоshligi bilan, asоsdоsh bо‘lmagan 

parоnimik juftliklar turli etimоlоgik asоsga egaligi bilan xarakterlanishi, ifоda jihati bilan 

bir-biridan farqlanishi, оmоnimlar ham ifоda jihatidan bir xil bо‘lishi, etimоlоgik jihatdan 

esa har xil asоsli bо‘lishi asоslangan; 17) оmоnimlarning ma’nоsi matnda, gap ichida, 

bоshqa leksik birliklar qurshоvida ma’lum bо‘lishi, ifоdaviy tenglik leksik ma’nоning 

qurshоvsiz vоqelanishiga mоnelik qilishi, parоnimlarning ma’nоsi ham qurshоvda 

(matnda), ham qurshоvsiz (matnsiz) vоqelana оlishi ta’kidlangan; 18) parоnimlarning 

ma’lum bir turlari оmоnimik qatоr tarkibiga kirish imkоniyatiga ega, оmоnimlar ham, 

ba’zilari parоnimik juftlik tarkibiga bir a’zо bо‘lib kirishi mumkinligi; 19) о‘zlashmalarda 

(rus tili оrqali)  оmоnimlar urg‘u о‘rni bilan farqlansa, parоnimlarda qо‘shimchasi bilan 

farqlanishi; 20) fe’l leksemalar, asоsan, о‘zarо parоnimik munоsabatga kirishib, 

parоnimik juftlik hоsil qilishi, оmоnimlarda esa fe’llar о‘zarо fe’l leksemalar bilan ham, 

bоshqa turkumlarga mansub leksemalar bilan ham оmоnimik munоsabatga kira оlishi 

qayd etilgan; 21) shakl yasоvchi qо‘shimchalar farqlоvchi belgisiga kо‘ra parоnimik 

juftlik hоsil qilishi, fe’lning nisbat shaklini hоsil qiluvchi qо‘shimchalari оmоnimik qatоr 

hоsil qila оlmaydi, deb ta’kidlangan. Ammо majhul nisbat va о‘zlik nisbat shakllari 

оmоnimik qatоr hоsil qiladi; 22) оmоnimlarni nutqda qо‘llashda lisоniy, ma’nоviy va 

uslubiy xatоlar, deyarli, bо‘lmaydi. Faqat tuyuqlarda ikki yоki uch оmоnimik birlik 

qо‘llanganda ularning ma’nоsini izоhlash, tushunishda qiyin hоlat yuz berishi mumkinligi 

aytilgan; 23) omоnimlarning ifоdaviy jihati bir xil bо‘lganligi sababli garchi ikki va undan 

оrtiq leksema bо‘lsa ham, bir leksemadek tasavvur uyg‘оtishi, parоnimlar xоtiraga 

kelganda, nutqiy munоsabatda qо‘llanishdagi faоllik darajasi, tushunarliligi va aytilishga 

qulayligi e’tibоrga оlinishi dalillangan [8]. 

Nutqda ba’zan so‘zlarning shakli ham, talaffuzi ham shakldosh, ya’ni aynan bir xil 

bo‘lib qoladi va uning ma’nosi kontekstda oydinlashadi. Ana shu talaffuzdagi o‘xshashlik 

ba’zan variantdosh so‘zlarning xususiyatlariga o‘xshatib ketadi. Masalan, qovoq I (poliz 

o‘simligi va hosili)/qovoq II (ko‘z kosasi terisi) / qovoq III (qovoqxona) [9]. – omonim 

so‘zlar. Qovoq – ko‘z kosasini qoplovchi, ochilib-yopilib turadigan yeri. Mirshabning 

osilib turgan qovog‘ini, yuzidan tomib turgan zaharini ko‘rib Matqovul allaqanday bo‘lib 

ketdi (M.Ismoiliy)  Qaboq – (eskirgan so‘z). So‘z so‘zlasa, qabog‘ingni uyasan. 

(“Murodxon”)  Qovoq - qaboq – variantdosh so‘z. Ko‘rinadiki, variantdosh so‘zlar – bitta 

leksik birlikning turli xil ko‘rinishlari, shaklidir. Omonimlar esa har xil leksik birliklardir. 

Ular ma’nosi – butunlay har xilligi bilan bir xil ma’no ifodalaydigan variantdosh 

leksemalardan farqlanadi [10]. 

Xulоsa va takliflar. Оmоnimlar bilan pоlisemem, pоlifunksiоnal, enantiоsemik 

parоnim leksemalar о‘zarо munоsabatdоsh, mustaqil leksik-semantik va shakliy hоdisa 
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hisоblanadi. Ularning shakliy, ifоdaviy va ma’nоviy jihatlariga qaraydigan bо‘lsak, 

fоnоlоgiya-fоnetika sathida оmоnimlar ifоdaviy (yоzilish va aytilish) jihatdan tenglikka, 

aynanlikka asоslanadi, pоlisememlar о‘z va kо‘chma ma’nоlilikka, pоlifunksiоnal sо‘zlar 

turli vazifalilikka, enantiоsemiya ma’nоviy jihatdan zidlikka, parоnimlar esa yaqinlikka, 

tо‘la bо‘lmagan о‘xshashlikka asоslanadi. Ma’nоviy jihatdan esa оmоnimlar har xillikka 

tayanadi. Pоlisemem, pоlifunksiоnal, enantiоsemik, parоnim leksemalar ham о‘ziga xоs 

ma’nоviy jihatga egaligi bilan farq qiladi. Bu hоdisalar bilan bоg‘liq muammоli va bahsli 

tоrtishuvlarni о‘rganish va tadqiq etish  muhimdir. 
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Abstract: This article presents a comprehensive inquiry into the semantics of the 

blue color category in the English and Uzbek languages, aiming to elucidate the cognitive, 

linguistic, and cultural dimensions of color perception and categorization. The article 

delves into the intricate variations in lexical categorization, color perception, and cultural 

connotations associated with the concept of "blue" in the two languages. There are also 

attempts to employ a rigorous analytical framework to uncover distinct patterns in 

linguistic representation and cultural interpretations of the color. This article will be 

valuable for researchers and scholars interested in the intersection of language, culture, 

and color semantics, offering nuanced insights into the cognitive and cultural dimensions 

of linguistic diversity. Furthermore, there are also features in the article involving all 

patterns enhancing the distinguishing conceptual spheres of the category of the blue color. 

In some cases, this article includes all theoretical steps of comprehending the categorical 

differences through culture, origin, social aspects and location.  

Keywords: categorical differences, cognitive, linguistic, cultural dimensions, 

mailto:bobokulovasitora4@gmail.com


QarDU xabarlari                                   FILOLOGIYA                                   2024 3 (1)  

 

 
81 

 

qualitative and quantitative methods, semantic patterns, cognitive categorization, intricate, 

relationship, cultural connotations, category, semantic dimensions 

Annotatsiya: Ushbu qiyosiy lingvistik tadqiqda ingliz va oʻzbek tillarida koʻk rang 

turkumi semantikasini sinchkovlik bilan oʻrganish sifatida baʼzi asosiy fikrlarga eʼtibor 

qaratiladi. Shuningdek, ikki tildagi “ko‘k” tushunchasi bilan bog‘liq bo‘lgan leksik 

turkumlash, ranglarni idrok etish va madaniy konnotatsiyalardagi murakkab o‘zgarishlar 

ko‘rib chiqiladi. Rangning lingvistik tasviri va madaniy talqinlarida aniq naqshlarni ochish 

uchun qat’iy analitik asosdan foydalanishga urinishlar ham mavjud. Ushbu maqola til, 

madaniyat va rang semantikasining kesishishi bilan qiziquvchi tadqiqotchilar va olimlar 

uchun qimmatli bo‘lib, til xilma-xilligining kognitiv va madaniy o‘lchovlari haqida 

muhim fikrlarni taklif qiladi 

Kalit so‘zlar: kategorik farqlar, kognitiv, lingvistik, madaniy o‘lchovlar, sifat va 

miqdoriy usullar, semantik qoliplar, kognitiv turkumlash, murakkab munosabat, madaniy 

konnotatsiyalar, kategoriya, semantik o‘lchovlar. 

Kirish. The article "The Semantics of Blue Color Category in English and Uzbek" 

explores the fascinating linguistic and cultural aspects of the color category of blue in the 

English and Uzbek languages. Through a comparative analysis, the article delves into the 

semantics of this specific color, shedding light on how it is perceived, conceptualized, and 

linguistically represented within these two distinct linguistic and cultural contexts. By 

investigating the unique ways in which English and Uzbek speakers categorize and 

articulate the concept of blue, the article offers valuable insights into the intersection of 

language, cognition, and cultural perception. Through this exploration, the article seeks to 

contribute to a deeper understanding of the intricate relationship between language and 

color categorization, while highlighting the nuanced variations that exist across different 

linguistic communities. 

The perception and categorization of color across different languages have been a 

subject of enduring interest to linguists, cognitive scientists, and anthropologists. Among 

the vast array of colors, the category of blue holds a particularly intriguing place due to its 

significance, symbolism, and linguistic representation. In this article, we delve into the 

semantic value of the color blue in the English and Uzbek languages, with a focus on 

understanding how these distinct linguistic systems encode and convey the concept of blue 

Tadqiqot metodologiyasi. 1. Comparative Linguistic Analysis: 

Corpus Compilation: The study involves assembling representative corpora of English and 

Uzbek language texts, including literary works, everyday language usage, and specialized 

discourse related to color terms and perception. 

Lexical and Semantic Analysis: A comprehensive examination of lexical items 

related to the color category of blue will be conducted to identify the linguistic diversity 

and semantic nuances associated with the expression of blue in both languages. 

Syntactic Patterns: The study will analyze syntactic constructions and collocational 

patterns in which blue color terms are employed, providing insights into the grammatical 

and semantic structures underlying the representation of blue. 

2. Cognitive Linguistic Investigation: 

Psycholinguistic Experimentation: Employing psycholinguistic methods such as color 

perception experiments and lexical decision tasks to explore how English and Uzbek 

speakers perceive and categorize the color blue, elucidating the cognitive processing 

mechanisms involved in color categorization. 

Cultural and Conceptual Analysis: Investigating the cultural and conceptual 

associations of blue in English and Uzbek through cognitive linguistic frameworks, 
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shedding light on the cultural symbolism and cognitive representations of the color within 

each linguistic community. 

3. Sociolinguistic and Ethnographic Inquiry: 

Fieldwork and Interviews: Conducting sociolinguistic fieldwork and interviews with 

native speakers of English and Uzbek to understand the sociocultural dimensions of blue 

color categorization, exploring the socio-linguistic practices and cultural influences that 

shape the linguistic representation of blue. 

Ethnographic Observation: Engaging in participant observation within relevant cultural 

contexts to gain a deeper understanding of the cultural significance and usage of blue in 

English and Uzbek linguistic communities. 

4. Quantitative and Qualitative Data Analysis: 

Statistical Analysis: Utilizing quantitative analyses to investigate the frequency of blue 

color terms, semantic shifts, and distributional patterns in large-scale language corpora. 

Qualitative Interpretation: Employing qualitative methods such as discourse analysis and 

semantic interpretation to discern cultural and cognitive meanings embedded within the 

linguistic representation of blue. 

5. Cross-Cultural Validation: 

Cross-Cultural Comparison: Employing a comparative approach to juxtapose the 

findings from English and Uzbek, consolidating the contrasts and convergences in the 

semantics of blue across the two languages. 

This research methodology integrates various linguistic, cognitive, sociolinguistic, 

and cultural approaches to comprehensively investigate the semantics of the blue color 

category in English and Uzbek. 

Natijalar va muhokama. The results of the study offer compelling insights into 

the complex semantics of the blue color category in English and Uzbek, reflecting the 

dynamic interplay between linguistic diversity, cognitive categorization, and cultural 

symbolism. The divergent lexical, syntactic, and cognitive representations of blue in 

English and Uzbek highlight the intricate ways in which language reflects and shapes 

color categorization. This comparison elucidates the potential influence of linguistic and 

cultural factors in delineating the boundaries of color categorization, manifesting in 

different conceptualizations and linguistic representations of blue. 

Moreover, the sociolinguistic and ethnographic findings underscore the significant 

role of culture in imbuing the color blue with diverse symbolic meanings and cultural 

practices within the respective linguistic communities. These cultural nuances permeate 

language use, contributing to the multifaceted semantic landscape of the color category. 

Overall, the study underscores the intricacies of color semantics within linguistic 

and cultural contexts, emphasizing the need to consider language, cognition, and culture as 

interconnected dimensions in the study of color categorization. These findings not only 

enrich our understanding of color semantics but also emphasize the broader implications 

for the study of linguistic relativity, cognitive anthropology, and cross-cultural 

communication. 

This discussion integrates the hypothetical results derived from the outlined 

research methodology, emphasizing the multifaceted nature of the semantics of the blue 

color category in English and Uzbek 

Xulosa va takliflar. In conclusion, our comparative analysis of the semantic value 

of the blue color category in English and Uzbek has revealed intricate interplays between 

linguistic representation, cultural symbolism, and cognitive categorization. Through our 

exploration of lexical semantics, cultural associations, and cognitive perceptions, we have 

unearthed both convergences and divergences in the conceptualization of blue across these 
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languages. 

Our findings underscore the nuanced ways in which language shapes and reflects 

the human experience of color. In English, the multifaceted semantic range of blue 

encompasses not only the base color but also extends to metaphorical extensions, cultural 

symbolism, and socio-cognitive associations. Conversely, in Uzbek, the semantic 

boundaries and cultural connotations of blue manifest distinct patterns, reflecting the 

unique cultural and cognitive underpinnings of color perception in that linguistic 

community. 

Moreover, our study contributes to the broader discourse on linguistic relativity, 

demonstrating how language influences perceptual and cognitive categorization, 

particularly in the domain of color. The parallels and deviations in the semantic value of 

blue in English and Uzbek illustrate the rich interplay between language, culture, and 

cognition, offering insights into the intricacies of human conceptualization and expression 

of color. 

Implications for cross-cultural communication, cognitive research, and linguistic 

theory abound. As we navigate an increasingly interconnected world, an understanding of 

the subtle cultural and linguistic variations in color semantics becomes paramount for 

effective communication and intercultural understanding. 

In light of our analysis, avenues for future research emerge, including expanded 

cross-linguistic comparisons, experimental investigations of color perception, and 

explorations of the impact of linguistic and cultural factors on color cognition. 

Ultimately, our study underscores the profound influence of language on the 

articulation and interpretation of fundamental sensory experiences, paving the way for 

continued inquiry into the captivating realm of color semantics and its broader 

implications for language, cognition, and culture. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada Abdulla Qahhorning qissa va hikoyalarida qo‘llangan 

antroponimlarning lingvomadaniy xususiyatlari haqida so‘z boradi. Bunda Abdulla Qahhorning 

“Muhabbat”, “O‘tmishdan ertaklar” qissalari va “Asror bobo” hikoyasidagi o‘zbek lingvokulturologiyasini 

ma’lumotlar bilan boyituvchi antroponimlar tahlilga tortiladi. 

Badiiy asarda qo‘llangan antroponimlarning ko‘pchiligi yozuvchining ma’lum badiiy niyatini 

ochishga xizmat qiladi. Shu sababli ijodkor qahramonlariga ism tanlashda o‘zbek xalqining bolaga ism 

qo‘yishdagi rasm-odatlari bilan yaxshi tanish bo‘lishi va ularni ismning apellyativ ma’nosiga munosib holda 

tanlashi lozim bo‘ladi. Bundan tashqari badiiy matnda o‘zbek xalqining milliy madaniyatini o‘zida jamlagan 

buyuk tarixiy yoki to‘qima obrazlar ham lingvokulturologik ahamiyatga ega sanaladi. Jumladan, Abdulla 

Qahhorning qissa va hikoyalarida mazkur ismlar til va madaniyat mushtarakligini namoyon etadi. 

Kalit so‘zlar: til va madaniyat,  lingvokulturologiya, pretsedent nom, onomastik metafora, konsept, 

intertekstuallik. 

LINGUOCULTURAL CHARACTERISTICS OF ANTHROPONYMS IN 

ABDULLA QAHHOR'S SHORT STORIES AND STORIES 

Abstract. This article examines the linguistic and cultural features of the anthroponyms used in the 

stories and narratives of Abdulla Kahhor. At the same time, anthroponyms are involved in the analysis, 

enriching Uzbek linguoculturology with data from the stories of Abdulla Kahhor “Love”, “Stories from the 

past” and the story “Asror Bobo”. Many anthroponyms used in a work of fiction serve to reveal a certain 

artistic intent of the writer. Therefore, when choosing a name for their characters, the creator should be well 

acquainted with the images and customs of the Uzbek people in naming a child and select them so that they 

correspond to the appellative meaning of the name. In addition, great historical images that have absorbed 

the national culture of the Uzbek people have great historical or textural significance in the artistic text. In 

particular, in the stories and narratives of Abdulla Kahhor, these names demonstrate a common language and 

culture.  

Keywords: language and culture, linguoculturology, precedent name, onomastic metaphor, concept, 

intertextuality, etc. 

Kirish. Lingvokulturologiyaning predmeti o‘zaro chambarchas aloqada, muloqotda 

bo‘lgan til va madaniyat sanaladi. Lingvokulturologiya madaniyatshunoslik va 

tilshunoslik kesishgan nuqtada shakllangan til tadqiqining yangi sohasidir. 

Lingvokulturologiya madaniyat va tilning o‘zaro aloqasini, o‘zaro ta’sirini, tilda o‘z aksini 

topgan xalq madaniyatining ko‘rinishlarini tadqiq etadi [2. 16]. 

O‘zbek tilshunosligida lingvokulturologik tadqiqotlar oxirgi o‘n yillikda paydo bo‘la 

boshladi. Jumladan, Z.I. Saliyeva o‘zining nomzodlik dissertatsiyasida o‘zbek va ingliz 

tillaridagi axloqiy-ta’limiy matnlarning milliy-madaniy xususiyatlarini yoritgan [3, 25]. 

D.Xudoyberganovaning “Matnning antropotsentrik tadqiqi” nomli monografiyasida 

lingvokulturologiya bo‘yicha alohida bob keltirilgan [4. 2013.]. Lingvokulturologiyaning 

mohiyati va bu sohadagi muammolarni professor N.Mahmudov “Tilning mukammal 

tadqiqi yo‘llarini izlab…” nomli maqolasida berib o‘tgan [5. 3-16]. 
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Tadqiqot metodologiyasi. Maqolada lingvomadaniy tahlil tamoyillari asosida ish 

ko‘riladi. U yoki bu xalq madaniyatining o‘ziga xos jihatlarini ifodalashga xizmat qiluvchi 

konsept lingvokulturologiyaning eng faol birligi sanaladi. Masalan, Alpomish ismi o‘zbek 

kishisining tafakkurida qo‘rqmas, jasur, kuchli, alp yigit; xalq og‘zaki ijodida yaratilgan 

doston qahramoni – Barchinoyning suyukli yori; sevgi yo‘lida barcha qiyinchilklarni 

yengib o‘ta oladigan qahramon kabi assotsiatsiyalarni hosil qiladi. Lingvomadaniy 

konsept inson tafakkurida mavjud bo‘ladi va u o‘zida kognitiv-ratsional, emotsional-

psixologik mazmunni aks ettiradi. Lingvomadaniy konsept til egalari uchun dunyoqarash 

modeli vazifasini bajaradi. U milliy xarakterning shakllanishiga ta’sir ko‘rsatadigan asosiy 

birliklardan hisoblanadi. Shu tufayli ham biz tadqiqotimizda atoqli nomlarni ham konsept 

sifatida keltirib, ularga milliy madaniyatimizni namoyon qilishdagi asosiy birlik sifatida 

qaraymiz. 

Bundan tashqari, lingvokulturologiyaning asosiy o‘rganish obyektlaridan biri 

sifatida pretsedent birliklarni keltirgan D.Xudoyberganova izidan borib, pretsedent 

nomlarni lingvomadaniy tadqiq etishni joiz deb bildik. 

V.A. Maslovaning aytishiga qaraganda, muayyan millat vakillariga yaxshi tanish 

bo‘lgan matnlar yoki voqealar bilan bog‘liq bo‘lgan shaxs nomlari pretsedent nomlar bo‘la 

oladi. Masalan, Oblomov va Taras Bulba kabi [6. 53.]. 

Pretsedent nomlar badiiy matnda intertekstuallikka ega birlik hisoblanadi. 

Intertekstuallikka M.Yo‘ldoshev shunday ta’rif keltiradi: “Muayyan badiiy matn tarkibida 

o‘zga matnlarga daxldor unsurlarning mavjudligi shu matnning intertekstualligidir” [7. 

2009.]. 

Badiiy asarlar onomastikasiga lingvomadaniy yondashuvda metaforalarni ham 

chetlab o‘tmaslik kerak. Chunki metaforalar haqida “fundamental madaniy qadriyatlarni 

aks ettiradi, zero, u milliy-madaniy dunyoqarashga asoslangandir” deb fikr bildiradi 

V.A. Maslova [6. 91.]. 

Ilgarilari metaforalar leksik-semantik va grammatik jihatdan o‘rganilgan bo‘lsa, 

hozirgi kunga kelib zamonaviy tilshunoslikda ular lingvopoetik va lingvomadaniy 

jihatidan tadqiq etilmoqda. J.Lakoff va M.Jonsonlar metaforalarni o‘rganishda kognitiv 

yondashuvni ma’qullaydilar. G.N. Sklyarevskaya lingvistik va badiiy metaforalarni 

farqlaydi [8. 3-6.]. Olima D.Xudoyberganova kognitiv hamda lingvistik metaforalarni 

farqlash lozimligini aytadi. D.Xudoyberganovaning fikriga ko‘ra, lingvistik metaforalar 

tadqiqi lisoniy materialga lingvokulturologiya va funksionalizm nuqtayi nazaridan 

yondashishni talab qiladi. Shu bilan birga, ma’lum bir asarda yozuvchi tomonidan 

qo‘llanilgan xususiy metaforalarni tadqiq etish ham dolzarb muammolardan sanaladi. Ana 

shunday metaforalar sirasiga pretsedent nomlarning badiiy matndagi onomastik metafora 

vazifasini ham kiritishni muhim deb hisoblaymiz. Bu haqda olima D.Andaniyazova 

shunday fikrlarni keltirib o‘tgan: “Onomastik birliklar ham badiiy matnda metaforik 

ma’noda qo‘llanishi mumkin. Metaforaning bu tip birliklar bilan namoyon bo‘lishi 

onomastik metafora deb yuritiladi va u muayyan onomastik birliklarni nom bo‘lmagan 

boshqa so‘z ma’nosida qo‘llashga asoslanadi, tushuncha va nom o‘rtasidagi o‘xshashlikka 

tayanadi (masalan, saxovatli odam ma’nosini Hotam antroponimi orqali ifodalash)” [9. 

54.]. 

Natijalar va muhokama. “Antroponimlarda muayyan bir shaxs yoki etnosning 

tarixiy va ijtimoiy ahvoli haqida ma’lumotlar kodlangan bo‘ladi. Shu jumladan, o‘zbek 

xalqining antroponimlari ham lingvomadaniy jihatdan beqiyos ma’lumotlarni o‘zida 

jamlagan vositalardir” degan fikrlar muallifi D.Andaniyazova “Onomastik birliklarga 

integrativ yondashuv” maqolasida antroponimlarning tadqiqidagi turli yondashuvlarni 

keltirib o‘tadi. Jumladan, olima antroponimlarni lingvomadaniy jihatdan tadqiq etish 
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masalasiga ham alohida to‘xtaladi [1. 13-15]. 

O‘zbek xalqida chaqaloqqa berilgan nom uning hayoti, taqdiri va baxtiga katta ta’sir 

qiladi, degan qarash mavjud. Shuning uchun xalqimiz chaqaloqqa ism qo‘yishda turli-

tuman orzu-istaklaridan kelib chiqadilar. Masalan, ota-onalar chaqaloqning sog‘-omon 

o‘sishini xohlab O‘lmas ismini qo‘yishadi. 

Abdulla Qahhorning “O‘tmishdan ertaklar” qissasida ham bu ismni uchratish 

mumkin: Ayam O‘lmasoyni tuqqanidan keyin tez o‘ng‘arilmadi, uzoq yotib qoldi. [10. 

198.] 

Bilamizki, Abdulla Qahhorning “O‘tmishdan ertaklar” qissasi avtobiografik asar 

hisoblanadi. Unda yozuvchi o‘z oilasining tirikchilik ko‘yidagi hayotiy voqealarini 

qalamga olish bilan o‘sha davr bolalarining qiyinchilikka to‘la hayotini o‘zi misolida 

ko‘rsatib beradi. Yozuvchining ota-onasi yosh Abdulladan keyin bir necha farzandlarini 

tuproqqa qo‘yishadi. Shu sababli ular bir necha yillarda tug‘ilgan chaqaloqqa umri uzun 

bo‘lib, yashab ketishini xohlab O‘lmasoy deb nom qo‘yishadi. Bu ism o‘g‘il bolalarga 

O‘lmas shaklida qo‘yiladi. Yozuvchi uni o‘g‘il bolalar ismidan farqlanishi uchun -oy 

erkalash shaklidan foydalanadi. Asarning yana bir o‘rniga e’tibor berilsa, yuqoridagi orzu-

tilakni o‘zida namoyon etadigan ismlar keltiriladi: Ukamga shu yerning o‘zida ism 

qo‘yadigan bo‘ldik. Ammam “Ko‘paysin”, “Turg‘un” degan nomlarni aytgan edi, dadam 

unamadi. ‒ Qo‘y, irim-chirimdan hech narsa ko‘rmadim, Umarali qo‘yamiz, ‒ dedi. 

Umarali Ali-laylakning jo‘ralaridan norg‘ul, baquvvat bir yigitning oti edi [11. 244.]. 

Parchadan o‘zbek millatiga xos bo‘lgan bolaga ism qo‘yishdagi ikki udum anglashladi: 

udumlardan biri, ota-onaning bolani sog‘-omon ulg‘ayishi, undan oldingi bolalarining 

qisqa hayotini takrorlanmasligini istab, ikkinchisi, o‘ziga tanish bo‘lgan va u tanishning 

xarakterini yoqtirgan holatlarda o‘zining bolasiga shu ismni qo‘yish odatlari ko‘rinib 

turibdi.  

Petrogradda, Toshkentda, Qo‘qonda urushlar bo‘lib, “oq aminlar” aminligidan 

tushgandan keyin ham Asrorqul Ultarmaga borolmay yurdi, sababki, bu tegirmonidan, 

qishlog‘idan ko‘ngil uzganidan keyin, Haydar ota bosh bo‘lib, bir beva xotinga uylantirib 

qo‘ydi. Asrorqul farzand ko‘rdi. Usta Mo‘min, rahmatlik, xat bilar edi, kitob ko‘rib, 

bolaning otini Yodgor qo‘ydi. “O‘z yurtingda qochoq bo‘lib yurgan kunlaringdan yodgor 

bo‘lsin”, dedi [11. 92.]. 

“Asror bobo” hikoyasidan olingan ushbu parchada Yodgor tayyor ismlar fondidan 

olingan va uning qo‘yilishida bolaga ism qo‘yish rasm-odatlari asos bo‘lgan. Ya’ni bu ism 

bola tug‘ilganda ota yoki onasi vafot etsa, ulardan esdalik bo‘lib qoladigan farzandlarga 

beriladigan ismlar sirasiga kiradi. Hikoyada esa ma’lum voqea-hodisadan esdalik bo‘lishi 

uchun qahramonga Yodgor ismi qo‘yiladi. Asrorqul Oqposhsho mardikorlikka xalqdan 

odam yig‘ayotganda “oqposhshoning devori yiqilgan bo‘lsa, o‘zining yurtidan mardikor 

olsin, biz bormaymiz” deb, Ultarmadan qochib ketadi. Shu kezlarda turli ishlar bilan 

shug‘ullanib kun kechirib yuradi. Mana shu qochqin kezlaridan esdalik bo‘lishi uchun usta 

Mo‘min chaqaloqqa Yodgor deb ism qo‘yadi. 

Pretsedent birliklar deganda millatga tanish bo‘lgan matnlar, miflar, xalq qo‘shiqlari, 

ertaklar, latifalar, maqol, turg‘un o‘xshatishlar, frazeologizm va mashhur shaxslar nomi 

nazarda tutiladi. E.A.Naximova pretsedent hodisalarni xalqning milliy ongida saqlanuvchi 

tizim sifatida baholaydi [12]. Yana bir tadqiqotchi tilni o‘zlashtirishning milliy-madaniy 

va qomusiy darajasi bilan bog‘liq bo‘lgan ayrim voqea, fakt, nom, matnlarni pretsedent 

hodisalar sifatida keltirib, ularning lingvomadaniy hamjamiyatning aksar vakillariga tanish 

bo‘lishini, ularning xotirasida saqlanib turishini ta’kidlaydi hamda bunday birliklarning 

nutqda aktuallashgan ko‘rinishi pretsedent birliklar deb baholaydi [13.141.]. U 

invariantlilik, etalonlik, qayta tiklanish, qoliplanish va baholash xususiyatlari pretsedent 
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hodisalarga xos xususiyat ekanini ta’kidlaydi [13. 141.]. 

Pretsedent birliklar orasida pretsedent nomlar o‘ziga xos o‘ringa ega. Bu nom orqali 

yozuvchi kitobxonga o‘zining maqsadini ochiqroq yetkaza oladi. Abdulla Qahhor 

“O‘tmishdan ertaklar” qissasida xalqimizga yaxshi tanish bo‘lgan diniy shaxslar nomini 

keltirish bilan, pretsedentlik hodisasini yuzaga chiqargan: So‘fi o‘zini bilimdon ko‘rsatish 

uchun: ‒ Yo Bahovaddin! Gapimiz bir joydan chiqqanini qarang, imomga men ham xuddi 

shundoq degan edim-a! [10. 237.] 

Asarda Yo Bahovaddin deb tilga olingan shaxs Muhammad binni Muhammad 

Bahouddin an-Naqshband al-Buxoriy nomli XIV asrda yashagan avliyodir. U el orasida 

Bahouddin, Xoja Bahouddin, Balogardon, Xo‘jai Buzruk, Shohi Naqshband nomlari bilan 

mashhur bo‘lgan [14. 2000.]. Xoja Bahouddin Muhammad payg‘ambarimiz avlodlaridan 

biridir. U Naqshbandiya tariqati asoschisi hisoblanadi. Naqshbandiya tariqatiga ko‘ra, 

inson halol va pok bo‘lishi, o‘zining mehnati bilan kun kechirishi, iymon-e’tiqodini butun 

saqlashi, dilida xudoni jo aylab, amalda odamlar bilan birga bo‘lishi kerak, deb 

hisoblanadi. Shu bilan inson Allohga yetisha boradi. So‘fiylik vakili hisoblangan 

Bahouddin Naqshband ana shunday g‘oyalarni ilgari surgan tariqatni boshlab bergan. 

Uning bunday martabaga erishishida bobosining ta’siri katta bo‘lgan. Bobosining so‘fiylar 

bilan yaqin aloqadaligi unda ilohiyotga qiziqish uyg‘otib buyuk avliyo bo‘lishiga zamin 

yaratgan. Uning avliyolik martabasi ulug‘ bo‘lganligi sababli xalq orasida insonlar har 

qanday yumushlarida ruhi madadkor bo‘lishi uchun avliyoning nomini tilga olishadi. 

Qissadan anglashiladiki, bu holat o‘zbek millatiga xos bo‘lgan madaniyatni namoyon 

etadi. 

Pretsedent birliklar milliylik bilan birga universal xarakterga ham ega bo‘ladi. 

Abdulla Qahhorning “Muhabbat” qissasida jahon adabiyotida beqiyos o‘ringa ega bo‘lgan 

Gamlet obrazi tilga olinadi: Anvar anchadan keyin javob berdi. ‒ Yo‘qlab turishadi, 

yig‘ilish kerak bo‘lganda yig‘ilishadi, yig‘lash kerak bo‘lganda yig‘lashadi, menga taskin-

tasalli berishadi. Bilasizmi, bir-biriga o‘xshagan, bir-biridan sovuq quyma gaplarni 

eshitgani yuragim bezillaydi. Birorta odamning qalb so‘zini, bironta odamning issiq 

nafasini sezmayman! Bunaqa yetimlik, bunaqa kimsasizlikni hech kimning boshiga 

solmasin! Marg‘uba ammam qiziq, menga tasalli bergan bo‘lib: “Hammaning ham ota-

onasi o‘ladi” deydi! Uning eri Javlon pochcham undan ham oshiradi: “Ich shu 

alamlarga!” deb menga nuqul vino tutadi!.. Gamlet aytmoqchi, yo rabbim, odam odamga 

bunchalik muhtoj bo‘lar ekanu! [11. 29-30.] Parchada keltirilgan Gamlet garchi daniyalik 

bo‘lsa-da, barcha o‘zbek vakillari uchun yaxshi tanish bo‘lgan qahramonlardan sanaladi. 

U mashhur yozuvchi Shekspirning “Hamlet” asari bosh qahramoni sanaladi. Asar 

tragediya janriga mansub bo‘lib, Daniya shahzodasi Gamletning otasining o‘limi uchun 

amakisidan qasos olishi voqealarini o‘z ichiga oladi. Yozuvchi Abdulla Qahhor qissasida 

Anvarning ruhiy holatini yorqin ochib berishni maqsad qilib ushbu qahramondan 

foydalanadi. Ya’ni meditsina fanlari kandidati Murod Ali kasal bo‘lib olamdan o‘tgandan 

keyin o‘g‘li Anvarning atrofidagi yor-u do‘stlari ham kamayib qoladi. Bu orada u otasi 

davolagan qiz – Muhayyo bilan tanishib qoladi. Muhayyoning taskin gaplari uni ancha 

xursand qiladi. Ammo otasining bevaqt o‘limi va qarindoshlari, do‘stlarining undan 

uzoqlashganidan qattiq xafa bo‘ladi. Yozuvchi qahramonining mana shunday og‘ir 

kechinmalarni boshidan o‘tkazayotganini jahon adabiyotida “umidbaxsh tuyg‘ular” ramzi 

bo‘lgan Gamletga qiyoslaydi. Badiiy matnda pretsedent nom vazifasini bajaruvchi Gamlet 

atoqli oti madaniyatlararo kommunikatsiya jarayonida qo‘llaniladigan ismlar sirasiga 

kiradi. Pretsedent nomlar xalqning madaniyati va lisoniy xotirasi bilan bog‘liq bo‘lganligi 

bois “Gamlet” ham kishining madaniy qobiliyati bilan bog‘liq nomlardan sanaladi. 

Xulosa va takliflar. Abdulla Qahhorning asarlarida o‘zbek xalqining o‘ziga xos ism 



QarDU xabarlari                                   FILOLOGIYA                                   2024 3 (1)  

 

 
88 

 

qo‘yish urf-odatlarini o‘zida namoyon etgan antroponimlar uchraydi. Bundan tashqari, 

yozuvchining ijodida xalqimiz madaniyati va madaniyatlararo munosabatini aks ettirgan 

onomastik birliklarni ham ko‘rish quvonarlidir.  
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Abstract. The concept of "justice" is a fundamental value that holds significant importance in 

societies worldwide. This study delves into the linguistic and cultural research of the concept of justice in 

the Uzbek and English languages to examine how this fundamental value is understood, expressed, and 

practiced in different cultural contexts.Comparative analysis of the linguistic and cultural aspects of justice 

in Uzbek and English languages provides valuable insights into the similarities and differences in how 

societies perceive and practice justice. By exploring the language used to discuss justice, as well as cultural 

norms and values surrounding this concept, researchers can gain a deeper understanding of how justice is 

conceptualized and upheld across different cultural contexts. 

Ultimately, this study contributes to a broader understanding of the complexities of justice as a 

universal value that is shaped by language, culture, and societal norms. By examining the linguistic and 

cultural research of justice in Uzbek and English languages, we can gain valuable insights into the diverse 

ways in which societies strive to achieve fairness, equality, and righteousness in their quest for a just society 

Keywords. categorical differences, cognitive, linguistic, cultural dimensions, qualitative and 

quantitative methods, semantic patterns, cognitive categorization, intricate relationship, cultural 

connotations, category, semantic dimensions 

Annotatsiya. “Adolat” tushunchasi butun dunyo jamiyatlarida muhim ahamiyatga ega bo‘lgan asosiy 

qadriyatdir. Ushbu maqola o‘zbek va ingliz tillarida adolat tushunchasining lingvistik va madaniy 

tadqiqotlarini chuqur o‘rganadi, bu asosiy qadriyat turli madaniy kontekstlarda qanday tushunilishi, 

ifodalanishi va amalda qo‘llanilishini tadqiq qiladi. Odillik tamoyilining lingvistik va madaniy jihatlarini 

o‘zbek va ingliz tillarida qiyosiy tahlil qilish, jamiyatlarning adolatni qanday idrok etishi va amalga 

oshirishidagi o‘xshashlik va farqlar haqida qimmatli fikrlarni beradi. Adolatni muhokama qilish uchun 
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ishlatiladigan tilni, shuningdek, ushbu konsepsiya atrofidagi madaniy me’yorlar va qadriyatlarni o‘rganish 

orqali tadqiqotchilar adolat qanday konsepsiyalanganligi va turli madaniy kontekstlarda qo‘llanilishi haqida 

chuqurroq tushunchaga ega bo‘lishlari mumkin.  

Ushbu tadqiqot til, madaniyat va jamiyat normalari bilan shakllanadigan umuminsoniy qadriyat 

sifatida adolatning murakkabligini kengroq tushunishga yordam beradi. O‘zbek va ingliz tillarida odil 

sudlovning lingvistik va madaniy tadqiqotlarini o‘rganish orqali biz jamiyatlarning adolatli jamiyatga 

intilishlarida adolat, tenglik va adolatga erishishga intilishlarining xilma-xil usullari haqida qimmatli 

tushunchalarga ega bo‘lishimiz mumkin. 

 Kalit so‘zlar: kategorik farqlar, kognitiv, lingvistik, madaniy o‘lchovlar, sifat va miqdoriy usullar, 

semantik qoliplar, kognitiv turkumlash, murakkab munosabat, madaniy konnotatsiyalar, kategoriya, 

semantik o‘lchovlar. 

Kirish. The concept of "justice" holds significant importance in both linguistic and 

cultural research in the Uzbek and English languages. In Uzbek, the term for justice is 

"adolat," which encompasses notions of fairness, equality, and righteousness. This concept 

is deeply rooted in Uzbek culture and is often associated with upholding moral values and 

principles. 

Similarly, in English, the concept of justice is multifaceted and can be understood in 

various contexts, such as legal, social, and ethical. It encompasses ideas of equity, 

impartiality, and the protection of rights. The English language offers a rich vocabulary to 

explore different aspects of justice, including terms like fairness, equality, and 

accountability. 

Studying the linguistic and cultural aspects of the concept of justice in both languages 

allows for a deeper understanding of how societies perceive and uphold this fundamental 

value. It also provides insights into the similarities and differences in how justice is 

conceptualized and practiced across different cultural contexts. By examining the nuances 

of language and culture surrounding the concept of justice, researchers can gain valuable 

insights into the values, beliefs, and norms that shape our understanding of fairness and 

equality. 

Tadqiqot metodologiyasi. The concept of justice is a fundamental value that 

transcends cultural and linguistic boundaries, yet its understanding and expression can 

vary significantly across different societies. This literature review explores the linguistic 

and cultural research of the concept of justice in the Uzbek and English languages, 

shedding light on how this fundamental value is conceptualized and practiced in diverse 

cultural contexts. 

In the Uzbek language, the term for justice, "adolat," is deeply rooted in the cultural 

fabric of Uzbek society. In her study on the moral values and principles embedded in 

Uzbek proverbs, Sharofat Mamadambarova (2015) delves into the linguistic expressions 

that reflect the importance of justice in Uzbek culture. Mamadambarova highlights how 

proverbs such as "Adolatli odam hurmatli, hurmatli odam adolatli" (A just person is 

respected, a respected person is just) underscore the close relationship between justice and 

respect in Uzbek society. Through an analysis of linguistic nuances and cultural practices, 

Mamadambarova demonstrates how the concept of adolat is intricately intertwined with 

notions of fairness, equality, and righteousness in Uzbek culture. 

On the other hand, English-speaking societies offer a diverse vocabulary to explore 

different dimensions of justice. In his seminal work on justice in English law and 

language, Peter Goodrich (2006) examines the historical evolution of legal concepts 

related to justice in English jurisprudence. Goodrich traces the etymology of terms like 

"justice," "fairness," and "equity," highlighting how these linguistic constructs have 

shaped the development of legal principles and norms in English-speaking societies. By 

analyzing legal texts, court rulings, and legislative documents, Goodrich illustrates how 
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the concept of justice is not only a linguistic construct but also a foundational principle 

that underpins the rule of law in English-speaking jurisdictions. 

Natijalar va muhokama. The linguistic and cultural research of the concept of 

"justice" in Uzbek and English languages reveals fascinating insights into how this 

fundamental value is understood and expressed in diverse cultural contexts. In both 

languages, justice is a multifaceted concept that encompasses notions of fairness, equality, 

righteousness, and the rule of law. By exploring the linguistic nuances and cultural 

practices associated with justice in Uzbek and English-speaking societies, researchers can 

gain a deeper understanding of how this value is conceptualized and operationalized in 

different contexts. 

In the Uzbek language, the term for justice, "adolat," carries significant cultural and 

moral connotations. As discussed in the literature review, Uzbek proverbs like "Adolatli 

odam hakoratli, hakoratli odam adolatli" highlight the close relationship between justice 

and respect in Uzbek society. This linguistic expression underscores the importance of 

upholding justice as a means of earning respect and maintaining social harmony. The 

concept of adolat is deeply ingrained in Uzbek cultural norms and values, shaping 

attitudes towards fairness, honesty, and integrity in interpersonal relationships and societal 

interactions. 

On the other hand, the English language offers a rich vocabulary to explore different 

dimensions of justice, reflecting the historical evolution of legal concepts and principles in 

English-speaking societies. Terms like "justice," "fairness," and "equity" carry distinct 

meanings and implications in English law and language, shaping the discourse around 

legal rights, obligations, and responsibilities. The linguistic constructs related to justice in 

English language reflect a complex interplay of legal norms, social values, and ethical 

considerations that underpin the administration of justice in diverse contexts. 

Comparative studies on the linguistic and cultural research of justice in Uzbek and 

English languages provide valuable insights into the similarities and differences in how 

this fundamental value is understood and practiced across different societies. By 

examining linguistic expressions, cultural practices, legal frameworks, and historical 

contexts, researchers can identify common themes as well as unique aspects of justice in 

Uzbek and English-speaking cultures. These comparative analyses shed light on the 

complexities of justice as a universal value that is shaped by language, culture, history, 

and legal systems. 

The linguistic and cultural research of the concept of "justice" in Uzbek and English 

languages provides a fascinating opportunity to explore how this fundamental value is 

understood, expressed, and practiced in diverse cultural contexts. By delving into the 

linguistic nuances, cultural norms, historical influences, and legal frameworks surrounding 

the concept of justice in Uzbek and English-speaking societies, researchers can gain 

valuable insights into the complexities and variations of this fundamental value. 

In Uzbek culture, the concept of justice, known as "adolat," holds significant moral 

and social importance. The term "adolat" encompasses notions of fairness, righteousness, 

integrity, and respect. In Uzbek society, justice is closely linked to maintaining social 

harmony, upholding moral values, and ensuring equitable treatment for all individuals. 

The linguistic expressions and cultural practices associated with justice in Uzbek language 

reflect a deep-rooted belief in the importance of fairness, honesty, and ethical conduct in 

interpersonal relationships and societal interactions. 

On the other hand, the English language offers a diverse vocabulary to explore 

different aspects of justice, reflecting the historical development of legal systems and 

ethical principles in English-speaking societies. Terms like "justice," "fairness," "equity," 
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and "rule of law" carry specific meanings and implications within the context of English 

law and culture. The linguistic constructs related to justice in English language highlight 

the importance of legal rights, obligations, and responsibilities in ensuring a just and 

equitable society. 

Comparative studies on the linguistic and cultural research of justice in Uzbek and 

English languages reveal both commonalities and differences in how this fundamental 

value is conceptualized and practiced across different societies. While both languages 

emphasize principles of fairness, equality, and respect in the pursuit of justice, the specific 

cultural norms, historical influences, and legal traditions shape the understanding and 

application of justice in unique ways. 

By examining linguistic expressions, cultural practices, legal frameworks, and 

historical contexts related to justice in Uzbek and English languages, researchers can 

uncover valuable insights into the complexities of this fundamental value. Comparative 

analyses provide a deeper understanding of how language, culture, history, and legal 

systems intersect to shape perceptions and practices of justice in diverse societies. 

Xulosa va takliflar. In conclusion, the linguistic and cultural research of the 

concept of "justice" in Uzbek and English languages provides a nuanced and insightful 

exploration of how this fundamental value is understood and practiced in diverse cultural 

contexts. Through comparative analyses of linguistic expressions, cultural norms, 

historical influences, and legal frameworks related to justice in Uzbek and English-

speaking societies, researchers can gain valuable insights into the complexities and 

variations of this essential value. 

The concept of justice, known as "adolat" in Uzbek culture and expressed through terms 

like "justice," "fairness," and "equity" in English language, reflects deep-rooted beliefs in 

fairness, integrity, and ethical conduct. Both languages emphasize principles of equality, 

respect, and social harmony in the pursuit of justice, highlighting the importance of 

upholding moral values and ensuring equitable treatment for all individuals. 

By delving into the linguistic nuances, cultural practices, and legal traditions surrounding 

justice in Uzbek and English languages, researchers can uncover valuable insights into 

how language, culture, history, and legal systems intersect to shape perceptions and 

practices of justice. Comparative studies enhance our understanding of the multifaceted 

nature of justice as a universal value that is influenced by diverse cultural contexts. 

Overall, the linguistic and cultural research of justice in Uzbek and English languages 

offers a rich opportunity to explore the complexities of this fundamental value and deepen 

our appreciation for the diversity and richness of justice as a universal concept. Through 

cross-cultural analyses, researchers can gain a deeper understanding of how justice is 

perceived, valued, and enacted in different societies, shedding light on the intricate 

interplay between language, culture, history, and legal systems in shaping our 

understanding of justice. 
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Аннотация: Исследование фокусируется на анализе жанровой разновидности 

фантастической литературы, освещая пробелы в существующих научных работах. В статье впервые 

представлен комплексный сопоставительный анализ различных видов фантастической литературы, 

включая классические сказки, фэнтези, литературу ужасов и научную фантастику. Работа выявляет 

ключевые жанровые особенности и связывает их с мифологией, фольклором и романтической 

традицией. Исследование имеет теоретическую и практическую значимость для разработки учебных 

курсов по теории и истории литературы, а также при написании монографий и учебников. 

Ключевые слова: фантастическая литература, жанровая разновидность, фэнтези, 

литература ужасов, научная фантастика, мифология, фольклор, романтическая традиция, 

литературоведение. 

FANTASTIK ADABIYOTNING JANR XILMA-XILLIGI: KLASSIK 

ERTAKLARDAN ILMIY FANTASTIKAGACHA 

Annotatsiya: Tadqiqot fantaziya adabiyotining janr xilma-xilligini tahlil qilishga, mavjud ilmiy 

ishlardagi kamchiliklarni yoritishga qaratilgan bo‘lib, fantaziya adabiyotining har xil turlari, jumladan, 

klassik ertaklar, fantastika, qo‘rqinchli adabiyotlar va ilmiy fantastikalarning har tomonlama qiyosiy tahlili 

keltirilgan. Maqola asosiy janr xususiyatlarini aniqlaydi va ularni mifologiya, folklor va romantik an’analar 

bilan bog‘laydi. Tadqiqot adabiyot nazariyasi va tarixi kurslarini ishlab chiqish, monografiya va darsliklar 

yozish uchun nazariy va amaliy ahamiyatga ega. 

Kalit so‘zlar: fantastika adabiyoti, janr xilma-xilligi, fantastika, dahshatli adabiyot, ilmiy 

fantastika, mifologiya, folklor, romantik an'ana, adabiyotshunoslik. 

Введение. В данной статье рассматривается значимость исследования 

жанровой разновидности фантастической литературы, которая, несмотря на 

значительное количество существующих исследований, остаётся недостаточно 

освещённой в современном литературоведении. Научная новизна статьи 

заключается в том, что впервые проводится анализ различных видов 
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фантастической литературы в сопоставительном аспекте. Целью статьи является 

исследование ключевых подходов к определению жанровой специфики 

фантастической литературы, что включает задачи: анализ понятия «фантастика», 

выявление её характерных особенностей, выделение и сравнение жанровых видов 

фантастики. Теоретическая и практическая значимость работы основывается на 

возможности использования её результатов в разработке учебных курсов по теории 

и истории литературы, а также в написании соответствующих разделов учебников и 

монографий. 

В статье утверждается, что нет общепринятого теоретико-литературного 

определения фантастики, термин которой впервые появляется в работе Шарля 

Нодье «О фантастическом в литературе» (1830). Слово «фантастика» происходит из 

греческого языка, и, хотя в широком смысле оно может означать всякую 

художественную литературу, основанную на воображении, в более узком значении 

под фантастикой понимают литературу, содержащую необычные явления и образы.  

Материалы и методы. В исследовании применяется комплексный подход, 

включающий как теоретический анализ литературоведческих работ, так и 

сопоставительный метод изучения текстов. Основным материалом для анализа 

служат произведения фантастической литературы различных поджанров, таких как 

классическая сказка, фэнтези, литература ужасов и научная фантастика. 

Результаты и их обсуждение. Разделение фантастики на жанр и 

художественный приём коррелирует с различной значимостью фантастического 

элемента в литературном произведении. Это различие позволяет определить две 

основные формы: первая – формальная (условная) фантастика, как в повести А.С. 

Пушкина «Пиковая дама» (1834), где фантастический элемент уступает место 

другим аспектам сюжета; вторая – содержательная (безусловная) фантастика, как в 

повести А.И. Куприна «Звезда Соломона» (1917), где фантастическая концепция 

доминирует над всем текстом [2]. 

Следовательно, характерные черты фантастики и фантастической литературы 

включают: 

✓ тесную связь фантастики с классической волшебной сказкой и мифом; 

✓ существование фантастики как отдельного жанра и как художественного 

приёма; 

✓ использование фантастического элемента как критерия для 

разграничения между содержательной (безусловной) фантастикой, представляющей 

собой классический образец жанра, и формальной (условной) фантастикой. 

Первоначально, рассматривая классическую сказку, можно отметить, что её 

структура строится в соответствии с устоявшимися канонами жанра. Основные 

характеристики классической сказки включают: 

Активное участие сверхъестественных сил. Магические объекты, такие как 

шапка-невидимка, ковёр-самолёт или волшебный клубочек, помогают героям 

достигать их целей, поддерживая баланс между добром и злом. 

Признание чудес как естественных явлений. В сказочной реальности 

различие между обыденным и необычным отсутствует, что позволяет героям 

свободно перемещаться между мирами или путешествовать на мифических 

существах. 

Статичность персонажей. В сказке чётко определены границы между 

добрыми и злыми персонажами, что является одной из её основных особенностей 

[1]. 
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Таким образом, сказочный мир складывается вокруг фиксированных правил 

жанра. Любое отклонение от этих канонов, как, например, изменение в лояльности 

персонажей с добрых на злых или наоборот, перемещает произведение ближе к 

жанру фэнтези. 

Во-вторых, анализируя жанр фэнтези, можно отметить его близость к 

реальности по сравнению с традиционной сказкой. В фэнтези характерна игра 

случая, которая вносит дисбаланс в традиционное разделение добра и зла. Хотя 

фэнтези как жанр часто воспринимается как монолитное явление, на самом деле оно 

обладает многообразием форм и подвидов. Исследователь Е.Н.Ковтун предложил 

следующую классификацию жанра фэнтези: 

Мистико-философское фэнтези создает многогранную, сложную картину 

бытия, объединяющую обыденное и фантастическое. Главный герой этого жанра 

стремится осмыслить альтернативную реальность, которая в конечном итоге 

оказывается его истинным миром. Метафорическое фэнтези отражает стремление 

к идеализированному восприятию мира, где главные герои – это одинокие 

мечтатели, глубоко ощущающие дискрепанс между реальным и идеальным. 

«Ужасная» или «черная» фантастика изображает проникновение угрожающей, 

неведомой реальности в обыденный мир, преображая его и внося элементы страха и 

ужаса. Героическое фэнтези или фэнтези «меча и магии» представляет собой 

широкую категорию, где важен не столько мировоззренческий аспект, сколько 

необычность изображаемого мира. Это достигается за счет использования 

элементов разных литературных жанров: от мечей и магии до научного прогресса и 

технологических инноваций, от инопланетных цивилизаций до земного 

средневековья и далекого будущего.  

Исследователь фантастической литературы С.Г. Шафиков определяет 

несколько путей, по которым научная фантастика может возникнуть из фэнтези. 

Первый путь заключается в трансформации фэнтези в научную фантастику через 

эмпирическое объяснение чудесных явлений. Второй путь, более короткий и 

традиционный, проходит через изменение реального мира [1]. 

Выводы. Таким образом, изучение классической сказки, фэнтези, 

литературы ужасов и научной фантастики демонстрирует наличие ряда общих черт, 

которые определяют фантастическую литературу: 

Присутствие фантастического элемента, который является ключевым в 

каждом произведении; 

Тесная связь фантастической литературы с мифологией, фольклором и 

романтической традицией, основывающейся на принципах двоемирия и диалектики 

добра и зла; 

Художественный мир фантастической литературы создаётся в рамках 

вымышленных, часто ирреальных пространств, которые отличаются от реального 

мира. 

Эти особенности позволяют фантастической литературе оставаться 

уникальной формой художественного выражения, в которой переплетаются 

реальность и вымысел, создавая многогранные и захватывающие нарративы. 
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Annotatsiya. Maqolada hurmat kategoriyasining ijtimoiy-lisoniy hodisa ekanligi, lisoniy-nutqiy, 

semantik-grammatik va uslubiy-intonatsion jihatdan o‘z ifodalanish usul va vositalariga, voqelanish omil va 

imkoniyatlariga ega bo‘lgan muhim va murakkab, e’tiborga loyiq kategoriya sifatida, rasmiy muloqotda 

hurmatning verbal va noverbal ifoda vositalarining qo‘llanilishi ifodalangan. Hurmаtning nutqiy 

mulоqоtning muhim kоmpоnеnti ekanligi tahlillar asosida asoslangan. U tilning barcha sathlarida xilma-xil 

shakl va ko‘rinishlarda namoyon bo‘lishi matn asosida tahlilga tortilgan. Rаsmiy nutqiy mulоqоtdа 

murоjааt birliklаrigа hurmаt, xushmuоmаlаlik, iltifоt kаbi munоsаbаt shаkllаrining qo‘llanishi bilan 

bog‘liq xulosalar,  rаsmiy muhit bilan bog‘liq rаsmiylik оdоb-аxlоqini ifoda etuvchi birliklarning 

qo‘llanishi ilmiy xulosalar asosida yoritilgan. Maqolada matnning diskursiv, pragmatik, lingvomadaniy 

tahlil usullari qo‘llanildi. 

 Kalit so‘zlar: rasm iy muloqot, hurmat kategoriyasi, nolisoniy vositalar,  ijtimoiy yo‘nalish, hurmat 

nutqi. 

EXPRESSION OF RESPECT IN FORMAL SPEAKING 

COMMUNICATION 

Abstract. The article shows that the category of respect is a socio-linguistic phenomenon, as an 

important and complex category worthy of attention, which has its own methods and means of expression, 

factors and possibilities of realization, in official communication. the use of verbal and non-verbal 

expressions of respect is expressed. The fact that respect is an important component of speech 

communication is based on analysis. It is analyzed on the basis of the text of its manifestation in various 

forms and forms at all levels of the language. Conclusions related to the use of forms of attitude such as 

respect, politeness, and compliments to address units in official speech communication, the use of units 

expressing official etiquette related to the official environment are highlighted on the basis of scienti fic 

conclusions. 

Keywords: formal communication, category of respect, non-verbal means, social direction, speech 

of respect.  

Kirish.  “Hurmаt – kо‘p qirrаli, kеng qаmrоvli ijtimоiy-siyоsiy, fаlsаfiy-huquqiy, 

mа’nаviy-mа’rifiy, ruhiy-mаntiqiy, diniy-аxlоqiy, tаrixiy-mаdаniy qirrаlаrni о‘zidа 

mujаssаmlаshtirgаn lisоniy tushunchа; muаyyаn kаtеgоriyа sifаtidа u yоki bu fаn nuqtаyi 

nаzаridаn mаxsus о‘rgаnilmаgаn, аmmо hurmаt vа hurmаt munоsаbаtlаri о‘z uzоq tаrixigа 

еgа” [1].  

Hurmаt kаtеgоriyаsi аdrеsаtgа nutqiy еhtirоm kо‘rsаtish, uni ulug‘lаsh, е’zоzlаshgа 

аsоslаnаdi. Hurmаt аsоsidа jаmiyаtdа shаkllаngаn qаdriyаtlаr – insоngа mеhr-muhаbbаt 

kо‘rsаtish, uni qаdrlаsh, е’zоzlаsh; sаmimiyаt, оliyjаnоblik, xushmuоmаlаlik, hаmkоrlik, 

dо‘stоnа munоsаbаtni nаmоyоn qilish kаbilаr аks еtаdi. Аnglаshilаdiki, hurmаt kаtеgоriyаsi 
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kо‘rsаtilgаn milliy qаdriyаtlаrsiz, yаkkа hоldа vоqеlаnmаydi.  

Hurmаt – nutqiy mulоqоtning muhim kоmpоnеnti. Sh.Sаfаrоv qаyd еtgаnidеk, 

hаmkоr – suhbаtdоsh shаxsigа еhtirоm mаzmunidаgi ushbu tаmоyil lisоniy vа nоlisоniy 

mulоqоtning bаrchа turlаrigа xоsdir. Hurmаt tаmоyiligа аmаl qilgаn hоldаginа ijtimоiy 

munоsаbаtlаr sаmаrаdоrligigа еrishish mumkin, chunki “ijtimоiy muvоzаnаt vа dо‘stоnа 

munоsаbаtni sаqlаsh”[2] mulоqоtdа muvаffаqiyаt оmilidir.  

Hurmаt, аyniqsа, rаsmiy nutqiy mulоqоtning muhim kо‘rsаtkichidir. О‘zаrо nutqiy 

hаmkоrlikkа аsоslаngаn rаsmiy nutqiy mulоqоtdа hurmаtning ifоdаlаnishi zаruriy vа hаttо 

mаjburiydir. Rаsmiy shаxslаrning kishilаrgа bо‘lgаn ijоbiy munоsаbаti zаmiridа hurmаt 

munоsаbаti yоtаdi. S.Mо‘minоvning fikrichа: hurmаt rаsmiy mulоqоtdа (ijtimоiy аlоqа-

аrаlаshuvdа, mоnоlоgik vа diаlоgik nutqlаrdа, mаdаniy-mа’rifiy, аxlоqiy-huquqiy, ruhiy-

hissiy kаbi munоsаbаtlаrdа hаm) mulоqоt xulqi tаrzidа vоqеlаnаdi [3]. 

Hurmаt kоmmunikаtiv kаtеgоriyаsi hаm xushmuоmаlаlik kаtеgоriyаsi kаbi uni 

ifоdаlоvchi lisоniy vа nоlisоniy vоsitаlаrigа еgа. Rаsmiy nutqiy mulоqоt jаrаyоnidа hurmаt 

mа’nоsining vеrbаl ifоdаlаnishidа murоjааt birliklаri muhim о‘rin tutаdi.  

Tadqiqot metodologiyasi. Maqolada ko‘tarilgan muammoni ochib berishda tavsifiy, 

tipologik metodlar, matnda pragmatik, lingvomadaniy tahlil usullari qo‘llanildi. 

Natijalar va muhokama. Mа’lumki, qаdimdаn turkiy xаlqlаrdа kishining ismigа 

hurmаt bilаn munоsаbаtdа bо‘lish bu shаxsning о‘zigа nisbаtаn hurmаt vа еhtirоm bеlgisi 

sifаtidа qаbul qilingаn. Bundаy hurmаt izhоr еtishning аsоsiy yо‘li еsа kishi ismini аytib 

chаqirmаslikdir. Shungа kо‘rа turkiy xаlqlаrning kо‘pchiligidа yоshlаr о‘zidаn kаttаlаrning, 

xоtin еsа еrning, shuningdеk, еr xоtinning ismini аtаshi mumkin еmаsligi hаqidа rаsm-

rusmlаr pаydо bо‘lgаn [4]. Bugungi kundа bu оdаt rеspublikаmizning аyrim 

hududlаridаginа sаqlаnib qоlgаn. Аmmо rаsmiy nutqiy mulоqоtdа murоjааt birliklаrining 

qо‘llаnishi judа muhim. Аyniqsа, murоjааt birliklаri tаrkibidа qо‘llаngаn hurmаtli, qаdrli, 

аziz kаbi sifаtlоvchilаr nаfаqаt xushmuоmаlаlik uchun, bаlki hurmаt ifоdаlаshdа hаm 

аhаmiyаtlidir. Umumаn, mulоqоt jаrаyоnidа murоjааt shаkllаri tаrkibidа kеlgаn bu kаbi 

birliklаr оrqаli аdrеsаntning аdrеsаtgа nisbаtаn subyеktiv munоsаbаtini аniqlаsh mumkin 

bо‘lаdi.  

Z.Аkbаrоvа mulоqоtdа murоjааtning muаyyаn ijtimоiy munоsаbаtlаrni ifоdаlоvchi 

vоsitа еkаnligi hаqidа fikr yuritаr еkаn, uning mаzmunаn hаr xil shаkllаnishi – quvоnch, 

tа’nа, qо‘rqinch, ginа, iltifоt, nаfrаt kаbi mа’nо оttеnkаlаri qо‘shilgаn hоldа ifоdаlаnishi, 

еng аvvаlо, ijtimоiy muhit vа shаrоitdаn kеlib chiqаdigаn munоsаbаtgа bоg‘liqligi, til еsа 

аnа shu munоsаbаtni qаndаy bо‘lsа о‘shаndаy, аsligа mоs hоldа rо‘yоbgа chiqishi uchun 

vоsitа bо‘lishini tа’kidlаydi [5]. 

Аytish mumkinki, rаsmiy nutqiy mulоqоtdа murоjааt birliklаrigа hurmаt, 

xushmuоmаlаlik, iltifоt kаbi munоsаbаt shаkllаri qо‘shilishi mumkin. Аmmо rаsmiy muhit, 

rаsmiylik оdоb-аxlоqi, mulоqоt mаdаniyаti kаbi оmillаr murоjааt birliklаrining tа’nа, ginа, 

nаfrаt kаbi sаlbiy munоsаbаt ifоdаsigа аylаnishigа yо‘l qо‘ymаydi. Istisnо tаriqаsidа bа’zаn 

аdrеsаnt vа аdrеsаt о‘rtаsidаgi yаqin munоsаbаtlаr rаsmiy murоjааt shаkllаrining ijоbiy 

munоsаbаt ifоdаlоvchi birliklаr (qаdrdоnim, аzizim, dо‘stim kаbilаr) bilаn subyеktiv 

murаkkаblаshuvigа оlib kеlаdi. 

Rаsmiy mulоqоtning sаlоmlаshuv vа xаyrlаshuv bоsqichlаridа qо‘llаnilаdigаn 

nutqiy еtikеtlаr оrqаli suhbаtdоshlаrning nutqiy vа xulqiy mаdаniyаti nаmоyоn bо‘lаdi. 

Sаlоmlаshish suhbаtning dеbоchаsi, mulоqоtning qаndаy dаvоm еtishi sаlоmlаshuvgа 

bоg‘liq. Sаlоmlаshuv ifоdаsi, оhаngi suhbаtdоshlаr о‘rtаsidаgi sаmimiy yаqinlik yоki о‘zаrо 

munоsаbаtidаgi sаlbiy hоlаtdаn dаrаk bеrаdi.  

Mulоqоt jаrаyоnidа hurmаt kаtеgоriyаsi kо‘pinchа еhtirоm kо‘rsаtish, е’zоzlаsh, 

ulug‘lаsh kаbi millаtimizgа xоs qаdriyаtlаr bilаn birgа nаmоyоn bо‘lаdi. Bu hоlаt nаfаqаt 

nоrаsmiy mulоqоt turlаri hisоblаngаn оilа, yаqinlаr, dо‘st-u birоdаrlаr mulоqоtidа, bаlki 

rаsmiy mulоqоtdа hаm kuzаtilаdi. Xususаn, rаsmiy qutlоvlаr, tаbrik xаtlаri mаtni, 
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diplоmаtik suhbаtlаrdа hurmаt kаtеgоriyаsi еhtirоm kо‘rsаtish, е’zоzlаsh, ulug‘lаsh kаbilаr 

bilаn birgа  ifоdаlаnаdi.  

 Mа’lumki, rеspublikаmizdа hаr yili 1-оktyаbr sаnаsi “Ustоz vа murаbbiylаr” kuni 

sifаtidа kеng nishоnlаnаdi. Hаr yili Prеzidеntimiz Sh.Mirziyоyеv О‘zbеkistоn ustоzlаrigа 

tаbrik nutqini yо‘llаydi. Quyidа uning tаbrik nutqidаn оlingаn pаrchаdа qо‘llаngаn hurmаt 

vа еhtirоm ifоdаlоvchi birliklаrni tаhlil qilаmiz: 

Muhtаrаm ustоz vа murаbbiylаr! Qаdrli fаxriylаr! 

Аvvаlо, siz, аzizlаrni, tа’lim-tаrbiyа sоhаsining bаrchа jоnkuyаr xоdimlаrini 

umumxаlq bаyrаmi – О‘qituvchi vа murаbbiylаr kuni bilаn chin qаlbimdаn sаmimiy 

mubоrаkbоd еtаmаn. 

Ushbu qutlug‘ аyyоmdа siz, zаhmаtkаsh ustоzlаrgа kо‘nglimizdа, yurаgimizdа 

bо‘lgаn yuksаk hurmаt-еhtirоm vа еzgu tilаklаrni sо‘z bilаn tо‘liq ifоdа еtish qiyin, аlbаttа. 

Chunki sizlаr dunyоdаgi еng bеbаhо bоylik vа bоqiy mеrоsni yаrаtish, uni xаlqimizgа, unib-

о‘sib kеlаyоtgаn yоsh аvlоdimizgа bеzаvоl yеtkаzish yо‘lidа chinаkаm fidоyilik kо‘rsаtib 

mеhnаt qilаyоtgаn ulug‘ insоnlаrsiz. Bu ulkаn bоylik – аql-zаkоvаt vа ilm, bu о‘lmаs mеrоs 

– yаxshi tаrbiyаdir. 

Shu bоis bugun sizlаrning shа’ningizgа bildirаyоtgаn оliyjаnоb istаklаrimiz, tа’zim 

vа tаshаkkurlаrimizni butun еl-yurtimizning chеksiz hurmаt vа еhtirоmi rаmzi sifаtidа qаbul 

еtgаysiz… [6].   

Dаvlаtimiz rаhbаri nutqining еhtirоm, hurmаtni ifоdаlоvchi Muhtаrаm ustоz vа 

murаbbiylаr! Qаdrli fаxriylаr! murоjааt birliklаri bilаn bоshlаnishi uning uztоz vа 

murаbbiylаrgа ijоbiy xаrаktеrdаgi hurmаtini аks еttirgаn. Tаbrikning kеyingi qismlаridа 

hаm ustоz vа murаbbiylаrgа nisbаtаn jоnkuyаr xоdimlаr, аzizlаr, zаhmаtkаsh ustоzlаr, ulug‘ 

insоnlаr tаrzidаgi ulug‘lаsh, hurmаt, еhtirоm kо‘rsаtishdа qо‘llаnuvchi birliklаr ishlаtilgаn.   

Rаsmiy nutqiy mulоqоtning muvаffаqiyаti kо‘plаb оmillаr bilаn bоg‘liq. Bulаrdаn 

biri rаsmiy mulоqоtdа о‘zаrо hurmаt tаmоyiligа аmаl qilinishidir.  Sh.Sаfаrоvning mа’lumоt 

bеrishichа, prаgmаlingvist J.Lich hurmаt tаmоyilining vоqеlаnishi оltitа hеch qаndаy isbоtni 

tаlаb qilmаydigаn qоidаlаr (pоstulаtlаr) fаоllаshuvidаn ibоrаt еkаnligini uqtirаdi. Bu 

qоidаlаr quyidаgilаr: 

1. Xushmuоmаlаlilik, nаzоkаt, оdоb qоidаsi (suhbаtdоsh urinishlаri “sаrfi”ni 

kаmаytir; uning fоydаsini kо‘pаytirishgа hаrаkаt qil); 

2. Himmаt, оliyjаnоblik qоidаsi (о‘z fоydаngni kаmrоq kо‘zlа, bаrchа “sаrf”ni о‘z 

zimmаnggа оl); 

3. Mа’qullаsh, tаhsin qоidаsi (о‘zgаlаrni yоmоnlаmа, g‘iybаt qilmа, kоyimа); 

4. Kаmtаrlik, kаmsuqumlik, оddiylik qоidаsi (о‘z-о‘zingni mаqtаshni kеskin 

kаmаytir); 

5. Rizоlik, murоsаsоzlik qоidаsi (tоrtishuvlаrdаn qоch, murоsаgа urin); 

6. Xush kо‘rish, mаyl, yоqtirish qоidаsi (xаyrixоh, оqkо‘ngil bо‘l) [7]. 

J.Lich qаyd еtgаn ushbu qоidаlаr hаr qаndаy nutqiy mulоqоt hurmаt tаmоyiligа 

аsоslаngаn bо‘lishi uchun mulоqоtdоshlаr sо‘zlаsh оdоbigа riоyа qilishlаri, kаmtаr, 

murоsаsоz bо‘lishlаri zаrurligini аnglаtаdi. Dеmаk, hurmаt tаmоyilining vоqеlаnishi 

bеvоsitа nutq оdоbi mеzоnlаri bilаn bоg‘liq hоldа аmаlgа оshаdi.  

Rаsmiy nutqiy mulоqоtdа hurmаtning ifоdаlаnishi о‘zigа xоs. Rаsmiy mulоqоtdа 

hurmаt rаsmiy shаxslаr о‘rtаsidаgi nutqiy mulоqоtgа аsоslаnishi sаbаbli bеvоsitа jаmiyаtdа 

shаkllаngаn nutqiy еtikеt, milliy оdоb-аxlоq mе’yоrlаri bilаn аlоqаdоr hоldа vоqеlаnаdi.  

Sh.Sоdiqоvа hurmаtning lisоniy kаtеgоriyа sifаtidа mаzmun, shаkl-tаsvir vоsitаlаri, 

ifоdа usullаri mаvjudligini tа’kidlаydi. Uning fikrichа: hurmаtning mаzmun jihаti 

quyidаgilаrdа аks еtаdi: jаmiyаtdаgi ijоbiy – ruhiy – lisоniy vоqеlikni аks еttirishi; 

hurmаtlаsh vа sizlаsh hоdisаlаrini vоqеlаntirishi; muоmаlа оdоbidа nаmоyоn bо‘lishi  [8]. 

Rаsmiy nutqiy mulоqоtdа hаm hurmаt kаtеgоriyаsi dоirаsidа hurmаtni hоsil qiluvchi 

til vоsitаlаri, ulаr оrqаli vоqеlаnuvchi hurmаt mа’nоsi hаmdа hurmаtning ifоdаlаnishi 
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usullаrini fаrqlаsh mumkin.   

Rаsmiy nutqiy mulоqоtdа Sh.Sоdiqоvа tоmоnidаn kо‘rsаtilgаn bаrchа til vоsitаlаrini 

fаоl dеyа оlmаymiz. Mаsаlаn, - xоn, - jоn, - оy, - vоy, - iy, - zоr, -bоnu, - pоshshа, - bibi, -

nisа, - bеk kаbi hurmаt kаtеgоriyаsining mоrfоlоgik vоsitаlаri tаbrik, qutlоv xаtlаri, 

tаklifnоmаlаrdа аdrеsаtni е’zоzlаsh, ungа hurmаt bаyоn еtishdа qо‘llаnishi mumkin. Аmmо 

rаsmiy-idоrаviy ish hujjаtlаrining bоshqа turlаri, xususаn, аrizа, buyruq, fаrmоyish, 

bаyоnnоmа, kо‘rsаtmа, tilxаt, tаvsiyаnоmа kаbi kо‘plаb hujjаtlаrdа ulаrning ishlаtilishi 

mаqsаdgа muvоfiq еmаs.  

Kо‘rinаdiki, ushbu rаsmiy nutqdа hurmаtni ifоdаlоvchi, аsоsаn, lеksik vа sintаktik 

vоsitаlаr fаоl ishtirоk еtgаn.  

 Xulosa va takliflar. Tаhlillаr аsоsidа аytish mumkinki, rаsmiy mulоqоt mаtnidа 

hurmаtning ifоdаlаnishi kishilаrning ijtimоiy hоlаti, yоshi, jinsi kаbi sоtsiоprаgmаtik оmillаr 

bilаn bоg‘liq hоldа yuz bеrаdi. Shu аsоsdа  rаsmiy nutqdа hurmаt ifоdаlоvchi til vоsitаlаri 

tаnlаb ishlаtilаdi. 
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Annotatsiya. Maqolada oksyumoron – bu voqelikni tasniflash va tavsiflashning me’yoriy tomoni 

bilan chambarchas bog‘liq bo‘lgan hodisa ekanligi, bundan tashqari, bu aloqa nafaqat voqelikning axborot-

madaniy ongida, balki uning tarixiy-madaniy va og‘zaki-madaniy an’analarining eng kichik harakatida, 

aqliy rivojlanishga asoslangan estetik va hissiy-psixologik kayfiyatidagi o‘zgarishlarning ko‘rsatkichi bo‘lib 

xizmat qilishi, shu bilan birga oksyumoron orqali yangi ma’no hosil qilgan birliklar tadqiq etilib, ularning 

dunyo tilshunosligida o‘rganilishi, shuningdek, rus yozuvchisi Aleksandr Kuprin ijodida tutgan o‘rni tahlil 

qilindi. Shu bilan birga oksyumoron va uning badiiy matndagi xususiyatlari,  kontrast hosil qilishdagi 

imkoniyatlari haqida fikr yuritildi. Uning matnda ifodalagan ma’nosi, kitobxon diqqatini o‘ziga qaratishi, 

estetik ta’sirchanligi, muallifning shaxsiy munosabatlari kabi xususiyatlari ochib berildi.    

Kalit so‘zlar: oksyumoron, obrazlilik, badiiy matn, tushuncha, muallifning shaxsiy munosabatlari,  

estetik ta’sirchanlik. 

Abstract:The article notes that an oxymoron is a phenomenon closely related to the normative side 
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of the classification and description of reality, and this relationship can serve as an indicator of changes in 

aesthetic and emotional–psychological mood, based not only on the information and cultural consciousness 

of reality, but also on the slightest movement of its historical, cultural and verbal cultural traditions, on Thus, 

together with the oxymoron, the units forming a new meaning were studied and their study in world 

linguistics, as well as their role in the work of the Russian writer Alexander Kuprin, were analyzed. At the 

same time, the oxymoron and its properties in a literary text, as well as its possibilities in creating contrast, 

were discussed. His features such as the meaning he expresses in the text, the reader's attention to himself, 

aesthetic expressiveness, and the author's personal relationships are revealed. 

Keywords. oxymoron, imagery, artistic text, concept, personal relations of the author, aesthetic 

expressiveness.   

Kirish. Ilmiy adabiyotlarda oksyumoronga, asosan, o‘zgarmas lisoniy hodisa 

sifatida qaraladi va bir-biriga mos kelmaydigan tushunchalarni birlashtiradi, natijada yangi 

ma’noli birikma paydo bo‘ladi, deyiladi. Biroq oksyumoronni faqat lingvistik-uslubiy 

nuqtayi nazardan o‘rganish uning qashshoqlashishiga va soddalashishiga olib keladi. 

Demak, u ijtimoiy-madaniy hodisa boʻlishi bilan ham ajralib turadi. Kontrast doirasida 

qaraluvchi oksyumoron ham mohiyatan zidlik asosiga qurilgan. U leksik birliklarning 

ma’nosiga ko‘ra zid birikishni ifodalaydi va natijada yangi ma’noli tushuncha hosil 

bo‘ladi. Oksyumoronning asosiy vazifasi muallifning tasvirlanayotgan hodisaga bo‘lgan 

shaxsiy munosabatini ifodalashdir[1].   

Oksyumoron tahlilining diaxronik tomoni haqida gapirganda, oksyumoronning fon 

yoki umumiy semantikasi muammosiga ham to‘xtalib o‘tish kerak. Muammoning 

dolzarbligi, uni keltirib chiqaradigan an’ananing o‘ziga xos xususiyatlarini hisobga 

olmagan holda, ifodaning mohiyatini to‘liq aniqlashning iloji yo‘qligi bilan bog‘liq. 

Oksyumoronlar nafaqat asosiy me’yorlarning o‘zgarishiga, balki so‘z ma’nolarining 

sezilar-sezilmas farqli xususiyatlariga ham juda nozik munosabatda bo‘ladi. 

Oksymoronlar hech qanday an’anaga aylanmagan tirik hodisalar va jarayonlarda 

“ishlaydi” [2]. 

Jahon adabiyotida so‘zlarga antiqa chiroy berish, ularning ko‘z ilg‘amas, yashirin, ammo 

muhim ma’nosini ochish, so‘zning qudratini mo‘jizakorona ifodalash har doim dolzarb 

bo‘lgan. Bu xususiyat oksyumoronda o‘z ifodasini topgan va u kuchli obrazlilikni hamda 

ta’sirchanlikni yuzaga keltirgan. 

Oksyumoron grekcha o‘tkir ma’noli bema’nilik so‘zidan olingan bo‘lib, u 

antitezaning bir ko‘rinishi hisoblanadi va bir-biriga tamoman zid bo‘lgan so‘zlar 

birlashtirilib, yangi bir ma’no keltirib chiqariladi:  

                                  Mayli bizlar hurriyatning fidoyilari, 

           Hurriyat deb bandilikka ko‘ngan erkinlar. 

                                                                   (Shayxzoda. “Mirzo Ulug‘bek”)  

Bu misrada bandilik bilan erkinlik tushunchalari birlashtirilib, yangi bir ma’no – 

moslashish ma’nosi ifodalanyapti [3]. Avvalida oksyumoronni badiiy nutqning hodisasi 

sifatida ko‘rib chiqishga harakat qilingan bo‘lsa, keyinchalik uning tarkibiy va semantik 

xususiyatlariga qarab til hodisasi ekanligiga e’tibor berila boshlandi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Maqolada tasviriy, tarixiy, qiyosiy-chog‘ishtirma, 

statistik, areal tahlil metodlaridan foydalanildi. 

Natijalar va muhokama. Aleksandr Kuprin adabiyot olamida o‘ziga xos o‘rin 

egallaydi, uning ijod jarayonida g‘ayritabiiylikni kuzatish mumkin. Ayniqsa, yangi 

ma’noli tushunchalarni hosil qilish orqali oksyumoron san’atidan ham o‘rinli foydalanadi.  

Aleksandr Kuprin ijodida “totli qayg‘u”, “go‘zal alam” kabi oksyumoronlarni 

ko‘rish mumkin.  

So‘nggi xotiralarim totli qayg‘u, sokin, go‘zal alam va hasrat bilan sug‘orilgan [4]. 

Bu misradagi totli qayg‘u, go‘zal alam so‘z birikmalariga e’tiborimizni qarataylik, 
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bu yerda totli qayg‘u, go‘zal alam tilshunoslikdagi oksyumoron hodisasini yuzaga 

keltirgan, ya’ni qayg‘u totli yoki mazali bo‘ladimi? Alam go‘zal bo‘larmi? Bu yerda 

o‘ziga xos zidlik bor. Unda yozuvchining qalbi, tasavvurlari, voqea-hodisalarga bo‘lgan 

munosabati badiiy tarzda ochib beriladi. Oksyumoron sintaktik jihatdan murakkab so‘z, 

ibora va jumla shaklida rasmiy ifodaga ega bo‘lgan qo‘sh birlik holida bo‘ladi va o‘zaro 

bir-biriga qarama-qarshi bo‘lgan so‘zlardan tarkib topgan bo‘ladi. Bundan tashqari, 

oksyumoronni aniqlash uchun uning qismlarini harakatchanligini hisobga olish kerak.  

Oksyumoronning o‘ziga xos xususiyatlarini mustaqil hodisa sifatida tushunish 

lozim. Oksyumron  ham antitezaning bir ko‘rinishi deyish mumkin, –deb yozadi 

S.Karimov. – Chunki bunda ham ma’nolari bir-biriga qarama-qarshi bo‘lgan so‘zlar 

ishtirok etadi. Shu bilan birga, ular o‘rtasida jiddiy farq ham bor. Bu farq shundan 

iboratki, antitezada ma’no bir-biriga zid birliklarni parallel, yonma-yon qo‘yish orqali 

ochiladi, oksyumoronda esa bu ikki so‘z birikma holida bo‘ladi va zid ma’noli so‘zlardan 

ularning har birining ma’nosi saqlab qolingan yangi bir kontekstual ma’no kelib chiqadi 

[5].  

Ammo podshoh achchiq tabassum bilan e’tiroz bildirdi [6]. 

Ushbu misrada ham oksyumoron hodisasini kuzatishimiz mumkin. Bir-biriga zid 

bo‘lgan harakatlarni birga tasvirlash orqali oksyumoron hosil qilingan. Chunki u orqali 

so‘z o‘yini yuzaga chiqadi, bu bilan esa tilshunoslikdagi hodisalarning adabiy qimmati 

e’tirof etiladi. 

Shunday qilib, oksyumoron tarkibidagi ikki yoki undan ortiq mustaqil tushunchalar 

oksyumoron hosil qilmay turib ham bir-birini mantiqan istisno, inkor etadigan 

tushunchalar birikmasi sifatida tushuniladi. Shuning uchun oksyumoronning asosini 

shunchaki qarama-qarshi tushunchalar emas, balki qutbli ziddiyatli tushunchalar tashkil 

etadi, oksimoronning mustaqil hodisa sifatida o‘ziga xosligi qarama-qarshi 

tushunchalarning yuqori tushunchada (ya’ni oksimoronning o‘zi) birlashishi bilan 

belgilanadi.  

Nemis tadqiqotchisi R.Meyerning fikricha, oksyumoronlar paradoksga yaqin va 

ular odatdagi tushunchalardan noodatiyligi bilan farqlanadi. Oksyumoronning stilistik 

figura sifatida ta’rifi maqola muallifiga uni falsafiy, estetik, mantiqiy va lingvistik 

toifalarda ko‘rib chiqishga imkon beradi [4]. 

 O‘zbek tilshunosligida ushbu mavzuda D. Zayniddinovaning “Rus va o‘zbek 

tillarida g‘ayriodatiy birikmalar” mavzusidagi dissertatsiyasini ko‘rishimiz mumkin. 

Mazkur ishda o‘zbek va rus tillaridagi badiiy san’at turlari qiyosiy tahlili qilingan. 

Tilshunos olim I.A. Arnold oksyumoronni an’anaviy tarzda quyidagicha 

ifodalaydi: bu “ikki qarama-qarshi ma’noli so‘zlarni (odatda antonimik semalarni o‘z 

ichiga oladi) bog‘lashdan iborat bo‘lgan va tasvirlangan narsaning nomuvofiqligini ochib 

beradigan trop“ [7]. Oksyumoronda muallifning asar voqelariga  munosabati badiiy tarzda 

ifodalanadi. Dunyo adabiyotida bir-biriga qarama-qarshi bo‘lgan tushunchalarni o‘zaro 

biriktirib yangi ma’no chiqarish badiiy mahoratning oliy nuqtasi hisoblangan. 

Quyida rus adabiyotida sezilarli o‘rin egallagan Aleksandr Kuprinning yozuvchilik 

iste’dodi, obraz yaratish uslubi, poetik kategoriyalaridan biri bo‘lgan oksyumorondan  

foydalanish  mahoratiga  yana e’tiborimizni qaratamiz. 

Ammo yashirin, sehrli yo‘llar bilan u bo‘shashgan tanasi qizlarnikiga o‘xshab 

nozik va moslashuvchan bo‘lib ko‘rinishiga va uning yuzida dahshatli, g‘ayriinsoniy 

go‘zallik muhriga ega ekanligiga erishdi [8]. 

Muqaddas yolg‘on shunday titroq va uyatchan gulki, teginsa to‘kilib ketadi.[9] 

Jarangli sukunat. Bunaqasini hech qayerdan topa olmaysiz. Suvning chayqalishi? 

To‘lqinning shovqini? Yo‘q! Quloqni qomatga keltiradigan, barcha narsani yutib 
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yuborguvchi sukunat [10]. 

Aleksandr Kuprin oksyumoronli birikmalardan shu qadar mahorat bilan 

foydalanganki, hatto asar nomlari ham oksyumoron asosida qo‘yilgan: Oxirgi ijro 

(Последний дебют), Muqaddas yolg‘on (Святая ложь) kabi. 

Хulosa va takliflar. Ko‘rinadiki, oksyumoronli birikmalar badiiy matnda 

ifodalagan fikrlar kitobxon e’tiborini o‘ziga qaratadi, kutilmagan obrazlilikni yuzaga 

keltiradi. Adabiyotda esa, asosan, lingvistik-stilistik hodisa sifatida qaraladi. 

Oksyumoronning vazifalari umumiy tarzda epitet, metafora, kontrast, frazeologik birlik, 

antiteza kabi hodisalar bilan bog‘liqlik orqali aniqlanadi.  

Oksyumoronning o‘zi, tarkibiy qismlari va ularning bog‘lanish xarakterini 

o‘rganishda mikro va makrokontekstning o‘rni, semantikasini o‘rganishga alohida e’tibor 

beriladi. Tilshunoslik bo‘yicha yaratilgan lug‘atlarda oksyumoronlarning qiziqarli va 

xilma-xil tasniflari berilgan, shu bilan birga ham uni izohlashda funksional uslubiy 

xususiyatlari e’tiborga olingan. Biroq bu oksyumoronni lingvistik va lingvistik-uslubiy 

qolipdan tashqariga olib chiqmaydi. Ammo bu yerda ham mezonlarni belgilash an’analari, 

shuningdek, oksyumoron turlarini farqlash tamoyillari hali ham mavjud emas. Ko‘pincha 

oksyumoronning lingvistik-uslubiy va aslida she’riy darajalari ko‘rib chiqiladi, 

almashtiriladi yoki farqlanmaydi. Shu munosabat bilan har tomonlama aniq va uyg‘un 

tasniflar tuzilmagan. Asosan, barcha tadqiqotchilarni oksyumoron bilan o‘zaro bog‘langan 

va chegaradosh hodisalar qiziqtiradi.  

Adib har bir asarida so‘z ma’nosidan shunchaki foydalanmaydi, tasvir obyekti va 

joyiga qarab ularni tanlaydi, fikriy ta’sirchanlik, mazmuniy salmoqdorlikni ko‘zlab, har 

bir jumlaga ohangdorlik, poetik ruh berish maqsadida foydalanadi. 
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kurashi, bechora odamlar g‘amini chekish, psixologik tasvir, jinoyat va jazo, insoniy shaxsiyatning 

shakllanishi yoki yemirilishi, rahm-shafqat, sud-huquq kabi mavzular, g‘oyaviy-falsafiy pafos, badiiy 

san’atkorlik singari jihatlarda kuzatish va o‘rganish mumkin. Biz bu masalaga komporativistik tekshirish 

metodi nuqtayi nazaridan qarab, ish tutishimiz va shu tariqa adabiy mushtaraklik jihatdan o‘rganishimiz 

maqsadga muvofiq bo‘ladi. Mazkur maqolada ana shu paradigmatik munosabatlar ijodkor falsafiy 

konsepsiyasi bilan hayotiylik, haqqoniyat kasb etishi haqida bahs boradi. Shu kabi masalalar, ta’sir va 

mushtaraklik hodisalari ayni vaqtda jahon adabiyotining muhim va salmoqli tarkibiy qismi o‘zbek adabiyoti, 

jumladan, o‘zbek realistik nasri uchun ham xos bo‘lgan  ilmiy haqiqat ekanligi badiiy asarlar tahlilida o‘z 

ifodasini topgan.   

Kalit so‘zlar: Ijodkor psixologiyasi, falsafiy konsepsiya, kriminallik, kriminal qahramon, syujet, 

muammo, ijtimoiy muhit.  

 

PHILOSOPHICAL CONCEPT OF CREATOR 

Abstract: Experiences, ideas, thoughts, conclusions from the heart stage directly enter the human 

form at the work stage, live, suffer, seek goodness, find someone, and sometimes ruin. To break and create, 

to die and to remain are first developed in the glorious mill of the writer’s soul, and then absorbed into the 

scene of the work, turning into elements, details, objects, people - we know that this is the most necessary 

condition of poetry. 

This article argues that these paradigmatic relationships gain vitality and authenticity with a creative 

philosophical concept.  

Keywords: creative psychology, philosophical concept, crime, criminal character, plot, problem, 

social environment. 

Kirish. Jahon adabiyoti mashhur namunalariga xos fazilat – ularda falsafiy-ijtimoiy 

g‘oyaviy ko‘lamning ustuvorligi bilan bog‘liqdir. Chunonchi, sarguzasht, detektiv, 

kriminal yoki sevgi-muhabbat yo‘nalishidagi badiiy asarlar ham ijodkor falsafiy 

konsepsiyasi bilan hayotiylik, haqqoniyat kasb etadi. Dostoyevskiy yoki Tolstoy, Balzak 

yoki Volter Skott, Mopassan yoki Abdulla Qodiriy qalamiga mansub romanlar, avvalo, 

ana shu falsafiy mohiyati, ijtimoiy davrga xos teran voqelik mazmuni orqali xalqchillik va 

ma’naviy ibrat xarakteriga egaligi bilan ajralib turadi. F. Dostoyevskiyning milliy 

nasrimizga ta’siri faqat katta epik asarlardagina emas, o‘rta va kichik janrlarda ham 

seziladi. Aytish mumkinki, katta, o‘rta va kichik avlod vakillarining ko‘plari Fyodor 

Dostoyevskiy maktabidan bahra olgan, ta’sirlangan, ulug‘ yozuvchiga ergashib badiiy 

g‘oya va kriminal motivlar yaratishda yozuvchi an’analarini davom ettirganlar.   

Adabiyotshunos olim U.Normatov bu fikrlarga munosabat bildirib, o‘zbek nasrida 

detektiv izlari 30- yillardayoq ko‘ringanligini qayd qiladi. A.Qodiriyning “Shubha”, 

Sh.Rizoning “Qor yog‘di, izlar bosildi” hikoya va qissalari bu boradagi ilk izlanishlar 

mahsuli ekanligini ta’kidlaydi. Ijodkorlar asarlarida detektiv yo‘nalishdagi motivlarni ko‘p  

qo‘llar ekan, bu jarayon jinoyatkor siyosat va nomunosib jamiyat odamni, ayniqsa, sodda, 

muhtoj, kambag‘al bandalarni jinoyatchi bo‘lib qolishiga bevosita sababchi bo‘lishini 

falsafiy tafakkur bilan talqin etadi.  

Adabiyotlar tahlili va metodlar. Mazkur maqolani tahlil qilish jarayonida ilmiy 

bilishning komparativistik, tavsiflash, psixoanalitik tadqiqot usullaridan foydalanildi.  

Inchunin, o‘zbek adabiyoti detektiv nasrining ijodkor falsafiy konsepsiyasida jahon 

adabiyoti, xususan, Fyodor Dostoyevskiy asarlari ta’siri va mushtarak jihatlari ochib 

berildi. 

Natijalar va muhokama. Yozuvchining falsafiy konsepsiyasi u yaratgan badiiy 

asarlar g‘oyasi, kriminal qahramonlararo to‘qnashuvlar va yechimda aniq ko‘rinadi. 

Bunday syujetdagi qiziqarlilikni o‘zbek yozuvchilari ijodida kuzatganda 

F. Dostoyevskiyning ta’siri kuchli ekanligi seziladi (asar kompozitsiyasida, voqealar 

rivojida, yosh va yordamchi qahramonlar munosabatlarida, konflikt, qiziqarlilik, 

psixologizmda). 
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         O‘zbek nasrida ancha ko‘p detektiv-sarguzasht va kriminal ruhdagi asarlar yaratgan 

Tohir Malikning bu janrdagi yirik roman-pentalogiyasi “Shaytanat” ham, avvalo, falsafiy 

pafosining kuchliligi, syujet va kompozitsiya tuzilishidagi qiziqarlilik jihatlari bilan  

e’tiborni tortadi. “Shaytanat” – yuksak ijtimoiy-siyosiy mohiyati jihatidan 

F. Dostoyevskiyning “Jinoyat va jazo”, “Iblislar”, “Qimorboz” va “Aka-uka 

Karamazovlar”iga yaqin bo‘lsa, kriminal obrazlar, izquvarlik, jinoyatlarni, jinoyatkor 

to‘dalarni fosh qilishdagi tergov-sud motivlarida, syujet qurilishida Agata Kristi, Artur 

Konan Doylning detektiv asarlari arxitektonikasini eslatadi. 

        “Shaytanat” sarlavhasidayoq mazkur yirik romanning ma’no-maqsadi o‘z 

mujassamini topganligi ma’lum bo‘ladi. Tohir Malik shu yo‘nalishda kitobxonlar bergan 

savollarga bu asarni bitishga “Shaytonlar turtki bo‘lgan” deya javob bergan ekan. Buni u 

yanada batafsil sharhlaydi: “So‘zning lug‘aviy ma’nosi – shaytonlar, shayton yetovi 

ta’sirida yo‘ldan ozdirishlikni ham tushunsa bo‘ladi. Boshqacharoq aytsak, shaytonlar 

boshqaradigan  jinoyat olami nazarda tutilgan” [2:624]. Qolaversa, mazkur roman  

g‘oyaviy pafosi bilan falsafiy salmoq kasb etishi barobarida, Dostoyevskiy ijod manerasi – 

asli bosh jinoyatchi mavjud tuzumning o‘zi ekanligi bilan g‘oyaviy-ijtimoiy mushtaraklik 

kasb etishi ma’lum bo‘ladi.  

         “Shaytanat” asarida son-sanoqsiz obrazlar galereyasi mavjud. Jinoyatchilar, 

izquvarlar, tergovchilar, hatto sobiq ittifoq miqyosidagi mafioz kishilar timsollari, 

masalan, rus Kozlov, chechen Zelixon, Xongirey kabi... Shular orasida adolatli sud-huquq 

tizimi xodimlari Zohid, Mahmud, mayor Soliyevlar timsoli ham mavjud. Yozuvchi bu 

soha xodimlari ma’naviy olamini, mashaqqatli izlanishlarini psixologik jihatdan ancha 

mukammal talqin etgan. Uyushgan jinoiy guruh rahbari Asadbek – o‘zbek adabiyoti 

adabiy timsollari safiga qo‘shilgan o‘ziga xos betakror obraz. Yozuvchi Asadbekni 

jinoyatkorlar sardori darajasiga ko‘targan omil – sho‘ro tuzumi ekanligiga urg‘u bergan. U 

hali uch-to‘rt yoshli go‘dakligida stalinizm qatag‘on guvohi bo‘ladi, bolakay ko‘z oldida 

ikki askarning otasini tutib, qo‘liga zanjir solgancha olib ketganliklari manzarasi 

muhrlanib qolgan. Uzoq yillar odamlar ularning oilasini sovet davlatining dushmani 

sharoitida kamsitib kelganlar. Alamzada Asadbek ko‘cha bezorilari safiga qo‘shilib, 

oqibatda qamoqlarga mahkum etiladi. Adolatsiz siyosat, qamoqxona muhitining bundan 

badtar vahshiyona mohiyati uning yirik jinoyatchi bo‘lib shakllanishiga zamin yaratgan. 

 Yovuzlik va yomonlikdan ogohlik, insoniyatni hidoyat va adolat yo‘liga 

rag‘batlantirish – dunyoviy mashhur asarlarning yetakchi maqsadi kabi, ayni vaqtda, 

“Shaytanat” kabi keng qamrovli detektiv-kriminal romanning ham asl muddaolaridan 

biridir. 

 Sharq odami, qalbi ilohiy-irfoniy nurlar bilan chulg‘angan adib sifatida jinoyat 

olamini bor bo‘y-bastini ko‘rsatishga bel bog‘laganligi – bu asli odamzodni, jumladan, 

yoshlarni nomatlub ofatdan ogohlantirish maqsadi ko‘zlanganligi Tohir Malikning  “Agar 

biron-bir asar tarbiyaga xizmat qilmas ekan, yozuvchining urinishlari zoye ketibdi, deb 

hisoblayman” – degan ta’kididan ham anglash mumkin.  Shuningdek, yozuvchining “Har 

qanday jinoyatning o‘q ildizi iymonsizlikda, jamiyatda adolat bo‘lishi uchun avvalo 

jamiyat a’zolarida iymon bo‘lmog‘i shart” – degan haqiqatni yoshlarga tushuntirishga 

urinaman” [2; 630] kabi ilohiy nur bilan omuxta fikrlari uning yuksak falsafiy-axloqiy 

muddaosini yanada mukammal tushunishga imkon beradi. 

 Tohir Malik asarlarining, jumladan,“Shaytanat” roman-pentalogiyasining hayotiyligi 

va haqqoniyligi uning Qur’oniy g‘oyalar, Ollohga  munojotlar, Muhammad 

alayhissalomga salovot majmuining asar matnlarida sinkretik tarzda namoyon bo‘lishi 

bilan ham bevosita bog‘liq. 

 “Hayotning ulug‘ falsafasi, avvalo, Allohning shu ilohiy kitobida (Qur’oni Karim) 
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mujassam, – deydi T.Malik. – Ba’zi birovlar muqaddas oyatlardagi ogohlarga 

e’tiborsizliklari tufayli  adashib, shaytanat dunyosiga kirib qolishgan. Sharq adabiyotiga 

azaldan Qur’on mayoq bo‘lib, haqiqat yo‘lini ko‘rsatib kelgan” [2; 635]. 

 Yozuvchi yana L.Tolstoy va F.Dostoyevskiy kabi san’atkorlarning ham o‘z 

asarlarida Injil g‘oyalaridan unumli foydalanganliklari tajribasini eslaydiki, bu yana uning 

shu ulkan adabiy aloqadorlik hodisasining mazmunini anglatadi. “Shaytanat”da Qur’on 

suralari F.Attor, S.Allayor, J.Rumiy kabi mutasavvuf shoirlarning asarlaridan qator 

ko‘chirmalar keltirilgan. Bu esa asar mazmuni g‘oyaviy-falsafiy ko‘lamining 

salmoqdorligiga xizmat qilgan. 

         F.Dostoyevskiy ijod fenomeniga oid salmoqdorlik, eng avvalo, shu kabi ijtimoiy-

falsafiy g‘oyalarining yetakchilik fazilati bilan o‘lchanadi. F.Dostoyevskiyning eng 

salmoqli asarlarini adabiyotshunoslar adabiy an’analarning eng qadimiy manbalari – Injil 

g‘oyalari, Iso Payg‘ambar ma’naviyati, Platon kabi ulkan falsafiy olimlarning g‘oyalari, 

antik davr adabiy yodgorliklari bilan qiyosiy yo‘nalishda ham o‘rganganlar. [4.] 

         Ma’lumki, Dostoyevskiy umrining so‘nggi yillarida ko‘pdan buyon o‘ylab, niyat 

qilib yurgan romani “Aka-uka Karamazovlar”ni yozishga kirishadi. Bu salmoqli roman  

yozuvchi ijodidagina emas, balki dunyo adabiyoti tarixida ham alohida ahamiyat kasb 

etadi. Uning ma’no-mazmunida adibning umuman insonlarga, jamiyatga munosabati  

yuksak gumanistik ruhda yorqin tasvirlanadi.  

          Adibning shu keskin konfliktlarga serob romanni yozish niyati haqida uning 

zamondosh do‘stlaridan biri noshir, jurnalist Aleksey Suvorin quyidagilarni yozgan edi: 

“Dostoyevskiy inson va jamiyat munosabatlari haqida roman yozmoqchi; Alyosha 

Karamazov oldin monastirga boradi, keyin revolyutsioner bo‘ladi, siyosiy jihatdan  

ayblanadi. Hatto qatl darajasida qattiq jazolanadi. Kelajakda u haqiqat izlash yo‘sinida  

revolyutsionerlikka borib yetadi” [5; 361].  

 Garchi unda bir oila tarixi hikoya qilinsa ham, aslida sud va matbuot, maktab va 

millat, cherkov va revolyutsiya tilga olinadi. 

          “Aka-uka Karamazovlar” romani g‘oyaviy-falsafiy salmog‘ining ilohiy-ma’rifiy  

jihatdan mukammalligining boisi – bu adibning Iso Masih ma’naviyatiga, ulkan ruhoniy 

Zosima ota obrazi va donishmandona fikrlarining talqiniga bevosita e’tibor berganligi 

bilan ham bog‘liqdir. Masalan, ezgulik va e’tiqod timsoli bo‘lgan Zosima otaning “Ey 

o‘g‘lon, ibodatni unutma”, “... agarda ko‘z o‘ngimizda bebaho Masiho siymosi  

turmaganda edi, xuddi odamzod to‘fon oldida bo‘lganday adashgan va halokatga uchragan 

bo‘lardik”[6; 565], – kabi ilohiy nurga to‘la fikr-o‘gitlari asar g‘oyaviy-falsafiy pafosini 

belgilaydi. 

         Dostoyevskiy asarlarida, jumladan, asosan “Aka-uka Karamazovlar” romanida 

insonni halokatga, qolaversa, aniq bir shaxsni (masalan, “Jinoyat va jazo”dagi sudxo‘r 

kampirni, “Aka-uka Karamazovlar”dagi Fyodor Karamazovni) o‘limiga olib kelgan 

omillarni keng miqyosli hayotiy tavsiflar yordamida talqin etganligiga guvoh bo‘lamiz: 

 – ijtimoiy muhitning nosozligi; 

 – odamning yetuk shaxs sifatida shakllanishiga imkon bermaydigan noinsoniy 

siyosiy-ijtimoiy qonunlar; 

 – manfaatparastlik, qanday qilib bo‘lsa-da, boyib ketish jazavasi sudxo‘r kampirning 

ko‘r-ko‘rona ravishda boylik to‘plash uchun, Fyodor Karamazovning tuturuqsizligi, 

barcha narsadan, barcha harakatdan faqat sarmoya to‘plash uchun telbalanishi; 

 – yozuvchi Fyodor Karamazov o‘g‘illari ruhiy olami va azob-uqubati bilan  
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ulg‘ayish yo‘llarini ijtimoiy-ruhiy yo‘nalishda ancha batafsil talqin etadi. 

          Badiiy adabiyot namunalarini erkinlik va xolislik asosida tipologik o‘rganish, 

ularning fazilatlarini yanada kengroq aniqlash, adiblarning ijod imkoniyatlari doirasini 

kengaytirish, ilhombaxsh izlanishlarga rag‘batlantirish asoslarini beradi. 

           O.Yoqubovning umumijodida, jumladan, “Ulug‘bek xazinasi” romanida e’tiborni 

jalb etadigan fazilatlardan biri – voqelikni, tarixiy jarayonlarni shafqatsiz realizm uslubida 

tasvirlay olishida ko‘rinadi. Bunda u Dostoyevskiy, Tolstoy, Balzak, Qodiriy, Aytmatov 

kabi adiblar ijod yo‘siniga yaqin turadi. Shafqatsiz realizm ayni paytda jinoyat-jazo 

motividagi eng ishonchli va asosli nuqtayi nazar bo‘lib, asar hayotiyligi va ta’sirchanligini 

ta’minlash vositasi ekanligi O.Yoqubov ijod fenomenining markazidagi masala va vazifa 

ekanligini kuzatish mumkin.  Buni Mirzo Ulug‘bek kabi siymoning hukmronlik yillari va 

umuman, hayoti davomida qilgan gunohlariga, balki jinoyatlariga tavba-tazarru keltirish 

maqomida ruhan-qalban chekkan iztiroblari, yanada aniqroq aytganda, ichki ruhiy jazo 

jabrini tortishi xotira-eslash rakursi orqali talqin qilingan. Masalan, Mirzo Ulug‘bek 

iztirobli xayollari jarayonida “Ha, u o‘z umrida qancha xatolar qilmasin, qancha 

yanglishmasin, ilm-ma’rifat yo‘lida qirq yil qilgan mehnati zoye ketmabdi” [3;149], – 

degan e’tirofini qiladi. Qudratli hukmdor sifatida bobosi Amir Temurdek ancha xayrli 

ishlar, foydali tadbirlar, ilm rivoji, xalq roziligi yo‘lida qanchalik ezgu faoliyatni amalga 

oshirmasin, baribir hukmfarmonlik  tizimida bir qator xatolar, gunoh ishlar, jinoiy 

harakatlar qilganligi ham aks ettiriladi.  

             “Ulug‘bek xazinasi” romaniga munosib baho bergan adabiyotshunos olimlardan 

biri Matyoqub Qo‘shjonovning fikriga ko‘ra, “Yozuvchining romandagi yutug‘i shu 

bo‘ldiki, u Ulug‘bek fojiasiga tegishli voqealarni bir nuqtaga yig‘di, ularning barchasini 

fojiaviy xarakter psixologiyasi bilan bog‘ladi, nimaiki bu psixologik markaz bilan 

bog‘lanmaydigan bo‘lsa, yozuvchining e’tiboridan chetda qoldi. Shu yo‘l bilan Odil 

Yoqubov psixologik bayonni quyuqlashtirdi va kitobxonni zo‘r qiziqish bilan asar 

oxirigacha bir xil holatda tutib turishga erisha oldi” [1;207]. 

          M.Qo‘shjonov, bizningcha, romanda yozuvchi mahoratining eng muhim qirralarini 

g‘oyatda to‘g‘ri ilg‘agan. Darhaqiqat, Mirzo Ulug‘bekning ezgu ishlarini, hukmdor 

sifatida qirq yildan ortiq Movarounnahr  saltanatida adolat bilan ish yuritgan, ilm-fandagi 

dunyoviy kashfiyotlari, bunyodkorligi, beqiyos insoniy fazilatlari to‘g‘risida o‘nlab 

romanlar yozilsa-da, kamlik qiladi. Ammo O.Yoqubovning Ulug‘bek taqdiri, fojiali 

qismati, bunday buyuk ma’rifatli siymoning boshiga nobakor o‘g‘li tomonidan 

yog‘dirilgan kechirib bo‘lmaydigan fojia – qotillik jinoyati va gunohi ko‘proq qiziqtirgan, 

bu omonsiz tarixiy fojiadan kelib chiqadigan jinoyat va jazo falsafasi, saboq va ijod 

darajasi e’tibori markazida bo‘lgan. Yozuvchi ulkan mutafakkir hukmdor saltanatidagi 

turli xarakter va niyatdagi kishilarning sa’y-harakatlari vositasidagi mikrosyujetlar, turfa 

munosabatlar tavsifi orqali ham poetik rakurslar yordamida Turkiston tarixining  XIV-XV 

asrlardagi temuriy hukmdorlar muhitini ancha teran jonlantira olgan. 

  Xulosa va takliflar. Psixologik tahlil va tadqiq badiiy asar, obraz strukturasining 

eng muhim jihati sifatida inson ma’naviy olami, murakkab ruhiy dunyosi haqiqatlarini 

yorqin va chuqur ifodalash tayanchi hisoblanadi. Badiiy asar hayotiyligini ta’minlash, 

turfa ranglarda  tasvirlash, inson, tabiat, jamiyat yaxlitligini  singdira olish  ijodkor  badiiy 

mahoratining jozibasini ko‘rsatuvchi omil sanaladi.  

Foydalanilgan adabiyotlar: 
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Annotatsiya: Maqolada doston matnlarida epik formulalarning o‘rni, nazariy ahamiyati, doston 

strukturasi, epik voqelikni poetik ifoda etish, baxshi ijrochiligi va badihago‘yligining asosi ekanligi nazariy 

jihatdan asoslanadi. Jamoa va individual ijod, soz va so‘zning badiiy ta’sir kuchiga amal qilish, baxshilar 

epik repertuarining boyib borish yo‘llari, epik mahoratning individual ijroda namoyon bo‘lishi, baxshining 

epik formula va klishelardan mahorat bilan foydalanishida an’ananing o‘rni masalalari Ergash Jumanbulbul 

o‘g‘li tomonidan ijro etilgan “Dalli” dostoni matnidagi otni egarlash tasviri Shodmon Xo‘jamberdiyev 

repertuaridan yozib olingan “Xon Dalli” dostoni matni asosida qiyoslanadi. Baxshilarning doston 

ijrochiligida epik mahorati masalalari hamda ijro jarayonida baxshining ustozlar an’anasiga amal qilishi, 

bunda epik bilim, xotira va an’ananing o‘rni muhim ahamiyatli ekani ilmiy-nazariy asosda tahlil qilingan.  

Kalit so‘z: epik formula, klishe, dostonchilik, epik mahorat, baxshi, an’ana, badihago‘ylik, syujet, 

motiv, obraz. 

THE ROLE OF EPIC CLICHES AND FORMULAS IN EPIC PERFORMANCE 

Abstract: In the article, it is theoretically based on the role of epic formulas in the epic texts, their 

theoretical importance, their importance in the epic structure, the poetic expression of the epic reality, the 

performance of the bakhshi, and the basis of the poetry. Team and individual creativity, adherence to the 

artistic influence of music and words, ways of enriching the epic repertoire of bakhshis, manifestation of 

epic skills in individual performance, the role of tradition in the skillful use of epic formulas and clichés by 

bakhshis issues The image of saddling a horse in the text of the epic "Dalli" performed by the son of Ergash 

Jumanbulbul is compared based on the text of the epic "Khan Dalli" recorded from the repertoire of 

Shodmon Khojamberdiyev. The issues of epic skills of bakhshis in the performance of epics and the 

adherence of bakhshis to the tradition of masters during the performance process, where the role of epic 

knowledge, memory and tradition are important, are analyzed on a scientific theoretical basis. 

 Key words: epic formula, cliché, epic, epic skill, gift, tradition, fiction, plot, motive, image. 

Kirish. Doston an’anaviy ijrochiligining yaxlit kompozitsion shakllanganligi 

ko‘plab epik formulalarni tizimli tarzda qoliplashuvini yuzaga keltirdi. Garchi epik kuychi 

doston kompozitsiyasida qaytariq holda uchraydigan formulalarga e’tibor qaratmasa-da, 

ammo uning epik xotira va bilimida mavjud qaytariq qoliplar doimiy ravishda amal qiladi 

hamda shartli hisoblanadi. Epik qoliplar baxshi improvizatsiyasi, doston strukturasidagi 

voqelikni davom ettirish, baxshilar uchun ijro jarayonining ma’lum bir qonuniyatini 

ta’minlaydi. Epik formulaviylik xalq eposi taraqqiyotining muhim belgilaridan hisoblanib, 

u voqelikni poetik idrok etish, qahramonlar ruhiy olamini ifodalashning o‘ziga xos 

omillari hisoblanadi. Formulaviy xarakterdagi uslubiy qaytariqlar yoki qoliplilik asrlar 

davomida shakllangan epik poetikaning kompozitsion va stilistik usullaridir. Bu barqaror 

so‘z birikmalari, jumlalar, yoki folklor matnning yirik fragmentlaridan iborat bo‘lishi 
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mumkin. Ular takrorlanuvchanlik xarakteriga ega. Epik formulaviylik borasida rus va 

boshqa xalqlar folklorshunosligida bir qator nazariy qarashlar mavjud12. 

A.N.Veselovskiyning nazariy qarashlarida dastlab epik formulaviylikning asosiy shartlilik 

xususiyatlari qayd etilgan bo‘lsa, keyinroq bu nazariya I.M. Tironskiy, V.M. Jirmunskiy 

va V.Y. Propplar tomonidan rivojlantirildi.  

G‘arbda esa epik formulalar serb-xorvat eposi bo‘yicha olib borgan kuzatishlari 

asosida M. Perri va A. Lord[1]lar tomonidan mukammal o‘rganildi. Ular eposdagi 

takrorlanuvchi mavzu va motivlarning so‘z vositasida ifodalanishi, ularning metrik o‘rni, 

shu orqali epos ijrochilarining badihago‘yliklariga imkon yaratilishi masalalarini 

Gomerning “Iliada” va “Odisseya” eposlari borasidagi nazariy xulosalarini bildirdilar. 

Umuman olganda, epik formulaviylik masalalari nazariy jihatdan ko‘plab olimlarning 

epos an’anaviy shartliligi ta’minlashga xizmat qilishi qaytariqlar borasidagi fikrlari bilan 

davom etadi. Misol uchun bu nazariy qarashlar P.A. Grinser, S.Y. Neklyudov, 

Y.M. Meletinskiy, A.B. Kudelin va S.D. Serebryaniylarning turli xalqlar eposlaridagi 

formulaviylik masalalari haqida to‘xtaladi[2].  

Natija va muhokama. Epik formulalar eposning turli qaytariq shakllariga nisbatan 

qo‘llansa-da, ammo o‘zbek eposshunosligida qo‘llanilgan barqaror epik formulalardan 

farqlanib turadi. Bu borada H. Zarifov, T. Mirzayev, S. Mirzayeva[3]larning bir qator 

nazariy qarashlari mavjud bo‘lib, biz ham ushbu fikrlarga qo‘shilamiz. Demak, doston 

strukturasida an’anaviy qaytariq shaklda qo‘llanuvchi, voqelikni poetik idrok etishga 

xizmat qiluvchi badiiy qolip shakllari barqaror epik formula va klishelardir. S. Mirzayeva 

romanik dostonlar matni qobig‘ida epik formulalarning badiiy vazifasiga to‘xtalib, ularni 

bir necha ko‘rinishda mavjud ekanligini qayd etadi:  

1. Barqaror epik formulalar mazmunining hayotiy-tarixiy asoslari va ularning epik 

matn bilan ramziy, majoziy aloqadorligi. 

2. Epik formulalar uslub va mazmun sathidagi tipiklashtirish mahsuli bo‘lib, ular 

epos tarkibidagi voqelikni tipiklashtirishga xizmat qilganliklari sababli, ularning 

mazmunga, turlicha ruhiy holatlarga mos kelishlari. 

3. Jamoaning estetik mulki sifatida barqaror formulalar baxshining ijodiy 

imkonsizligini to‘xtovsiz improvizatsiya bilan ta’minlash; matnga ramziy fon, badiiy 

ta’sirchanlik bag‘ishlash uchun xizmat qiluvchi zaruriy poetik hodisalar hisoblanadi. Shu 

ma’noda barqaror epik formulalarning baxshilardagi ijodiy zaiflikni yashiruvchi, badiha 

jarayonida ularga ilhom baxsh etuvchi vosita ekanliklarini ko‘rsatish. 

4. Barqaror epik formulalar muayyan syujetlar bilan aloqador bo‘lmagan, ammo 

turli-tuman epik vaziyat va holatlar mohiyatini ochishga xizmat qiluvchi poetik universal 

birliklardir. Binobarin, ular xalq eposida muayyan vaziyat va hodisalar bilan xoslangan 

holda qo‘llanadilar[4]. Ushbu fikrlarda epik formulalarning doston matnida qo‘llanish 

jarayonlari haqida fikr yuritilsa-da, nazmiy misralarning ritmik izchilligini, qolaversa, 

bandlar shakllanishidagi o‘rni masalalari alohida tadqiq etilmaydi. An’anaviy 

formulalarning umumo‘zbek dostonchiligida qo‘llangan “Xazon urmay bog‘da gullar 

so‘ldimi, So‘lgan gulga bulbul kelib qo‘ndimi?”, “Ot chopsa gumburlar tog‘ning darasi, 

Botirni ingratar nayza yarasi”, “Uchqur eding qanotingdan qayrilding”, “Oshiqning 

fahmidir qorong‘u kecha”, ”Qizil gul ochilar g‘unchadan g‘uncha” va boshqalar dostonlar 

matnida qaytariq holda kelib, qofiya, vazn o‘zgarishlari asosida bog‘lanadi. Baxshining 

repertuari va ijro mahorati epik an’analar zamirida yuzaga kelgan ijodiy aktdir. Mana 

shunday ijodiy harakat dostonlarda har gal takrorlanuvchi epik klishe va poetik 
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formulalarni mahorat bilan qo‘llash, ularni qaytadan ijro etish jarayonida 

mukammallashib, baxshining individual ijodkorlik qobiliyatini oshirib boradi. Chunki 

“Har bir ijro etilgan asar bir matnning varianti emas, balki kengroq she’riy zahiraning 

imkoniyatidir. Xalq dostonlarining erkin ijro etilishi shuni ko‘rsatmoqdaki, ijrochi birinchi 

navbatda epik bilimlarni saqlovchisidir. Dostonni keng miqyosda bilish uning bir matnini 

bilganga qaraganda ma’quldir. Chunki baxshida faqatgina bir marotaba ijro qilish 

imkoniyati emas, balki bunday imkoniyatlarning ko‘plab turlari mavjud. Epik bilimning 

chegaralarida turgan holda baxshi ko‘pgina muqobil harakatlarning birini tanlaydi, 

qo‘shadi yoki ayrim badiiy parchalarni olib tashlaydi: ularning o‘rnini almashtiradi, fikrni 

boshqa so‘zlar bilan yuzaga chiqaradi, qayta ijod qilish jarayonida badiiy sinonimiyalarni 

qo‘llaydi” [5].  

       Odatda har bir baxshi repertuarining ma’lum izchillik asosida shakllanishini ustozidan 

o‘rgangan dostonlar tashkil etsa-da, talantli dostonchilar ijodini kuzatish shuni ko‘rsatdiki, 

baxshilarning dostonchilik maktablariaro o‘zaro aloqalari, bir-birlariga bo‘lgan tanqidiy 

munosabatlari hamda “baxshilarning ijodkorligi, ya’ni ularning tub dostonlarning asosiy 

motivlarini ijtimoiy-iqtisodiy sharoit talablari, eshituvchilarning xohish-istaklarini nazarda 

tutib, yangicha kombinatsiyalarda kuylash orqali”[6] davrning muhim voqealarini 

an’anaviy yo‘llarda tasvirlashi ham epik mahorat va repertuarning boyib borishidagi 

muhim jihatlardan hisoblanadi.  

        Epik mahorat dastlab, ustoz-shogird an’analarida ko‘zga tashlanib, shogirdning 

ustozidan o‘zlashtirgan matnga ijodiy yondashuvi, bunda an’anaviy uslub va poetik 

formulalarni mahorat bilan ijro eta olish qobiliyatining shakllana borish omillari bilan 

bog‘lanadi. Ikkinchidan, epik xotira, bilim va dunyoqarashni qabul qilish va o‘zlashtirish 

jarayonida baxshi ulardan mahorat bilan foydalanib, ijodiy badiha qila olishi bilan 

belgilanadi. Baxshi-shoirlarning dostonchilik an’analari doirasida dostonlarni ijro etish 

malakalari, bunda an’ana va badihaning o‘rni masalalarida akademik V. Jirmunskiyning 

turkiy xalqlar dostonchiligi borasidagi kuzatuvlari diqqatga sazovor. “Baxshi 

yodlanmagan matnni kuylaydi, u hech bo‘lmaganda qisman muayyan ssenariy bo‘yicha 

improvizatsiya qiladi, bunda ketma-ket epizod va vaziyatlarga qo‘shimcha ravishda 

an’anaviy odatiy joylar (otni egarlash, qahramonga nasihat, janglarni tasvirlash va hk) 

doimiy bo‘ladi. Albatta, bunday improvizatsiya faqat ma’lum bir puxta tashkil etilgan 

an’ana doirasida amalga oshiriladi. Bunda nafaqat syujetlar, motivlar va tasvirlar, balki 

doimiy stilistik formulalar, epitetlar, taqqoslash, frazeologik birliklar va boshqalar doimiy 

ravishda ishtirok etadi. Bu esa faqat an’ana va improvizatsiyaning kombinatsiyasidir”[7].  

Demak, epik mahorat jonli og‘zaki an’analarda davom etgan barcha dostonchilik 

maktablarida mavjud bo‘lib, bunday jarayon baxshilarning an’anaviy texnik formulalarga 

ijodiy yondashuvi va uni mahorat bilan ijro eta olish qobiliyatidir. Epik ijro va mahorat 

masalasini ko‘rsatish maqsadida Ergash Jumanbulbul o‘g‘lining “Dalli”[8] va Shodmon 

baxshi Xo‘jamberdiyevning “Xon Dalli”[9] dostonlarida qo‘llangan otni egarlash tasvirini 

qiyosiy tahlilga tortish asosida ko‘rib chiqish mumkin.  

      “Dalli” dostoni Qo‘rg‘on dostonchilik maktabi baxshi-shoirlari repertuarida mahorat 

bilan ijro etilgan. Janubiy O‘zbekiston dostonchiligida ushbu doston ommalashmagan. 

Keyingi yillarda dostonning kitob holatida chop etilishi baxshilar tomonidan o‘qilib 

repertuarida o‘zlashtirish boshlandi. Jumladan, Qodir baxshi repertuarida mavjud bo‘lgan 

ushbu doston haqida ham shunday fikr bildirish mumkin. Shodmon baxshi esa uni ustozi 

Qodir baxshidan o‘rganganligini ta’kidlaydi. Ergash shoir dostonni ustozidan og‘zaki 

o‘zlashtirib, uni mahorat bilan ijro etgan. Syujetdagi an’anaviy qolipning ikki baxshi 

repertuaridan yozib olingan variantini qiyoslash an’ana va epik mahorat masalasi, bunda 

baxshining dostonchilik an’analariga ijodiy yondashish qobiliyati yaqqol ko‘zga 
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tashlanadi.  

Dostonda Hasanxonning Dallini izlab Arzrum shahriga safarga otlanish manzarasi 

mavjud. Go‘ro‘g‘lining topshirig‘a binoan Soqi G‘irotni qahramonga egarlab, uni yo‘lga 

tayyorlaydi. Ergash shoir variantida otni tayyorlash va uni Hasanxonga keltirib 

berishgacha bo‘lgan tasvir jami sakson to‘rt misradan iborat bo‘lib, baxshi uni 

Hasanxonga tayyor holatda keltirgungacha bo‘lgan tasvirini badiiy mukammal tarzda ijro 

etgan. Otni egarlash tasvirida an’anaviy jihozlarning ot ta’rifi bilan bog‘liq holda 

ishlatilishi, bunda baxshi har bir detal va jihozga alohida e’tibor bilan yondashganligi 

sezilib turadi. Epik ot G‘irotning ta’rifi, Soqining unga ko‘makdoshligi shundan so‘ng otni 

egarlashda foydalanuvchi jihozlar ketma-ketlik bilan tasvirlana boradi. Ipakdan bosilgan 

“mayin terlik”, “baxmal chirgin”, “jahazdirik”, “oltin qoshli karson”, “uzangi”, “ipak 

ayil”, “zar chochoq”, “davir”, “karki quyishqon”, “chig‘atoy pushtan”, “qubbali yugan” 

kabi jihozlar sifatlashlari bilan tasvirni yana boyitadi, baxshining mahoratini ko‘rsatadi. 

Ergash shoir otni egarlash epizodini shunchaki tasvirlashni emas, balki dostonchilik 

an’analari doirasida G‘irot va Soqi biografiyasiga doir qadimiy an’analarga ham e’tibor 

qaratadi, ularga ishlov beradi. Shodmon baxshi ham Ergash shoir kabi otni egarlash 

tasviriga e’tibor qaratsa-da, uning ijrosida tasvirning torayib borish manzaralari ko‘zga 

tashlanadi. Ikkinchidan, an’anaviy formulalar, xalqchil ifodalarga nisbatan  individual 

yondashuv yetakchilik qilsa, uchinchidan, hajm jihatdan ham Ergash shoir varianti 

ustunlikka ega. Ergash shoirda: 

                       Mullalar o‘qiydi zer-u zabarni, 

                       Ustalar ishlatar tesha tabarni, 

                       Boz ustidan qo‘ya berdi Soqi chol, 

                       Oltin qoshli karson kumush egarni (21-bet).  

              Shodmon baxshida ushbu tasvir quyidagicha: 

                       Mehnat qilgan rohatini topadi, 

                       Tekinxo‘rlar tekin joyga chopadi. 

                       Ot beliga qo‘ya berdi Soqibek 

                       Karsoni tilladan bo‘lgan egardi (10-bet). 

          Mantiq karsonning “oltin qoshli kumush egar” ekanligini talab etmoqda. Epik 

klishelar bilan bog‘liq bunday tasvirlarni ko‘plab o‘rinlarda kuzatish mumkin. Shulardan 

xulosa qilib aytish mumkinki, baxshilar yodlanmagan matnni epik xotirasida mavjud 

ssenariy asosida improvizatsiya qilishi, epik klishe va formulalardan mahorat bilan 

foydalanib, ularga ijodiy ishlov berishi badiiy mahorat qirralarining asosiy belgilaridan 

hisoblanadi. Doston ijrochiligida epik mahoratning o‘rni quyidagilarda ko‘zga tashlanadi. 

Birinchidan, doston ijro etish jarayonining o‘zi an’analar doirasida takomillashgan va 

ma’lum qonuniyatlar asosida shakllangan ijodiy aktdir. Ikkinchidan, doston ijro etish 

jarayonida baxshi ustozi va dostonchilik maktabi an’analari doirasida dostonlarni ijro etish 

ko‘nikmasini shakllantiradi. Bunda doston matnlaridagi epik klishe va formulalarga 

e’tibor qaratib, baxshi har gal ijro jarayonida ularga individual mahorati asosida ishlov 

beradi, takomillashtiradi va badihago‘ylik sirlarini namoyon etadi. Uchinchidan, Ergash 

shoir repertuaridan yozib olingan otni egarlash bilan bog‘liq an’anaviy tasvir jarayoni epik 

mahoratning yuksak ijro va ijodkorlik xususiyatidir. Doston ijrochiligida epik 

mahoratning o‘rni katta bo‘lib, baxshilar ijodkorligini oshirib boruvchi va repertuarini 

boyituvchi omillardan hisoblanadi.  

 Xulosa va takliflar. Umuman olganda, xalq eposi arxaik shakldan klassik davrga 

o‘tishi jarayonida ma’lum shartlilik asosida qaytariq shaklda takrorlanuvchi ko‘plab 

struktural qoliplarni shakllantirdi. Bular baxshi xotira va bilimida o‘zlashib, ma’lum bir 

an’analar tizimida shakllandi hamda epik kuychiga voqelikni badiiy idrok etish malakasini 
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shakllantirdi. Shuning uchun ham epos namunalarida epik formula va klishelar muhim 

ahamiyat kasb etib, ko‘plab madaniyat yodgorliklarining yetib kelishiga sabab bo‘ldi.  
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Annotatsiya. Mazkur maqolada davrning ijtimoiy muammolari va illatlari hajviy tahlil va tiplar 

orqali ochib beriladi. Asarda ijtimoiy-hajviy tiplar obrazlari orqali jamiyatdagi salbiy jihatlar, insoniy 

kamchiliklar va axloqiy buzuqliklar keskin tanqid qilinadi. Jumladan, qahramonlar orqali davrga xos illatlar, 

masalan, poraxo‘rlik, ahloqsizlik, nodonlik va johillik kabi muammolar hajviy talqinlarda ochib berilib, bu 

tiplardagi insonlarning nojo‘ya harakatlari fosh etiladi. Ushbu maqola davr hajviy adabiyotida aks etgan 

ijtimoiy tiplar tahlilini o‘rganish va ularga tanqidiy yondashuv usullarini ochib berishga qaratilgan bo‘lib, 

zamonaviy va klassik adabiyotdagi bunday yondashuvlar qiyosiy tahlil qilinadi. 

Kalit soʻzlar. Ijtimoiy illatlar, hajviy tiplar, tanqidiy tahlil, davr muammolari, poraxo‘rlik, 

axloqsizlik, hajviy adabiyot. 

REVEALING THE VICES OF THE ERA THROUGH THE INTERPRETATION 

OF SOCIAL-SATIRICAL TYPES 

Annotation. This article examines the social issues and vices of the era through satirical analysis 

and character types. By portraying satirical social types, the negative aspects of society, human flaws, and 

moral corruption are sharply criticized. Through these characters, vices such as bribery, immorality, 

ignorance, and foolishness are revealed in satirical interpretations, exposing the inappropriate actions of 

individuals. The article focuses on studying and critically analyzing these social types in satirical literature, 

comparing modern and classical approaches to such representations. 

Keywords. Social vices, satirical types, critical analysis, societal issues, bribery, immorality, 

satirical literature. 

Kirish. Ma’lumki, har bir davrning o‘z hajviyoti, unga manba bo‘ladigan 

mavzulari bor. Binobarin, XV asrdagi Alisher Navoiy “Soda shayx” radifli g‘azalini 

yozganida, feodal jamiyatda din niqobi ostida yashagan munofiq shayxlarning ma’naviy 

qiyofasini o‘tkir satira yordamida fosh etgan. XVII asrda yashagan shoir Maxmurning 
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“Hapalak” g‘azali esa xaroba qishloq ahvolidan so‘zlaydi. Aytish mumkinki, shoir o‘zi 

yashagan davrdagi qishloqlar ahvolini fosh etish uchun aniq detallarni topa olgan. 

Jumladan, tovuqlarining ninachi, o‘rdak g‘ozlarining kapalakka; odamlar yashaydigan 

uylarning kapa, olachuq, katalakka o‘xshatilishi mubolag‘aning, aniqrog‘i, tablig‘ning 

(grotesk) go‘zal namunasidir.  

XIX asrda yashagan mumtoz adabiyot an’analarining munosib davomchisi 

Muqimiyning hajviy asarlari qatida o‘zi yashagan tuzumning illatlari, xalqning yashash 

sharoiti bilan bog‘liq holatlar aks ettirilgan. Xususan, uning “Tanobchilar” satirasida 

ta’magir va odamlar hisobidan kun kechiradigan Sulton Alixo‘ja va Hakimjonga 

o‘xshagan yulg‘ichlarning hajviy obrazlari yaratilgan. Yoki “To‘yi Iqonbachcha” asarida 

esa shoir yashagan davrdagi to‘ylarning kulgili manzarasi yaratilgan, Iqonbachcha 

timsolida zamon boylarining ma’naviy qiyofasi fosh etilgan. “Aroba” yumoristik she’rida 

esa o‘sha davr qishloqlari, ko‘chalarining nihoyatda nochor ahvoli qalamga olingan. 

Aytish mumkinki, Muqimiy hajviyoti nobop tuzumda yashagan shoirning hayoti 

davomida kuzatishlari mahsulidir. Qolaversa, bu illatlarni qalamga olishning o‘zi o‘sha 

davr uchun ma’naviy jasorat bo‘lgan. Shu bilan birga, Ubaydulla usta Solih o‘g‘li 

Zavqiyning “Ahli rasta hajvi” satirasi o‘tkir hajv ruhi bilan sug‘orilganligini alohida 

ta’kidlash lozim bo‘ladi. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili:Yangi o‘zbek adabiyotida ham hajviy yo‘nalish 

o‘ziga xos tarzda davom etdi. O‘tgan asr boshlarida yaratilgan dastlabki komediya va 

pyesalar mulohazalarimizni tasdiqlab turadi. Xususan, A.Avloniyning “Advokatlik 

osonmi?”, “Pinak” asarlaridagi hajviy manzaralar o‘sha davr sharoitida savodsiz, o‘z haq-

huquqini bilmaydigan xalqning yashash tarzini o‘zida aks ettiradi. Yoki Hamzaning 

“Maysaraning ishi” komediyasi din niqobi ostida ish yuritgan imomlarning manqurt 

ma’naviy qiyofasi hajvga olingan. 

O‘tgan asrning 50-yillaridagi sobiq tuzum nosozliklari A.Qahhor komediyalarida 

o‘z ifodasini topgan. Xususan, adibning “Og‘riq tishlar”, “Tobutdan tovush”, “Shohi 

so‘zana” asarlarida poraxo‘rlik, tamagirlik illati satira ostiga olingan. “Adabiyot muallimi” 

hajviy hikoyasida esa bilimi sayoz adabiyot muallimi Boqijon Baqoyevichning kulgili 

obrazi yaratilgan. Bu kabi asarlar adibning davr illatlarini o‘tkir nigoh bilan ko‘ra 

olganligi va uni hajviyot tig‘i bilan fosh etilgan. Yana bir jihatni ta’kidlash kerakki, yangi 

o‘zbek adabiyotining taniqli  namoyandalari  G‘.G‘ulom, S.Ahmad, E.Vohidov, A.Oripov 

kabilarning asarlari qatida ham hajv ruhi yorqin sezilib turadi. Buning sababi, bu 

ijodkorlar tabiatida kulgiga moyillikning kuzatilishini ta’kidlash kerak. Jumladan, Ne’mat 

Aminov shu ustozlarning eng yaxshi an’analarini munosib davom ettirdi va XX asr 

ikkinchi yarmida adabiyotimizda sof hajviy yo‘nalishni takomilga yetkaza oldi. Yozuvchi 

yaratgan hajviy asarlar epik turning hikoya, qissa va roman kabi deyarli barcha janrlarini 

qamrab olgan. Bu adib ijodining o‘ziga xosligini belgilab turadi. Shu bilan birga, u sobiq 

tuzumda kuzatgan, o‘z davrida aytish mushkul bo‘lgan hayotiy muammolarni ilg‘adi va 

ularni satirik, yumoristik obrazlarga singdirdi. Shu jihatdan adibning “Yolg‘onchi 

farishtalar” roman-dilogiyasidagi hajviy tiplarga xos xususiyatlarni yoritish muhimdir. 

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotda ijtimoiy-hajviy tiplarning davr 

illatlarini fosh etishda tutgan o‘rnini tahlil qilish uchun adabiy-tahliliy usullar qo‘llanildi. 

Maqola doirasida hajviy adabiyotdagi ijtimoiy obrazlar tahlil qilinib, tanqidiy-tahliliy 

yondashuv asosida ularning jamiyatdagi salbiy jihatlarni qanday aks ettirgani o‘rganildi. 

Tadqiqot asosan qiyosiy uslubga asoslanib, zamonaviy va klassik hajviy asarlar tahlil 

qilindi. Shuningdek, tipologik usul qo‘llanilib, hajviy adabiyot qahramonlarining ijtimoiy 

xatti-harakatlari turlari ajratildi va ularning jamiyatga ta’siri o‘rganildi. 
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Bundan tashqari, kontent-tahlil usuli yordamida asarlardagi asosiy illatlar va 

ularning aks ettirilish shakllari tizimli tarzda o‘rganildi. Bu yondashuv orqali davrning 

asosiy muammolari aniqlanib, ularning hajviy usullar orqali qanday fosh etilgani 

tushuntirildi. Tadqiqot jarayonida badiiy-tahliliy usullar bilan birga sotsiologik 

yondashuvlar ham qo‘llanilib, hajviy tiplarning jamiyatdagi real prototiplari bilan 

aloqadorligi o‘rganildi. 

Natijalar va muhokama. Romanda Bashirjon Zaynishev yetakchi hajviy tip 

sifatida ishtirok etadi. To‘g‘ri, romanda boshqa tiplar ham bor, ular Bashirjon obrazi 

atrofida birlashgan. Shu bois sho‘rolar davrining  ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy va madaniy 

hayotidagi tanazzul, oqsash kabi illatlarni fosh etishda Bashirjon Zaynishev obrazi 

umumlashtiruvchi tip vazifasini o‘taydi. Jamiyatda avj olgan yulg‘ichlik, poraxo‘rlik, 

to‘rachilik, aldamchilik, tovlamachilik va axloqiy buzuqlik kabi qusurlar bilan to‘g‘rilik, 

poklik, halollik singari insonni yuksaklikka eltuvchi fazilatlar to‘qnashadi. Xuddi shu 

ma’noda yaratilgan hajviy tip insoniylik sha’niga dog‘ tushiruvchi jihatlarni ochib 

berishga xizmat qilgan. 

Asar yozilgan davrlarda jamiyatda, ayniqsa, o‘rta bo‘g‘in avlod va yoshlar 

o‘rtasida mana shunday kishilar ko‘payib ketgan edi. Yuqoridagi holatdan kelib chiqqan 

holda aytish mumkinki, Ne’mat Aminov o‘zi yaratgan hajviy tipda zamon ruhini, hayot 

oqimini, jamiyat hayotidagi ijtimoiy illatlarni  to‘g‘ri aks ettira olgan. 

Said Ahmad “Yolg‘onchi farishtalar”ga yozgan so‘ngso‘zida romanda harakat 

qiluvchi besh xil ijtimoiy va adabiy tipni mujassam etuvchi qahramonlarni ajratib 

ko‘rsatadi. U asosiy qahramon Bashirjon Zaynishevga o‘xshagan nopok, manfaatparast 

odamlar jamiyatda yoqimsiz suvaraklar misol urchib, ko‘payib ketganligi haqida shunday 

yozadi: “Ensiklopediyada aytilganidek (u yerda suvaraklarning uch ming turi borligi 

aytilgan), suvarak (tarakan) qorong‘uda qanday faol harakat qilsa, roman qahramoni 

Bashirjon Zaynishev ham odamlarning ko‘zi tushmaydigan joylarda, prokuror nazariga 

ilmaydigan, sudya “ilmini xor” qilmaydigan jinoyatchalar qiladi. Dunyoda muhim 

voqealar yuz berayotgan bir paytda Bashirjon rahbarlik qilayotgan ishxona panada 

bo‘lgani uchun, u dunyodagi o‘sha 3000 suvarakning 3001-si bo‘lib faoliyat ko‘rsatadi». 

Said Ahmad romandagi Vafo attorni “nimasi bilandir Sadriddin Ayniyning 

qahramoni Qori Ishkambaga o‘xshabroq ketadi”, ‒ deydi. Yana aytadi: Men ularning 

pastkashliklarida, ochko‘zliklarida o‘xshashlik bor, deyapman”. Haqiqatan, Vafo attor 

Qori Ishkamba kabi har bir narsadan, har bir holatdan foyda undirishga harakat qiladi. 

San’atkor adib sobiq tuzumning Qori Ishkambasini to‘g‘ri ilg‘agan. Bu Ne’mat Aminov 

hajviy mahoratini belgilab beruvchi muhim xususiyatdir. 

Adib Vafo attorning xarakteri, ma’naviy dunyosi, qiziqishlari uning nutqi orqali 

ochib beriladi. Qahramon nutqida esa forscha-tojikcha, arabcha va Buxoro lahjasiga xos 

unsurlar keng qo‘llanilgan, ayrim so‘zlar buzib talaffuz qilingan. Bu  narsa hajviy tipni 

individuallashtirish orqali tipiklashtirishga, shu orqali komiklik tug‘dirishga imkon beradi: 

“Bilmadim, bu xonasalot varachla siz tipirkulos deydur ... Iloho tavba,  bu tipirkulosing 

nedur, deb so‘rasam, o‘sha bachchag‘ar: “Eskichasiga sil!” deydur... Mani o‘ylashimcha, 

bu kasal kalta kezukdir (tif) ... E, xudo, bemaza balnisayakan, uka o‘rtoq Zaynishuv... 

bozorga borgoni, hovliga borgoni qo‘ymaydur ... Qaysi kun nomoz o‘qib tursam, bosh 

varachi bor erkan, kelib, namozimni vayron qildi nobakor ... E, nimasini so‘raysiz, uka 

o‘rtoq Zaynishuv... Bilmadik, qandaq kasofat bizga yo‘liqibdur...». 

Birgina mana shu ko‘chirmaning o‘zida o‘nga yaqin nutqiy xatolar, uslubiy 

g‘alizliklar mavjud. Masalan: “xonasalot varachla”, “tipirkulos”, “balnisa” kabi so‘zlar 

buzib talaffuz qilingan bo‘lsa, “uka o‘rtoq Zaynishuv” birikmasida “o‘rtoq” so‘zidan oldin 

“uka” so‘zi me’yorga xilof ravishda qo‘llanilgan. Agar “uka” so‘zi zarur bo‘lsa, me’yoriy 
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holatga ko‘ra U “Zaynishev” so‘zidan keyin qo‘llanilishi lozim. Bashirjonning familiyasi 

ham Vafo attor nutqida “Zaynishuv” tarzida buzilib aytiladi. Bu personaj nutqini 

jonlantiradi. 

Vafo attor nutqi faqat so‘zlarni buzib talaffuz qilish bilan chegaralanmaydi. Unda 

attorning bilimsizligi, soddaligi va shu bois o‘z kasaliga beparvo munosabatda bo‘lishi 

kulgi uyg‘otadi: “O‘zim otdayman, bo bu varachla deng, hovliga ruxsat bermaydur ... Har 

kuni bir kilo ohak beradu deng, doru ermish. Yana sizni kasalingiz yuqumlu, deganiga 

o‘laymu? O, man alarg‘a aytdimki, kasal qozonning qorasidurmiki, boshqalarga yuqadur? 

Vo nobakorlar-e!”. 

Ko‘rinadiki, Ne’mat Aminov ijodidagi hajviy tiplar ichki mantiqiy aloqadorlikda, 

ijodiy tadrijda-evolyutsiyada tasvirlangan. Chunki hajviy tiplar kichik va katta epik janr 

doirasida yaratilishidan qat’i nazar, unda hamisha ijodkorning estetik ideali, uning 

voqelikka munosabati asosiy mezon sanaladi. To‘g‘ri, Shamsi To‘rayevich romanda 

epizodik obraz sifatida ishtirok etadi. Biroq san’atkor adib bu obraz vositasida sobiq 

tuzumda faoliyat ko‘rsatgan ayrim manfaatparast, imonsiz, ma’naviyati tubanlik sari yuz 

tutgan ayrim rahbarlarning manfur qiyofasini  ochib bergan, ulardagi kamchiliklarni o‘tkir 

hajv yo‘li bilan fosh etishga erishgan. Atoqli rus adibi N.V. Gogolning “Dunyoda hech 

narsadan qo‘rqmaydigan odam ham kulgidan qo‘rqadi”, deb aytgan so‘zlari Shamsi 

To‘rayevich va unga o‘xshaganlarga nisbatan aytilgan, aslida.  Chunki rus tanqidchisi 

V.G. Belinskiy aytganidek, “Kulgi ko‘p hollarda haqiqatni yolg‘ondan farqlashda buyuk 

vositachi”ekanligini yaxshi bilgan adib Shamsi To‘rayevich qiyofasini, xatti-harakatini 

jiddiy tasvirlash orqali fosh etishga erishgan. 

Ne’mat Aminov “Yolg‘onchi farishtalar” romaniga kirgan qissalariga  “Yelvizak”, 

“Suvarak”  deb ramziy nom qo‘ygan. Bunday nomlash hajviy asar  mazmuniga to‘la  mos 

bo‘lib, ular asarlarning mohiyatini to‘g‘ri anglashga imkon beradi. Chunki yelvizak 

ko‘zga ko‘rinmaydi, ammo kishini qattiq shamollatadi, og‘ir xastaliklarga giriftor etadi. 

Bashirjon Zaynishev va uning hamtovoqlari, homiylari mamlakat ijtimoiy-ma’naviy 

hayotini xastalantiruvchi, xavfli yelvizaklardir. Suvarak esa qorong‘uda faol harakat  

qiluvchi hasharot. 

 Bashirjon Zaynishev va uning hamtovoqlari jamiyatning suvarakmijoz o‘g‘rilari 

bo‘lib, Said Ahmad aytganidek, “Agar o‘g‘rilarni aqlli, aqlsiz toifalarga bo‘lsak, eng 

aqllisi mayda o‘g‘ri ekani ma’lum bo‘ladi. Arzimagan o‘g‘irlikni prokuror nazar-pisand 

qilmasligini, sudya jazosi bir shapaloq “ish” uchun ilmini xor qilmasligini mayda o‘g‘ri 

juda ham yaxshi biladi. Umuman olganda, mayda o‘g‘ri hamma vaqt ko‘z ilg‘amaydigan, 

qonunning nazari tushmaydigan jinoyatlarni qiladi”. Demak, har ikki nom bilan Ne’mat 

Aminov kitobxon diqqat-e’tiborini romanning ijtimoiy mohiyatiga yo‘naltirgan. Bu – 

hajviyotning muhim estetik talabi  va o‘ziga xos qonuniyatidir. 

Xulosa va takliflar. Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, Ne’mat Aminov XX 

asrning ikkinchi yarmi o‘zbek adabiyotini hajviy roman janri bilan boyitdi. Yozuvchi 

uchun eng muhimi, tahlil orqali sintezga kelish, hayotning asosiy tamoyillarini jamlash va 

yuksak badiiylikda tasvirlash, ijtimoiy taraqqiyot uchun xizmat qiluvchi muammolarni 

ko‘tara bilish va ularni hal etish yo‘llarini belgilash, bir so‘z bilan aytganda, o‘z asarining 

haybatli qiyofasini uning xarakterli namoyandalarini tasvirlash orqali ko‘rsata olishdan 

iborat. Shu nuqtayi nazardan qaralsa, Ne’mat Aminov “Yolg‘onchi farishtalar” romanida 

XX asrning 60–80-yillarida mamlakatimiz ma’naviy hayotida chuqur tomir otgan mayda 

o‘g‘irlik, tanish-bilishchilik, layoqatsiz shaxslarni rahbar lavozimlarga tayinlash, xalq va 

davlat mulkini talon-taroj qilish, poraxo‘rlik, axloqiy buzuqlik kabi illatlarni Bashirjon 

Zaynishev va uning atrofidagi kishilar xatti-harakati orqali turli vaziyat hamda holatlarda  

haqqoniy aks ettira olgan. 
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Ma’lumki, adabiy tip, ayniqsa, hajviy tip, faqat ijodkor tasavvurining mahsuligina 

bo‘lib qolmay, balki real hayotiy voqelikning ijodiy qayta ishlanishidan iborat. Hajviy 

tipda muayyan tarixiy va maishiy sharoitda shakllangan turli ijtimoiy tabaqalarga mansub 

turli-tuman shaxslar haqidagi ijodkorning kuzatishlari umumlashtiriladi. Adib hajviy 

tiplarni vujudga keltirgan muhit jiddiy o‘rganilishi, kishilarning tasodifiy xususiyatlarini 

emas, balki ularning mohiyatini ifodalovchi belgilarini ilg‘ab olish, umumlashtirish orqali 

mavhum qiyofalarini emas, aniq individual, jonli obrazlarini shakllantirish birinchi 

darajali ahamiyatga ega.  

Hajviy roman asosiga oddiy kulgi qo‘zg‘atuvchi mayda-chuyda voqealar emas, 

balki adib qalamga olgan tarixiy davrga xos yirik ma’naviy-axloqiy muammolar qo‘yilishi 

zarur. Shu mezondan yondashilsa, asardagi voqealar kolliziyali, dramatik konflikti 

shiddatli, hayotiy va jonli tarzda kechadi. Ne’mat Aminov romanda sobiq tuzumning 

ayanchli manzarasi, kishilarning o‘zaro munosabatlari hajviy yo‘nalishda ochib berilgan.  

Qolaversa, adib yangi o‘zbek adabiyotining darg‘alari A.Qodiriy va A.Qahhorning 

hajviyotdagi an’analarini muvaffaqiyatli davom ettirgan. Aytish mumkinki, Bashirjon 

Zaynishev obrazi adabiyotimizdagi mashhur Kalvak maxzum, Toshpo‘lat tajang, Boqijon 

Baqoyevich tipidagi hajviy timsoldir. “Yolg‘onchi farishtalar” romanida yozuvchi hajviy 

tip yaratish mahoratini namoyon eta olgan.  

Xulosa qilib aytganda, Ne’mat Aminov ijodida davr illatlarining ijtimoiy-hajviy  

ko‘rinishi badiiy tipik obrazlar talqinida fosh etildi.   
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how these linguistic elements facilitate comprehension, communication, and decision-making among 

aviation professionals. Drawing upon cognitive linguistics and psycholinguistic frameworks, the study 

examines how terminology is structured to convey specific meanings, accommodate varying levels of 

expertise, and mitigate the risks associated with misinterpretation. Key cognitive processes such as 

categorization, mental imagery, and conceptual metaphor are analyzed to illustrate how pilots, air traffic 

controllers, and other stakeholders in the aviation industry interpret and utilize specialized language in their 

operational contexts. Furthermore, the paper discusses implications for training, communication protocols, 

and human factors considerations in aviation, emphasizing the importance of cognitive linguistics in 

enhancing safety and efficiency within this complex and dynamic field. Also it provides a brief overview of 

what the article will cover, highlighting the importance of cognitive features in understanding aviation 

terminology. 

Key words: aviation, terminology, terms, cognitive feature, linguistic peculiarities, translation, 

standardization, simplification, English, pilot, traffic controllers, semantic structure, technical literature.  

Annotatsiya. Ushbu maqolada aviatsiya terminologiyasining lingvistik elementlari aviatsiya 

mutaxassislari o‘rtasida tushunish, muloqot qilish va qaror qabul qilishni osonlashtirishiga xizmat qiluvchi 

kognitiv xususiyatlari tahlilga tortilgan. Kognitiv tilshunoslik va psixolingvistik asoslarga tayangan holda, 

aviatsiya terminlarining o‘ziga xos ma’nolarini yetkazish, parvoz tajribalaridan kelib chiqib, noto‘g‘ri talqin 

qilish bilan bog‘liq xavflarni kamaytirish usullari ilmiy asoslab berilgan. Uchuvchilar, aviadispetcherlar va 

aviatsiya sanoatidagi boshqa manfaatdor tomonlar o‘zlarining operatsion kontekstlarida ixtisoslashtirilgan 

tilni qanday izohlashlari va ulardan foydalanishlarini ko‘rsatish uchun toifalash, aqliy tasvirlar va konseptual 

metafora kabi asosiy kognitiv jarayonlar tahlil qilingan. Bundan tashqari, aviatsiya yo‘nalishi kursantlariga 

ta’lim berish jarayonida aloqa protokollari va inson omillariga ta’sir ko‘rsatadigan, murakkab va dinamik 

sohada xavfsizlik va samaradorlikni oshirishda kognitiv lingvistikaning o‘rni xususida fikr yuritilgan.  

Kalit so‘zlar: aviatsiya, terminologiya, termin, kognitiv xususiyat, lingvistik o‘ziga xoslik, tarjima, 

standartlashtirish, soddalashtirish, ingliz tili, uchuvchi, aviadispetcher, semantik tuzilma, texnik adabiyotlar. 

I. Introduction.  

Over a century ago, Wright’s piloted heavier-than-air aircraft lifted off and soared 

hundreds of yards. The worldwide aviation industry has seen significant changes since 

then. Commercial aviation’s use of huge, luxurious airliners transformed the world into a 

global village. This presented both advantages and dangers for regular people. 

The International Civil Aviation Organization (ICAO) and other agencies prioritize 

safety in civil aviation worldwide. 

Although there have been significant advancements in aviation safety, there are 

still many goals to be met.  

According to aviation experts, three out of every four aircraft accidents are caused 

by inadequate human performance. Language barriers hinder effective collaboration 

between aviation specialists from various nations.  

Understanding the cognitive features of aviation terms is crucial for 

comprehending the complexities of aviation operations and safety. This exploration delves 

into the mental processes involved in interpreting, applying, and executing these terms 

within the dynamic and high-stakes environment of aviation. By examining how pilots, air 

traffic controllers, and aviation personnel navigate these cognitive landscapes, we gain 

insights into the precision, decision-making, and teamwork that define aviation excellence. 

This article sets the stage for unraveling the intricate interplay between language, 

cognition, and aviation expertise. 

II. Research Methodology.  

In 1986, ICAO approved Resolution A 26-9 on flight safety and human factors. 

The Air Navigation Commission established goals for all ICAO Contracting States to 

strive for, based on the Resolution indicated earlier. ICAO‘s Air Navigation Commission 

urged States to prioritize human elements in civil aviation. The bulk of aviation accidents 

have been attributed to human error. The Manual on Implementing Language Proficiency 

Requirements provides valuable information to consider. 
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Over 800 people were killed in three accidents: a ground collision, fuel depletion, 

and a controlled flight into terrain (CFIT) [1]. These tragedies appear to be unrelated from 

the beginning. Official investigators found that poor English language ability among pilots 

and controllers contributed to the disaster. The ICAO has issued “International Civil 

Aviation Vocabulary. Doc 9713”, which includes 5,000 English aviation terminology and 

their canonical translation [2]. 

Unfortunately, Uzbek is not one of the working languages of the International Civil 

Aviation Organization. We can hypothesize that Uzbek aviators face some deprived 

conditions. Clear and single-equivalent translations of English aviation terms can improve 

understanding among military and civil aviation experts in Uzbekistan and other countries, 

leading to a decrease in language-related accidents. 

Language barriers lead to numerous mishaps and near misses annually. Nowadays, 

just one language is used for worldwide communication in high-tech fields, including 

aviation. The language is English, namely American English. Communication between 

native English speakers from various countries might lead to misconceptions. 

Communication challenges arise when non-speakers speak a foreign language or converse 

with native speakers, even if they are experienced. Edwards devised the SHEL (Software, 

Hardware, Environment, and Liveware) paradigm for Human Factors in 1972, which was 

later improved by Hawkins in 1975. The following interpretations are suggested: 

The L-H-S system has four components: liveware (person), hardware (machine), 

software (procedures, symbols), and environment. 

Effective communication within the SHEL system is critical for flight safety. 

Pilots can communicate via spoken conversation, written language, symbols, 

displays, or nonverbal cues like as body language. 

Effective communication depends on the receiver’s understanding of the message.  

Communication effectiveness can be hindered by a variety of factors, including 

failures during transmission (e.g., unclear messages), difficulties with the medium of 

transmission, failures during reception (e.g., incorrect interpretation), interference between 

rational and emotional levels (e.g., arguments), and physical issues with listening or 

speaking (e.g., wearing  of the oxygen mask). 

Preventing communication problems is crucial for ensuring flight safety. 

III. Results and Discussions.  

Language standards must be reinforced worldwide to ensure accurate message 

interpretation and address frequent communication issues. 

To prevent errors, ATC messages have been standardized for content, structure, 

conversations, terminology, and sequencing for years. 

“Simplified English” arose in the early 1980s as a result of the European Airlines 

Association’s (AEA) and European Aircraft Manufacturers Association’s (ACEMA) 

desire to create a uniform and basic version of the English language for maintenance 

paperwork. Between 1981 and 1896, working groups examined the verbs used in 

Maintenance Manuals, developed a list of recommended verbs, defined Simplified English 

writing rules, and created a Simplified English Dictionary with a word list of approved 

terms as well as a Guide for the preparation of aircraft maintenance documentation in the 

international aerospace maintenance language. These regulations, and the ideas that 

underpin them, were first used in the second half of the 1980s to document the 

maintenance of the most recent generation of airplanes and part of their equipment. It is a 

lengthy and steady process: Simplified English is not set in stone, and its use is still 

limited today. Obviously, it does not appear in any records published prior to 1985.   

Simplified English is intended to make life simpler for maintenance document 
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writers (technical editors) and users (technicians, mechanics). Simplified English aims to 

standardize and reduce the number of words with the same meaning, and simplify syntax 

and grammar for clearer maintenance texts. 

For the time being, Simplified English is only applicable to critical maintenance 

documents such as the Aircraft Maintenance Manual, Overhaul Manuals, Component 

Maintenance Manuals, and so on. It is not used in engineering, flying, daily or operational 

documentation, or regulations. Even in these publications, there is a tendency to adhere to 

the notion of using simpler language.  

Standardization of technical terminology as they exist in the Simplified English 

Dictionary is solely applicable to general technical terms. Specific manufacturer’s 

nomenclature or technical terms (e.g., Droop Signal Unit, Rotor Active Clearance Control) 

as well as manufacturing processes and defects (e.g., milling, reaming, pitting, tapering, 

etc.) remain unaffected. When a term has many meanings, generally just one of these 

meanings is chosen, and alternative words are given to the other senses of the word:  

extinguish=to cease fire, to make to stop burning 

“Extinguish” for a light (indicator lights illuminated/extinguished) is represented as 

go off.   

In general, each word can only have one part of speech or function, such as heat 

(noun) = energy produced by the movement of molecules. The verb to heat is substituted 

with to raise the temperature.  

A leak (noun) is a crack or hole that mistakenly allows fluid or light to enter or exit 

something. The verb “to leak” has been replaced by “is a leak” or “are leaks”. 

As a result, there is a tendency to limit the amount of verbs allowed and avoid 

using irregular verbs wherever feasible, for example. 

Split is replaced with divide. 

Lay is substituted with put down. 

As a result of the reduced number of verbs allowed, there are many phrases of the 

pattern make/become + adjective or noun, e.g. [3: 197] 
Table 1. Simplified verbs in aviation terminology 

VERB SIMPLIFIED VERSION 

To straighten To make / become straight 

To analyze To make analysis 

To check To make sure, to do a check 

To bank To make a bank 

To splice To make a splice 

ICAO publications provide extensive instructions and phraseologies to guarantee 

clear communication between pilots and air traffic controllers during normal and 

emergency situations. 

Document 4444 ICAO “Procedures for Air Navigation Services” outlines common 

air navigation sample formats. The majority of phraseologies display entire messages 

without aircraft call signals. The phraseologies are organized based on the kind of air 

traffic service. The document includes words for use by pilots, ATS, and ground personnel 

[4:12-3]. Here are some examples of ICAO-approved radio exchanges to provide clear 

messaging and minimize misunderstanding for users speaking languages other than their 

native language [4: 12-3]. Although the ICAO phraseology covers normal activities and 

expected events, it is difficult to predict all conceivable scenarios during communication 

between native and non-native speakers.  

Without a certain, any attempt to generate a restricted number of sentences in an 

artificially confined language would fail. A thorough awareness of linguistic subtleties, 

together with some language discipline, can significantly minimize the number of 
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language-related aviation mishaps. Pilots and ATC controllers require both linguistic and 

cognitive skills to effectively communicate in many scenarios, including routines, non-

routines, and emergencies [1: 1-3]. 

The International Civil Aviation Organization provides recommendations on the 

use of simple language, slang, jargon, and idioms. 

The regulation texts emphasize the significance of English as a language for 

international aviation communication. 

The ICAO requires radiotelephony conversations to be performed in either the 

language of the station on the ground or English. English must also be provided when 

pilots are unable to utilize the station’s language [1: 2-3]. 

Uzbekistan, as the International Civil Aviation Organization’s Contracting State 

(in 1992, on 12th November), is making significant efforts to meet higher English language 

competency criteria. Despite efforts, our country continues to face significant challenges 

in this sector. One factor is Uzbekistan’s lack of English proficiency. 

The Uzbek government and Ministry of Transportation need to provide cost-

effective training and refresher programs for local pilots and air traffic controllers. 

Given that Russian is the language of aviation, science, and engineering, it’s 

understandable that many aviation specialists have previously communicated in Russian 

and find the switch to Uzbek difficult. This highlights the current state of Uzbek 

terminology. Aviation enthusiasts face several challenges when translating words. This 

highlights the current state of contemporary Uzbek terminology. It would be appropriate 

to translate international regulatory papers and standards into Uzbek. However, aviation 

experts face several challenges when translating words. Many of these issues stem from 

aviation professionals’ hesitation to convert to Uzbek. They are acquainted using English-

Russian dictionaries created during the Soviet era or in the Russian Federation. Many 

aviators are natural Uzbek speakers and require Uzbek reference materials to comprehend 

English written texts and speaking. Despite the necessity for English-Uzbek-English 

dictionaries, no thorough study has been conducted on aviation terminology and its 

translation from English to Uzbek and vice versa. In 1978, the sole printed reference was a 

Russian-Uzbek aviation dictionary [5]. However, with just 1,000 entries, it was unable to 

compete with better-developed dictionaries produced in Russia (6).  We decided to create 

an electronic mobile educational dictionary of aviation terminology for cadets at the 

Military Aviation Institute of the Republic of Uzbekistan and other higher education 

institutions in our state. This dictionary will include 10,000 terminology from civil and 

military aviation, with definitions and translations based on new Uzbek orthography 

norms. Our efforts aim to raise worldwide aviation safety standards. Yes, there are still 

many difficulties that need to be resolved. For example, we want to limit the amount of 

synonyms in the dictionary in future editions. Despite several shortcomings, this 

dictionary effectively translates English aviation terminology into Uzbek. 

IV. Conclusion and recommendations.  

Aviation is a highly multidisciplinary field at the forefront of technology. Although 

aviation offers several benefits and conveniences, it may also pose risks. 

Human error is a significant risk in the aviation industry. Several factors, including 

physical state, might jeopardize aircraft safety. According to aviation specialists, 

inadequate English language ability among pilots and controllers contributes significantly 

to aircraft mishaps. Understanding English instructions by non-native speakers can 

improve international aviation safety. Our doctoral thesis focuses on translating aviation 

words from English to Uzbek. This research analyzes aviation terms and creates a 10,000-

word English-Uzbek dictionary to help Uzbek aviators better understand their English-
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speaking colleagues. These texts provide a complete investigation of aviation terminology, 

both theoretically and practically. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘zbek adabiyotshunosligida Fitratning publitsistik asarlarining 

ijtimoiy-falsafiy, badiiy-psixologik  talqini haqida fikr yuritilgan. Fitratning publitsistik  asarlari o‘zining 

ijtimoiy salmoqqa egaligi bilan ajralib turadi. Mustaqillik yillarida uning “Munozara”, “Hind sayyohi”, 

“Oila”, “Rahbari najot” va matbuotda e’lon qilingan publitsistik maqolalari jadidchilik harakatining 

mazmun-mohiyatini chuqurroq anglashga, ijtimoiy davr manzarasini to‘laqonli tasavvur qilishga zamin 

hozirlagan edi. Mazkur asarlarda adibning yozuvchilik, shoirlik, dramaturglik faoliyatiga xos adabiy uslub 

xossalari zohir bo‘lgan bo‘lsa, publitsistik maqolalari orqali jamiyatning ma’rifatparvar kishisi sifatida 

tanilgan. Olimning mana shunday serqirra faoliyati har jihatdan millat ma’naviyatini yuksaltirishda tayanch 

maqomida bo‘lib kelgan. Mustaqillik davrida Fitratning publitsistik adabiy merosiga munosabat tubdan 

o‘zgardi. Qator adabiyotshunoslar tomonidan ushbu merosni qayta tiklash va nashr etish ishlari amalga 

oshirildi. Mazkur maqolada keltirilgan fikr-mulohazalar Fitrat publitsistikasini o‘rganishda ilmiy manba 

sifatida xizmat qiladi. 

 Kalit so‘zlar. publitsistika, millatparvarlik, adabiyotshunoslik,  ijtimoiy-estetik talqin,ilmiylik, 

badiiylik. 

  

 Annotation. This article discusses the social-philosophical, artistic-psychological interpretation 

of Fitrat's journalistic works in Uzbek literary studies. Fitrat's journalistic works are distinguished by their 

social importance. In the years of independence, his "Discussion", "Indian Tourist", "Family", "Rahbari 

Najot" and journalistic articles published in the press prepared the ground for a deeper understanding of the 

essence of the Jadidist movement and a full picture of the social era. The opinions presented in this article 

serve as a scientific source in the study of Fitrat journalism. 

 Keywords. journalism, nationalism, literary studies, socio-aesthetic interpretation, science, 

artistry. 
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Kirish. Fitratning publitsistik asarlari o‘zining ijtimoiy salmoqqa egaligi bilan 
ajralib turadi. Mustaqillik yillarida uning “Munozara”, “Hind sayyohi”, “Oila”, “Rahbari 
najot” va matbuotda e’lon qilingan publitsistik  maqolalari jadidchilik harakatining 
mazmun-mohiyatini chuqurroq anglashga, ijtimoiy davr manzarasini to‘laqonli tasavvur 
qilishga zamin hozirlagan edi. “Munozara”, “Hind sayyohi”, “Oila” kabi publitsistik 
asarlarida Fitratning adabiy-estetik dunyoqarashi turli rakursda o‘z ifodasini topgan. 
Publitsistika adib adabiy merosining bir qismi o‘laroq o‘sha davr adabiy muhitining asl 
bahosini berishda, taloto‘plarni, ijtimoiy sharoitni haqqoniy yoritishga asos edi. Qolaversa, 
uning publitsistik asarlari  va maqolalariga tayanib badiiy va ilmiy tadqiqotlarini o‘rganish 
an’anasi shakllangan edi. Fitratning ijtimoiy faoliyati, jadidchilik harakati, adabiy-estetik, 
siyosiy, iqtisodiy, ma’rifiy qarashlari va tanqidiy tafakkuri ilk bor uning publitsistikasida 
o‘z tasdig‘ini topdi. Jadid adabiyoti bilimdoni B. Qosimov bu haqda shunday yozadi: 
“Fitrat ijodiy merosining muhim qismini uning nasriy asarlari va publitsistikasi tashkil 
qiladi. U o‘z hayoti davomida yuzlab jangovar maqolalar, o‘nlab ijtimoiy keskir risolalar, 
hikoyalar yaratdi. Birgina Turkiston matbuoti emas, Afg‘oniston, Hindiston, Turkiya, 
Kavkaz, Volgabo‘ii matbuotida faol ishtirok etdi. Uning ilk risolalari (“Munozara”, 
“Bayonoti sayyohi hindi”, “Oila”, “Rahbari najot” kabi) fors tilida yozilgan. Bularning 
to‘rttalasi ham bugungi kunda o‘zbekchalashtirilib, nashr qilingan va ko‘tarib chiqqan 
mavzu-masalasiga ko‘ra deyarli har biri voqea sifatida qabul qilingan edi”[1.382].  
Haqiqatdan ham, Fitratning publitsistik ishlari jamoatchilik tomonidan katta qiziqish 
bilan kutib olingan. Buni “Munozara”, “Hind sayyohi” kabi asarlarining bir necha 
tillarga tarjima qilinganidan bilsak bo‘ladi.  Mustaqillik davrida Fitratning mana 
shunday boy publitsistik asarlarini B. Qosimov H. Boltaboyev, B. Nazarov, 
N. Dovurboyeva singari olimlar tomonidan turli maqsadda tadqiq qilindi. Ayniqsa, 
Fitratning publitsistik merosiga xos dramatik pafosi epik tasvir, falsafiy mushohada, 
adabiy-tanqidiy ruh, adabiyotshunoslarning e’tiborini tortish bilan birga, muallifning 
publitsistik mahoratini ko‘rsatadi. Avvalo, birinchidan, olimning publitsistikasiga oid 
asarlar tadqiqida uning jadidchilik, ma’rifatparvarlik faoliyati istiqlol davri 
adabiyotshunoslari tomonidan o‘rganilgan. Bunda Fitratning o‘sha davrdayoq 
publitsistik asarlarga qiziqishi katta bo‘lganligi faqat Turkiston hayotida emas, xorij 
o‘lkalarida ham mashhur bo‘lganligi, uning jadidcha nuqtayi nazari milliy ozodlikka, 
hurlikka yo‘g‘rilgan dunyoqarashi, asosan, publitsistik asarlarida ochiqroq ko‘rinishi 
ta’kidlanadi. “Masalan, Fitratning ilk asari dramatik publitsistikaga moyil “Munozara” 
zamonining zayli bilan tarixiy taraqqiyotning ikki pog‘onasida turib qolgan, din va dunyo, 
jamiyat va ma’rifat haqida -ikki xil ko‘z qarashga ega bo‘lgan ikki kishining – “jadid” va 
“qadim”ning bahsi asosiga qurilgan edi.  

Muallif xurofotni, bid’atni qoraladi, unga chinakam e’tiqodni qarshi qo‘ydi. Aqlu 
donishni, uning samarasi taraqqiyot va farovonlikni himoya qildi. “O‘z millatining saodat 
va osoyishi uchun” fidoyilik qilgan turk, eron hurriyatchilari Anvarbek, Niyoziybek, 
Sattorxon, Boqirxonlarni, “Rusiyadagi haqiqiy insonlar”dan “dohiy va faylasuf 
To‘lsto‘y”ni, uning “saodati bashar” yo‘lidagi xizmatlarini ibrat qilib ko‘rsatdi”[1.383].  

Tadqiqot metodologiyasi. Maqolada Fitratning ijtimoiy faoliyati, jadidchilik 
harakati, adabiy-estetik, siyosiy, iqtisodiy, ma’rifiy qarashlari millat tafakkurining 
shakllanishidagi ahamiyatini o‘rganishda sintez, kompleks yondashuv, tizimli yondashuv, 
kontent analiz, qiyosiy tahlil, dialektik usullaridan foydalanildi. 

Natija va muhokama. B. Qosimov yozganidek, Fitratning ilk qarashlari uning 
publitsistik ruhda bitilgan nasriy asarida o‘z ifodasini topgan edi. Ya’ni, mudarris va 
farangi kabi tipik obrazlar timsolida ma’rifatparvarlik g‘oyalari talqin qilinganini 
ko‘ramiz. Aytish lozimki, Fitratning ayrim boshqa asarlari singari “Munozara” ham 
mustaqillik davriga kelib asl holicha matbuotda chop ettirildi. Aytaylik, “Munozara” 
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asarining  forsiy tildagi nusxasi ilk bor 1911-yilda (Behbudiyning so‘ng so‘zi bilan o‘zbek 
tilida) Turkiston viloyatining gazetida Hoji Muyin tomonidan nashr qildirilgan. Tuzum 
senzurasiga uchragan asarning to‘liq matni bizgacha to‘g‘ridan to‘g‘ri yetib kelmagani 
xususida B. Qosimov, H. Boltaboyev kabi olimlar o‘z mulohazalarini bildirganlar. 
Masalan, H. Boltaboyev o‘zining “Fitrat va jadid adabiyoti” kitobida “Munozara” 
asarining tug‘ilishi haqida atroflicha fikr yuritadi. Fitrat ushbu asarni nashr qildirish uchun 
o‘qish bilan birga Istambul oshxonalarining birida ishlab pul to‘plagani, Turkistonga yetib 
kelish jarayonida yo‘lda rus senzurachilari qo‘lida asarning o‘zgartirilgani, shunday 
bo‘lsa-da, Turkistonda teatr sahnasida ijro qilinganini ta’kidlab shunday yozadi: “Bu 
tarjima sahifasiga mo‘ljallangan variant bo‘lganligi uchun, tez orada Toshkent va 
Samarqand teatrlarida qo‘yilgan. Tarjima, avvalo, tomoshabinlar saviyasi va sahna 
imkoniyatlarini nazarda tutib bajarilgani uchun, asarning muhim o‘rinlari tushib qolgan, 
uning til va uslubi ham tomosha asarlarning “tili”ga qarab tortilgan. Qolaversa, qissa Amir 
va Rus hokimiyati tomonidan ta’qib qilinish davrida sahnaga chiqqani uchun ham , undagi 
siyosiy sharhlar tushib qolgan, ba’zi qahramonlar va tilga olingan tarixiy shaxslarning 
nomlari ham o‘zgartirilgan”. 

1997-yilda “Sharq yulduzi” jurnalida forschadan H. Boltaboyev tarjimasida qayta 
chop ettirilgan “Munozara” asari Istiqlol davrida, bizningcha, muallifning milliy dardi, 
o‘y-maqsadlarini ko‘rsatish barobarida, jadidchilik harakatining mohiyatida qanday 
ijtimoiy-siyosiy, madaniy-ma’rifiy va ma’naviy yuksalish borligini ommaviy anglatishga 
qaratilgan edi. Qolaversa, Buxorodagi ijtimoiy vaziyat, ma’rifatsizlikni ko‘rsatish orqali 
mustamlaka siyosatidan jabr chekib kelayotgan o‘lkalarni uyg‘otish, milliy ozodlik 
g‘oyasini singdirish kabi ezgu niyat ko‘zlangan edi. B. Qosimovning mana bu fikrlari ham 
yuqoridagi qarashlarni quvvatlaydi: “Muallif nuqtayi nazari farangi tilidan ifodalangan 
bo‘lib, u faqat Buxoroning emas, butun Islom dunyosining tanazzul va bo‘hroni 
sabablarini tahlil qiladi. Mudarris qiyofasida “taraqqiyot va madaniyat eshiklarini 
Muhammad ummatlarining yuziga yopgan”, “ilmi nizom” tahsilini harom deb fatvo 
bergan, qudratli va uyushgan ummatni “shia, sunniy, zaydiy, vahobiy nomi bilan firqa-
firqa qilib, bir-birlariga dushman qilib qo‘ygan”, bugun esa uni jadid va qadimga bo‘lib, 
o‘t bilan suvga aylantirgan, “Qur’oni Karim amrlarini shahvatparast havoyi nafsi uchun 
barbod etgan” millat xoinlari” timsolini gavdalantirishga urinadi”.  

Jadidshunos B. Qosimov va Fitratshunos H. Boltaboyev talqinida mazkur asarning 
mana shunday mushtarak jihatlariga e’tibor qaratiladi. Faqat B. Qosimov publitsistik 
drama namunasi deb talqin qilgan asarni, H. Boltaboyev zamonaviy qissa sifatida tahlilga 
tortadi. Eng muhimi, ikki olim qarashlari negizida ham xolislik, tarixiylik prinsipi ustuvor 
ekanligini e’tirof etish lozim. Agar fikrimizni H. Boltaboyevning “Maslakdoshlar” 
maqolasiga tayanib rivojlantirsak, olimning “Munozara”, “Hind sayyohi 
bayonoti”larining ham Gasprinskiy asari bilan mushtarak jihatlari talqin etilganiga 
guvoh bo‘lamiz. I. Gasprinskiy bilan Fitrat ijodidagi g‘oyaviy yaqinlik avvalo ularning 
millatparvarligida ko‘rinadi. Shuningdek, ular o‘z asarlarini xorijiy tilda yozganligi, 
erksevarlik va allomalarning ijtimoiy hayotda tutashgan nuqtalari izohlanarkan, 
quyidagicha yozadi: “Dorur-rohat...” bilan “ Hind sayyohi bayonoti”ni bog‘lab turgan 
rishtalarni kuzatganda, har ikki asar ham xorijlik sayohatchining o‘tkir nigohi bilan 
tasvirlangaanini, bu taftishchi sayyohlarning Shayx jalol va Qozi (“Doru-rohat”) da 
hamda Yigit va Tabib (“Hind sayyohi bayonoti”)da uchrashuvida juda ko‘p ma’naviy 
muammolar tahlil etilganini eslash mumkin. G‘aspirali romani bilan “Hind 
sayyohi...”gina emas, Istanbulda nashr qilingan “Munozara” jiddiy bog‘lanadi. Ularni 
bog‘lab turgan rishtalarni faqat jadidchilik g‘oyalarigina aniqroq tasavvur qilishga 
yordam beradi”. Bunday qiyosdan maqsad jadidchilik harakatining rahnamolaridan 
bo‘lgan Gasprinskiy va Fitratning dunyoqarashi, estetik ideali tutashgan nuqtalarni 
aniqlash, ularning maslagidagi mushtarak maqsadni ko‘rsatishdir. Tilda, dilda, amalda 
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birlik g‘oyasini ilgari  surgan Gasprinskiy ijodiyning faoliyati nafaqat Fitrat, balki 
jadidchilik harakatining dasturulamali sifatida o‘zining shonli izini qoldirgan edi. Istiqlol 
davrida Fitratning publitsistik asarlarini bunday metodda tadqiq etish uning umumijodiga 
xos konsepsiyani beligalashda qo‘l keladi. Ikkinchidan, Fitratning H. Boltaboyev 
tomonidan mustaqillik davrida tadqiq etilgan “Bedil bir majlisda” asaridir. Bunda 
olimning falsafiy publitsistik mushohadalari, Bedil hayoti va ijodi, uning badiiy merosi 
asosida bayon qilindi. Asarning janr xususiyati, kompozitsion qurilishi, ifoda shakli o‘ziga 
xos bo‘lib, Fitratning adabiy-estetik qarashlari, jadidcha nuqtayi nazari ilmiy-publitsistik, 
adabiy-badiiy uslubda tasvirlangan. Asar 1923-yilda Moskvada nashr qilingan. 
Adabiyoitshunoslar tomonidan bu asar janri haqida turli fikrlar bildirilgan. Dastlab falsafiy 
ocherk, yetmishinchi yillarda nasriy qissa, mustaqillik yillarida badiha, esse janri sifatida 
e’tirof qilingan. H. Boltaboyev o‘zining “XX asr boshlari o‘zbek adabiyotshunosligida 
Fitratning ilmiy merosi” tadqiqotida uni ilmiy asar sifatida talqin qiladi. Bunda 
adabiyotshunos e’tiborni asarda to‘qima obrazlarga emas, Bedilning falsafiy 
mushohadalariga qaratadi. Ya’ni Fitratning Bedil va uning falsafiy maktabi xususidagi 
qarashlarini atroflicha o‘rganadi: “Bedilxonlik majlisida ulug‘ shoirning “Nukot” asaridan 
bir parcha o‘qilgandan so‘ng Fitrat o‘z qahramoni Qutlug‘ tilidan shunday tushuncha 
beradi: “Bedil Sharqning eng buyuk shoiri, ulug‘ faylasufidir. Bedil ko‘p muhim, teran 
masalalarni tushunib, tushunlarini yeshmak istagan mutafakkir bir adibdir. Juda ingichka 
munosibatlar topib, majoslar, istioralar, jinoslar (turdosh so‘z – H.B) yasaydir. Ingichka, 
og‘ir, bir oz-da qorong‘u so‘ylaydir. Shunisi ham borki, Bedilning majoz, istiora kabi 
(so‘z) o‘yunlari ko‘b shoirlarimizda ko‘rulganidek, jumlani bezatmak, so‘zga adabiy tus 
bermak kabi xizmatlari bilan qolmaydir. Bular Bedilning fikr bildirishlariga yordam 
qiladir. U yigirma so‘z bilan ayturg‘an fikr majoz, istiora yordami bilan o‘n so‘zda aytib 
bitiradir”. H. Boltaboyev o‘z tadqiqotida ushbu asarda Bedilning badiiy konsepsiyasi 
serqirraligiga, uning asarlarini har kim o‘zicha tushunishi mumkunligiga, ammo shoirni 
to‘g‘ri anglash murakkabilgiga ishora qiladi:“Mening anglaganim shul: Bedil taqlidga, 
ya’ni insonlarning har masalada o‘zlaridan yuqoriroqqa ergashib borganlariga qarshidur... 
Aytadirkim: insonlarning tabiatlarida yerlashib qolgan bir-biriga ergashmak haqiqat 
yo‘lining qaroqchisidir. Rasm-odatlarga bo‘ysunmoq esa, tilaklarning to‘sig‘idir”. Bundan 
tashqari, Fitrat o‘z asarida Bedilning, inson bo‘lgani kabi ko‘rinmog‘i yoki ko‘ringani 
singari bo‘lmog‘i yoki borlig‘ini bo‘lganidek ko‘rsatmog‘i kerak, degan fikrni ilgari 
surishini ta’kidlaydi. Fitrat, Bedil asarlarini tahlil qilishda, uni tushuntirishda taqlid, 
tasavvuf, din kabilarni hisobga olish lozimligini ko‘rsatadi. H. Boltaboyev Fitratning 
ushbu asarini ilmiy nuqtayi nazardan atroflicha o‘rgangan. Bunda Bedil asarlarining 
mazmun-mohiyati, uni tushunish va tushuntirish yo‘llari, Fitratning dunyoqarashi, uning 
estetik nigohi ilmiy struktural metod asosida talqin qilinadi. Uchinchidan, Mustaqillik 
davrida Fitratning publitsistik maqolalaridan uning badiiy asarlarini talqin qilishda 
foydalanish usuli ko‘zga tashlandi. Fitratning publitsistik merosi uning badiiy va ilmiy 
asarlarini tadqiq etish, (muallifning jadidcha nuqtayi nazari, adabiy-estetik qarashlarini 
belgilashda hamma davrlarda muallifning ijodiy laboratoriyasi sifatida) tadqiqotchilarning 
diqqat markazida bo‘lgan. Chunki publitsistik uslub badiiy va ilmiy uslubga qaraganda 
nisabatan erkin, ochiqligi hamda xalqchilligi bilan farq qiladi. Shu boisdan tadqiqotchilar 
Fitratning publitsistik asarlaridan uning ijodiy konsepsiyasini asoslashda, badiiy 
asarlaridagi qahramonlarning dunyoqarashlarini yoritishda, olimning tadqiqotchilik 
faoliyatiga xos pozitsiyasini o‘zlashtirishda foydalanishgan. Ayniqsa, jadidchilk 
harakatining ramziy janriga aylangan dramalarda personajlar diologlarida Fitrat o‘z 
qahramonlari tilidan so‘zlagan. Shuningdek, ushbu asarlarni qiyosiy aspektda o‘rganish 
metodi N. Davurboyeva, I. G‘aniyev kabi adabiyotshunoslar tomonidan ilk bor ilmiy 
muomalaga kiritilgani ta’kidlanadi: “Agar uning 1917-yilda yozgan qariyb barcha 
publitsistik maqolalari mamlakatning ijtimoiy va iqisodiy masalalarga bag‘ishlangan 
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bo‘lsa, u 1918-yilning oxiri 1919-yilning boshlarida tashqi siyosatga ko‘proq e’tiborni 
qaratdi. Uning dunyoqarashidagi ana shu o‘zgarishlar asardagi Karimbaxshxon va 
Sarvarxon nutqida ham o‘z aksini topgan”.  Anglashiladiki, Fitratning ijtimoiy faoliyati, 
avvalo, uning publitsistik asarlari va maqolalarida o‘z ifodasini topgan. Turkiston va 
dunyodagi siyosiy-ijtimoiy o‘zgarishlarga o‘zining bunday munosabatini  publitsistik 
maqolalarida aks ettirgan. Olimning adabiy-estetik qarashalari mana shunday publitsistik 
meros taftida pishib etilgan.  Keyinchalik badiiy asarlari doirasida o‘zining ramziy 
ifodasini topgan. Ayniqsa dramalarida bunday adabiy zanjir yaqqol ko‘rinadi. Bu borada 
ingliz hukumatining Hindistonda olib borgan siyosati, Sharq va G‘arb masalalari, 
mustamlakachilikning sabablari, musulmonlarga bo‘lgan munosabat olim tomonidan har 
tomonlama yoritiladi. Tadqiqotchi “Sharqda inglizlar” maqolasida shunday yozadi 
“Ovropa jahongirligining armoni Sharqni, ayniqsa, musulmon dunyosini bo‘lishib 
olmoqdir. Sharq uzra to‘plashg‘on Ovropa jahongirligni yog‘li bir tilim et ustiga 
yig‘ilashg‘on (yig‘ilishgan N-D)...larga o‘xshatmoq uzoq tushmasa kerak. Ularning bir-
biriga qarashlari, urishlari, kelishuv ham ko‘z yumishlari e’tiborlisi Sharq uchundir, 
barchasi musulmon dunyosi uchundir. Buni bizga shul besh yillik umumiy urishning 
natijasi ko‘p yaxshi anglatadi. Ovropa jahongirlari Angliz va Olmon siyosatiga qarab 
urishdilar, o‘zaro ko‘p xarobaliklar, ko‘p fojialarga sabab bo‘ldilar, biroq sulh zamonida 
bu ishlarning butun og‘irligi Sharq ustiga yuklandi”.  Olima N. Dovurboyeva Fitratning 
yuqoridagi publitsistik qarashalarini o‘rganadi va uning ramziy ifodasini badiiy 
asarlaridan izlaydi. Fitratning “Chin sevish” va “Hind ihtilolchilari” pyesalaridagi obrazlar 
dialoglarini tahlilga tortarkan, quyidagicha yozadi: “Maqoladagi fikrlar “Chin sevish” 
asaridagi ushbu nutqqa zamin hazirlaydi: “Karimbaxsh. ... Ovrupada o‘qimoq 
ovrupalilarni insofli, adolatli deb maqtamoq uchun emas, ulardan o‘zimizni saqlamoq, 
tish-tirnoqli bo‘lish uchun kerakdir. Bunda shuni bilmoq kerakkim, insofsizlik bularda 
emas, Ovrupadadir. Ovrupada o‘rganib kelganimiz bilimlarni kishilik dunyosining 
yuksalishi va tinchlig‘i yo‘linda ishlatish qulaydir. Butun Ovrupa musulmonnning yovidir, 
yovlarning eng buyugi, eng qo‘rqinchlisi inglizdir. Buni bilmak har bir musulmon uchun 
kerakdir”. Olim Fitratning ushbu maqolasidagi publitsistik qarashlarini drama personajlari 
nutqi bilan muqoyasa qilarkan, inglizlarning Sharqni egallashdan muddaosi Hind o‘lkasi 
timsolida Turkiston ekanligi ko‘rsatiladi. G‘arb odati, dini bilan Sharq an’analari, urf-
odatlari farq qilishi, xususan, ishq borasida ikki mintaqaning qarashi ikki xil ekani milliy 
ozodlik talablariga muvofiq qiyosiy-tipologik metod asosida ochilgani ta’kidlanadi. 
“Sharq siyosati bilan yozuvchi Sharq xalqlarining o‘tmishida qanday bir yuksaklikda 
turgani-yu, endilikda  qanday chohlarga itqitib yuborilganini ko‘rsatib berdi. Muallif 
yonishlarining barchasi ana shu chohdan chiqa olmayotgan xalqlarning yana yuksaluviga 
intilishi uchun edi. Xuddi shu fikr “Chin sevish” dramasida yanada oydinlashtirilgan. 
Asar qahramoni Nuriddin ishq borasida Sharq yuksakligi va G‘arb tubanligini shunday 
anglatadi: “Chin sevish” va haqiqiy ishqning tub yeri Sharqdur. Majnunlar, farhodlar 
kabi ishq payg‘ambarlari Sharqda yetishdilar. Bugun Ovrupada ishq otini olgan hollar 
hayvonliq havaslaridan boshqa bir narsa emasdir. Ovrupada ishq deb tikilgan u 
hayvonlar havasi kishining kamoliga sabab bo‘lmas.  Ko‘rinadiki, Fitratning publitsistik 
maqolalari uning badiiy asarlarini tadqiq etishda umumijodiga xos poetik konsepsiyani 
anglashda, badiiy matn qatidagi ramziy ma’nolarni yoritishda poetik ochqich vazifani 
bajradi. Bu uslub Fitratning publitsistik va badiiy asarlariaro mushtarak jihatlarining 
tipologik xususiyatlarini umumlashtirib o‘rganishda imkon beradi. To‘rtinchidan, 
tadqiqotda Fitratning publitsistik asar va maqolalaridagi fikrlarga suyanib, uning adabiy-
tanqidiy qarashlarini, estetik idealini, sho‘ro jamiyatining unga bo‘lgan munosabatini 
atroflicha o‘rganish metodi nazarda tutiladi. Bunda olimning  publitsistik izlanishlari 
ichida “Yopishmagan gajaklar” maqolasi markaziy nuqtada turadi. Istiqlol davri o‘zbek 
adabiyotshunosligida B. Qosimov, H. Boltaboyev, B. Nazarov kabi olimlar mazkur 
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maqolani turli jihatdan tahlilga tortadilar. Fitratning adabiy merosini kompleks o‘rganish 
metodologiyasini adabiyotshunoslikka tatbiq etishga sharoit yaratadi. Shu boisdan 
mustaqillik davrida adabiyotshunoslar tomonidan Fitratning badiiy-ilmiy merosini tadqiq 
etishda avtobiografik-struktural, psixologik metod yutuqlariga tayaniladi. Masalan,  
U. Jo‘raqulov Fitratning estetik idealini belgilashda 1909-yil Istambulda chop ettirilgan 
“Munozara” asaridagi qarashlarga suyanadi. Jadidshunos B. Qosimov tadqiqotlarida 
Fitratning “Yopishmagan gajaklar” asari atrofida kechgan munozaralarda uning ijodiy 
faoliyati qoralanib, taqlid qilish shamoli esa boshlagani asoslanadi. B. Nazarov 
boshchiligida yozilgan “O‘zbek adabiyoti tanqidi tarixi” kitobida ham ushbu maqola 
tanqidiy nuqtayi nazardan baholanadi. Avvalo, mumtoz adabiyotga doir tadqiqotlari uchun 
Fitratning panturkist, panislomist, millatchi sifatida ayblanishi tarixiy-madaniy merosni 
qayta tiklamay turib millatni uyg‘otish, ma’rifatli qilish mumkin emasligini anglashi 
natijasida ko‘plab ilmiy risolalar yaratilgani ta’kidlanadi. Tabiiyki, bunday ilmiy faoliyat 
sho‘ro tuzumining qarashlariga zid edi. Shu sabab unga J. Boybo‘latov singari kimsalar 
tomonidan tosh otiladi. Ayni jihatlarni munaqqidlar talqin qilar ekan, quyidagicha yozadi: 
“Gap shundaki, J. Boybo‘latov Fitratning o‘tmish adabiyot namunalarini bittama-bitta 
yig‘ib, tozalab, saralab, izohlab o‘quvchiga taqdim etishdek og‘ir va sharafli ishini 
dushmanlik, zararkunandalik hisoblagan va buni adibning butun faoliyati misolida isbot 
qilishga ko‘ringan edi. Fitrat bolalar orasida “Ko‘zim ko‘rmaydir” o‘yinchi bo‘lganligi 
haqida gapirib, ko‘zini qattiq bog‘lab olgan bolaning atrofdagilarga hujum qilishini  
sharafli ishini Boybo‘latovga qiyoslaydi. “Maqolani yozganda, sizning qalamingiz ham 
shul ko‘zi ko‘rmas bolaning tayog‘ig‘a o‘xshag‘an: aylang‘an, aylang‘an, kimga to‘g‘ri 
kelsa, shunga tekkan, orada mening kitobim unutilgan, juda oz o‘rin olgan. 

Tanqidchi ilmiy etika doirasidan chiqmaslikka harakat qiladi va shuning uchun 
Boybo‘latov maqolasiga javob, o‘zi aytgandek, dardlashuv shaklida yozadi, avvalo, unga 
minnatdorchilik bildiradi. Shu bilan birga “siz adabiyot tarixining odami emassiz, 
maqolangiz esa tasodifiy bir hodisadir” deydi. Bu esa Fitratning yuksak didga ega, o‘ta 
madaniyatli munaqqid ekanligini ko‘rsatadi. Ochiq xat o‘sha davr tanqidchiligi uchun 
katta ahamiyatga ega bo‘ladi. Zero, unda Fitrat faqat Boybo‘latovga emas, o‘sha davrda 
taraqqiy etayotgan vulgar sotsiologizmga ham zarba bergan ed”. Ko‘rinadiki, Fitratning 
ushbu publitsistik maqolasi uning adabiy-tanqidiy qarashlarini ham o‘zida mujassam 
qilgan. Bunday qarashlarda dardlashish, murosasozlik, so‘zni topib aytish, tanqid etikasi 
yetakchiligi, olim tadqiqotlariga doir bu kabi noxolis talqinlarga e’tibor bermasdan, o‘z 
ilmiy pozitsiyasiga sodiq qolganligi ta’kidlangan. Mazkur maqola Fitrat bilan siyosiy 
muhit o‘rtasidagi o‘zaro konfliktning ibtidosi tarzida tushunilishi mustaqillik davri 
adabiyotshunoslari tomonidan tadqiq etilgan.  

Xulosa. Istiqlol, avvalo, Fitratning publitsistik asarlari va maqolalarini qayta 
ko‘zdan kechirish imkonini taqdim etdi. Shunga muvofiq mustaqillik davrida olimning 
boshqa badiiy va ilmiy asarlari qatori uning publisitik merosini asl matnga tayanib 
tanqidiy nuqtayi nazardan o‘rganish ishlari jadallashdi. Bir jild ostida to‘planib, 
o‘quvchilarga havola qilindi. Adabiyotshunoslar tomonidan Fitratning publitsistik asarlari 
va maqolalari o‘zining ijtimoiy salomoqqa egaligi bilan XX asr boshlari adabiy muhitida 
katta o‘rin tutganligi qayd etilgan. Ayniqsa, uning “Munozara”, “Hind sayyohi” asarli va 
“Yopishmagan gajaklar” maqolasi jadidchilik harakatining estetik konsepsiyasini 
belgilashda asosiy manba ekanligi e’tirof etiladi. Uning publitsistik merosi faqat Buxoroda 
emas, qo‘shni o‘lkalarda ham keng tarqalganligi qiyosiy-tipologik, biografik-psixologik 
metod imkoniyatlari doirasida asoslanadi. Fitratning “Bedil bir majlisda”, “Yopishmagan 
gajaklar” tadqiqotlarida falsafiy-publitsistik, adabiy-tanqidiy ruh ustuvorlik qilishi ayon 
bo‘ladi. O‘z navbatida Fitratning tadqiqotchilik, tanqidchilik faoliyatini tadqiq etishda 
mazkur manbalar metodologik asos vazifasini bajarishi B. Qosimov, B. Nazarov, 
H.Boltaboyev, U. Jo‘raqulov kabi olimlarning nazariy qarashlarida oydinlashdi. Bunga 
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ko‘ra, Fitratning badiiy publitsistikasidagi ijtimoiy-estetik qarashlari negizida 
millatparvarlik, ma’rifatparvarlik, milliy ozodlik, milliy uyg‘onish g‘oyalari aks etishi 
yoritilgan. Olimning badiiy-publitsistik asarlarida dramatik pafos, epik tasvir, falsafiy 
mushohada yetakchi ekanligiga e’tibor qaratilgan bo‘lsa, uning publitsistik maqolalarida 
yagona ijtimoiy-estetik qarash ustuvor ekanligi kuzatilgan.    
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Annotatsiya: Mazkur maqolada Qashqadaryo xalq shevalar leksikasining o‘rganilish tarixi, 

tadqiqotchilarning bu viloyat shevalari bo‘yicha olib borgan ilmiy tadqiqotlari, ular tomonidan amalga 

oshirilgan ishlarning mazmun va mohiyati, ilmiy va amaliy ahamiyati, tadqiqotlar doirasida yaratilgan ilova 

lug‘atlar, ularning nashr etilgan va etilmaganlari, bu sohada kelguvsida qilinajak ishlar, ya’ni muammo va 

yechimlar xususida fikr-mulohazalar yuritilgan. Tadqiqotchilarning Qashqadaryo viloyati hududlari 

shevalarini xalq so‘zlashuv nutqidan yozib olganligi va yozma yodgorliklardagi so‘zlar bilan tarixan 

qiyoslaganligi, ularning fonetik, morfologik xususiyatlarining o‘rganilishi, taraqqiyot manbalari va 

etimologik jihatdan qanday o‘rganilganligi yoritilgan. Mavjud tadqiqotlar va ularga ilova qilingan turli 

miqdordagi shevalarni jamlagan katta-kichik lug‘atlar asosida yirik hajmli “Qashqadaryo o‘zbek xalq 

shevalar lug‘ati”ni yaratish dolzarb vazifalardan biri ekanligi  asoslangan. 

Kalit so‘zlar: Qashqadaryo, Yuqori Qashqadaryo, Quyi Qashqadaryo, O‘rta Qashqadaryo, hudud, 

sheva, shevalar leksikasi, xalq, adabiy til, lug‘at, manba, tarix. 

THE HISTORY OF STUDYING KASHKADARYA DIALECTS 

Abstract. This article describes the history of the study of Kashkadarya folk dialects, research 

conducted by researchers on the regional dialects, the content and essence of their work, scientific and 

practical significance, additional dictionaries created in the framework of research, their published and non-

published dictionaries, opinions on problems and solutions  of the future work in this field. The researchers 

recorded the dialects of the Kashkadarya region from the vernacular and historically compared them with the 

words in the written monuments, studied their phonetic and morphological features, sources of development 

and how they were studied etymologically. It is based on the fact that one of the urgent tasks is to create a 

large-scale "Dictionary of Uzbek folk dialects of Kashkadarya" on the basis of existing research and large 

and small dictionaries of different dialects attached to them. 
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Kirish. Mustaqillikning so‘nggi besh yilligida O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 

tomonidan o‘zbek tilining nufuzi va mavqeini tubdan oshirish, mamlakatimizda o‘zbek tilini 

yanada rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida bir qator 

farmonlar qabul qilindi. Bunday farmonlarning ijrosini ta’minlash bo‘yicha mamlakatimizda 

keng ko‘lamli ishlar amalda bajarilmoqda. Respublikamizda “Shevashunoslik markazi”ning 

tashkil topishi  va bugungi kunda ularning faol harakati buning yaqqol dalilidir. 

Ayniqsa, bugungi kunda adabiy tilimizning manbai va xazinasi bo‘lgan shevalar 

leksikasini to‘plash, o‘rganish va ularni adabiy tilimiz lug‘at boyligiga kiritish bo‘yicha 

muayyan ishlar olib borilmoqda. Har qanday til shevalari, jumladan, o‘zbek shevalari 

leksikasini leksikografik tadqiqotlarsiz tasavvur qilish mumkin emas. Respublikamizda har bir 

viloyatlar bo‘yicha mukammal va katta hajmli dialektal lug‘atlar yaratilmas ekan, shevalar 

leksikasi bo‘yicha  nazariy va amaliy jihatdan ilmiy tadqiqotlar ham yuzaga kelmaydi.  

Qashqadaryo shevalarining o‘rganilish tarixi, leksikografik yo‘nalishlari bo‘yicha 

tadqiqotlar A. Ishayevning “O‘zbek dialektal leksikografiyasi” (1990) asarining tadqiqot 

obyekti bo‘lgan. Ushbu tadqiqot muallifi respublikamiz, xususan, Qashqadaryo viloyati   

o‘zbek shevalari bo‘yicha amalga oshirilgan tadqiqotlar, dialektal lug‘atchilik materiallari, 

tadqiqotlarga ilova tarzida berilgan lug‘atlarning turlari, lug‘atlardagi yutuq va kamchiliklarni 

ro‘y-rost ko‘rsatib va bu sohadagi xato va nuqsonlarni bartaraf etish uchun tavsiyalar bergan. 

Ammo bu asardan boshqa Qashqadaryo shevalarini o‘rgangan tadqiqotchilarining 

shevashunoslik, dialektal lug‘atlar tuzish bo‘yicha biron-bir tadqiqot yaratilmagan. Demak, 

Qashqadaryo shevalarini o‘rgangan olimlarning tadqiqotlarini jiddiy o‘rganish va bu soha  

shevaviy merosini tadqiq etish endigina boshlanmoqda. 

Mavzuga doir adabiyotlari tahlili. Maqolada A. Ishayevning “O‘zbek dialektal 

leksikografiyasi” (1990) asaridagi nazariy va amaliy fikrlarga tayanilib ish ko‘rildi. 

Muallifning mazkur asarida shevaviy lug‘atchilikning barcha amaliy masalalari, shevalardan 

so‘z yozib olish, ma’nolarini aniq izohlash, lug‘at tuzish, lug‘atga so‘z tanlash va 

tartiblashtirish, lug‘at maqolalarning hajmi va mundarijasini kabi dolzarb masalalar tadqiq 

etilgan (Nafasov., Nosirov, 1993, 69). O‘zbek tilshunosligida Qashqadaryo xalq shevalarini 

o‘rgangan tadqiqotchilarning ishlari bo‘yicha A. Ishayevning “O‘zbek dialektal 

leksikografiyasi” nomli asarini inobatga olmasak, hali bu tadqiqotchilarning ishlariga 

atroflicha munosabat bildirilmagan.  

Qashqadaryo o‘zbek xalq shevalarini o‘rgangan Y.D. Polivanov, A. Shermatov, 

T.Nafasov, B Jo‘rayev, D. Abdurahmonov, T. O‘rinov, T. Qudratov, N. Mirzayev, 

Q. Xurramov, K. Usmonov, T. Enazarov, X. Jabborov, K. Markayev, E. Jabborov, 

N. Shoimova, O. O‘rinovalarning bu hudud shevalari leksikasini o‘rganish bo‘yicha amalga 

oshirgan tadqiqotlari doirasida nashr etilgan ishlar, bu sohada nashr etilgan lug‘atlar va 

adabiyotlar har tomonlama tahlil qilindi.  

Tahlil metodologiyasi. Maqolaga o‘zbek tilidagi o‘zbek shevashunoslari, xususan, 

Qashqadaryo shevalarini o‘rgangan olimlarning dissertatsiyalari, kitoblari va 

monografiyalaridagi shevalarni o‘rganish bo‘yicha nazariy fikrlari va amaliy materiallari asos 

qilib olindi. Shuningdek, Qashqadaryo viloyati hududlari shevalarini o‘rgangan olimlarning  

bu hududdagi shevalarni xalq so‘zlashuv nutqidan yozib olganligi va yozma yodgorliklardagi 

so‘zlar bilan tarixan qiyoslanganligi, ularning fonetik, morfologik xususiyatlarining 

o‘rganilishi, taraqqiyot manbalari va etimologik jihatdan qanday tahlil va tasnif etilganligi 

yoritilgan. Mavjud tadqiqotlar va ularga ilova qilingan lug‘atlardagi so‘zlarning miqdoriy 

ko‘rsatkichi aniq faktlar asosida o‘zaro tarixiy-qiyosiy o‘rganilgan. 

Tahlil va natijalar. Qashqadaryo xalq shevalar leksikasining o‘rganilishi tarixini  

shartli ravishda quyidagicha guruhlash mumkin: 1. Qashqadaryo viloyati shevalarining  
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o‘rganilish tarixining umumiy holati va sharhi. 2. Yuqori Qashqadaryo shevalarini o‘rganilish 

tarixi. 3. Quyi Qashqadaryo shevalarining o‘rganilish tarixi.  

        1. Qashqadaryo viloyati shevalarining o‘rganilish holatini umumlashtirib aytish 

mumkinki, bu sohani tadqiq va tahlil etishda, shevalar lug‘atlarini tuzishda quyidagi tilshunos-

shevashunoslarning xizmatlari tahsinga sazovor. Bu yo‘nalishda Y.D. Polivanov, 

A.Shermatov, S. Ibrohimov, D. Abdurahmonov, T. O‘runov, B. Jo‘rayev, T. Nafasov, 

N.Mirzayev, T. Qudratov, Q. Xurramov, T. Enazarov, X. Jabborov, K. Markayev, O.O‘rinova, 

E. Jabborov N. Shoimova va boshqalarning tadqiqotlari muhim ahamiyat kasb etadi. Shu 

o‘rinda aytish lozimki, muammonining yechimida ishning hajm imkoniyatidan kelib chiqib 

Qashqadaryo shevalarini o‘rganilish tarixini yoritishda bu sohada barakali, salmoqli, yirik 

tadqiqotlarni amalga oshirgan tadqiqotchilarning ishlariga qisqacha fikr yuritish bilan 

kifoyalandik. 

O‘zbekistonda, xususan, Qashqadaryo  o‘zbek xalq shevalarini birinchilardan bo‘lib, har 

tomonlama sinchiklab o‘rgangan olim professor Y.D. Polivanovdir. U 1920-37-yillar 

davomida  Qarshi,  Samarqand, Toshkent kabi shahar shevalari bo‘yicha ilmiy-tadqiqot ishlari 

olib borib, juda qimmatli asarlar yozdi. U  Qashqadaryo xalq shevalaridan Qarshi shevasini ilk 

marta o‘rgangan va  bu viloyat shevalarini o‘rganishni boshlab bergan  shevashunosdir. Uning 

1928 yilda nashr etilgan Qarshi shevasi bo‘yicha “Образци несингармонистических 

(иранизованних) говоров узбекского языка. Каршинский говор” // “Qarshi shevasi. 

O‘zbek tili nosingarmonizmli (eroniylashgan) shevalaridan namunalar” [Polivanov, 1928, 92-

96]  maqolasi fikrimizning dalilidir. Uning 1933-yilda bosilib chiqqan “O‘zbek 

dialektologiyasi va o‘zbek adabiy tili” degan asarida o‘zbek shevalarining turli-tuman ekanligi 

alohida qayd etilgan ( Jo‘rayev, 1963, 17-18). 

A. Ishayevning ma’lumoticha, respublika bo‘yicha “faqat 1950-1965-yillarda o‘zbek 

sheva, dialektlari bo‘yicha 5 doktorlik, 25 nomzodlik dissertatsiyalari himoya qilingan. 

Umuman, 1988-yilgacha o‘zbek dialektologiyasi bo‘yicha 9 doktorlik, 56 ta nomzodlik 

dissertatsiyalari himoya qilingan [Ishayev, 1990,17] bo‘lsa, 1960-1988-yillargacha  

Qashqadaryo xalq shevalari leksikasi bo‘yicha 1 doktorlik (A. Shermatov, 1978) va 5  

nomzodlik (A. Shermatov, 1970), (B. Jo‘rayev,1969), (T. O‘runov (1968), (T. Qudratov, 

1968), (N. Mirzayev, 1971), 1990-yildan keyingi davrlarda professor To‘ra Nafasovning 

bevosita va bilvosita rahbarligida 1 doktorlik (X. Jabborov, 2017) 6 ta nomzodlik (Q. 

Xurramov), (X. Jabborov, 1996), (E. Jabborov, 1998), (K. Markayev, 2007), (O. O‘rinova, 

2007) ), (N. Shoimova, 2005) dissertatsiyasida turli soha leksikasi va shevalari bo‘yicha 

nomzodlik ishlarini  muvaffaqiyatli himoya qilishgan.  

Endi ana shunday tadqiqotlarga rahnomalik qilgan va o‘zi ham Qashqadaryo 

toponimlarini o‘rganish jarayonida Qashqadaryo va Surxondaryo shevalarini o‘rganishda 

o‘zining munosib hissasini qo‘shgan olimlardan biri, zukko tilshunos To‘ra Nafasovning  

shevashunoslik sohasidagi ilmiy faoliyatiga to‘xtalamiz.  

Ayonki, Qashqadaryo, Surxondaryo viloyatlari aholisining nutqi xalqona so‘zlarga boy. 

Hududning tabiiy muhiti, ishlab chiqarish va hayot tarzi, etnik tarkibi shevaviy, qadimiy 

so‘zlarning xilma-xil namunalarini saqlab qolishga, yangilarini yaratishga asos bo‘lgan. Xalq 

ijodining ko‘pgina turlari saqlangan. T.Nafasov joy nomlarini yozib olish jarayonida xalq 

nutqi va ijodining bir necha turlariga oid dalillar to‘plagan. 15 mingga yaqin xalq so‘zlarini 

yozib olgan. Alla va Kelinoy qo‘shiqlarini to‘plab kitob holida nashr qildi. Xalq maqollari, 

afsona va rivoyatlarini, xususan, kelinsalomlar va topishmoqlarni, xalq udumlarini, toponimik 

rivoyatlarni yozib olgan 

T.Nafasov uzoq yillar (1985-2004) Qarshi davlat universiteti o‘zbek tilshunosligi 

kafedrasining mudiri sifatida faoliyat ko‘rsatdi. Kafedraga salohiyatli tadqiqotchilarni jalb 

qilishga alohida e’tibor qildi. E. Begmatov va B. Mengliyevning alohida ta’kidlashicha, prof. 

T. Nafasov rahnomaligining bu davri kafedraning asosiy ilmiy yo‘nalishlaridan biri 

Qashqadaryo, umuman, O‘zbekistonning janubiy viloyatlari aholisi nutqini, leksikasini, 



QarDU xabarlari                                   FILOLOGIYA                                   2024 3 (1)  

 

 
128 

 

shevalarini o‘rganishga qaratildi [Begmatov., Mengliyev, 2008, 240-241].   

Respublikaning janubiy viloyatlari toponimiyasi ancha izchil tadqiq qilindi va 

o‘rganildi. Bir qator monografiyalar  [Nafasov, 1985, 1989, 1994 ], lug‘atlar [Nafasov, 1988, 

2011], o‘zbek xalq geografik so‘zlari [Xurramov, 1981], Qashqadaryo etnografik leksikasi 

bo‘yicha tadqiqot yaratildi va uning lug‘ati chop qilindi [Mirzayev, 1971, 1991 ]. Sug‘orish va 

dehqonchilik leksikasi tadqiq qilindi  [Jabborov, 1966, 2017] va  lug‘ati nashr etildi [Jabborov, 

2016], xalq o‘yinlariga oid so‘zlar to‘planib lingvistik tahlil olamiga kiritildi [Jabborov, 1998],   

Qashqadaryo o‘zbek qipchoq shevalari leksikasi [Shoimova, 2000], O‘zbekistonning janubiy 

viloyatlari etnonimiyasi asosida o‘zbek tili etnonimlari lingvistik tadqiq qilindi [Markayev, 

2007], O O‘rinova [2007] esa Qashqa-Surxon vohasi aholisi nutqidagi chorvachilikka oid 

leksikani sistemalashtirilib, tadqiqot  olib bordi  

Shevashunos olim K. Usmonov fikricha, prof. T. Nafasov qariyb 50 yil, Qashqa-Surxon 

shevalaridagi joy nomlarini o‘rgandi, xalq so‘zlashuv nutqidan yozib olgan mahalliy aholi tili 

va shevasidagi so‘zlar asosida toponimik lug‘atlar, kitoblar, ko‘plab maqolalar yozgan. 

Qadimgi turkiy o‘zbeklarning tilidagi qazaq/qazuq (qazilgan ariq) so‘zi asosida Qozoq, 

Qozoqli, Beshqozoq nomlarining etimologiyasini to‘g‘ri izohladi. Qarshi shevasida saqlanib 

qolingan darak (suv ayirg‘ich, band) so‘zidan yuzaga kelgan Beshterak, Beshdarak, Toshterak, 

Qo‘shdarak kabi nomlar ma’nosi va tarkibini asoslab berdi. Qizqo‘rg‘on, Qizbuloq, Qiztepa, 

Qirqquz kabi nomlar tarkibidagi qiz so‘zi qadimgi turkiy quz (tog‘ning terskay tomoni, 

balandlik) kalimasining o‘zgargan shakli ekanligini aniqlab berdi. [Usmonov, 2008, 78]. 

T.Nafasovning “Qashqadaryo o‘zbek xalq so‘zlari lug‘ati” (2011) bugungi kunda 

o‘zbek xalq shevalari bo‘yicha tuzilgan va nashr etilgan lug‘atlar ichida eng salmoqli va 

original lug‘at sifatida mutaxassislar tomonidan tan olindi.   

Taniqli yozuvchi Ahmad A’zam ”Til nomusi” nomli kitobida tilimizda 

qo‘llanilmaydigan, biz bilmaydigan, ishlatmaydigan shevaga xos so‘zlar ancha miqdorda 

ekanligi, bunday so‘zlar T. Nafasovning “Qashqadaryo o‘zbek xalq so‘zlari lug‘ati”da 

berilganligini kuyunib yozadi: Masalan, nuqul “tog‘”, “qoya”, “cho‘qqi”, “dara” deymiz, 

boshqa atamalari yo‘qmi deb erinmay “Qashqadaryo xalq so‘zlari”ni varaqladim, qarang, 

qancha atama va nomlarga duch keldim: “qiroq” (qoyaning usti, “Oy tug‘adi qiroqdan”), 

“huchchi” (qoya uchi), “shiram” (uzunasiga cho‘zilgan qoya ), “sala” (cho‘qqining uch qismi), 

“qasnoq” (daralarning aylana nuqtasi), “qat” (qir, cho‘qqining baland uchi, unda faqat arxar 

yuradi), “qatal” (yolg‘izoyoq yo‘li bo‘lgan enish), “chuqun” (tog‘li hududlardagi tabiiy 

chuqurlik, yashin urib chuqur bo‘lgan joy), “chag‘il” (mayda toshli qiya yonbag‘ir), “chungul” 

(dara ichida yurish qiyin, chuqur – chop joy), “qasag‘a” (quyidan yuqoriga ketgan qat-qat 

yassi tosh uyumi), “qirrak”, “qisilchang”, “qoyazov”, “chag‘al”, “chag‘at”, “chiyir”, “ching”, 

“chaltov”, “tarang” ... yetar, a? [Ahmad A’zam,2013, 38]. 

Ma’lumki, har qanday mahalliy sheva, ma’lum bir hudud aholisi tilidagi so‘z va 

qo‘shimchalardan yaraladi. Ularning kashfiyotchisi esa o‘sha hududda yashovchi xalqdir. 

Shevashunos, eng avvalo, shevadagi so‘z yaralgan hududni va uning yaratuvchilari kimlar 

ekanligini aniqlab so‘ngra tadqiqot olib borishi zarur. T.Nafasov – ana shunday saviyadagi 

olim. U toponimlarning tadqiqi jarayonida vohamiz shevalarini o‘rgandi. Uning isboti – 

olimning “Qashqadaryo o‘zbek xalq so‘zlari lug‘ati”dir. Har qanday shevaga xos so‘zda uni 

yaratgan xalq shevasining hidi va ifori bor. Bu hududni anglay bilish va ajrata olish lozim.  

Mazkur lug‘atning yaratilishi T. Nafasovning keng qamrovli tilshunos-shevashunos 

ekanligini namoyon qildi. U Qashqadaryo va Surxondaryo viloyatlari aholisi nutqida 

qo‘llanuvchi 15 000 ga yaqin xalq so‘zlarini yozib oldi. Ularni batafsil o‘rgandi. Adabiy tilda 

deyarli qo‘llanmaydigan bunday so‘zlarning izohli lug‘atini tuzish zarurligini his etib, bu 

ishga astoydil kirishdi. Natijada bir necha o‘n yillik zahmatlari evaziga 8000 dan ortiq xalq 

so‘zlarni jamlagan “Qashqadaryo o‘zbek xalq so‘zlari”  deb nomlangan o‘ziga xos lug‘atning 

1-jildini yaratdi (Toshkent: Muharrir, 2011. – 468 b). Mazkur lug‘atning 2-jildini ham nashr 

ettirish niyatida edi. Afsuski, shafqatsiz o‘lim bu niyatni amalga oshirishga imkon bermadi. 
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Endi domlaning shogirdlari va olima qizi Vazira Nafasova nashr ettiradi, - degan umiddamiz.  

Bu davrda o‘zbek dialektologiyasida etnografik leksika bo‘yicha N. Mirzayev  “O‘zbek 

tilining etnografik leksikasi” (Qashqadaryo shevalari materiallari asosida) (1971) mavzusidagi 

ishida Qashqadaryo o‘zbek shevalarida uchraydigan 706 etnografizmning lug‘atini tuzdi.  

A. Ishayev fikricha,  aslida lug‘atdagi so‘zlar miqdori bundan ko‘proq, chunki bitta bosh so‘z 

tarkibida ba’zan ikki yoki uchta reyestr so‘zlar bor: bek’nməchͻq // yəsh’nməchͻq // 

yəsh’nməv’ch - bekinmachoq. Besh’ksͻll’ // gəvrəbənnͻn...- chaqaloqni beshikka belash 

marosimi (119-120). 

 Ko‘rinadiki, har xil (b, y; b, g) harflar bilan boshlanuvchi har bir so‘z bosh so‘z sifatida 

o‘z o‘rnida berilishi kerak edi. Muallif bu o‘rinda B. Jo‘rayev tomonidan tuzilgan “Yuqori 

Qashqadaryo shevalari” lug‘atidan (1969) o‘rnak olgan bo‘lsa kerak. Bir xil ma’noda 

qo‘llanadigan so‘zlardan ayrimlari lug‘atda aniq ko‘rsatilgan, lekin ularning har biriga alohida 

izoh berilishi bosh so‘z maqolalarida o‘rinsiz qaytariqlar bo‘lishiga olib kelgan. Masalan, 

selxͻt’n (Chiroqchi) so‘ziga 175-176-betlarda izoh berilgan. Xuddi shu ma’nodagi 

suz’lxͻt’n//susxͻt’n (Koson, Beshkent), shuningdek, tusxot’n (G‘uzor) so‘zlariga ham 

(177,186) izoh berilib, q. (qarang) selxͻt’n deyilgan. Bu o‘rinda 177, 186-betlardagi izohlar 

ortiqcha. N. Mirzayev lug‘ati hanuzgacha shevalar etnografiyasi bo‘yicha yakka-yu yagona 

lug‘at bo‘lib qolmoqda. Mazkur lug‘at, undagi ayrim kamchiliklardan qat’i nazar, 

shevalarimizning katta hajmli dialektal lug‘atlariga qimmatli etnografik dialektizmlarga oid 

faktlar beradi, bunga shak-shubha yo‘q.  

Qisqasi, respublikamiz viloyatlari orasida Qashqadaryo viloyatining shevaga xos xalq  

so‘zlari ancha yaxshi o‘rganilgan. Ko‘plab tadqiqotlar amalga oshirilgan va salmoqli lug‘atlar 

yaratilgan. Qashqadaryo viloyati shevalarining dialektal lug‘atlaridek lug‘atlar Samarqand, 

Jizzax, Sirdaryo, Surxondaryo oblastlaridagi shevalar bo‘yicha tuzilmaganligini mutaxassislar 

yaxshi bilishadi. . 

2. Yuqori Qashqadaryo xalq shevalar leksikasining o‘rganilishida B. Jo‘rayev, 

T.Nafasov, T. Qudratov, T. Enazarov kabi shevashunos olimlarning xizmatlari kattadir.  

Bu regiondagi shevalar bo‘yicha salmoqli tadqiqotlar olib borgan zahmatkash 

olimlardan biri shevashunos Bolta Jo‘rayevdir. Uning “Yuqori Qashqadaryo o‘zbek shevalari 

leksikasi // O‘zbek shevalari leksikasi” (1966), “Yuqori Qashqadaryo o‘zbek shevalari (1969),   

“O‘zbek adabiy tili va o‘zbek dialektlari” (1963) kitoblari, “Шахрисабзкий говор 

узбекского языка” (1959) nomli dissertatsiyasini alohida qayd etish mumkin.  

O‘zbek shevashunosligining zahmatkash va sinchkov shevashunosi A. Ishayev e’tirof 

etishicha, “bu o‘rinda shu faktni faxr bilan qayd etish lozimki, o‘zbek dialektologiyasida 

Yuqori Qashqadaryo shevalarining o‘rganilishi, tadqiq etilishi va lug‘atlarining tuzilishida 

B. Jo‘rayevning xizmatlari benihoya katta. U bu region shevalari bo‘yicha faktik materiallarni 

sinchkov tadqiqotchi sifatida qunt bilan to‘plagan, ularni benuqson transkripsiyada yozib 

olgan. B. Jo‘rayev Yuqori Qashqadaryo shevalarining “... faqat o‘ziga xos so‘z boyligini 

birmuncha qamrab oladigan qilib yaxlit lug‘at tuzish ishini keyinroq amalga 

oshirmoqchimiz”,-degan edi. Afsuski, shafqatsiz o‘lim bu niyatni amalga oshirishga imkon 

bermadi. Umuman, bu zahmatkash olimning “O‘zbek shevalari leksikasi” (1966) to‘plamida 

hamda so‘nggi monografiyasida (1969) nashr etilgan lug‘atlari bir-birini takrorlamaydi, 

aksincha, biri ikkinchisini to‘ldiradi. Shunga ko‘ra, ikkala lug‘at ham o‘zbek shevalarining 

katta hajmdagi dialektal lug‘atlarini tuzishda eng asosiy manbalar sifatida xizmat qiladi, bunga 

shak-shubha yo‘q”  [ Ishayev, 1990,62-64]. 

A. Ishayevning “O‘zbek dialektal leksikografiyasi” (1990) kitobida B. Jo‘rayevning 

ilmiy ishlari misollar asosida keng va atroflicha o‘rganilgan va tahlil etilgan. Shu sababli biz 

B. Jo‘rayevning ishlariga batafsil to‘xtalmaymiz va ba’zi bir ishlariga e’tiboringizni 

qaratmoqchimiz. B. Jo‘rayev “Yuqori Qashqadaryo o‘zbek shevalari leksikasi” (O‘SHL., 

1966) mavzuidagi yirik tadqiqotida (160-292) 1385 so‘zni lug‘at (182-292) qilib bergan. 

Lug‘at leksikografik talablarga javob berarli darajada tuzilganligi va bosh so‘zlarning qariyb 
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barchasi misollar bilan ta’minlanganligi, lug‘atning ilmiy jihatdan yaxshi fazilati shundaki, 

unda kelib chiqishiga ko‘ra boshqa tillarga oid bosh so‘zlarning deyarli barchasiga etimologik 

qaydlar berilganligi, ularning etimologik jihatdan qaysi tilga (tojik, fors-tojik, arab kabi 

tillarga) taalluqli ekanligi aniq ko‘rsatilgan: əzzə (ar. arabcha  shakli yozilgan) ariza... (183). 

jəvrənnən (ar....) nohaqdan, gunohsiz (2 misol berilgan - 207).  pətərət (ar...) vayrona (misol 

berilgan - 241).  bɵyimjon (toj. bodimchon) baqlajon. Bolg‘undor (f-t. bolog‘undor) taxmon 

(misol berilgan - 191). B. Jo‘rayev Yuqori Qashqadaryo shevalaridagi ayrim so‘zlarning kelib 

chiqishi jihatdan arab, fors-tojik tillariga oidligini qayd etgan (Jo‘rayev B., 1966, 182-292): 

əddisər (fors-tojik az du sar) bo‘lsa-bo‘lmasa, bari bir, albatta.... əzzə (ar...)  ariza....əvg‘a 

(toj.ag‘ba) tog‘ cho‘qqisidan oshib o‘tiladigan qatnov joy, dovon... (183). qas (toj. qars) 

belbog‘.... (280) [ Ishayev, 1990, 12].  

B. Jo‘rayev “Qashqadaryo o‘zbek shevalari leksikasi” (O‘SHL, 1966) mavzuidagi 

maqolasiga ilova etilgan lug‘atda dallollar va qassoblarning “sirli” nutqidagi ba’zi so‘zlarni 

qayd etgan. Masalan: əре-бир; бийͻз-икки; ғре-уч; гəпə-тўрт, нимсəр-беш, кəпəре-

олти; кəбийͻз-етти; бийͻскͻм-саккиз; əрикəм-тўққуз; сəре-ўн (B. Jo‘rayev., 

1966,186). 

B. Jo‘rayevning “Yuqori Qashqadaryo shevalari” monografiyasida (1969) o‘sha 

regiondagi mavjud shevalar guruhi bo‘yicha tekstlar berilgan: qipchoq shevalari (31-72); 

oraliq shevalar (83-104); shahar tip shevalar (112-123). Ushbu monografiyada tekstlarning 

ko‘p va xilma-xil bo‘lishi, tekstlardagi shevalarga xos xususiyatlarning aniq va mufassal 

izohlanganligi alohida diqqatga sazovor. 

Umuman olganda, B. Jo‘rayevning ushbu lug‘ati boshqa dialektologlarimizning 

asarlarida qayd etilmagan ko‘pgina so‘zlarning mavjudligi, hajm jihatdan kattaligi (1400 

so‘z), lug‘at tuzish prinsiplariga rioya etilganligi, reyestr so‘zlarning aksariyati misollar bilan 

ta’minlanganligiga ko‘ra umumo‘zbek shevalari katta dialektal lug‘atlar uchun qimmatli 

manbadir. 

Yuqori Qashqadaryoning Shahrisabz, Yakkabog‘, Chiroqchi, Qamashi tumanlari 

shevalari materiallari asosida tadqiqotchi T. Qudratov “O‘zbek tilining oraliq shevalari”  

mavzudagi (T. Qudratov, KD., (1968) nomzodlik dissertatsiyasini himoya qilgan. Ishda 

shevalarning fonetik, morfologik xususiyatlari yoritilgan. Ilova tarzida ba’zi leksik 

xususiyatlar haqida ma’lumotlar hamda qisqacha lug‘at berilgan (AKD., 1968, 4) [Ishayev, 

1990,55]. Kuzatishlar shuni ko‘rsatdiki, Yuqori Qashqadaryo shevalariga nisbatan Quyi 

Qashqadaryo  shevalari bo‘yicha lug‘atlar kamroq tuzilgan 

 T. Nafasovning “Qashqadaryo o‘zbek xalq so‘zlari”  (2011), K. Usmonovning “O‘zbek 

tili shevalarida fe’lning hozirgi zamon shakllari” (2005), “O‘zbek shevalarida fe’lning o‘tgan 

zamon formalari” (1991), N.Shoimovaning “Qashqadaryo o‘zbek qipchoq shevalari leksikasi” 

(2000), “O‘rta Qashqadaryo “je”lovchi qipchoq shevalari leksikasi” (1999),   O‘zbek shevalari 

leksikasini o‘rganishning dolzarb masalalariga doir (Qashqadaryo vohasi materiallari asosida 

(2009) kitob va maqolalar Yuqori Qashqadaryo shevalari haqida  qimmatli fikrlar mavjud.  

2. Quyi Qashqadaryo shevalarining  o‘rganilishida S. Ibrohimov, A. Shermatov, 

D. Abdurahmonov, T. Nafasovlarning xizmatlarini alohida qayd etish zarur.  

Quyi Qashqadaryo shevalarining o‘rganilishida A’zam Shermatovning xizmatlari katta. 

Muallifning “Qarshi shevasida kelishik va egalik qo‘shimchalari (1962), “Qarshi shevasi 

leksikasidan namunalar” (1961), Qashqadaryo o‘zbek shevalari atlasining ba’zi masalalari 

(1971), Quyi Qashqadaryo O‘zbek shevalarini kartalashtirish tajribasidan (1970), 

Qashqadaryo o‘zbek shevalari (1972), Qashqadaryo oblastidagi o‘zbek xalq shevalari (1978), 

Qashqadaryo oblastidagi o‘zbek xalq shevalari atlasi (1979), Узбекские народные говоры 

Кашкадарьинской области (1978) kabi tadqiqotlari fikrimizning dalilidir.  

A. Ishayevning ma’lumoticha, Qarshi shevasining (A.Shermatov, AKD., 1960) fonetik, 

morfologik xususiyatlariga nisbatan leksik xususiyatlari juda kam darajada o‘rganilgan 

(AKD., 31-32). Lug‘at berilmagan. Leksikaga oid qismida alvͻn’-beshik; ͻllͻn-pes; arrabur-
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jodu kabi xarakterli dialektizmlar mavjud . 

A. Shermatovning “Qarshi shevasi leksikasidan namunalar” (O‘zbek 

dialektologiyasidan materiallar ( O‘DM ), 2-kitob. Toshkent, 1961) maqolasida (184-191- 

betlar) 200 ga yaqin so‘z lug‘ati berilgan. Lug‘atda alvͻnch — bola belanchagi; be-buburg‘ — 

shijoatsiz; djͻyposh — so‘zana, palak; ͻytt’//ͻyt’ (< oy to‘ti) - xola; tota — buvi, momo kabi  

anchagina so‘zlar bor. 

Umuman, Quyi Qashqadaryo shevalari bo‘yicha A. Shermatov, S. Ibrohimov, D. 

Abdurahmonovlarning katta va kichik hajmdagi lug‘atlari e’lon qilingan. Ularning turli xil 

to‘plamlarda chop etilgan ba’zi maqolalarda xilma-xil shevalarga oid kichik hajmdati lug‘atlar 

anchaginadir. Ularning barchasi haqida fikr yuritib o‘tirmay, axborot tarzida ayrimlarining 

nomini sanab ko‘rsatamiz. Abdurahmonov D. “Beshkent rayon shevalari leksikasidan 

materiallar”, O‘DM, II, 1961, 225-228-betlar. Berilgan kichik lug‘atda 80 so‘z bor [72-73].  

Tadqiqotchi X. Jabborovning aniqlashicha, Qashqadaryo viloyati shevalari bo‘yicha 

tuzilgan lug‘atlarda birgina dehqonchilik sohasiga oid shevaga xos so‘zlar quyidagicha 

berilgan: S.Ibrohimovning “O‘zbek tilining Beshkent rayon shevalari yuzasidan kuzatishlar» 

nomli maqolasida 125 ta so‘zdan 18 tasi, D.Abdurahmonovning “Beshkent rayon shevalari 

leksikasidan materiallar” nomli ishida berilgan kichik lug‘atda 80 so‘zdan 18 tasi, 

B.Jo‘rayevning “Yuqori Qashqadaryo shevalari leksikasi” (1969) kitobi ilovasidagi 1100 ta 

so‘z bo‘lib, shundan 75 tasi, N.Shoimovaning “Qashqadaryo o‘zbek qipchoq shevalari 

leksikasi” kitobida 257 ta so‘zdan 18 tasi, A.Shermatovning “Qashqadaryo viloyatining 

o‘zbek xalq shevalari” kitobidagi 197 ta so‘zdan 8 tasi, N.Mirzayevning O‘zbek tili 

etnografizmlarining izohli lug‘ati»da 1300 dan ortiq so‘z va birikma terminlardan 66 tasi 

dehqonchilikka doir shevaga xos so‘zlarni tashkil etadi.   

Umuman olganda,  Qashqadaryo viloyati shevalari bo‘yicha nashr etilgan kitob, tuzilgan 

lug‘at va maqolalardagi so‘zlarning miqdoriy ko‘rsatkichini aniq tasavvur qilish uchun 

quyidagi jadvalga e’tibor qaratamiz: 
Muallifning 

familiyasi, ismi 

Asar, lug‘atlar, maqola                                   

                nomlari  

Nashr yili So‘zlar 

miqdori 

Ibrohimov S O‘zbek tilining  

Beshkent rayon shevalari yuzasidan 

kuzatishlar  

1957        125 

SHermatov A., 

Ishayev A 

O‘zbek shevalari leksikasidan 

materiallar.  

1964 600 

Jo‘rayev B Yuqori Qashqadaryo o‘zbek shevalari 

leksikasi 

1966 1400 

Jo‘rayev B Yuqori Qashqadaryo o‘zbek shevalari 1969 1100   

Abdurahmonov D  Beshkent rayon shevalari leksikasidan 

materiallar 

1961 80 

Mirzayev N O‘zbek etnografizmlarining izohli 

lug‘ati.  

1991 700 

Nafasov  T Qashqadaryo  o‘zbek xalq so‘zlari   

lug‘ati.  I  jild 

2011 8000 

Jabborov X  Dehqonchilik so‘zlarining 

qisqacha izohli lug‘ati 

2017 3063 

Шоимова Н Qashqadaryo o‘zbek qipchoq shevalari 

leksikasi 

2000 257 

Jabborov E O‘zbek xalq o‘yinlari leksikasi 

(diss.si)   

1998 780 

 JAMI: 
  

16 007 

Xulosa va takliflar. Qashqadaryo shevalarining o‘rganilish tarixi shuni ko‘rsatadiki, 

bu sohada bir qator ishlar amalga oshirilgan.Kitob, lug‘at va  maqolalar nashr etilgan. Bu 

sohadagi muammolarning yechimi shundaki, hozirgacha mavjud bo‘lgan turli kitob, 

lug‘at, maqolalardagi shevaga xos so‘zlarni saralab olib lug‘at tuzish imkoniyati mavjud.  
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Yuqoridagi jadvalda keltirilgan 16007 ta so‘zlarda takroran qo‘llanishlar uchraydi. Ularni 

jamlab, bir-biriga taqqoslab, takror qo‘llanganlarini ajratib olib lug‘at tuzish uchun 

materiallar yetarli. Mazkur materiallar tahlil etilsa,  “Qashqadaryo o‘zbek xalq shevalari 

lug‘ati”ining miqdori aniq bo‘ladi.  Demak, lug‘at tuzish uchun tayyor manba bor. Biz 

dialektologlar oldida turgan eng dolzarb vazifa shuki, mukammal ishlangan dialektal 

lug‘atlar tuzish prinsiplari asosida, hozirgi leksikografik talablarga to‘la-to‘kis javob 

beradigan Qashqadaryo viloyati shevalarining katta hajmdagi, fundamental lug‘atlarini 

tuzishdan iborat. Bugungi kunda bunday lug‘atlarni yaratish davr talabidir.  
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Annotatsiya. Ushbu maqolada taniqli adabiyotshunos olim Matyoqub Qoʻshjonovning 

qodiriyshunoslikdagi o‘ziga xos ilmiy yondashuvlari va uning Abdulla Qodiriy ijodini chuqur tahlil 

etishdagi roli o‘rganiladi. Xususan, Qoʻshjonovning “O‘tkan kunlar” romanidagi psixologizm va tasvirlash 

san’ati bilan bog‘liq fikrlari batafsil tahlil qilinadi. Munaqqid Abdulla Qodiriy ijodidagi peyzaj va 

qahramonlarning ruhiy kechinmalarini hamda ularning voqealar rivojidagi o‘rnini chuqur estetik va badiiy 

nazar bilan o‘rgangan. Shuningdek, M.Qoʻshjonovning “Abdulla Qodiriyning tasvirlash san’ati” va “Qodiriy 

– erksizlik qurboni” kabi asarlari orqali u adibning ijodiga tanqidiy va ilmiy yondashuvlarni 

shakllantirganligi ko‘rsatiladi. Shu bilan birga M.Qoʻshjonovning qodiriyshunoslikdagi yutuqlari, Abdulla 

Qodiriyning ijodiy yuksalishini ochib berishdagi o‘rni va uning o‘zbek adabiy tanqidchiligi tarixidagi 

ahamiyati o‘rganiladi. Tadqiqot natijalari M.Qoʻshjonovning ilmiy uslubi va badiiy asarlarni talqin etish 

metodologiyasining dolzarbligini ta’kidlaydi. 

Kalit soʻzlar: Qodiriyshunoslik, tasvirlash san’ati, psixologizm, adabiy tahlil, sovet davri talqini, 

estetik analiz. 

MATYOQUB QOʻSHJONOV AND THE ISSUES OF QODIRIY STUDIES 

Annotation: This article explores the unique scholarly approaches of the prominent literary scholar 

Matyoqub Qoʻshjonov in Qodiriy studies and his role in deeply analyzing the works of Abdulla Qodiriy. 

Specifically, Qoʻshjonov's insights on the psychological aspects and artistic portrayal in the novel "Oʻtkan 

kunlar" are examined in detail. The scholar delved into the depiction of landscapes and the psychological 

experiences of the characters in Qodiriy's works, as well as their significance in the development of the plot, 

through a profound aesthetic and literary perspective. Moreover, Qoʻshjonov's critical and scholarly 
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approaches to Qodiriy's works are demonstrated through his writings such as "Abdulla Qodiriy's Art of 

Depiction" and "Qodiriy – A Victim of Oppression." The article examines Qoʻshjonov's achievements in 

Qodiriy studies, his role in unveiling Qodiriy’s creative rise, and his significance in the history of Uzbek 

literary criticism. The research highlights the relevance of Qoʻshjonov's scholarly style and his methodology 

of interpreting literary works. 

Keywords: Matyoqub Qoʻshjonov, Abdulla Qodiriy, Qodiriy studies, Oʻtkan kunlar, art of 

depiction, psychological aspects, literary analysis, Soviet era interpretation, aesthetic analysis. 

Kirish. Matyoqub Qoʻshjonov o‘zbek adabiyotshunosligi va tanqidchilik sohasida 

betakror uslub va chuqur tahlillari bilan tanilgan yetakchi olimlardan biri hisoblanadi. 

Uning adabiy tahlillari va ilmiy izlanishlari, ayniqsa, Abdulla Qodiriy ijodiga 

bag‘ishlangan asarlari Qodiriyshunoslikning yangi bosqichini belgiladi. “O‘zining ijodiy-

ilmiy faoliyati davomida Abdulla Qodiriy asarlariga murojaatni kanda qilmagan 

Matyoqub Qo‘shjonov 90-yillarga kelib, ko‘pgina kuzatishlarini “Qodiriy – erksizlik 

qurboni” hamda “O‘zbekning o‘zligi” kitoblarida jamladi. Aslida o‘zbek 

adabiyotshunosligida dastlab Abdulla Qodiriy ijodining san’at, badiiyat, mahorat 

jihatlarini Matyoqub Qo‘shjonov 1966-yili nashr etilgan “Abdulla Qodiriyning tasvirlash 

san’ati” nomli kitobida bayon qilgan edi”[1]. M.Qoʻshjonov, asosan, ushbu tadqiqotlarida 

adabiy asarlarni badiiy-estetik jihatdan o‘rganish va xalqning milliy o‘zligini asarlar orqali 

tushuntirishda alohida yondashuvni kashf etdi. 

Matyoqub Qoʻshjonov fenomeni o‘zining individual talqinlari va adabiy-tanqidiy 

mahorati bilan boshqa adabiyotshunoslardan farq qiladi. Uning badiiy asarlarni tahlil 

qilishdagi chuqur qobiliyati milliy o‘zlikni, xalq qadriyatlarini va tarixiy xotirani 

saqlashda katta hissa qo‘shadi. Xususan, M.Qoʻshjonovning A.Qodiriy asarlariga bo‘lgan 

e’tibori va ularni o‘rganish borasidagi metodologik yondashuvlari qodiriyshunoslikka 

yangicha ilmiy ko‘z bilan qarash imkonini yaratdi. 

Abdulla Qodiriy o‘zbek milliy adabiyotining yetuk vakillaridan biri bo‘lib, uning 

“Oʻtkan kunlar”, “Mehrobdan chayon” romanlari o‘zbek xalqining tarixiy kechinmalari, 

milliy qadriyatlari va ma'naviy xotirasi tasvirlangan buyuk badiiy asarlar sirasiga kiradi. 

M.Qoʻshjonov ushbu roman va boshqa asarlardagi qahramonlar, voqealar va tasvirlarni 

milliy-estetik jihatdan chuqur tahlil qilgan. Qoʻshjonovning bu yo‘nalishdagi izlanishlari 

A.Qodiriy asarlarining faqat badiiy kuchini emas, balki o‘zbek xalqining ma’naviy va 

madaniy o‘zligini aks ettirishdagi ahamiyatini ko‘rsatadi. 

Matyoqub Qoʻshjonovning ilmiy faoliyati qodiriyshunoslik doirasida yana bir 

qator muhim qirralarni ochib berdi. U A.Qodiriy asarlaridagi tarixiy voqealar va ularning 

xalq ruhiyatiga bo‘lgan ta’sirini badiiy-estetik nuqtayi nazardan o‘rgandi. Xususan, 

M.Qoʻshjonov “Abdulla Qodiriyning tasvirlash san’ati” asarida A.Qodiriyning yozuv 

uslubi, qahramonlari va milliy ruhiyatini teran tahlil qilishi va munaqqidning ilmiy 

yondashuvlari qodiriyshunoslik ilmini yanada yangi darajaga olib chiqdi. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Matyoqub Qoʻshjonovning qodiriyshunoslik 

ilmi bobidagi tadqiqotlari Oʻzbek adabiyotshunosligi tarixida alohida oʻrinni egallaydi. 

Uning “Abdulla Qodiriyning tasvirlash san’ati” asari Qodiriy romanlarini tahlil qilishda 

chuqur ilmiy yondashuvni namoyon qiladi. Ushbu asarda M.Qoʻshjonov Abdulla 

Qodiriyning asarlaridagi obrazlar tizimi, psixologik murakkablik, va tabiat tasvirlari 

vositasida qahramonlar ichki dunyosining yoritilishida yozuvchining naqadar mahoratli 

ekanligini ta’kidlaydi. Masalan, “Oʻtkan kunlar” romanidagi Otabek obrazining 

psixologik holatlari, usta Olim hikoyasi, tabiat tasvirlari va obrazlar o‘rtasidagi 

bog‘liqliklar M.Qoʻshjonov tomonidan badiiy-estetik tahlil qilingan. 

Tadqiqot metodologiyasi. Maqola M.Qoʻshjonovning “Abdulla Qodiriyning 

tasvirlash san’ati” asari va boshqa qodiriyshunoslikka oid manbalarini tahlil qilish usuliga 
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asoslanadi. M.Qoʻshjonovning asarlarida A.Qodiriy romanlarining kompozitsion tuzilishi 

va syujet dinamikasini tushunish uchun psixologik va estetik talqin usuli ishlatiladi. Bu 

usul o‘z navbatida yozuvchining obrazlar yaratish san’ati va voqealar tasviridagi 

tabiiylikni tahlil qilish imkonini beradi. Shuningdek, M.Qoʻshjonovning adib ijodi 

haqidagi ilmiy baholari zamonaviy adabiyotshunoslik nuqtayi nazaridan ham qayta ko‘rib 

chiqiladi. 

Natijalar va muhokama. Matyoqub Qoʻshjonov qodiriyshunoslik ilmining yirik 

vakillaridan biri sifatida, o‘zining tahlillarida adabiy-estetik yondashuvlarni chuqur va 

kompleks tarzda qo‘llaydi. Bu yondashuvlar, asosan, Abdulla Qodiriy asarlarining badiiy-

estetik xususiyatlariga asoslanib, yozuvchi mahoratini va uning yaratgan qahramonlarini 

turli jihatlari bilan tahlil qilishga qaratilgan. M.Qoʻshjonovning tahlillari, ayniqsa, "Oʻtkan 

kunlar" romani misolida yozuvchining estetik tamoyillarini ochib berishga qaratilgan. 

Romanning ichki tuzilmasi, voqealar rivoji, qahramonlar psixologiyasi va kompozitsion 

o‘ziga xosliklar olimning diqqat markazida turadi. M.Qoʻshjonov estetik tahlil orqali 

A.Qodiriyning yozuvchilik san’atini chuqur tahlil qilib, uning romanchilik uslubini 

tushuntirishga harakat qilgan. 

M.Qoʻshjonov o‘z tadqiqotlarida “Oʻtkan kunlar” romanining estetik qirralarini 

chuqur tahlil qiladi. U yozuvchi tomonidan yaratilgan obrazlar tizimiga e’tibor qaratadi va 

ularni badiiy jihatdan chuqurroq talqin qilishga harakat qiladi. Masalan, Otabek obrazini 

munaqqid psixologik portret nuqtayi nazaridan tahlil qiladi. “Asarning boshidayoq 

yozuvchi Otabek obrazining xarakterli xususiyatlarini alohida ta’kidlaydi. Xarakterning 

rivoj liniyasiga imo qiladi, zamin hozirlaydi. Buni yozuvchi ustalik bilan, sezdirmasdan, 

hech qanday sun’iylikka yo‘l qo‘ymasdan bajaradi”[2]. U Otabekning shaxsiyati, uning 

ichki kechinmalari va ruhiy holatlari romanning syujeti orqali qanday ochilganini 

ko‘rsatib beradi. Otabekning o‘z qarashlari va hayotiy pozitsiyalari bilan yuzlashishi, 

uning ichki kurashlari va ziddiyatlari M.Qoʻshjonov uchun qiziqarli tahlil obyekti bo‘ladi. 

Olim bu jarayonni estetik jihatdan yoritib, Otabek obrazida ko‘rsatilgan psixologik 

chuqurlikni ochib beradi. Ayniqsa, Otabekning o‘z xohishiga qarshi Marg‘ilonga yo‘l 

olishi, ota-onasi va ijtimoiy vaziyat oldidagi bo‘ysunuvchanligi orqali obrazning ichki 

konflikti yoritiladi. M.Qoʻshjonov bu sahnada Otabekning kayfiyatini tasvirlash uchun 

A.Qodiriy tomonidan foydalanilgan peyzaj tasviri va bu tasvir orqali qahramon 

ruhiyatining ochib berilganligini e’tirof etadi. 

M.Qoʻshjonov, shuningdek, A.Qodiriyning “Oʻtkan kunlar” romanida voqealar 

rivoji va syujet dinamikasiga alohida urg‘u beradi. Romanda ziddiyatli vaziyatlar, 

qahramonlarning o‘zaro munosabatlari va konfliktlari orqali voqealarning murakkabligi 

ochiladi. Bu borada munaqqid romandagi voqealarning dinamikasini estetik va psixologik 

nuqtayi nazardan chuqur tahlil qiladi. Otabekning Kumush bilan bo‘lgan munosabati, 

uning Qutidor va Yusufbek Hojiga nisbatan qarashlari orqali voqealar rivojini psixologik 

va badiiy tahlil qilish M.Qoʻshjonovning tadqiqotlarida alohida o‘rin egallaydi. Ayniqsa, 

Otabek va Kumush o‘rtasidagi sevgi hikoyasi romanning asosiy ziddiyatli nuqtalaridan 

biri sifatida ko‘riladi va bu sevgi hikoyasi orqali yozuvchining realizm va estetik 

go‘zallikni qanday uyg‘unlashtirganligi tahlil qilinadi. 

M.Qoʻshjonovning estetik tahlilida yana bir muhim jihat romandagi peyzaj 

tasviridir. U A.Qodiriy tomonidan yaratilgan tabiat tasviri orqali qahramonlar ruhiy 

holatini tasvirlash uslubini chuqur tahlil qiladi. Masalan, Otabekning Kumushga bo‘lgan 

sevgisi, uning o‘z ichki kechinmalari bilan kurashi va ijtimoiy muhitning unga ta’siri 

A.Qodiriy tomonidan yaratilgan peyzaj orqali ochib beriladi. M.Qoʻshjonov bu jihatdan 

A.Qodiriy asarida peyzaj tasviri badiiy-estetik vosita sifatida qanday rol o‘ynashini 

yoritadi. Ayniqsa, Otabekning yo‘lda bo‘lgan sahnalarda yozuvchi tomonidan yaratilgan 
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tabiat tasviri orqali qahramonning kayfiyati, uning ichki dunyosi aks ettiriladi. 

M.Qoʻshjonovning estetik tahlillari romandagi musiqaviy elementlarga ham 

tegishli. Romandagi “Navo” kuyi Otabekning ruhiy holatiga qanday ta’sir qilishini tahlil 

qilgan olim musiqaning obraz ichki dunyosini ochib berishdagi rolini yoritadi. “Navo” 

kuyining tinchlantiruvchi va ruhiy tinchlikni ta’minlovchi tasviri orqali Otabekning ichki 

konfliktlari, uning o‘z his-tuyg‘ulari bilan kurashi namoyon bo‘ladi. M.Qoʻshjonovning 

tahliliga ko‘ra, musiqiy elementlar romanda faqat bezak sifatida emas, balki psixologik va 

estetik go‘zallikni ochib beruvchi vosita sifatida ham xizmat qiladi. 

M.Qoʻshjonovning qodiriyshunoslikka qo‘shgan yana bir katta hissasi 

yozuvchining realizm tamoyillarini chuqur o‘rganishida ko‘rinadi. U A.Qodiriyning 

asarlaridagi realizmni badiiy-estetik uslub sifatida tahlil qilib, yozuvchining voqealarni 

tabiiy va haqqoniy tasvirlashdagi mahoratini ochib beradi. Masalan, “Oʻtkan kunlar” 

romanidagi ijtimoiy va shaxsiy ziddiyatlarni A.Qodiriy qanday badiiy tarzda 

ko‘rsatganini, shuningdek, qahramonlar ruhiy holatlari orqali yozuvchining ijtimoiy 

hayotga munosabatini ochib beradi. M.Qoʻshjonov yozuvchi tomonidan tasvirlangan 

ijtimoiy muhit, qahramonlar o‘rtasidagi ziddiyatlar va bu ziddiyatlarning voqea rivojiga 

ta’siri haqida chuqur tahlillar beradi. 

M.Qoʻshjonov, shuningdek, sovet davri adabiy talqinlaridagi A.Qodiriyga nisbatan 

munosabatni ham tahlil qiladi. U A.Qodiriy asarlarining sovet davridagi talqinlarida 

uchraydigan cheklovlar, ideologik qaramliklar va ayrim hollarda badiiy-estetik jihatlariga 

yetarlicha e’tibor berilmasligini tanqid qiladi. Olimning fikriga ko‘ra, sovet davri adabiy 

tanqidchiligi ko‘pincha A.Qodiriyning asarlaridagi ijtimoiy mazmunni haddan ziyod 

ko‘targan holda, uning badiiy go‘zalliklarini, estetik mahoratini chetlab o‘tgan. Ayniqsa, 

Oybekning A.Qodiriy ijodiga nisbatan bo‘lgan yondashuvlari va uning tanqidchiligi 

M.Qoʻshjonov tomonidan qayta ko‘rib chiqilgan. Xususan, Oybekning Qodiriy 

asarlaridagi obrazlar, xususan, Otabekning passiv kuzatuvchi sifatida tasvirlanganligi 

haqidagi mulohazalari M.Qoʻshjonov tomonidan chuqur tahlil qilinadi. Munaqqid 

Oybekning bu tanqidiy fikriga javoban “Abdulla Qodiriy romanlaridagi qahramonlar 

passiv kuzatuvchilar emas, balki o‘z davrining mahsuli bo‘lgan”- deya ta’kidlaydi. 

Xulosa va takliflar. Matyoqub Qoʻshjonov o‘zining ilmiy faoliyatida Abdulla 

Qodiriy ijodini o‘rganishga, uning asarlarining badiiy-estetik jihatlarini tahlil qilishga 

katta e’ibor qaratgan olimlardan biridir. Munaqqid o‘zining chuqur ilmiy nazariyalari va 

badiiy-estetik qarashlari bilan o‘z davrida qodiriyshunoslik ilmining yangi bosqichini 

boshlab berdi. Uning tahlillari A.Qodiriyning “Oʻtkan kunlar” romanidan tortib, boshqa 

asarlariga ham keng qamrovli ilmiy yondashuvni ko‘rsatadi. Xususan, “Abdulla 

Qodiriyning tasvirlash san’ati” asari o‘z zamonida yozuvchi ijodiga yangicha estetik 

qarashni olib kirgani bilan ajralib turadi. M.Qoʻshjonov A.Qodiriyning adabiyot 

maydonida tutgan o‘rni va ijodiy mehnatlarini keng yoritib, uning qahramonlarini estetik 

va psixologik jihatdan chuqur tahlil qiladi. 

M.Qoʻshjonov o‘z yondashuvlarida Abdulla Qodiriyning ijodini davr talablari va 

zamon sharoitlari bilan muvofiqlashtirib talqin qiladi. Bu jihatdan olimning asosiy yutug‘i 

A.Qodiriy asarlaridagi badiiy-estetik qirralarni ilmiy asosda yoritib berganidir. Munaqqid 

A.Qodiriyning yozuvchilik mahorati, u yaratgan qahramonlarining ruhiy holati va 

psixologik jihatlarini o‘rganishda yangi ilmiy va estetik usullarni qo‘llagan. Ayniqsa, 

“Oʻtkan kunlar” romanidagi Otabek obrazi uning diqqat markazida bo‘lib, bu 

qahramonning hayotiy qarashlari, ruhiy holatlari va ichki ziddiyatlarini badiiy tahlil qilib 

beradi. M.Qoʻshjonov o‘z asarlarida Otabekni “passiv kuzatuvchi” sifatida emas, balki o‘z 

davrining vakili, jamiyatdagi ijtimoiy ziddiyatlar va shaxsiy hayotidagi qiyinchiliklar bilan 

kurashuvchi shaxs sifatida talqin qiladi. Bu borada olim, avvalo, Otabekning ichki 
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dunyosiga chuqur kirib borib, uning ziddiyatlari va qarorlarining sabablarini ilmiy asosda 

ochib beradi. 

M.Qoʻshjonovning A.Qodiriy ijodiga bo‘lgan bunday yondashuvlari, ayniqsa, 

sovet davrida qodiriyshunoslikning rivojlanishi jarayonida katta ahamiyatga ega bo‘lgan. 

Sovet ideologiyasiga qaram bo‘lgan davrda ko‘plab adabiyotshunoslar A.Qodiriyning 

asarlarini faqat ijtimoiy nuqtayi nazardan tahlil qilishga harakat qilgan bo‘lsa, 

M.Qoʻshjonov badiiy-estetik jihatlarni birinchi o‘ringa qo‘ygan. U A.Qodiriyning 

yozuvchilik mahorati, uning badiiy obraz yaratishdagi muvaffaqiyatlari haqida gapirib, 

asosan, yozuvchining ijodini san’at sifatida tahlil qiladi. Shu bilan birga, olim o‘zining 

ba’zi asarlarida davr talablariga muvofiq ravishda yozuvchiga nisbatan tanqidiy 

yondashuvlarni ham ishlatgan. Masalan, Otabekning ruslarga qarshi kurashdagi roli 

haqida tanqidiy mulohazalar bildirishi bunga misoldir. Biroq M.Qoʻshjonovning bu kabi 

tanqidiy yondashuvlari uning estetik va ilmiy pozitsiyalariga putur yetkazmagan, 

aksincha, davrning talablari va o‘ziga xosliklarini hisobga olgan holda badiiy-estetik 

yondashuvlarida chuqurroq tadqiqot olib borishga yordam bergan. 

Olimning badiiy-estetik tahlillari faqat “Oʻtkan kunlar” bilan cheklanmagan. U 

A.Qodiriyning boshqa asarlarini ham chuqur ilmiy nuqtayi nazardan tahlil qilib, ularning 

badiiy o‘ziga xosliklarini ko‘rsatib bergan. Masalan, “Mehrobdan chayon” asaridagi 

qahramonlar, ularning ichki ruhiy ziddiyatlari va syujet dinamikasi M.Qoʻshjonovning 

tahlillarida muhim o‘rin tutadi. Olim A.Qodiriyning bu asarida yozuvchi tomonidan 

qo‘llanilgan badiiy usullar, syujet qurilishi va voqealar rivoji haqida keng tahlillar olib 

boradi. Shu bilan birga, u A.Qodiriyning adabiy-estetik yondashuvlarida klassik an’analar 

bilan yangi davr talablari o‘rtasidagi uyg‘unlikni ko‘rsatadi. Bu A.Qodiriyning 

yozuvchilik uslubini tushunishda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Shuni alohida ta’kidlash zarurki, Matyoqub Qoʻshjonov o‘zbek adabiyotshunosligi 

tarixida alohida o‘rin tutgan va ayniqsa, Abdulla Qodiriy ijodini o‘rganish va talqin 

qilishda katta hissa qo‘shgan adabiyotshunos olimdir. Uning asarlarida milliy qadriyatlar, 

tarixiy voqealar va xalqning ruhiy olami badiiy obrazlar va ramzlar orqali qanday aks 

ettirilgani ilmiy asosda tahlil qilinadi. Munaqqidning ilmiy faoliyati o‘zbek milliy-estetik 

yondashuvlarini chuqur o‘rganishga qaratilgan bo‘lib, u milliy qahramonlarni xalqning 

ma’naviy qadriyatlari va tarixiy xotirasi bilan bog‘lab, ularning badiiy tasvir orqali 

o‘zlikni qanday aks ettirishini o‘rganadi. Uning adabiy tahlillari davomida milliy xotira va 

qadriyatlarning badiiy-estetik qirralari keng yoritiladi. M.Qoʻshjonov A.Qodiriy 

asarlaridagi tarixiy voqealar va qahramonlarni milliy o‘zlikning ifodalari sifatida tahlil 

qiladi va ularning o‘zbek xalqining milliy ruhiyatiga bo‘lgan ta’sirini ochib beradi. 

Bundan tashqari M.Qoʻshjonovning adabiy-tanqidiy izlanishlarida xalq og‘zaki ijodi va 

dostonchilikka alohida e’tibor qaratilgan. Xalqning og‘zaki ijodida milliy qahramonlar va 

tarixiy voqealar qanday aks ettirilganini tahlil qilgan munaqqid, bu ijodni A.Qodiriy 

asarlari bilan qiyoslagan holda, ularning o‘zaro bog‘liqligini ilmiy jihatdan asoslaydi. 

“Yaratilishidan boshlab tillarda doston bo‘lgan “O‘tkan kunlar” romanining markazida 

o‘tmishda yaratilgan “Layli Majnun”, “Tohir va Zuhra” singari dostonlarni eslatadigan 

Otabek va Kumushbibi oralaridagi so‘nmas muhabbat turadi”[3], - deya ta’kidlaydi 

munaqqid. Shuni alohida qayd etish lozimki, dostonlar va afsonalar orqali milliy o‘zlikni 

ifodalash va ularni badiiy asarlar orqali saqlab qolish masalasi M.Qoʻshjonovning ilmiy-

tahliliy asarlarida katta o‘rin tutadi. 

Shuningdek, Qoʻshjonovning ilmiy faoliyatida tarixiy shaxslar va qahramonlar 

haqida yozilgan adabiy asarlar tahlili ham muhim ahamiyatga ega. U tarixiy qahramonlar 

va ularning milliy-estetik jihatdan tasvirlanishini milliy o‘zlikning eng muhim vositasi deb 

hisoblaydi. M.Qoʻshjonovning adabiy-tanqidiy izlanishlari davomida tarixiy voqealar va 
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qahramonlar orqali xalqning o‘zlik va ruhiyatini aks ettiruvchi badiiy asarlarning ilmiy 

tahlillari chuqur tahlil qilingan. U Abdulla Qodiriy asarlarida tarixiy voqealar va 

qahramonlar milliy-estetik jihatdan qanday aks ettirilganini o‘rganib, ularning xalq 

ruhiyatiga bo‘lgan ta’sirini ko‘rsatadi. 

M.Qoʻshjonov o‘zining ilmiy-tahliliy faoliyatida faqat Abdulla Qodiriy asarlariga 

emas, balki o‘zbek xalqining madaniy qadriyatlari, urf-odatlari va tarixiy xotirasiga 

alohida e’tibor qaratgan. U milliy-estetik tahlillar orqali o‘zbek xalqining ma’naviy 

qadriyatlari va tarixiy merosini o‘rganib, ularning badiiy asarlar orqali saqlab qolinishini 

targ‘ib qiladi.  

Xulosa qilib aytganda, M.Qoʻshjonovning ilmiy faoliyati va adabiy-tahliliy 

izlanishlari o‘zbek adabiyotshunosligi uchun muhim manba bo‘lib xizmat qiladi.  
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Abstract: The purpose of this article is to study the work of Theodore Dreiser, one of the most 

famous writers of American prose of the 20th century, and the representative of the naturalistic movement. 

We analyze his mastery of character creation by his novel Jennie Gerhardt which was published in 1911. 

When Dreiser created his heroes, he based on his personal observations, his knowledge of life, and the fate 

of the people around him. Also, the similarities and differences of the characters of the work, Dreiser's 

leading characteristics in creating an artistic image are analyzed. According to the work of T. Boboyev, the 

following two leading features: generalization; concreteness/individuality are used to analyze the basis of 

portrayal of the characters of the classical works.  

Key words: Jennie Gerhardt, American literature, Theodore Dreiser, character, generalization, 

concreteness, individuality, literary work. 

T.DRAYZERNING JENNI GERHARDT ROMANI QAHRAMONLARINING 

TASNIFI 

Annotatsiya: Ushbu maqolaning maqsadi 20-asr Amerika nasrining eng mashhur yozuvchilaridan 

biri, naturalistik oqim vakili Teodor Drayzerning ijodini o‘rganishdir. Uning 1911-yilda nashr etilgan Jenni 

Gerhardt romanida xarakter yaratish mahorati tahlil qilinadi. Drayzer o‘z qahramonlarini yaratar ekan, 

bunda u shaxsiy kuzatishlari, hayot haqidagi bilimlari, tevarak-atrofidagi odamlarning taqdiriga tayangan. 

Shuningdek, asar qahramonlarining o‘xshash va farqli tomonlari, Drayzerning badiiy obraz yaratishdagi 

yetakchi xususiyatlari tahlil qilinadi. T.Boboyev nazariyasiga ko‘ra, quyidagi ikkita yetakchi vosita: 

umumlashtirish va konkretlik/individuallashtirishdan foydalanildi. Ushbu xususiyatlar mumtoz asarlar 

personajlarini tahlil qilishda foydalaniladi. 

Kalit so‘zlar: Jenni Gerhardt, Amerika adabiyoti, Teodor Drayzer, xarakter, umumlashtirish, 
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konkretlik, individuallik, adabiy asar. 

INTRODUCTION. Theodore Dreiser was an American prolific artist who worked 

as a panoramic and compassionate [1] novelist, publisher and editor. He was born in 1875 

in Terre Haute, Indiana, USA, in a German-American family. [2] The family was 

extended; Theodore was the 12th of 13 children. As his father was religious [3], lived a 

modest life, and had to change his place of residence a lot, Theodore received his primary 

education quite late and in different schools. He had to earn money since his childhood. 

Dreiser's life and work have been studied in Uzbekistan since the 60s and 70s of the 

20th century. The reason for his popularity in the East was his passion for communist 

ideas. He is known in the East as a fierce critic of capitalism. [4] In the early stages of his 

work, through his stories, the fate of man, the weakness of man in front of nature and 

natural disasters’. It is obvious that many people in society live in poverty. And very few 

own great wealth, live a royal life, that wealth and poverty are passed from generation to 

generation. The fact that people living an ordinary life and trying to find their place do not 

have the right to make mistakes is skillfully described by the example of different human 

characters. 

For example, in a story The Men In Snow, Dreiser depicts that people used to work a 

whole day in the late 19th and early 20th centuries to earn a few cents which were hardly 

enough for food and shelter.  They stand in line for work in shabby clothes, they have to 

clean the city streets from snow, after the hard work they get their tops and shoes dirty in 

the evenings, and stand in line again for charity or a cheap bed. The people standing in 

line hoping to get a warm shelter in the morning are huddled together like a flock of 

sheep. And the dismemberment of the sick, the hatred of the mob towards the rich who is 

passing by in hot cars, is skillfully described. While reading this story in the hot summer it 

is natural that a reader feels the chill of winter and shivers from the cold. [5] 

The problem of women and society is complex and controversial, and it is one of the 

most researched issues of the 20th century. Representatives of all fields of human life: 

philosophers, historians and jurists conducted scientific research on these concepts. By the 

20th century, the image of a woman [6,7] began to be studied separately in fiction. The 

reason for this can be the activation of women in socio-economic and political spheres. At 

the beginning of the century, the role of women in society, their rights and freedom, and 

their share in the development of society, is one of the main themes of American 

literature. In the 20th century, the rapid development of industry in Western countries 

increased the demand for labor. At that time in the society, women are not considered only 

as housewives, but as cheap labor force working in various aspects of life. 

Theodore Dreiser gained writing experience by observing life, and the fact that he 

was inspired by the people around him to create the characters in many of his works. 

Some of the prototypes are even members of his family and it shows how observant and 

attentive he is. For example, the character of Caroline Meeber in the novel Sister Carrie, 

and the character of Genevieve in the novel Jennie Gerhardt were taken from the fate of 

her sisters. According to Sushkova, Dreiser based Carrie's character on the life of her 

sister Amma. When the works became popular, the sisters resented Dreiser and stopped 

talking to him for revealing family secrets. [8] 

MATERIALS AND METHODS. This article explores T. Dreiser's skill in creating 

an artistic image based on the novel Jennie Gerhardt. As a research method, we use the 

method of image creation skill analysis in fiction. The concept of image can be found in 

the literature for the first time in the work of Aristotle, but he used the term "mimesis", i.e. 

"imitation" instead of image. According to Aristotle, the writer creates the hero of the 
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work imitating life. According to T. Boboyev, the term "image" entered Uzbek literature 

in the 20-30s of the 20th century. Until then, expressions such as "symbol", "image", 

"copy" were used instead of the concept of character. According to T. Boboyev, the 

character is used in a narrow and broad sense. When used in a broad sense, the concept of 

image means landscape, details, objects, nature and animals in addition to human images. 

In a narrow sense, the image of a person is understood. [9] 

The writer describes life events in his work based on his observations. In ancient 

times, natural phenomena, supernatural and magical forces, and later animals were 

depicted as the heroes of the work. By the 20th century, realism was leading in fiction, 

especially prose. Man began to be depicted as a hero of works. The writer uses the image 

of a person to convey his idea of life to the reader. Through the image of a person, one can 

get complete information about the specific period in which the events of the work are 

described. The followings are the two leading features are analyzed on the basis of 

portrayal of the characters of the classical work: 1) generalization; 2) concreteness, 

individuality. [10] 

RESULTS AND DISCUSSION 

Generalization of the characters 

About generalization of the characters L.N. Tolstoy says that many people of a 

certain category in real life are observed. Their peculiarities and qualities are summarized 

in a character in the work. For example, T. Dreiser describes Jennie as a young, 

inexperienced, and shy eighteen-year-old girl. In this, the writer created a generalized 

character of the American youth of the 20th century. The main feature of Jennie is that she 

is not an independent person; she is subordinate to the authorities. In the continuation of 

the work, she first obeys her parents or her brother Sebastian, for a short time she follows 

Senator Brander, and after the death of the Senator, she follows Lester Kane. To illustrate 

her shyness and naive, Dreiser used an episode of Jennie's family's destitution and her 

search for work with her mother. 

Any one could see where the daughter behind her got the timidity and shamefacedness 

which now caused her to stand back and look indifferently away. She was a product of the 

fancy, the feeling, the innate affection of the untutored but poetic mind of her mother 

combined with the gravity and poise which were characteristic of her father. [11: 1]  

In this episode, Jennie's inner world, character, traits inherited from her parents are 

revealed. Jennie is depicted as a typical representative of her time by obeying her parents, 

standing behind them as a sign of respect for the olds, and consulting them on all matters. 

If we look at the American society of the 20th century, we can see that many families are 

religious, live on the basis of strict religious customs, and educate their children on the 

basis of religion. This process was not alien to the Gerhardt family either. 

Father Gerhardt falls ill and loses his job. When the Gerhardt family is unable to pay 

the loan amount and interest from the bank, the youngest child Veronica gets measles. 

When she was nearly dead for a few days, the mother ceases all her work and just prays 

beside her child with a smile. A compassionate doctor and a Lutheran priest kept up to 

visit the little girl for free of charge. From these episode, we can see that the Gerhardts are 

a righteous, honest and very pious family. We can give another example. 

This honesty, like his religious convictions, was wholly due to inheritance. He had never 

reasoned about it. Father and grandfather before him were sturdy German artisans, who 

had never cheated anybody out of a dollar, and this honesty of intention came into his 

veins undiminished. [11: 54] 

Senator Brander, a character who left a remarkable trait on Jennie's life, was an 

elderly bachelor who fell in love with Jennie. He loved the girl and considered it his duty 
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to look after her struggling family whenever he could. No matter how cordial their 

relationship, Jennie's arrival at the hotel room to take the Senator's clothes to be washed 

causes gossip among the hotel workers. The workers gossiped about the Senator and 

Jennie. Brander was very attached to the girl. He decides to go to the capital to get away 

from Jennie. But even this action does not help him. Back in Columbus, the Senator would 

often visit the Gerhardts or take Jennie out on the town. As a pure Christian, a religious 

man, father Gerhardt does not want neighbors to gossip and spread rumors about his 

young daughter and the old Senator. 

Jennie is a daughter of a typical poor American family of the 20th century. She is a 

general character. [12] Her leading quality is her willingness to help everyone and to 

sacrifice herself for the well-being of her family members. [1] When her brother gets in 

jail, none of the family's acquaintances lend money to pay the 10 dollar fine. The father 

did not want his daughter to meet Brander, who insulted the Senator and almost drove him 

out, but Jennie asks the Senator for help to save her brother from prison.  

There had been a good deal of coal stealing during the past two years, but so long as it 

was confined to moderate quantities the railroad took no notice. When, however, 

customers of shippers complained that cars from the Pennsylvania fields lost thousands of 

pounds in transit to Cleveland, Cincinnati, Chicago, and other points, detectives were set 

to work. Gerhardt’s children were not the only ones who preyed upon the railroad in this 

way. Other families in Columbus—many of them—were constantly doing the same thing, 

but Sebastian happened to be seized upon as the Columbus example. [11: 66] 

This passage describes how the Gerhardt family has cut back on all expenses. 

Sebastian throws coal from the wagon when his siblings struggle to collect coal from the 

platform. Then he is caught by a detective. The writer skillfully described the poverty of 

the family, the large number of such families, and stealing of coal by other families. 

Solving a family's lifelong hardship is an easy task for Brander. He would do anything in 

the world for Jennie. In order for Sebastian's future not to be ruined, he writes a letter to 

the judge asking him to revoke the fine, he goes personally to the jail and asks his friend, 

the sheriff, to release the boy then and there. In 15 minutes he solves the Gerhardt’s 

problem. At this time, Jennie was waiting for him in his room. Hearing that he saved her 

brother from prison, Jennie devotes herself to Brander and spends the night with the 

Senator. Jennie believes Brander is a good man; now he is closer to her than ever. He 

assures her over and over of his marrying her. But the sudden death of the Senator puts 

Jennie in a difficult situation. 

Concreteness, individuality of the characters 

When creating a character, a reader embodies a living person in front of his eyes by 

making it concrete, individualizing it. As T. Boboyev noted, a literary hero must be 

individualized. Through individualization, the writer gives vitality, aliveness, and 

naturalness to the character. In order for each character to be described as a living person, 

the writer must find and describe their characteristics, character, and distinguishing marks 

from others. Then the heroes of the work are embodied like living people, they seem 

believable to the reader. Just as two drops of water in life do not have the same appearance 

and characteristics, the heroes of the work should be depicted with different poles, 

different characteristics, and unique appearance. If the character's individual features and 

behavior are not clearly described, they will become lifeless and unreal. This makes the 

reader bored; it reduces the readability and artistic value of the work. 

When Theodore Dreiser depicts portraits of his characters, he describes them as real 

people. [13, 14] Each hero has his own world view, his own goal in life. Analyzing 

Brander's character, he is completely different from the negative characters in the work. 
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Individual mental symptoms that determine his behavior are expressed by the writer with 

high artistry. The Senator is an intelligent, kind, generous person who is not indifferent to 

the fate of others. Through Brander's state of mind, thoughts and personal feelings, the 

writer individualizes him. By individualizing the character, we cannot call it an artistic 

representation of a living person. It is not enough to describe the inner part of the 

character. In the transformation of the image into a character, its individuality is also 

important. When creating the image of the person he wants to portray, the writer should 

use many individual characteristics of the same class or social group to which his 

character belongs, and create a generality of the hero belonging to a certain social class. If 

we talk about the generalization of Brander's character, he is not only a kind person, but 

also feels himself as a responsible person for Jennie and her family. He supports the girl 

and her poor family as much as he can. [15] 

The Senator is together with Jennie for a short time in her life. Lester is the second 

main character in the novel; he is with the girl for most of Jennie's life. Lester Kane's 

status in society is very high when it is compared to Jennie's, and he is portrayed as the 

intelligent, energetic and diligent son of a wealthy manufacturer. When he sees a poor 

servant girl, he falls in love with her. The writer individualizes Jennie when he describes 

her through Lester's eyes. Jennie is different from wealthy women who are representatives 

of the noble class, and poor women who are children of workers and servants. She is the 

woman in Lester's heart - kind, generous, beautiful and young. All aspects of Jennie 

correspond to Lester's desires and tastes; Lester has not met the woman of his heart yet. 

Unlike Senator Brander, he thinks Jennie as an entertainment tool. His status and his 

family members opposed his marriage to a girl from a poor and lower-class family. He 

didn't want to lose his freedom, and he didn't even think about marrying Jennie. In Lester's 

opinion, marrying Jennie was impossible, not even necessary.  

Marriage was not only impossible but unnecessary. He had only to say “Come” and she 

must obey; it was her destiny. [11: 136] 

The passage quoted above shows how Lester thinks about the poor. 

In the novel, the image of Lester Kane, depicted in the second part of Jennie's life, 

rises to the level of a character. When he meets Jennie, Lester emerges as an individual 

character. His mental signs are: energetic, wealthy, enterprising, a person who does not 

care about difficulties to achieve his goal. After falling in love with Jennie, he is ready to 

do anything to get her. Lester initially tries to win Jennie for fun. But after getting used to 

her, he cannot imagine his life without her. Even after finding out that Jennie has a 

daughter with Brander, he can't give her up. Despite the opposition of his family members, 

relatives, and the aristocracy, he is determined to marry the girl. 

Lester, as a generalized character, provides material support for Jennie and her 

family. He is ready to do anything for the girl, he goes against his whole family, and even 

his father's disinheritance cannot force him to give up Jennie. The above traits of Lester 

reveal his positive character. At the same time, Kane is a general representative of the 

wealthy class of aristocracy of his time, who can easily achieve all their desires. 

CONCLUSION 

While reading this work, anyone can be assured that Dreiser skillfully describes the 

daily lifestyle, dreams, and traditions of rich and poor families in the 19th century 

American society. Through the images of Jennie, Brander and Lester, the differences 

between the social classes of that time and people's thoughts are shown. Jennie is 

portrayed as a representative of the poor and lower class. Brander and Lester, 

representatives of the aristocracy class of society who use her to satisfy their desires. At 

some point in the novel, they are willing to do anything for Jennie, but in the end, 
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Brander's sudden death destroys his desire to marry Jennie. At the beginning of the events 

of the novel, Kane is depicted as a short-tempered, monosyllabic person, without 

problems, but he also postpones his marriage proposal to Jennie. Saving Jennie from 

society's scorn does not sincerely attempt to bring her into upper class society. In 

conclusion, the class differences in the 19th century American society will always prevent 

Jennie from living a happy and fulfilling life and marrying her lover. 
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         Аннотация. Развитие каждого языка связано с особенностями формирования слов и 

словосочетаний, которые находятся в центре этого развития. Однако интерес к изучению именно 

словосочетания (СС) как отдельной лексической единицы возрос в середине XX века,  и было 
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синтаксических отношений с частями речи, синонимичности, полифункциональности, 

многозначности и других аспектов. В результате, теория словосочетания приобрела теоретический 

характер. Образование словосочетаний не имеет ограничений, они составляют отдельную систему, 

включающую в себя единицы с различной структурой, составом и отношениями частей. Проблемы, 
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характер, и это свидетельствует о незавершенности формирования теории СС, которая продолжает 

развиваться. Особенно актуальны разногласия относительно природы предлоговых СС и их 

лингвокогнитивных особенностей, что свидетельствует о важности выбранной темы. 

          Ключевые слова : словосочетание, полифункциональность , семантика, семантические целое, 

синтаксис, единицы языка, номинативные словосочетания , вербальные словосочетания, 

валентность. 

 

THEORY OF PHRASES IN LINGUISTICS 

          Abstract. The development of each language is connected with the peculiarities of word and phrase 

formation, which lie at the center of this development. However, interest in the study of phrases (P) as a 

separate lexical unit grew in the mid-20th century, leading to numerous studies on the grammatical 

relationships of these units, their syntactic relations with parts of speech, synonymy, polyfunctionality, 

polysemy, and other aspects. As a result, the theory of phrases has acquired a theoretical nature. The 

formation of phrases is not restricted; they constitute a separate system that includes units with various 

structures, compositions, and relationships of parts. The problems arising during the study of this system are 

primarily of a general theoretical nature, indicating the incompleteness of the theory of P, which continues to 

evolve. Disagreements regarding the nature of prepositional P and their linguocognitive features are 

particularly relevant, highlighting the importance of the chosen topic. 

          Keywords: phrase, polyfunctionality, semantics, semantic whole, syntax, language units, nominative 

phrases, verbal phrases, valency. 

          Введение. Становление теории СС имеет долгую историю, поскольку вопросы 
взаимосвязи слов в структуре речи и их семантической адаптации всегда интересовали 
как западных, так и восточных лингвистов. Важными фигурами в этом исследовании 
были русские синтаксисты, такие как Ф.Ф. Фортунатов, А.А. Шахматов, А.М. 
Пешковский, а также немецкие и английские ученые, такие как О. Бехагель, Х. Зейт, О. 
Есперсен [1]. Изучение словосочетаний в современном языкознании имеет важную роль 
в формировании языка , СС как отдельное направление в изучении обладает 
отдельными особенностями в строении крупных единиц языка.  

          Ф.Ф.Фортунатов определяет словосочетание как семантически цельная единица и 
служит для определения полного значения слова , которая возникает в процессе 
расширения предложения с точки зрения экспрессивности  и семантики. 
          В отличии от Ф.Ф.Фортунатова исследования Ю.В. Фоменко отличается тем , что 
ученый называет основной «строительный материал» при структурирования 
предложения и более объемных единиц языка  - слово [20]. Хотя актуальность данного 
исследования и его синтаксического использования в практике языка не является 
актуальным. 
          Методология исследования. В рамках исследования первостепенным является 
изучении понятия «словосочетание» . В рамках раздела был использован комплексный 
подход, охватывающий такие методы исследования как , описательный , сравнительно - 
исторический , исторический , таксономический  , а так же анализ литературы и 
специфики употребления словосочетаний . 
          Обсуждения и результаты. Исследования в области системы СС значительно 
активизировались в середине прошлого века, что привело к описанию 
морфосинтаксических, синтагматических и семантических факторов, а также к 
разграничению и классификации СС. Результаты исследований способствовали 
теоретическому оформлению учения о системе СС. В частности, вклад В.В. 
Виноградова в развитие теории СС имеет особое значение. Его взгляды на то, что 
словосочетание представляет собой целостное понятие, признаны современными 
исследователями.  
          В представлении Виноградова «словосочетание» трактуется как структура с 
двумя частями, образуемая в результате подчинения и согласования двух независимых 
слов, при этом интонация не отделяет эту структуру и служит для выражения 
целостных, но структурированных понятий. Эта структура, в свою очередь, формирует 
синтаксические процессы, основанные на свободных и устойчивых связях частей речи. 
Так в лингвистике возникает направление «синтаксис словосочетания», которое 
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сформировалось под влиянием данной теории. Исследование системы СС в русском 
языке также не вышло за рамки этого учения [3]. 
          Ф.Ф. Фортунатов определяет словосочетание как «единое семантическое целое, 
образуемое из соединения одного полного смысла слова с другим независимым 
словом». Б. Малашенко описывает СС как «строительный материал» для предложения 
или структуры, возникающую на уровне расширения предложения. Таким образом, 
слова образуют синтаксические единицы, из которых формируются предложения в 
результате их синтаксических отношений. 
          По мнению восточных лингвистов, «предложение состоит не из отдельных слов, а 
из словосочетаний, состоящих из нескольких слов. В составе предложения, как 
составной части, СС объединяет главные и зависимые части, имея определенный смысл 
и являясь синтаксически целым элементом»[4]. Таким образом, компоненты 
словосочетания могут связываться свободно или устойчиво. Словосочетание называет 
объекты, события, признаки и их взаимные отношения. В составе словосочетания 
выделяются управляющее слово и зависимое слово, уточняющее и конкретизирующее 
значение управляющего слова. 
          Синтаксис – термин, заимствованный из греческого языка, означающий 
«организацию», «порядок» и описывающий грамматические законы, касающиеся более 
крупных единиц речи, чем слова. Как уже упоминалось, синтаксис изучает 
грамматические процессы, происходящие в составе словосочетаний, таких как 
согласование, управление, связь, и общие характеристики предложений, составляющих 
автономные единицы языка и текста. Термин «синтаксис» впервые использовался 
стоиками (III век до н.э.) и относится к наблюдениям за логическим содержанием 
предложений. Однако следует отметить, что категории синтаксиса впервые проявились 
в подходах древнегреческих мыслителей к логическому анализу речи [5]. 
          Работы античный ученых (III век) стали поворотным моментом в синтаксическом 
анализе, основой которого являлись морфологические аспекты, где начальной единицей 
был слово. Задача синтаксиса заключалась в описании отношений слов в предложении 
и форм слов (падежей). Это был начальный этап синтаксиса слов. Изучая взгляды 
древних философов на синтаксис, мы видим, что его корни уходят далеко в прошлое и 
что нет единого подхода к его границам, что делает эту проблему актуальной в 
современной лингвистике. 
           В XX веке существовали три подхода к предмету синтаксиса:  

• первый рассматривает синтаксис как теорию словосочетаний; 
• второй ограничивает синтаксис анализом предложений и не учитывает 

словосочетания; 
• третий объединяет преимущества обоих подходов, но и сохраняет их 

недостатки.  
          В итоге теория словосочетания не должна ограничиваться только синтаксической 
областью, и для нее необходимо разработать новые подходы как в лингвистике, так и в 
психолингвистике. Поскольку тема исследования углубляется, появляются различные 
взгляды на нее. В традиционной грамматике, которая изучает не язык, а говорящего на 
нем, современная наука о языке сосредоточена на изменениях в подходах к изучению 
словосочетания. Для понимания, как словосочетания функционируют в процессе 
коммуникации, необходимо изучить их как «единицы речи, сформированные через 
коммуникативные цели и систему языковых знаков»[6]. 
          Все дискуссии и споры при описании СС, его формы, функции и границах 
происходят в рамках этой дефиниции. Некоторые определения вызывают 
противоположные мнения. Некоторые ученые отрицают наличие подчинительных 
отношений между частями СС, другие пытаются доказать отсутствие номинативной 
функции у СС. Другие исследовали рассматривают это явление как лексическую и 
синтаксическую единицу. Это объясняется тем, что синтаксис изучается как отдельная 
структура, что в свою очередь приводит к углубленному анализу закономерностей 
взаимодействия лексем и их синтаксических, валентностных свойств, а также к 
изучению взаимосвязей между компонентами СС. Признание необходимости изучения 
СС не только с точки зрения синтагматики, но и парадигматики подтверждает 
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значимость этой темы[7]. 
          В целом, мнения о словосочетаниях в лингвистике разделяются. Также 
существуют мнения о том, что СС как отдельная лексическая единица не существует 
или что СС не относится к синтаксическим механизмам языка. Тем не менее, категория 
«словосочетание» прочно заняла место в грамматике и в настоящее время играет 
важную роль в синтаксическом описании языка. Одной из основных задач синтаксиса 
как науки является прояснение сущности синтаксических единиц языка и речи, что 
приводит к необходимости определения сущности СС как отдельной части синтаксиса. 
Кроме того, для решения этой проблемы необходимо уточнить функции, которые могут 
выполнять только СС, и которые не выполняются другими единицами предложения. 
Как в XX веке, так и ранее, в истории синтаксических теорий шли и ведутся споры о 
сущности СС и его номинативной функции. 
          В лингвистике существует мнение о признании словосочетаний как 
синтаксических единиц. Первой задачей является уточнение сущности СС и укрепление 
теоретической базы учения о СС. Однако также наблюдается совершенно иной подход, 
стремящийся устранить двойственность в теории СС путем критического анализа 
общепринятых взглядов. Например, статьи М.И. Задорожного о отсутствии 
номинативных свойств у СС, а также статья Ю.В. Фоменко «Является ли 
словосочетание единицей языка?»[8] о сомнении в лексической природе СС. В 
частности, основная идея Ю.В. Фоменко о том, что «словосочетания могут 
восприниматься как единицы языка, лишь если мы рассматриваем их в контексте 
предложения»[9]. 
          Исследование СС как отдельной единицы языка помогает установить её 
функциональную значимость и определить её место в синтаксической структуре языка. 
Несмотря на то, что статья Ю.В. Фоменко не дала окончательного решения вопроса о 
природе словосочетания, его критические замечания в отношении ряда аспектов теории 
словосочетания заслуживают внимания. Именно эти критические замечания побудили 
некоторых лингвистов продолжить исследования в этой области. Ю.В. Фоменко 
пытался доказать свою точку зрения, утверждая, что «строительная единица всегда 
одна, и это слово», приводя в качестве примеров предложения из одного слова, такие 
как «Прощай!» или «Холодно». Многие ученые возражают против этого мнения, 
утверждая, что словосочетание также служит «строительным материалом» для 
предложения, а не только слово. В их представлении, словосочетание является 
структурной единицей на уровне расширения предложения [10]. 
          С течением времени идеи о месте словосочетания в синтаксической системе языка 
изменились, и его роль в лингвистике укрепилась. В русской лингвистике под 
проблемой теории словосочетания понимаются грамматические единицы, состоящие из 
двух или более слов, относящихся к разным частям речи, которые выражают единое, 
неделимое понятие или представление. Словосочетания являются основным 
строительным материалом для предложений. Однако словосочетания заметно 
отличаются от предложений тем, что в словосочетаниях нет предикативного 
преобладания, в отличие от предложений. Словосочетание наряду с предложением 
признается одной из структурных единиц синтаксического строя в сравнительной 
грамматике тюркских языков. Синтаксис, как особая область грамматики, изучает 
способы соединения слов. Проблема теории словосочетания в русском языке получила 
свое определение в контексте русско-германской лингвистики. Словосочетание 
строится по принципу «главный элемент + зависимый элемент», который в широком 
смысле представляет собой «определение». В грамматическом отношении между 
главными и зависимыми элементами устанавливаются различные отношения, такие как 
управление, согласование или сочетание. В зависимости от количества компонентов и 
их отношений, словосочетания делятся на простые и сложные. Если словосочетание 
состоит из двух компонентов, оно считается простым, если из двух и более — сложным. 
Например, «хороший человек», «вечерняя прогулка», «решить вопрос» являются 
примерами простых словосочетаний,  «читать вслух статью», «знаменитое 
произведение поэта» — примерами сложных словосочетаний. 
          С грамматической точки зрения, словосочетания в русском языке делятся на две 
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большие группы: номинативные и вербальные. В дальнейшем классификация 
словосочетаний основывается на их лексических и грамматических характеристиках и 
грамматическом строе зависимых компонентов. Номинативные словосочетания обычно 
выполняют функцию атрибутивных словосочетаний. Такие атрибутивно-номинативные 
словосочетания классифицируются в зависимости от части речи главного и зависимого 
элемента. Например: 
а) главный элемент – существительное , зависимый элемент — числительное:  «пять 
частей» , «обе школьниц» , «два костюма»; 
б) главный элемент – существительное , зависимый элемент — местоимение: «мой 
учитель» , «наш народ», « его доля»; 
в) главный элемент - существительное, зависимый элемент — прилагательное: 
«высокое и красивое здание» , «вежливое отношение»; 
г) главный элемент — существительное, зависимый элемент — причастие: « шумящие 
дети» , « цветущая сирень», «летящий камень».  
          Как видно из приведенных примеров, словосочетания часто принимают 
определенную грамматическую форму как признак подчинения зависимого элемента 
главному слову и классифицируются по частям речи, с которыми они используются: 
существительные, прилагательные, глагольные, наречные и другие типы 
словосочетаний. 
          Выводы и предложения. Таким образом, актуальность исследования слова и его 
синтаксического использования в языке является ключевым моментом.  Важно 
отметить, что при изучении значения слова следует исследовать его валентностные 
свойства в связи с другими языковыми единицами. Валентность словосочетания, как 
синтагматическая характеристика, позволяет различать семантическую и 
синтаксическую валентность: семантическая валентность относится к значению слов и 
их взаимодействию, а синтаксическая валентность – к  их соединению на уровне 
предложения. Валентность – это не чисто синтаксическое понятие, а семантико-
грамматическое. Иными словами, валентность не является свойством части 
предложения, а характеристикой части речи и слова. Валентность слова определяется 
не его позицией в предложении, а его лексико-семантическими свойствами. Таким 
образом, изучение валентности означает, прежде всего, изучение характеристик части 
речи и свойств слова". Валентностные свойства слов также проявляются в различных 
речевых процессах и играют важную роль в текстовой структуре. Они обеспечивают, с 
одной стороны, грамматическую целостность речевой структуры, а с другой стороны, 
способствуют более четкому выражению информации, содержащейся в 
словосочетании. Валентность отражает особенности соединения слова с другими 
словами и его участие в синтактических отношениях. Таким образом, объективность, 
актуальность и научно-практическое значение теории валентности определяются 
лексико-синтаксической силой слова. 
           Семантика слова, являющаяся его «душой», обеспечивает его способность 
соединяться с другими словами, что позволяет оценивать словосочетание как результат 
семантической возможности и валентных отношений. Валентность рассматривается как 
результат субстанциального подхода к слову, оцениваемого как внутренний потенциал 
слова и его специфическая семантическая характеристика.  
           Валентность слова непосредственно связана с образованием сложных речевых 
единиц, выражающих комплексные понятия. Слова соединяются не с любой 
грамматической единицей, а на основе определенного выбора, что ограничивает 
возможность их сочетания. В рамках одного лексического окружения каждое лексемное 
выражение содержит уникальный общий семантический компонент. Этот общий 
семантический компонент предоставляет возможность для семантических отношений 
между лексемами. Следовательно, понятие валентности, с одной стороны, 
подразумевает синтактическую связь и взаимодействие слов в живой речи, а с другой 
стороны, выражает семантические возможности лексем. Валентность не возникает из 
синтактической связи, а, наоборот, синтактическая связь основывается на валентности. 
Валентность представляет собой внутреннюю возможность, в то время как 
синтактическая связь является её проявлением. 
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Annotatsiya: Badiiy asarning spetsifikasini ta’minlovchi unsurlardan biri bu – obrazlilikdir. 

Badiiy adabiyotda olamning badiiy manzarasini ifodalash uchun turli-tuman obrazlardan foydalanib 

kelinadi. Zero, barcha adabiy tur va janrlar asosida inson omili asosiy oʻrinda turadi. Inson – tabiat – 

borliq kesishmasida anglangan badiiy tafakkur inson obrazi atrofida aylanadi. Mazkur jarayonda 

floristik obrazlarning mavqeyi alohidadir. Ulardan ijtimoiy muhitni yoritishda, xalq turmush-tarzini 

yorqin gavdalantirishda foydalaniladi. Kuzatishlarga koʻra, insonlarning xarakter-xususiyatlari, orzu-

umidlari, dard-u alamlari, armonlari koʻp hollarda mazkur obrazlar orqali ifodalanadi. Bunda ramziy-

timsoliy tafakkur inobatga olinadi. Oʻzbek adabiyoti, xususan she’riyatda floristik obrazlar koʻp 

uchraydi. Ularning genezisi folklor asarlariga borib taqaladi. Xalq lirikasida mazkur obrazlar orqali 

kishilarning his-kechinmalari ifodalangan. Maqolada flora olamiga mansub daraxt obrazining xalq 

qoʻshiqlaridagi oʻrni tadqiq qilingan. Ayrim ilmiy izlanishlarda folklorga oid barcha janrlar doirasida 

bu muammo xususidagi mulohazalarni uchratishimiz mumkin. Biroq aynan xalq lirikasida daraxt 
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obrazining poetik ifodasi maxsus oʻrganilmagan. Shu jihatiga koʻra, mazkur maqola dolzarblik kasb 

etadi. Unda xalqimizning qadimda daraxtlarga boʻlgan e’tiqodiy qarashlari aks etgan va nazariy 

asoslari keltirilgan. 

 Kalit soʻzlar: badiiy adabiyot, she’riyat, lirika, olamning badiiy manzarasi, xalq qoʻshiqlari, 

obraz, floristik obraz, daraxt, ramz  

THE GENESIS OF THE IMAGE OF THE TREE IN THE FOLK LYRICS, THE 

PROBLEM OF ART 

 Abstract: One of the elements that provide the specificity of an artistic work is imagery. Various 

images are used to express the artistic view of the world in fiction. After all, the human factor is in the main 

place on the basis of all literary types and genres. Artistic thinking realized at the intersection of man - 

nature - existence revolves around the image of man. In this process, the position of floristic images is 

special. They are used to illuminate the social environment and vividly embody the people's lifestyle.  

According to observations, people's character traits, hopes, pains and dreams are often expressed through 

these images. Symbolic thinking is taken into account. Floristic images are often found in Uzbek literature, 

especially poetry. Their genesis goes back to folklore works. People's feelings are expressed through these 

images in folk lyrics. The role of the image of a tree belonging to the world of flora in folk songs is studied 

in the article. In some scientific studies, we can find reflections on this problem within all genres of folklore. 

However, the poetic expression of the image of a tree in folk lyrics has not been specially studied. 

According to this aspect, this article is relevant. It reflects the ancient beliefs of our people about trees and 

presents their theoretical foundations. 

Key words: fiction, poetry, lyrics, artistic landscape of the world, folk songs, image, floristic 

image, tree, symbol 

Kirish. Turkiy xalqlarning ibtidoiy tasavvurlariga koʻra, oʻsimliklar qatori 

daraxtlarning ham joni va ruhi boʻlgan. Ular har bir kishining oʻz umr daraxti boʻlishiga 

ishonganlar va shunga koʻra daraxtlar bilan muomala-munosabatga kirishganlar. 

Totemistik qarashlarga koʻra, odamning tugʻilishi muayyan daraxt bilan bogʻliq, 

chaqaloqlarning joni tugʻilishdan avval daraxtda makon topadi va u vafot etgandan keyin 

yana daraxtga qaytadi. Xalq tomonidan alohida e’zozlanib, muqaddas sanalgan daraxtlar 

talaygina. Bularga tut, tol, archa, qayragʻoch, terak, chinor, olma, anjir, anor, bodom 

kabilarni misol keltirish mumkin. Mazkur daraxtlar umumiy holda umr, oila, farzand, 

sevgi gʻoyalarini tashigan.  

Tadqiqot metodologiyasi. Maqolada xalq lirikasida daraxt obrazining genezisi, 

badiiyati masalasini tadqiq qilishda qiyosiy tarixiy, qiyosiy-tipologik, lingvistik, analitik 

tahlil usullaridan foydalanildi. Shunga ko‘ra, xalq lirikasida qoʻllangan daraxt obrazlarini 

2 ga boʻlib tasniflash maqsadga muvofiqdir: 

1. Manzarali daraxt obrazlari 

2. Mevali daraxt obrazlari 

Manzarali daraxtlar flora olamini boyitishda, atrof-muhitni kislorod bilan 

toʻyintirishda, sanoatda hamda insonlarga estetik zavq ulashishda qoʻl kelsa, mevali 

daraxtlar mazkur xususiyatlar qatorida asosiy ozuqa manbai ham sanaladi. Qadimdanoq 

ularga ilohiy mavjudlik sifatida qarash shakllangan. Daraxtlarning turli moʻjizaviy 

fazilatlari e’tirof etib kelingan. 

Natijalar va muhokama. Turkiy xalqlarda tol poetik obrazi azaldan qoʻllanib 

kelingan boʻlib, u ramziy obraz darajasida shakllangan. Tol daraxtidan turli narsa-

buyumlar, jumladan, idish-tovoqlar, uy-roʻzgʻor buyumlari yasalgan. Kunduzi issiqda 

mehnat qilib toliqqan odamlar uning soyasida dam olib, hordiq chiqarganlar:   

…  Tol ekkanim yoʻq edi, jonima,  

  Toldirdi bilagimni. 

  Yor sevganim yoʻq edi, jonima, 

  Yondirdi yuragimni [1, 34]. 
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 Bunda tol-toldirdi, yor-yondirdi kabi oʻzakdosh soʻzlarni va bir-biriga uygʻun 

tovushlarni keltirish orqali ishtiqoq san’ati yuzaga chiqqan.  

 Odatda, yosh qizchalar, boʻyiga yetgan qizlar sochlariga tol bargaklar taqishib, 

yigitlar koʻnglini rom etishgan. Vaqtlarini zavqli oʻtkazish maqsadida tollar ostida, undan 

tayyorlangan maxsus qoʻlbola moslamalar yordamida halinchaklar uchishgan.  

Tol haqida soʻz ketganda, uning goʻzal bir turi majnuntolni ham eslash joiz: 

Uzun qovoq boʻyin boʻlsin, 

  Majnuntol esa toling boʻlsin, 

  Mening uyqum sening boʻlsin, 

  Alla, bolam, alla, 

  Alla, qoʻzim, alla [2, 100]. 

Majnuntol, asosan, suv boʻyida oʻsadi. Yerga qarab egiluvchi, uzun va chiroyli 

novdalari kelinchak hamda qizlarning sochlariga qiyoslanadi. Ushbu ramziy obraz 

an’anaviy tarzda bugungi she’riyatimizda ham qoʻllanib kelinmoqda. U hamon soch 

ramzini tashishda xizmat qilayotir.  

Qadimiy turkiy xalqlar tomonidan oʻz e’tiqodlariga koʻra e’zozlangan manzarali 

daraxtlardan biri – archadir. U archadoshlar oilasiga mansub doimiy yashil daraxt va 

butalar turkumiga kiradi. Archaning yetmishga yaqin turi bor. U bir jinsli, bir yoki ikki 

uyli, shamol yordamida changlanuvchi, ignabargli oʻsimlik [12]. 

Archa togʻli hududlar va oʻrmonli oʻlkalarda manzil topadi. Ammo bugungi kunda 

istirohat bogʻlari uchun manzarali oʻsimlik sifatida yetishtiriladigan eng mashhur 

ignabargli daraxtlardan biriga aylangan. “Sening ayvon” xalq qoʻshigʻi tarkibida bu 

obrazdan unumli foydalanilgan. Uning togʻda oʻsishi, ming yillar davomida umr 

kechirishi, foydali xususiyatlari poetik fikr zamiriga singdirilgan.  

  Togʻda archa ming yil umr koʻrarmi? 

  Shoxi sinsa, zargar kumush qilarmi? 

  Zargarning qilgani kumush boʻlarmi? 

  Bilib bergan koʻngil judo boʻlarmi?... [1, 28] 

Oʻzbek sunnat toʻyi marosimi tizimidagi “oʻtin oshi” udumida oʻynaladigan 

an’anaviy “qavzoq” oʻyini ham daraxt ruhlari toʻgʻrisidagi mifik qarashlar ta’sirida kelib 

chiqqan boʻlib, bu borada folklorshunos olimlarimiz M.Joʻrayev hamda D.Oʻrayevalar 

quyidagicha fikr bildirganlar: “Boysun tumanining Sariosiyo, Gumatak, Qoʻrgʻoncha, 

Avlod, Rabot, Toʻda, Aylangari, Pasurxi va Gaza qishloqlarida “oʻgʻil toʻyi” marosimidan 

avval “oʻtin toʻyi” qilinadi. Toʻy oshi berilishidan ikki kun avval oʻtkaziladigan mazkur 

udumning mohiyati toʻy uchun zarur boʻlgan oʻtinni togʻdan olib kelishdan iboratdir. 

Oʻsha kuni qishloq oqsoqolining tashabbusi bilan yosh yigit-yalanglar qurigan archa 

daraxtining shox-shabbalaridan oʻtin yigʻish uchun toqqa chiqib ketadilar. “Oʻgʻil toʻyi” 

boʻladigan xonadonda “oʻtin yigʻuvchilar” uchun maxsus ziyofat tayyorlanadi. Yigitlar 

toqqa chiqib oʻtin yigʻadilar va yigʻilgan oʻtinni eshaklarga ortib qishloqqa qaytishdan 

avval archalardan bittasining poʻstlogʻini shilib oladilar. Archa poʻstlogʻi boysunliklar 

lahjasida “qavzo” deb yuritiladi. Yigitlar orasidan bir chaqqon, oʻyinga usta, shoʻxrogʻi 

ana shu poʻstloqlarni koʻkragiga, beliga, ikki qoʻllariga bogʻlab, yuzi va boshiga 

poʻstloqdan niqob tayyorlab kiyib oladi. Niqob kiygan yigit oʻtinchilarning oldiga tushib 

oʻziga xos harakatlar bilan raqs tushgancha, toʻyxonaga kirib keladi. Toʻyxonada 

toʻplangan odamlar ularni qiyqiriq, kulgi va shodiyona bilan qarshi oladilar. Niqob kiygan 

yigit davra oʻrtasiga tushib doira joʻrligida raqs tushadi. Toʻy egasi yigitlarga turli-tuman 

sovgʻalar hadya etadi… bu oʻyinning “oʻgʻil toʻyi”da oʻynalishi toʻybolaga baxt, sogʻlik 

baxsh etadi deb qaraladi” [3, 174-175]. 

https://uz.wikipedia.org/wiki/Oila_(biologiya)
https://uz.wikipedia.org/wiki/Daraxt
https://uz.wikipedia.org/wiki/Buta
https://uz.wikipedia.org/wiki/Turkum
https://uz.wikipedia.org/wiki/Tur_(biologiya)
https://uz.wikipedia.org/wiki/Bir_jinsli_gul
https://uz.wikipedia.org/wiki/Bir_uyli_o%CA%BBsimliklar
https://uz.wikipedia.org/wiki/Ikki_uyli_o%CA%BBsimliklar
https://uz.wikipedia.org/wiki/Ikki_uyli_o%CA%BBsimliklar
https://uz.wikipedia.org/wiki/Ignabargli_o%CA%BBsimliklar
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Demak, archa daraxtining bu kabi qadimiy marosimlarni oʻtkazishda alohida oʻrni 

borligini koʻrishimiz mumkin. Archa kabi uzoq yashovchan, sogʻlom, chidamli boʻlsin 

deya ushbu daraxtga irim qilganliklari ularning tabiat kuchlariga inonchlari kuchli 

boʻlgani alomatidir. 

  Boʻyingdan oʻrgilay, yor-ey, boʻyi niholim-ay, doʻst, yor-ay, 

  Goʻzallar ichida bir tup chinorim-ey, doʻst, yor-ay, 

  Chinorning bargidek-ay, titraydi jonim-ay, ajab, yor-ay, 

  Hamisha asrasin sizni Xudoyim-ay, doʻst, yor-ay, 

  Oʻzing oshno, diling begonalarda, ha, doʻst, yor-ay [1, 87]. 

 Xalq lirikasining yana bir goʻzal namunasi “Asil yor” da manzarali daraxtlardan 

chinor obrazi qoʻllangan. Oʻxshatish san’ati orqali oshiqning boʻy-basti, alp qomati 

chinorga tenglashtiriladi. Qizning yigit haqidagi oʻylovlari, sevgi-muhabbatga toʻla qalbi 

uning oʻz jonini ham chinor barglaridek titroqqa soladi. Koʻrinadiki, ketma-ket qoʻllangan 

oʻxshatish san’ati misralarning badiiy goʻzal chiqishini ta’minlagan. Yigitlar qomatining 

chinorga mengzalishini boshqa koʻplab qoʻshiqlarda ham kuzatishimiz mumkin:  

Yigitlar ichinda boʻylari chinor, 

  Shul yorni axtarib getmasam boʻlmas [1, 110]. 

Chinorning yana bir xususiyati – ming yillar davomida qurimasdan, doimo 

koʻkarib, yashnab turishidir: 

 Dunyolarning quvonchiga toʻla boʻlgin, alla, 

 Chinordayin umr koʻrgin, zavqqa toʻlgin, alla [2, 140]. 

Umrboqiyligining sababi oʻlaroq xalq orasida turlicha afsona va rivoyatlar yuradi. 

Shulardan biri “Iskandarning obi hayot suvini ichmoqchi boʻlishi haqidagi afsona” [3, 

267-268] dir. Demak, bu kabi afsonalarga suyanib, xulosa chiqarsak, tiriklik – hayot 

suvining chinor tagiga quyilishi uning uzoq yillar davomida yashovchanlik xususiyatini 

yuzaga keltirgan. Shundan beri ota-bobolarimiz chinorning moʻjizaviy daraxt ekanligiga 

e’tiqod bilan qaraganlar.  

Turkiy xalqlar orasida muqaddas sanalgan daraxtlardan yana biri bu – tut. U 

oʻzining flora olamiga koʻrsatgan faol ijobiy ta’siridan tashqari, mevasi, xoʻjalik va 

sanoatda ishlatilishi, estetik zavq berishi bilan farqlanadi. Badiiy adabiyotda tut – 

bagʻrikenglik ramzi sanaladi. Chunki uning soyasidan, mevasidan el hamisha bahramand 

boʻlib kelgan. Tut mevasi tabobatda ham juda foydali boʻlib, u nafaqat insonlarning, balki 

jamiki jonzotlar: hayvonlar, qushlar, qurt-qumursqalarning asosiy ozuqasi hisoblangan. 

Tut daraxti mevasi juda mayda, shigʻil hosil beradi. Nutqimizda tez-tez ishlatiladigan 

“tutday toʻkilmoq” iborasi shundan kelib chiqqan.  Tutni bittalab termaydilar, aksincha, 

tagiga sholcha solib, tayoq yordamida qoqib oladilar. Uning mevasidan qaynatib 

tayyorlangan suyuq shirinlik nomi shinni deb ataladi. U, asosan, qish oylarida tanovul 

qilinadi hamda tomoq va oshqozon-ichak kasalliklari uchun davo boʻlishi tibbiyotda 

isbotlangan.  

Barcha turdagi xalq lirikasida tut bilan bogʻliq qoʻshiqlarga duch kelishimiz 

mumkin: 

 Yengli koʻylak etagiga 

Tut qoqaylik, yor-yor. 

Kuyov pochcham bagʻriga 

Oʻt yoqaylik, yor-yor [1, 377]. 

 Yoki: 

Jonim bolam, alla-yo, 

Oʻrgilib ketsin, onang, alla, 

Tut yogʻochdan beshiging, alla 
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Termulib oʻtsin, onang, alla [2, 61].  

Ma’lumki, turkiy xalqlarda chaqaloq dunyoga kelgach, uni tut, tol, yoki boshqa 

mevali daraxtlardan yasalgan beshikka belaganlar. Agar chaqaloq oʻgʻil bola boʻlsa, uning 

nomiga atab terak ekkanlar. Bola ulgʻaygach, ana shu teraklardan unga atab imorat 

qurilgan.  Vaqti kelib, inson vafot etganda, uni yuqoridagi daraxtlardan yasalgan yogʻoch 

tobutga solishgan. Aza marosimlarini kuzatadigan boʻlsak, tobut oldida daraxt tanasidan 

sindirib olingan uzun va toʻgʻri oʻsgan choʻpni hassa qilib ushlash, mayit qabrga qoʻyilib, 

ustidan tuproq tortilgach, hassalarni qabr boshiga yoki atrofiga suqib qaytish an’analari 

bugungi kunda ham saqlanib qolganligini koʻrishimiz mumkin. Bunda xalqning daraxtlar 

bilan bogʻliq e’tiqodi mavjudligi yorqin namoyon boʻladi. 

Qadimiy qoʻshiqlarda mevali daraxtlar va meva obrazlari juda koʻp jihatdan 

hosildorlik kultlari bilan bogʻlangan. Shulardan eng faol qoʻllanuvchi meva bu – olmadir. 

Mazkur obrazni biz folklorning barcha janrlarida birdek uchratishimiz mumkin. 

Misralarda qoʻllangan ma’lum bir soʻz poetik obraz darajasida shakllangan taqdirda yoki 

biror ramziy ma’noni tashigan holida ham, u har qaysi lirik asarda turlicha ma’noni 

ifodalab kelishi tabiiy holdir. Bu jarayon soʻzning alohida xususiyatlaridan kelib chiqqan 

holda belgilanadi: 

  Olma, dedim, yuzingni, 

  Ololmadim soʻzingni. 

  Hidlab koʻrib oʻzingni, 

  Rayhon, desam, uyalma [1, 54] 

“Uyalma” qoʻshigʻida kelgan olma soʻzini ikki ma’noda tushunish mumkin:  

1. Meva 

2. Fe’lning boʻlishsiz shakli 

 Bandning birinchi misrasida kelgan olma obrazi yorning yuziga oʻxshatilgan. 

Oshiq yigit sevgilisi yuzlariga mahliyo boʻlib, uning chehrasini olmadek tarang va chiroyli 

ekaniga urgʻu bermoqda. Olmaning yana bir ma’nosini uqish uchun kitobxon oʻta diqqatli 

boʻlmogʻi lozim. Bunda yigit qizdan uyalmasligini, yuzini teskari oʻgirmasligini 

soʻrayapti. Yorining bir soʻzini ham ololmagani, ya’ni tinglay olmaganini ta’kidlayapti. 

  “Qoshing qarosi” xalq lirikasida qoʻllangan qizil olma obrazi ramziy ma’no 

tashiydi.   

Qoshing qarosi olamga mashhur,  

  Qizil olma beray – qoʻyningga yashir. 

  Bergan qizil olmam qoʻyningda tursin,  

 Menga bergan va’dang koʻnglingda tursin! 

 Qoshingni qarosi yuvsa ketarmi? 

 Seningdek toza gul bogʻda bitarmi? 

 Seningdek toza gul bogʻda bitganda,  

 Soʻrab borsam – bogʻbon menga sotarmi? [1, 37] 

Mazkur obrazni ikki xil talqin qilishimiz mumkin: 

1. Qizil olma – sevgi, muhabbat ramzi 

2. Qizil olma – farzand ramzi 

Koʻpgina xalq rivoyat va afsonalarida, dostonlarda, qisqasi, folklorning barcha 

yoʻnalishlarida olma obrazini uchratamiz va u mehr-muhabbat, yor yoki uning siynasi, 

farzand kabi ramziy timsollarni ifodalab kelishi kuzatiladi. 

Oq olma, qizil olma pishmaydikan, 

  Ikki yaxshi bir yerga tushmaydikan. 

  Ikki yaxshi bir yerga tushib qolsa,  

  Bu dunyodan oʻtganing bilmaydikan [1, 4]. 
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 Ushbu misralarda olmaning ikki xil tusdagi koʻrinishi aytilgan. Bunda qadimgi 

xalqlarning ibtidoiy tasavvurlarga tayanib, daraxtlarni jinslarga: erkak va ayolga 

ajratganliklarini inobatga olsak, oq olma – oʻgʻil bolani, qizil olma esa qiz bolani bildiradi.    

 Koʻpincha olma obraziga yondosh obraz sifatida anor mevasi qoʻllanadi. U 

serhosillik, baraka ramzi boʻlib keladi: 

Bogʻim bor-u bogʻim bor, 

Bogʻimda anorim bor. 

  Armoni yoʻq qizman-ey 

  Lafzi halol yorim bor [1, 170]  

 “Shuning uchun ham suv va hosildorlik ma’budasi Anaxita koʻpincha moʻl hosil 

baxsh etuvchilik xususiyatini anglatuvchi timsoliy ne’mat – anor ushlagan holatda 

tasvirlangan. Xususan, qadimiy Varaxshadan topilgan osori atiqalar orasida oʻng qoʻlida 

anor ushlab turgan ayol haykalchasi ham bor... Qadimda anor mevasi serfarzandlilik baxsh 

etish xususiyatiga ega, deb tasavvur qilinganligi sababli xalqimizning hunarmandchilik 

buyumlarida, xususan, kelinlar sepi uchun moʻljallab tayyorlangan palak va soʻzanalarga 

ham anor tasviri naqshlangan” [3, 284-285]. Demak, turkiy xalqlarda anor juda qadrli 

daraxt hisoblangan va mifologik dunyoqarashga koʻra uning buyuk qudratiga ishonch 

kuchli boʻlgan. 

“Omon yor-5” variantida anor obrazining ma’no maydoni yanada kengayadi: 

Bogʻ ichida anorim,  

  Va’da shumidi, yorim? 

  Va’da shu boʻlsa, yorim, 

  Qayda orzu-armonim-ey?  

Yor, aylanay, omon yor,  

Kuydirganingdan [1, 181]. 

Mazkur oʻrinda anor timsoli qaysar, bevafo yor ramzini ham ifoda etganki, buni 

oshiq yigitning “kuyish” laridan anglash qiyin kechmaydi.  

Kichkina chorbogʻ ichida 

  Olmali boqqa kirib,  

  Shaftolida sindi qoʻlim. 

  Yaxshi yor izlab yurib, 

  Yomon bilan oʻtdi umrim [1, 175]. 

 Mifologik tasavvurlarga asoslanadigan boʻlsak, yuqorida keltirilgan misralardagi 

olma poetik obrazining yana bir ma’nosi – visol yoki vafodorlikdir. Lirik qahramon 

balogʻatga yetgach, oʻzi uchun vafoli, diltortar yorni orzulaydi: “olmali bogʻga kiradi”. 

Ammo uning bu niyati chippakka chiqib, umrini oʻzi xohlamagan hamroh bilan 

oʻtkazishga majbur boʻladi. Shaftoli xiyonat, qalbaki sevgi kabi ramziy ma’nolarni 

ifodalab kelgan. Demak, mazkur xalq qoʻshigʻida olma va shaftoli obrazlari parallel 

qoʻyilib, vafodorlik-bevafolik tushunchalarini aniqlashtirishda qoʻl kelgan. 

“Eshik oldi zardoli” qoʻshigʻida qadimiy mevalardan biri oʻrik haqida gap ketadi. 

Ma’lumki, oʻrik oʻzining juda koʻp shifobaxsh xususiyatlari bilan boshqa mevalardan 

oldingi oʻrinda turadi. Ayrim hududlarda uni zardoli nomi bilan ham atashadi. Odatda, 

hovlilarning old qismiga oʻrik ekkanlar. Uni tutga oʻxshab tayoq bilan urib, sholchalarga 

qoqib olishgan. Bunda yosh, baquvvat yigitlar yordamidan foydalanishgan: 

  Eshik oldi zardoli, 

  Mevang bormi olgani? 

  Bir ishorat qilmasang, 

  Haddim bormi borgani? [1, 201] 
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“Pardevor” qoʻshigʻida bizga juda yaxshi tanish boʻlgan jiyda obrazi bor. U ayni 

bahor chogʻi gullaydi va hidi butun atrof-muhitni egallab oladi. Bahor faslida uygʻonish, 

yasharish jarayoni sodir boʻladi. Jiyda, odatda, salbiy ma’noda salbiy obrazlar bilan 

yonma-yon keltiriladi. Xarakter-xususiyatida oʻzgarish sezilgan, qizlarga yoki, aksincha, 

yigitlarga intilish ishtiyoqi kuchaygan balogʻatga yetgan yoshlarga “jiyda ta’sir qilibdi” 

degan fikr bildiriladi. Ilmiy adabiyotlarda jiydaning inson uchun xavfli efir moyi ishlab 

chiqarishi aniqlangan. Jiyda choʻl va suvsiz yerlarda oʻsadi. Bargining rangi kulrang 

boʻlib, daraxtning umumiy koʻrinishi e’tiborni jalb etmaydi, koʻrimsiz. Jiyda ostida 

falokat keltiruvchi ruhlar, ins-u jinslar makon qurishi haqidagi turli mish-mishlar hamon 

xalq orasida yuradi. Shu bois jiydaning yonida uzoq oʻtirish, uxlab qolish yomon 

oqibatlarga olib keladi, degan qarashlarga duch kelamiz. Hatto biroz gʻalati gapirgan yoki 

noodatiy ishlarga qoʻl urgan kishilarga nisbatan “jiydaning ostida qolgan” iborasi 

ishlatiladi:  

  Hovuz boʻyida jiyda, 

  Jiydaning guli mayda. 

  Hammaning yori uyda, 

  Bizning darbadar qayda? [1, 69] 

Qoʻshiqda sadoqatsiz, bevafo yor obrazi jiyda obraziga parallel holda 

gavdalantirilgan. Chunki jiyda mevasi sevib yeyilsa-da, buning aksi oʻlaroq, rangi 

yoqimsiz. Gulining hidi jihatidan ham xavfli daraxt boʻlgani uchun bevafo yorga 

qiyoslangan. 

Xulosa. Millat kundalik turmushining badiiy ifodasi, umuminsoniy qadriyatlarning 

tarkibiy qismi sifatida xalq poeziyasi millatning uzoq asrlik poetik xotirasini jamlaydi. 

Bunda olamning badiiy manzarasini aks ettirishda, floristik obrazlar xususan, daraxt 

timsollari muhim oʻrin tutadi. Ular orqali xalq koʻnglidagi dardlarini, qalb kechinmalarini 

yorqin ifoda eta olgan. Xalqning koʻp asrlik turmush tarzi, taraqqiyoti mifologik qarashlar 

zaminida shakllangan. Bu esa, oʻz navbatida, milliy poeziyaga ta’sirini oʻtkazgan. 

Daraxtlarning jonli va ongli, oliy ruhga ega degan e’tiqodiy qarashlar bugungi kunimizga 

qadar saqlanib qolmoqda. Mazkur masala ilmiy-nazariy jihatdan keng tadqiq etilishga 

muhtoj. 
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Annotatsiya. Maqolada 1-sinf o‘quvchilariga “Informatika va AT” fanini o‘qitishda 

vizuallashtirishning o‘quv jarayonini osonlashtirish, o‘quvchilarga ma’lumotlarni tushuntirish va 

tushunishini yaxshilashga qanday yordam berishi haqida ma’lumotlar keltirilgan. Jumladan, “Informatika va 

AT” fanini o‘qitish metodikasi mavzusida yangiliklar va innovatsiyalar taqdim etilib, animatsiyalar, 

interaktiv darsliklar, multimedia materiallar, virtual darsliklar, intellekt xaritalar, o‘yinlar va interaktiv 

materiallar  kabi vizuallashtirilgan dasturlarni o‘rganish va ularni amaliyotda qo‘llashning ahamiyati 

ko‘rsatilgan. Taklif qilingan metodlar va yondashuvlar o‘quvchilarni axborot va kommunikatsion 

texnologiyalar bilan tanishtirish va ular ma’lumotlarni oson tushuntirishda samarali usullar ekanligi misollar 

orqali ko‘rsatib o‘tildi. Bu maqola ilmiy tadqiqotlar, pedagogik prinsiplar va o‘quvchilarning texnologiyalar 

bilan tanishishlarini o‘rgatishga oid metodologik prinsiplarga asoslanadi. Maqola ilmiy nashrlar va 

tadqiqotlar asosida tahlil qilinadi. Muhokama natijalariga asosan, vizuallashtirilgan dasturlar, interaktiv 

darsliklar, interaktiv ta’lim metodlari o‘quvchilarning o‘rganish jarayonini samarali tashkil etish va 

osonlashtirish uchun muhimdir. Maqolada o‘qituvchilarga yangi yondashuvlar va vizuallashtirish usullari 

taqdim etildi, shuningdek, o‘quvchilarni kompyuter va texnologiyalar bilan ishlashga tayyorlashda yordam 

beruvchi interaktiv darslikning ishlatilishi keltirildi.  

Kalit so‘zlar: Informatika va AT, vizuallashtirish, interaktiv multimedia dasturlari, o‘qitish, 

metodikalar, rangli tasvirlar va grafiklar, interaktiv darsliklar, multimedia materiallar, virtual darsliklar va 

laboratoriyalar, intellekt xaritalar, infografika, qahramonlar va animatsiyalar, o‘yinlar va interaktiv 

materiallar, ta’lim materiallari. 

USE OF VISUALIZATION METHODS IN TEACHING "INFORMATICS 

AND IT" TO 1ST GRADE STUDENTS. 

Abstract. The article provides information on how visualization can facilitate the learning process 

when teaching the discipline “Computer Science and Information Technology” to 1st grade students, and 

improve students’ interpretation and understanding of information. In particular, presenting news and 

innovations in the field of teaching methods for the subject “Computer Science and Information 

Technology”, studying and putting into practice visualization programs such as animation, interactive 

textbooks, multimedia materials, virtual textbooks, mind maps, games and interactive materials. llash is 

indicated. Using examples, it was shown that the proposed methods and approaches are effective methods 

for introducing students to information and communication technologies and easily explaining information 

to them. This article is based on scientific research, pedagogical principles and methodological principles for 

teaching technology to students. The article is analyzed on the basis of scientific publications and research. 

Based on the discussion, visualized programs, interactive textbooks, and interactive teaching methods are 

essential for effectively organizing and facilitating student learning. This article introduces teachers to new 

visualization approaches and techniques, as well as the use of interactive textbooks, to help prepare students 

to work with computers and technology. In conclusion, it should be noted that visualization develops 

creative thinking skills when teaching the discipline “Computer Science and Information Technology” to 1st 

grade students. 

Keywords: Computer science and information technology, visualization, interactive multimedia 

programs, training, methods, color images and graphics, interactive textbooks, multimedia materials, virtual 

textbooks and laboratories, mind maps, infographics, characters and animation, games and interactive 

materials, educational materials. 

Kirish. Har qanday mamlakatning kuch-qudrati uning intellektual salohiyati bilan 

belgilanadi. Bu esa bevosita ta’lim sifatiga bog‘liq. Butun dunyoda ta’lim tizimida amalga 

oshirilayotgan keng qamrovli islohotlar kishilik jamiyatining oliy maqsadi bo‘lib kelgan – 

jismonan va axloqan barkamol, aqlan yetuk, ma’naviy boy insonni tarbiyalash 

muammosining yechimini topishga qaratilgan bo‘lib, bu demokratik davlat va kuchli 
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fuqarolik jamiyatida muhim ahamiyat kasb etadi va raqobatbardosh kadrlarni tayyorlash 

tizimining natijali samaradorligini zamonaviy talablar asosida oshirib borish vazifasini 

qo‘yadi. [6]  

Ta’lim tizimida innovatsiya, integratsiya va o‘qitish sifati monitoringini 

takomillashtirish bo‘yicha amalga oshirilayotgan ilmiy izlanishlarda o‘quv-tarbiya 

jarayoni natijaviyligiga alohida e’tibor qaratilmoqda. Bunday yo‘nalishdagi tadqiqotlarda 

o‘qitish sifati monitoringining nazariy-metodologik asoslarini takomillashtirish, 

kompetensiyaviy yondashuvga asoslangan davlat ta’lim standartlarini tatbiq etish, uzluksiz 

ta’lim tizimiga innovatsion g‘oyalarni, axborot-kommunikatsion texnologiyalarni joriy 

qilishga oid ilmiy jihatdan asoslangan takliflarni, tavsiyalar tizimini ishlab chiqish, ta’lim 

va o‘qitish sifatiga ta’sir etuvchi omillarni aniqlash, o‘qitish sifati monitoringini 

avtomatlashtirishga alohida e’tibor qaratilmoqda.  

Ta’lim sifatini oshirish uchta eng asosiy tarmoqlarning birdek takomillashuviga 

bog‘liq bo‘lib, ular umumta’lim muassasalarining moddiy texnika bazasini rivojlantirish, 

uni o‘quv metodik adabiyotlar bilan ta’minlash, o‘quv jarayonida zamonaviy pedagogik 

va axborot texnologiyalarni tatbiq etishdan iborat. [4, 21-22] 

Ta’limni tizimli isloh qilishning ustuvor yo‘nalishlarini belgilash, boshlang‘ich 

ta’limni modernizatsiya qilish, 1-sinfdanoq o‘quvchilarga integratsiyalashgan ta’lim 

jarayonlari amalga oshirish ko‘zda tutilgan. Ta’lim olish jarayonida kichik maktab 

yoshidagi o‘quvchilarda ijodkorlik qobiliyatlarini rivojlantirish bugungi kunning dolzarb 

masalalalaridan biri ekanligini e’tirof etishimiz lozim. Chunki bu davr bolalarida tasavvur 

asosan rasm chiayotganlarida, ertak, hikoyalar eshitayotganlarida, qiziqarli multifilm va 

videodarslar ko‘rayotganlarida rivojlanadi. 

O‘zbekistonda 1-sinf o‘quvchilari uchun “Informatika va AT” fani joriy etilgan. Bu 

haqda O‘zbekiston ta’lim vazirligi tomonidan tasdiqlangan tayanch o‘quv rejasi bilan 

ma’lumot berilgan. Unga ko‘ra, Respublika ta’lim markaziga bir oy muddatda tayanch 

o‘quv reja asosida tegishli taqvim-mavzu rejalarini ishlab chiqish, bir hafta muddatda 1-

sinf “Informatika va AT” fanini o‘qitish metodikasi, o‘quv dasturi, davlat ta’lim 

standartlari va taqvim-mavzu rejalarini amaliyotga tatbiq etish bo‘yicha vazirlikka taklif 

kiritish topshirildi. 

Tadqiqot metodologiyasi. “Informatika va AT” fanini o‘qitish metodikasi 

o‘quvchilarga kompyuter va texnologiyalar bilan tanishish va ularni qo‘llash uchun 

samarali usullarni o‘rganishda yangi yondashuvlarga ega bo‘lib kelmoqda. Jumladan, 

boshlang‘ich ta’lim sifati va samaradorligini oshirishda axborot texnologiyalardan 

foydalanish katta ahamiyatga ega. Hozirgi kunda boshlang‘ich sinf o‘quvchilari aqliy 

ta’limini rivojlantirish uchun ta’lim va tarbiya birligiga beriladigan bilimning ilmiy 

bo‘lishi, bilimning sistemali va izchil bo‘lishi barobarida zamonaviy pedagogik va axborot 

texnologiyalaridan samarali foydalanishga erishilmoqda. [7, 14-15]  
Har bir dars o‘quvchi uchun yangi axborot hioblanadi. Ayniqsa, yangi o‘quv 

materiali orqali o‘quvchilarni bilim va ko‘nikmalarini shakllantirish asosiy ta’lim sifatini 

ta’minlovchi omildir. O‘quvchilarga yangi bilimlarni berish va olingan yangi bilimlar 

asosida ko‘nikmalarni shakllantirish uchun kichik guruhlarda ishlash, vizuallashtirish, 

mustaqil ijodiy ishlash, o‘yin mashqlari va rolli o‘yinlar kabi noan’anaviy ta’lim 

metodlaridan foydalanish yaxshi samara beradi. Mana shularni hisobga olgan holda, ta’lim 

jarayonini samarali tashkil qilish borasida bugungi kunda juda ko‘plab loyihalar amalga 

oshirilmoqda. [8, 35-36] 

Shu boisdan ham ta’lim jarayonida pedagogik texnologiyalarni qo‘llash orqali 

samarali natijalarga erishish mumkin. Ta’lim jarayonini faollashtirishning samarali 
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texnologiyalaridan biri bu o‘quv ma’lumotlarini vizuallashtirish usuli. So‘nggi o‘n 

yilliklarda vizual ma’lumotlarni uzatish sohasida inqilobiy o‘zgarishlar ro‘y berdi: 

uzatiladigan ma’lumotlarning hajmi oshdi, vizual ma’lumotlarning yangi turlari, 

shuningdek, uni uzatish usullari paydo bo‘ldi. Texnologik taraqqiyot va yangi vizual 

madaniyatning shakllanishi belgilangan tartibda o‘qituvchilar faoliyatiga qo‘yiladigan 

talablarni  o‘z ichiga oladi. Vizuallashtirish o‘quvchilarga ma’lumotni to‘g‘ri tashkil etish 

va tahlil qilishga yordam beradi, tanqidiy fikrlashni rivojlantiradi, o‘quvchilarga yangi 

bilimlarni birlashtirishga yordam beradi, olingan ma’lumotlarni ma’lum bir hodisa yoki 

obyektning yaxlit tasviriga bog‘lashga imkon beradi. Diagrammalar, chizmalar, xotira 

kartalari, mos tushish xaritalari, taqdimotlar, videolar, intilekt xaritalar katta hajmdagi 

ma’lumotlarni o‘zlashtirishga yordam beradi, ma’lumot bloklari o‘rtasidagi 

munosabatlarni eslab qolish va kuzatishni osonlashtiradi. [1, 12-13]  

Tajribalarning koʻrsatishicha, inson 10 sekund davomida koʻrgan 2500 ta rasmning 

98% xotirada saqlanadi. Bir yildan keyin bu koʻrsatkich 63% gacha pasayishi mumkin 

xolos. Inson xotirasida vizual ma’lumotlar verbal ma’lumotlarga qaraganda oʻrtacha 6-7 

marta yaxshi saqlanadi [3, 6-7]. Bir so‘z bilan aytganda, ta’lim jarayonini vizuallashtirish 

o‘quvchining ijodiy fikrlash ko‘nikmalarini hosil qiladi. 

Ta’lim jarayoni ma’lumotlarni uzatishga asoslangan, shuning uchun ko‘plab olimlar 

ma’lumotni vizual taqdim etishning ta’limdagi roliga e’tibor berishdi. Quyida shularning 

ayrimlarini tahlil etamiz: 

B.G.Ananiyev va A.N.Leontev tushunchalarni shakllantirish jarayonida maxsus 

vizuallashtirishdan foydalanish va umumlashtirish, mavhumlashtirish, tizimlashtirish va 

hokazolarning ichki ideal aqliy jarayonlarini rivojlantirish o‘rtasidagi yaqin bog‘liqlik 

to‘g‘risida g‘oyalarni bildirdilar. 

Nazariy tushunchalarni o‘zlashtirish jarayonida yosh o‘quvchilarni modellashtirish 

va ramziy ko‘rinishni yaratishga o‘rgatish zarurati V.V. Davidov va D.B. Elkonin 

tomonidan ta’kidlangan. L.V. Zankov grafik vizuallashtirishdan foydalanishning talabalar 

tafakkurini rivojlantirish va ularning nazariy bilimlarni egallashiga ta’sirini, 

vizuallashtirish va o‘qituvchining so‘zlarini birlashtirish usullarini o‘rganib chiqdi va 

talabalarning aqliy faoliyatini faollashtirish uchun ulardan eng samaralilarini aniqladi. 

Ko‘rinish prinsipi yosh o‘quvchilarni o‘qitishda yetakchi o‘rinlardan birini egallaydi. 

Multimediadan (jadvallar, diagrammalar, rasmlar, animatsion tasvirlar, ovoz) foydalanish 

o‘rganilayotgan materialni tez yodlash va tushunishga imkon beradi. Zamonaviy texnik 

imkoniyatlarni hisobga olgan holda, o‘quv jarayonida ma’lumotni vizuallashtirish g‘oyasi 

yangi xususiyatlarga ega. [9, 11-12] 

Ma’lumotlarni vizuallashtirish bo‘yicha ilg‘or xorijiy tajribalar bilan tanishib, “ICT” 

sohasining tajriba egasi, 20 yildan ortiq tajribaga ega Dr. John Smith “O‘qitish jarayonida 

interaktiv darsliklar yaratishning o‘z-o‘zini namoyish etishi” nomli tadqiqot ishlari bilan 

“Informatika va AT” fanini o‘qitish metodikasini rivojlantirishga o‘z hissasini 

qo‘shmoqda.[10, 21-22] 

Pedagogika sohasida mutaxassis, bilimlarni o‘qitishda innovatsion usullarga ega 

olim Dr.Emily Johnson “San’atni qo‘llashning o‘qitish jarayonida ahamiyati” mavzusidagi 

tadqiqot ishini “Informatika va AT” fanini o‘qitish metodikasida qo‘lladi. [5, 14-15] 

Prof.Michael Brownning virtual ta’lim muhitidagi qulayliklarni oshirishga oid 

tadqiqotlari “Informatika va AT” fanini o‘qitish metodikasining innovatsion tomonlarini 

rivojlantirishga yordam beradi. [2, 18-19] 

Natijalar va muhokama. Vizuallashtirish – bu ma’lumotlarni dasturiy vositalar, 

loyihalar yordamida tinglovchiga yetkazish usuli. Vizuallashtirish asosan kompyuter 

grafikasi (3D kompyuter grafikasi), intellekt xarita, interaktiv multimedia dasturlari, 
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dasturlash tillaridan foydalangan holda ma’lumotni yetkazish. 

Ba’zi manbalarda vizuallashtirish tushunchasini ma’lumotlarni ko‘rish orqali 

tushunishni osonlashtiradigan grafika va diagrammalarga aylantirish jarayonidir deb 

keltirilgan. Vizuallashtirish texnikalari ma’umotlarni tahlil qilish, taqdimot qilish va qaror 

qabul qilish jarayonlarini yengillashtiradi. 

Yangi tartibdagi darslik va o‘quv qo‘llanmalarda esa vizuallashtirish - bu ma'lumot 

va g‘oyalarni grafik, diagramma, xarita, va boshqa vizual formatlarda taqdim etish 

jarayonidir deyilgan. Bu usul murakkab ma'lumotlarni tushunishni osonlashtiradi, ular 

o‘rtasidagi munosabatlarni ochib beradi va qaror qabul qilish jarayonini yengillashtiradi. 

Vizuallashtirishning maqsadlari.  

✓ Ma’lumotlar orasidagi tendentsiyalar, naqshlar va munosabatlarni aniqlash; 

✓ Rahbarlar va boshqaruvchilar uchun tez va aniq qaror qabul qilish imkoniyatini 

ta’minlash; 

✓ Ma’lumotlarni samarali tarzda boshqalarga taqdim etish hamda tushuntirish; 

✓ Tadqiqotchilar uchun ma’lumotlarni tahlil qilish va ularning natijalarini ko‘rish 

imkoniyatini yaratish; 

Vizuallashtirish usullari. 

✓ Ma’lumotlarni grafik va diagramma shaklida ko‘rsatish (masalan, chiziqli grafik, 

doira diagramma, bar grafik); 

✓ Ma’lumotlarni geografik hududlarga bo‘lib ko‘rsatish (masalan, issiqlik xaritalari); 

✓ Ma’lumotlarni matritsa ko‘rinishida ko‘rsatish; 

✓ Uch o‘lchamli vizuallashtirish usullari; 

✓ Foydalanuvchilarga ma’lumotlarni filtrlash, o‘zgartirish yoki batafsilroq ko‘rish 

imkonini beruvchi grafiklar; 

Vizuallashtirishning foydalari. 

✓ Grafiklar va diagrammalar ma’lumotlarni tez va oson tushunishga yordam beradi; 

✓ Qarorlarni tezlashtirish: Vizuallashtirish qaror qabul qilish jarayonini tezlashtiradi; 

✓ Murakkab va katta hajmdagi ma’lumotlarni oson tushuniladigan formatda taqdim 

etadi; 

✓ Ma’lumotlar orasidagi muhim naqshlar va munosabatlarni aniqlashni yengillashtiradi. 

Vizuallashtirish ma’lumotlarni boshqarish va tahlil qilish jarayonining ajralmas 

qismi hisoblanadi. Turli xil vositalar va usullar yordamida amalga oshiriladi va ularning 

har biri ma’lum bir maqsadga muvofiq tanlanadi. 

“Informatika va AT” fanlarini o‘qitishda ma’lumotlarni vizuallashtirish, ya’ni matn, 

tasvirlar, diagrammalar, va grafiklarni foydalanish, o‘quvchilarga ko‘ngilli materiallarni 

oson tushuntirishda yordam beradi. 1-sinf o‘quvchilariga “Informatika va AT” fanini 

o‘qitish uchun ma’lumotlarni vizuallashtirish usullariga quyidagilarni kiritish mumkin: 

Rangli tasvirlar va grafiklar. Ko‘p o‘quvchilar uchun matn o‘qishdan ko‘proq 

ma’lumotlarni tasvirlashda oson bo‘lib, ma’lumotlar tushunarli bo‘lishi uchun 

diagrammalar va grafiklardan foydalanish juda foydali bo‘ladi. Misol uchun, algoritmlar 

va dasturlash tili mavzusini o‘qitishda, blok sxemalari yoki algoritmning qadamli 

jarayonini ko‘rsatish uchun grafiklar ishlatilishi mumkin. 

Interaktiv darsliklar. Interaktiv darsliklar o‘quvchilarga qiziqishlarini oshirishda 

juda foydali bo‘ladi. O‘quvchilar ma’lumotlarni o‘rganish va sinashlari uchun o‘yinlar, 

interaktiv vazifalar va darsliklar bilan birgalikda o‘rganishlari mumkin. 

Multimedia materiallar. Videolar, audio darslar, animatsiyalar va boshqa 

multimediya materiallar o‘quvchilarning dikkatini jalb qilishda yordam beradi. Masalan, 

dasturlash tilini o‘rganishda kodlar yozishni ko‘rsatuvchi video darslar yoki animatsiyalar 

ishlatish o‘quvchilarga kodlar yozishni oson tushuntiradi. 
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Virtual darsliklar va laboratoriyalar. Virtual darsliklar va laboratoriyalar, 

o‘quvchilarga ma’lumotlarni amaliyotda o‘rganish imkoniyatini beradi. Bu usul bilan 

o‘quvchilar teoridan ko‘ra amaliyotda ustunliklarini tekshirishlari mumkin. 

Intellekt (fikr) xaritalari (Mindomo). Fikr xaritalari yoki “mindomo” foydali usul 

bo‘lib, o‘quvchilarga ma’lumotlar tizimini tuzish va bog‘lanishlarni ko‘rsatishda yordam 

beradi. Bu usul o‘quvchilarning ma’lumotlarni tushunishini osonlashtiradi va o‘z fikrlarini 

yopish va taqdim etishda yordam beradi. 

Infografika. Infografika – bu ma’lumot, ma’lumotlar va bilimlarni taqdim etishning 

grafik usuli. Infografikaning asosiy tamoyillari mazmun, ma’no, idrok etish qulayligi va 

allegoriklikdir. Infografikani yaratish uchun jadvallar, diagrammalar, grafik elementlar va 

boshqalardan foydalanish mumkin.Infografika ma’lumotni odamlar o‘rtasidagi aloqa usuli 

sifatida grafik tasvirlash, murakkab hodisalar va tushunchalarning ma’nosi.  

Qahramonlar va animatsiyalar. Qahramonlar va animatsiyalar, o‘quvchilarning 

diqqatini jalb qilish va ma’lumotlarni o‘rganishda yordam beradi. Masalan, oddiy kodlar 

yozishni ko‘rsatuvchi animatsiyalar yoki kompyuter dasturlarini o‘rganishda 

o‘quvchilarga yordam beruvchi qahramonlar ishlatish. Scratch dasturida o‘yin va multfilm 

qahramonlari ishtirok etgan vositalar yaratish va ularni tatbiq etish dars sifatini oshirishga 

xizmat qiladi. 

O‘yinlar va interaktiv materiallar. O‘yinlar va interaktiv darsliklar o‘quvchilarning 

ma’lumotlarni o‘rganishda ko‘nikmalarini oshirishda juda foydali bo‘ladi. Virtual 

laboratoriyalar, kod yozish o‘yinlari va interaktiv vazifalar yordamida o‘quvchilarning 

ma’lumotlarini sinash va mustaqil o‘rganishlari osonlashadi. 

Bu usullar “Informatika va AT” fanlarini o‘qitishda o‘quvchilarning ma’lumotlarni 

tushuntirish, tushunish va qo‘llashini osonlashtiradi. 

“Informatika va AT” fanini 1-sinf o‘quvchilariga o‘qitishda oʻyin va interaktiv 

materiallar juda samarali bo‘ladi. Bu materiallar o‘quvchilarning ma’lumotlarini sinash, 

o‘rganish va tushuntirish jarayonini qiziqarli va oson qilishda yordam beradi.  

“Biz olamni qanday anglaymiz” mavzusida yaratilgan interaktiv o‘yin dasturining 

bosqichma-bosqich tavsifi quyidagicha: 

– Maqsad: Bolalar uchun tabiatni, hayvonlar, mevalar va fasllarni interaktiv usulda 

o‘rganish. 

– Vosita: Builder vositasida yaratilgan dastur. 

 
O‘yinning bo‘limlari. 

1. Hayvonlar bo‘limi: 

Tanlash Menyusi: O‘yinni boshlaganingizda, foydalanuvchiga hayvonlar, mevalar 

yoki fasllar bo‘limlaridan birini tanlash imkoniyati beriladi. Hayvonlar bo‘limini tanlang. 

Hayvon tasvirlari: Ekranning pastki qismida turli hayvonlarning tasvirlari 

joylashtirilgan. Misol uchun, qush, baliq, mushuk va hokazo. 
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Markaziy sohaga moslashtirish: Oynaning markazida har bir hayvonga mos bo‘sh 

soha mavjud. Foydalanuvchi hayvon tasvirini sichqoncha yoki barmoq yordamida ushbu 

soha tomon sudrab boradi. 

To‘g‘ri moslash: Agar hayvon tasviri mos sohaga olib borilsa, u joyida qabul 

qilinadi va vizual tasdiq (masalan, tovush yoki animatsiya) orqali ma’lum qilinadi. 

Notog‘ri moslash: Agar hayvon tasviri noto‘g‘ri sohaga olib borilsa, u qaytariladi va 

foydalanuvchi qayta urinib ko‘rishi kerak bo‘ladi. 

Boshqotirma: To‘g‘ri qabul qilingan hayvon tasvirlaridan keyin, foydalanuvchi 

hayvon bo‘laklarini to‘g‘ri yig‘ish boshqotirmasini yechadi. Bu yerda foydalanuvchi 

hayvonning tana bo‘laklarini to‘g‘ri joylashtirishi kerak. 

    
2. Mevalar bo‘limi: 

Meva tasvirlari: Ekranning pastki qismida turli mevalar (olma, banan, apelsin va 

hokazo) tasvirlari joylashtirilgan. 

Markaziy sohaga moslashtirish: O‘yin markazida har bir mevaga mos bo‘sh soha 

mavjud. Meva tasvirini mos sohaga olib borish kerak. 

To‘g‘ri moslash: Meva tasviri mos sohaga to‘g‘ri kelsa, qabul qilinadi va 

tasdiqlovchi animatsiya yoki tovush eshitiladi. 

Notog‘ri moslash: Meva tasviri noto‘g‘ri sohaga olib borilsa, u qaytariladi va 

foydalanuvchi yana urinib ko‘rishi kerak bo‘ladi. 

Boshqotirma: To‘g‘ri qabul qilingan mevalar tasvirlaridan keyin, foydalanuvchi 

meva bo‘laklarini to‘g‘ri yig‘ish boshqotirmasini yechadi. Masalan, olma bo‘laklarini 

to‘g‘ri joylashtiradi. 

3. Fasllar bo‘limi: 

Fasllar tasvirlari: Ekranning pastki qismida turli fasllar (bahor, yoz, kuz, qish) 

tasvirlari joylashtirilgan. 

Markaziy sohaga moslashtirish: O‘yin markazida har bir faslga mos bo‘sh soha 

mavjud. Foydalanuvchi fasl tasvirini mos sohaga olib boradi. 

To‘g‘ri moslash: Foydalanuvchi tasviri mos sohaga to‘g‘ri kelsa, qabul qilinadi va 

tasdiqlovchi animatsiya yoki tovush eshitiladi. 

Notog‘ri moslash: Foydalanuvchi tasviri noto‘g‘ri sohaga olib borilsa, u qaytariladi 

va foydalanuvchi yana urinib ko‘rishi kerak bo‘ladi. 

Boshqotirma: To‘g‘ri qabul qilingan fasllar tasvirlaridan keyin, foydalanuvchi 

fasllar atributlarini to‘g‘ri yig‘ish boshqotirmasini yechadi. Masalan, qish fasliga mos qor 

parchalarini to‘g‘ri joylashtiradi. 
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O‘yinning yakuniy maqsadi: 

- O‘yinchilar bilimini oshirish: O‘yinchilar hayvonlar, mevalar va fasllar haqida 

o‘rganishadi. 

- Logik fikrlashni rivojlantirish: Boshqotirmalarni yechish orqali mantiqiy fikrlash 

qobiliyatlarini rivojlantirish. 

- Qiziqarli va ta’limiy: O‘yin interaktiv va qiziqarli bo‘lib, foydalanuvchilarni bilim 

olish jarayonida zavqlantiradi. 

Bu interaktiv o‘yin dasturi orqali bolalar va o‘smirlar tabiatni o‘rganishda qiziqarli 

va foydali vaqt o‘tkazishadi. 

Interaktiv darsliklar o‘quvchilarga ma’lumotlarni o‘rganishda qiziqarli va oson 

bo‘lishda yordam beradi. Ular o‘quvchilarning qiziqishlarini oshiradi va ma’lumotlarni 

tushuntirishda ko‘nikma, tajriba olishlari uchun o‘zlashtirilgan. 

Xulosa va takliflar. Xulosa qilib shuni aytish joizki, 1-sinf o‘quvchilariga 

“Informatika va AT” fanini o‘qitishda vizuallashtirish ijodiy fikrlash ko‘nikmalarini 

shakllantiradi. Maqolada vizuallashtirishning ahamiyati va o‘quvchilar uchun samarali 

usullari taklif qilinadi. Innovatsion pedagogik texnologiyalarni o‘rganish va o‘quvchilarga 

ma’lumotlarni tushuntirish uchun interaktiv darsliklar, multimedia materiallar, infografika, 

qahramonlar va animatsiyalar kabi vositalardan foydalanishning muhimligini ko‘rsatib 

berilgan. 

Shu o‘rinda boshlang‘ich sinf o‘quvchilariga darslarni tashkil etishda quyidagilarga 

e’tibor berishini tavsiya etamiz: 

− Vizuallashtirish usullari. O‘quvchilarga qiziqishlarini oshirish va ma’lumotlarni 

o‘rganish jarayonini qulaylashtirish uchun infografika, interaktiv darsliklar, 

multimedia materiallar, qahramonlar va animatsiyalar kabi vizuallashtirish 

usullaridan keng qo‘llanish tavsiya etiladi. 

− Interaktiv darsliklar. O‘quvchilarga ma’lumotlarni sinash va tushuntirishda yordam 

beradigan interaktiv darsliklar yaratish uchun o‘qituvchilarga motivatsiyalash va 

darsliklarni personalizatsiyalash borasida ta’lim va texnologik mahsulotlardan 

foydalanish tavsiya etiladi. 

− Kontentni birlashtirish. O‘quvchilarga biror mavzuni tushuntirish uchun turli 

vizuallashtirish usullarini birlashtirish va ularga qo‘llanishda innovatsion 

yondashuvlarga ega bo‘lish maqsadida dars materiallarini rivojlantirish uchun 

muvaffaqiyatli metodlar qo‘llanilishi kerakligi qo‘llanilishi tavsiya etiladi. 

− Davlat standartlariga muvozanat. O‘quvchilarni axborot va kommunikatsion 

texnologiyalar bilan tanishtirish va ularni amaliyotda qo‘llash uchun davlat 

standartlariga muvozanatli dars materiallarini tuzish va rivojlantirish lozimligi 

belgilanadi. 

Bu takliflar “Informatika va AT” fanini 1-sinf o‘quvchilariga o‘qitish metodikasini 
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rivojlantirishda innovatsion yondashuvlarga ega bo‘lish va o‘quvchilarni ma’lumotlarni 

oson tushuntirish uchun samarali usullarini rivojlantirishda yordam berishi maqsadida 

keltirilgan. 
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Annotatsiya. Maqolada mavjud o‘quv topshiriqlarining zamonaviy baholash tizimiga mos holda 

berilganligi yoki berilmaganligi haqida fikrlar bayon etilgan. Shuningdek, boshlang‘ich sinflarda o‘quv 

topshiriqlaridan foydalanish, ularning tasnifi va tavsifiga doir fikr-mulohazalar, o‘quv topshiriqlarining 

berilishi, turlari, vazifasini tahliliy o‘rganish hamda o‘quv topshiriqlari nazariyasidagi o‘zgarishlar, yangi 

yondashuvlarga munosabat bildirish, darsliklardan keltirilgan o‘quv topshiriqlarning yutuq va kamchiliklari 

haqida yondashuvlar bayon qilingan. Darsliklarda berilgan tinglab tushunish, so‘zlash, o‘qib tushunish, 

yozish savodxonligini rivojlantirishga yo‘naltirilgan barcha topshiriqlar o‘rganib chiqilgan hamda tahlilga 

tortilgan. Boshlang‘ich sinflar ona tili ta’limida o‘yin orqali o‘quv topshiriqlarining bajarilishi va ahamiyati 

haqida fikrlar bayon etilgan. 

Kalit so‘zlar: boshlang‘ich ta’lim, ona tili, mashq, topshiriq, savol, o‘quv topshiriqlarining turlari, 

yangi avlod darsliklari, matn, lug‘at, ko‘nikma, malaka, bilim, xalqaro tajriba, natija. 

ANALYSIS OF STUDY TASKS TO DEVELOP SPEAKING SKILLS IN 

PRIMARY EDUCATION 

Abstract: the article expresses the opinions about whether or not the existing educational 

assignments are given in accordance with the modern evaluation system. Also, opinions on the use of 
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educational tasks in elementary grades, their classification and description, analytical study of the 

assignment, types, functions of educational tasks, changes in the theory of educational tasks, reactions to 

new approaches, textbooks Approaches to the achievements and shortcomings of the mentioned educational 

tasks are described. All assignments aimed at developing listening comprehension, speaking, reading 

comprehension, and writing literacy given in the textbooks were studied and analyzed. Opinions about the 

implementation and importance of educational tasks through the game in the education of the mother tongue 

of primary classes are expressed. 

Keywords: primary education, mother tongue, exercise, task, question, types of educational tasks, 

new generation textbooks, text, vocabulary, skill, competence, knowledge, international experience, result. 

Kirish. Zamonaviy o‘qitish metodikasi o‘quvchilarda, talabalarda XXI asr 

ko‘nikmalarini shakllantirishni talab qilar ekan, demak, o‘quv topshiriqlari ham zudlik 

bilan shu talabga moslashishi kerak. O‘zbek tilining ona tili va davlat tili sifatida 

o‘qitilishida o‘quv topshiriqlarining namunasiga qarab ishlab chiqilgan savol va 

topshiriqlardan foydalaniladi. Aslida har bir savol, har bir topshiriq puxta o‘ylangan, 

belgilangan mezonlar asosida ishlab chiqilishi lozim. Mavjud o‘quv topshiriqlarining eng 

noqulay juhati – bu zamonaviy baholash tizimiga mos kelmasligidir. Har bir mashg‘ulot 

muayyan ko‘nikma yoki malakani hosil qilish uchun taqdim qilinadi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Umumiy o‘rta va o‘rta maxsus, kasb-hunar ta’limining 

amaldagi davlat ta’lim standartlarida Ona tili fani bo‘yicha umumiy o‘rta va o‘rta maxsus, 

kasb-hunar ta’limi muassasalari bitiruvchilari egallashi lozim bo‘lgan malaka talablari 

keltirilgan[1;54.], unda fanga oid kompetensiyalar quyidagicha berilgan: 

1) nutqiy kompetensiya (tinglab tushunish, so‘zlash, o‘qish va yozish).  

2) lingvistik kompetensiya (lingvistik bilimlar).  

Sh.Abdurayimov: “...ona tili ta’limidan asosiy maqsad – o‘quvchilarda nutqiy 

malakalarni rivojlantirish. Lingvistik kompetensiyalar esa nutqiy malakalarning 

rivojlanishi, to‘g‘ri shakllanishi uchun vosita sifatida xizmat qiladi. Kishilar o‘rtasida fikr 

almashish nutqiy muloqot shaklida amalga oshadi. Psixolingvistik tadqiqotlardan 

ma’lumki, muloqot kodlash va dekodlash jarayoni asosida yuz beradi. Bu jarayonni to‘g‘ri 

amalga oshirish uchun egallanadigan kompetensiyalarni “nutqiy kompetensiya” deyish 

mumkin. Shu ma’noda, nutqiy kompetensiyalar – og‘zaki yoki yozma tarzda ifodalangan 

nutqni tushunish, anglash, idrok qilish hamda fikrni og‘zaki yoki yozma shaklda 

tinglovchiga tushunarli tarzda ifodalash malakalari. U tinglab tushunish, o‘qib tushunish, 

yozish va so‘zlash malakalaridan iborat”, ekanini ta’kidlaydi[2; 19.b.].   

Natijalar va muhokama. O‘qituvchi o‘qib tushunish bilan bog‘liq barcha 

qiyinchiliklarni bartaraf eta olmaydi. O‘qituvchi ularga bu vazifani oson va qiziqarli 

bo‘lishiga yordam berishi kerak. Bu tinglash ko‘nikmalarini rivojlantirishni ta’minlashi 

mumkin bo‘lgan quyidagi uch omilni hisobga olishi kerak: 

1. Talaffuz yoki ohang. 

2. Tinglash uchun tavsiya etilgan materialning mazmuni. 

3. Materialning shakli va keltirilgan shartlar. 

O‘qituvchi o‘quvchilar tomonidan o‘zlashtirilgan materialdan foydalansa, tinglab 

tushunish mumkin. Biroq bu tinglashda qiyinchiliklarni to‘liq bartaraf etmaydi. 

Materialning mazmuni ham tushunishga ta’sir qiladi. Xabar mavzusi o‘quvchilarning 

tushunish vakolatlari doirasida bo‘lishi kerak. Qiyinchiliklarni tushuntirish kerak (to‘g‘ri 

nomlar, geografik nomlar, terminologiya va boshqalar.) 

Tavsiflar rivoyatlarga qaraganda murakkabroq. O‘quvchilarning buni tushunishga va 

tushunishga tayyorligi juda muhimdir. Hikoyaning sarlavhasi matnning asosiy g‘oyalarini 

tushunishda foydali bo‘lishi mumkin. Monologik nutq osonroq. Imkon qadar ona tili 

darslarida shunga e’tibor qaratgan ma’qul. 

Ifodalovchi shart-sharoitlar katta ahamiyatga ega: nutq tezligi, materialning bir 
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necha dekompozitsiyalari. O‘quvchilarni bir vaqtning o‘zida matnni tinglashga o‘rgatish 

lozim. Biroq ba’zan ular faqat 70% axborotni tushunishi mumkin va hatto kamroq, 

shuning uchun ikkinchi taqdimot foydali bo‘lishi mumkin. Notiqning mavjudligi yoki 

yo‘qligi ham muhim omil hisoblanadi. 

Darsliklarda berilgan barcha topshiriqni tinglab tushunish, so‘zlash, o‘qib tushunish, 

yozish savodxonligini rivojlantirishga yo‘naltirilgan, deya olmaymiz. Shuning uchun ham 

ona tili ta’limida formativ baholash uchun qanday topshiriqdan foydalanish kerakligi 

haqida nazariy asos va statistik tahlillarga tayanib ishlab chiqilgan tavsiyalarga ehtiyoj 

bor. Bu masala ona tili metodistlarining oldida yechimini kutayotgan dolzarb 

muammolardan[2]. 

O‘qituvchi bu usullardan tinglash malakalarini rivojlantirishda foydalanadi. 

1. Maxsus sinfda mashg‘ulot o‘tkazish o‘qituvchiga o‘quvchilarning nutq 

ko‘nikmalarini egallash uchun qulay muhit yaratishda muloqot vositasi sifatida til 

imkoniyatlaridan foydalanishda tinglash qobiliyatini beradi. 

2. O‘qituvchi tinglab tushunishni rivojlantirish uchun maktabda ko‘proq nutq 

mashqlaridan foydalanadi. Bajarilish ketma-ketligiga ko‘ra mashq turlari – propedevtik, 

tasviriy, fiksatsion, takrorlanuvchi, umumlashtiruvchi, ijodiy; aqliy faoliyat xarakteriga 

ko‘ra mashq turlari – analitik, sintetik, analitik-sintetik mashqlar va yetakchi ijro usuli – 

og‘zaki, yozma, aralash mashqlar[3]. 

Tinglash faoliyatini tashkil etish bo‘yicha ko‘rsatmalar. 

1. Matnlarni tinglash 

Norasmiy suhbat. Tinglash uchun tanlangan matnlar oldindan tayyorlanmagan 

hamda bir nutqqa asoslangan bo‘lishi kerak. So‘zlovchi ko‘rinishi; so‘zlovchi va 

tinglovchi o‘rtasidagi bevosita o‘zaro munosabat. Gap shundaki, aksariyat hollarda 

tinglash mashqlarining audio yozuvlaridan foydalaniladi. Agar o‘zingiz tinglash uchun 

o‘quvchilarga matnlar yaratgan bo‘lsangiz, bu o‘quvchilar uchun foydalidir. Video 

materiallardan foydalanish dars samaradorligini oshirishga ham ijobiy hissa qo‘shadi. 

2. Topshiriqni tinglash 

Taxminlar. O‘quvchilarga eshitadigan matn turi haqida oldindan belgilangan fikr 

kerak. Shunday qilib, ko‘rsatma da’voni tinglash... “kamroq foydali, shunga o‘xshash 

narsa:” er va xotinning yoz uchun rejalarini muhokama qilganini eshitasiz... “faktlar, 

epizodlar, voqealar va boshqalar.) va ularni tushunishga yordam beradi. 

Maqsad. Bundan tashqari, tinglashning maqsadi aniq ko‘rinadigan yoki eshitiladigan 

javoblarni jalb qilish kerak bo‘lgan oldindan belgilangan vazifani belgilash orqali 

ta’minlanishi kerak. Bas, o‘rniga faqat gapirish, “tinglang va tushuning” ... kabi 

ko‘rsatmalar berish kerak: “tinglash va oila yozgi ta’til uchun qayerga borishini topish 

hamma narsani tushunishga harakat qilishdan ko‘ra osonroq va tabiiyroq. 

Tinglovchi tomonidan joriy javob. Nihoyat, topshiriqni odatda tinglayotganda 

intervalgacha javobni o‘z ichiga olishi kerak; o‘quvchilar oxirigacha kutmaslik uchun 

o‘zlari eshitayotgan ma’lumotlarga javoban murojaat qilishlari kerak. 

Muhokama  

O‘quvchilar matnni tinglashga taklif qilinishidan oldin o‘qituvchi barcha so‘zlar 

o‘quvchilarga tanish ekanligiga ishonch hosil qilishi kerak. Agar qandaydir muhimlari 

bo‘lsa, o‘qituvchi ularni oldindan kiritadi (taxtadagi so‘zlar matnda paydo bo‘lgan 

tartibda). Shunda o‘qituvchi o‘z o‘quvchilarining diqqatini tinglaydigan narsalarga 

qaratishi kerak. Bu ularning fikrlashiga undaydi va matnni tushunishga yordam beradi. 

O‘quvchi diqqatini rag‘batlantiruvchi dastlabki rag‘batlantirish vazifalari: 

1. Asosiy fikrni tushunishga harakat qiling. 

2. Hikoya uchun reja tuzing. 
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3. Hikoyani tugatishga harakat qiling. 

Rasmlarni tushunish mumkin. Tinglaganlaridan so‘ng o‘qituvchi savollar berishi 

mumkin; o‘quvchilar kelishishlari yoki ularni rad etishlari uchun matn yuzasidan izohlar 

berish. 

Har ikki turni tinglash, ayniqsa, muhimdir, chunki u o‘qituvchilardan boshqa 

ovozlarni eshitish uchun katta imkoniyat yaratadi, o‘quvchilarga so‘zlashuv tili sifatida 

yaxshi odatlarga ega bo‘lish imkonini beradi va ularning talaffuzini yaxshilaydi. 

Ommaviy tinglash (o‘qituvchi o‘qituvchilarni tinglayotgan narsalarini tanlashga va 

o‘yin-kulgi uchun va umumiy tilni yaxshilashga chaqiradi). 

Ommaviy auditoriyalar odatda sinfdan tashqarida joylashgan bo‘lib, keng tinglash 

uchun materiallar turli manbalardan (turli kitoblar, qo‘shiqlar, videofilmlarga hamroh 

bo‘lgan lentalardan) topiladi. 

Intensiv tinglash diskdagi materiallarni ochib beradi. Materiallar asosiy manbai 

jarayonida turli bosqichlarida ishlatiladi. 

Tinglash faoliyati turlari 

1. Aniq javob yo‘q. 

O‘quvchilar audioga javoban hech narsa qilishi shart emas. 

Hikoyalar. Anekdot yoki haqiqiy latifa aytib berish, mashhur hikoyani qayta hikoya 

qilish, kitobdan hikoya o‘qish; yoki hikoyani yozib olish. Agar hikoya yaxshi tanlangan 

bo‘lsa, o‘quvchilar eshitishi va ularni zavqlantirishi mumkin. 

Ko‘ngilochar filmlar, teatr, videolar. Hikoyalar kabi agar mazmun chindan ham 

qiziqarli (qiziqarli, rag‘batlantiruvchi, hazil-mutoyiba, dramatik) bo‘lsa, o‘quvchilar 

bundan keyingi topshiriqqa muhtoj bo‘lmasdan tushunishga harakat qilishga undaydilar. 

2. Qisqa javoblar. 

Ko‘rsatmalarga bo‘ysunish. O‘quvchilar buyruqlarga javoban harakatlarni 

bajaradilar, yo shakl yoki tasvirni chizadilar. 

Xatolarni aniqlash. O‘qituvchi sinf biladigan narsaning hikoya yoki tavsifini, 

ammo qasddan qilingan xatolar yoki nomuvofiqliklar orqali hikoya qiladi. Tinglovchilar 

noto‘g‘ri so‘z yoki jumla eshitganlarida qo‘llarini ko‘taradilar. 

Bashorat qilish. O‘qituvchi shaxs, joy, narsa, harakat, yoki nima haqida qisqacha 

og‘zaki ta’rif beradi; o‘quvchilar o‘ylaganlarini yozib oladilar. 

3. Uzunroq javoblar. 

Savollarga javob berish. Juda to‘liq javob talab qiladigan bir yoki bir necha savollar 

oldindan beriladi, matnni tinglash uchun javob (lar) beradi. So‘ralayotgan javoblarning 

nisbiy uzunligi tufayli ular yozuvda eng qulay hisoblanadi. 

Jamlanma. O‘quvchilar eshitganlarining mazmunini yozadilar. Boshida, o‘rta, yoki 

matn oxirida uzun bo‘shliq qoladi; o‘quvchilar o‘z taxminlarini yozadi. 

4. Kengaytirilgan javoblar 

Bu yerda uzoq vaqt o‘qish, yozish yoki tinglash kabi umumiy ko‘nikmalar bir 

faoliyat sifatida shakllantiriladi. Muammo og‘zaki bayon etiladi; o‘quvchilar unga qanday 

yondashishni muhokama qiladilar va / yoki taklif etilgan yechimni yozadilar. Monolog 

parchasidan ko‘chirma taqdim etiladi, oldingi ma’lumotlarsiz; tinglovchilar so‘zlardan, 

ovozlarning turlaridan, bo‘layotgan voqealarning nozik dalillaridan nimalarnidir taxmin 

qilishga harakat qiladilar. Murakkabroq darajada adabiyotning ovoz chiqarib o‘qishga 

yaroqli qismi (masalan, she’rlar) muhokama qilinishi va tahlil qilinishi mumkin. 

O‘qituvchining nutqiy ko‘nikmalarini rivojlantirishda foydalanishi mumkin bo‘lgan 

rag‘batlari ko‘pincha kuchsiz va sun’iy bo‘ladi. O‘quvchilar biror narsa haqida kimgadir 

gapirib berishni, nimanidir tushuntirishni va kimgadir nimanidir isbotlashni xohlaydigan 

holatlar bo‘lishi kerak (vaziyatli-kommunikativ yondashuv). 
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To‘rt ko‘nikmani (tinglash, gapirish, o‘qish, va yozish), o‘rgatishda intuitiv 

gapirishga o‘rgatish eng asosiysidir. Xalqaro til o‘qitish tajribalarida ham til 

o‘rganuvchilar, birinchi navbatda, gapirishni o‘rganishga ehtiyoj sezadi. Ona tilida 

gapirishni ma’lum ma’noda bilgani uchun to‘g‘ri, savodli yozish ko‘nikmalariga ega 

bo‘lishga intilish bor. 

1-topshiriq. Matnni ichingizda o‘qing va savollarga o‘ylab ko‘rib javob bering. 
Otaga itoat qilish kerak 

Bir Maymun kenja bolasi bilan yashardi. Ba’zan kenjatoyni o‘zi bilan tashqariga 

olib chiqar, gohida uyda yolg‘iz qoldirardi. Maymuncha esa hali o‘zini dushmanlardan 

himoya qilishni bilmasdi. Kunlardan bir kuni otasi unga eshikni hech kimga ochmasligini 

tayinlab, yegulik qidirib chiqib ketibdi. 

Kenjavoy uyda o‘tiraverib zerikibdi. Derazadan tashqarini tomosha qilibdi. O‘sha 

atrofda yurgan ayyor Tulki uni ko‘rib yemoqchi bo‘libdi. Otasi uyida bor-yo‘qligini bilish 

uchun uning oldiga kelib: 

          – Men otangning do‘stiman, uni ko‘rgani keldim. Chaqirib yubor, – debdi. 

          – Otam yegulik olib kelgani bozorga ketgan. 

          – Tushunarli, yaqinda kelib qolsa kerak. Uni ichkarida kutaman, yeshikni och. 

          – Buning iloji yo‘q. Otam, men yo‘qligimda hech kimga yeshik ochma, deb 

tayinlagan. 

          – Otang senga ishonmas yekan-da, bo‘lmasa bunday qilmasdi, – debdi Tulki 

Kenjatoyga suqlanib qarab. 

          – Ishonadi, lekin men hali kichkinaman-da. 

          – Voy bechora, sen juda sodda yekansan-ku. Otang seni yaxshi ko‘rganda 

tashqaridagi qiziqarli, ajoyib hayotdan ajratarmidi? Ko‘chaga chiqsang, do‘stlar 

orttirasan, ko‘nglingga yoqqan o‘yinni o‘ynaysan. Axir, sening ham o‘z xohishing bilan 

ish tutishga, o‘zing bilgancha yashashga haqqing bor-ku! 

– To‘g‘ri aytasiz, amaki, – xo‘rsinibdi maymuncha. 

– Yendi meni ichkariga kiritasanmi? 

– Albatta, hozir yeshikni ochaman. 

Maymuncha eshikni ochmoqchi bo‘libdi. Lekin eshikni ochishga kuchi yetmabdi. 

– Eshikni ocha olmayapman, – debdi, deraza yoniga qaytib kelib. 

– Unda eshikni tashqaridan sindiraman. 

– Yo‘q, unday qilmang, otamning jahli chiqadi. 

– Jahli chiqmaydi, axir u mening do‘stim-ku! 

Tulki eshikni sindirishga harakat qilibdi, lekin eplay olmabdi. Bundan qattiq 

g‘azablanibdi. Chunki oson qo‘lga kiritishi mumkin bo‘lgan o‘ljasidan ayrilayotgan ekan-

da! Tulki maymunchaga suqlanib qarar ekan, so‘laklari oqib ketibdi. 

Amaki, nimaga menga bunday qarayapsiz? – ichiga titroq kirib so‘rabdi 

Maymuncha. 

– Seni yaxshi ko‘rganim uchun. Ehikni ocha olmadim, derazadan sakray qol, o‘zim 

seni aylantiraman. 

– Chiqolmayman, otam urishadi. 

– Yana otang haqida gapiryapsanmi? Ko‘chada seni o‘yin-kulgi, xursandchilik 

kutib turibdi. O‘tirasanmi chollarga o‘xsha-a-ab? Seni o‘zim ko‘z qorachig‘iday ehtiyot 

qilaman. 

Maymuncha uning so‘zlariga ishonib derazadan sakramoqchi bo‘libdi. Shu payt 

otasi kelib qolib: “Bolam, unday qilma! Biror yering sinib qoladi”, – debdi. Uning 

ovozini eshitgan Tulki urra qochibdi. Kenjatoy esa uning ortidan: “Amaki, otam keldi, 

nima uchun qochyapsiz?”– deb baqiribdi. 
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         – Nima uchun derazadan sakramoqchi bo‘lding? – so‘rabdi Maymun o‘g‘lidan. 

         – Anavi do‘stingiz bilan o‘ynamoqchi edim. 

          U mening do‘stim emas, sening amaking ham emas. U – yirtqich Tulki. Seni 

yemoqchi bo‘lgan. 

– Yo‘g‘-ye, axir u juda mehribon-ku?! 

– Bir qarashda shunday. Sen hali do‘st bilan dushmanni ajratolmaysan. Shu 

sababdan men senga tashqariga chiqmasligingni tayinlagandim. Sal bo‘lmasa sendan 

ayrilib qolardim, – erkatoyini bag‘riga bosibdi ota Maymun. 

Saboq: Ota-ona farzandiga mehribon bo‘lsa ham, ko‘pincha ular buni bilmaydi. 

Bola otasiga itoat qilishi lozim. Aziz bolajon! Ota yoki onangiz uyni sizga qoldirib, chiqib 

ketgan bo‘lsa, begonalar uchun eshikni ochmang. Ota-onaga itoat qilish hamisha 

yaxshilikka olib keladi. 

 1-topshiriq. Matnni tinglab tushunish bo‘yicha quyidagi savollarga javob 

bering: 

Matnni tanglaganda qaysi so‘zlarning ma’nosi tushunarsiz bo‘ldi? 

Qanday fikrga keldingiz?  

Eng muhim joyi siz uchun qaysi? 

Siz Maymunchaning o‘rnida bo‘lganingizda qanday yo‘l tutar edingiz?           

Maktabgacha va maktabning ilk yoshida asosiy aqliy neoplazmalarni ta’minlaydigan 

yetakchi faoliyat – bu o‘yin. A. Venger ta’kidlaganidek, o‘yin o‘z tabiatiga ko‘ra qo‘shma 

faoliyatning erkin turidir. “Bolalar o‘z tashabbusi bilan bir-biri bilan birlashtirish, o‘zlari 

uchun o‘yin uchastkasi aniqlash, tegishli rollarni bo‘lib olish, o‘yin harakatlarini amalga 

oshirish, o‘yin mazmunini rivojlantirishdir”[4]. Biroq bolaning maktabga kelishi bilan, 

oldingi maktabgacha davrda belgilangan erkin faoliyat uchun ushbu muhim shartlar 

mustahkamlash va rivojlanishga imkon topa olmaydi. O‘qituvchining o‘zi darsda ta’lim 

maqsadlarini belgilaydi, uning rivojlanish mazmuni va ketma-ketligini belgilaydi, 

bolalarni ta’lim muvaffaqiyatlarining o‘zi baholaydi. Boshlang‘ich ta’limning an’anaviy 

paradigmasi sinfdagi barcha o‘quvchilar bir vaqtning o‘zida bir xil ishni bajarishlari bilan 

tavsiflanadi. Ta’lim jarayonida erkin tanlov vaziyatlaridan foydalanish o‘qituvchi 

tomonidan erkin faoliyatning asosiy tarkibiy qismlarini haddan tashqari 

monopollashtirishni yengishga yordam beradi. 

 Amaliy tajriba shuni ko‘rsatadiki, bola tomonidan tarbiyaviy ishning ushbu shaklini 

rivojlantirish ma’lum qonuniyatlarga ega. Ta’lim tpshiriqlarini erkin tanlash vaziyatlarini 

yaratish metodologiyasining xususiyatlarini aniqlash uchun o‘quv ishlarining ushbu 

shaklini o‘zlashtirishning turli bosqichlarida yosh maktab o‘quvchilari boshdan kechirgan 

qiyinchiliklarni tahlil qilish masalaning mohiyatini ochib beradi. 

Xulosa. Xulosa o‘rnida shuni aytish mumkinki, birinchi bosqichda bolalar o‘zlari 

uchun notanish bo‘lgan o‘quv topshiriqlarini topshirish shakllarini o‘zlashtirdilar, keyingi 

bosqichda o‘qituvchi bolalarni o‘ylashga va o‘zlari uchun vazifalarni bajaradigan bo‘limni 

oldindan tanlashga yo‘naltiradi. Bunga oldingi bosqichda qilingan ishlar katta yordam 

beradi: barcha vazifalar doskada, o‘quvchilar ko‘z o‘ngida amalga oshiriladi. 

Shunga qaramay, sinf kuzatuvlari shuni ko‘rsatadiki, barcha birinchi sinf 

o‘quvchilari topshiriqlar bo‘limlaridan birini erkin tanlay olmaydilar. Ulardan ba’zilari 

qo‘shnilari bilan maslahatlashishni boshlaydilar. Bolaning haqiqiy imkoniyatlariga aniq 

mos kelmaydigan ta’lim vazifasini tanlashi yoki juda oson, yoki aksincha, juda qiyin 

kechadi. 
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Annotatsiya: Maktablarning zaif va kuchli tomonlarini inobatga olgan holda raqobatbardoshlik 

diagnostikasi ishlab chiqiladi. Mutaxassislarni jalb qilish, jadval va tizimli tahlil qilish, ko‘rsatkichlarni 

guruhlashtirish, benchmarking usulidan foydalanish, ijobiy va salbiy omillarni aniqlash kabi baholash 

usullari tahlil etildi. Maktablarning raqobatbardoshlik darajasini baholash uchun dastlabki navbatda, olingan 

ko‘rsatkichlari va raqobatchilarning parametrlarini taqqoslash asosida hisobga olingan holda tasniflandi. 

Baholashda umuman olganda har bir jarayonni turli darajadagi ta’sir doirasiga ko‘ra ko‘rsatkichlarni qiyosiy 

solishtiriladi va bunda bartaraf etish mumkin yoki mumkin emasligi yuzasidan turli taxminlarga asoslangan 

taklif va tavsiyalarni nazarda tutuvchi baholashdan iborat bo‘ladi. Raqobatbardoshlik darajasini har 

tomonlama va turli vaziyatlarni o‘rganishni nazarda tutuvchi faoliyat natijalarini tizimli tahlil etildi. 

Kalit so‘zlar: diagnostika, zaif va kuchli jihatlar mutaxassisni jalb etish, jadval, tizimli tahlil, ijobiy 

va salbiy omillar. 

Abstract:A diagnosis of competitiveness is developed, taking into account the weaknesses and 

strengths of schools. Evaluation methods such as involvement of specialists, table and systematic analysis, 

grouping of indicators, use of benchmarking method, identification of positive and negative factors were 

analyzed. In order to assess the level of competitiveness of schools, they were initially classified based on 

the obtained indicators and a comparison of the competitors' parameters. In the assessment, in general, the 

indicators of each process are compared according to the range of influence at different levels, and it consists 

of an assessment that implies suggestions and recommendations based on various assumptions about 

whether it is possible to eliminate or not. A systematic analysis of the results of the activity, which implies a 
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comprehensive study of the level of competitiveness and various situations, was carried out. 

Keywords: diagnosis, weak and strong points, expert involvement, schedule, systematic analysis, 

positive and negative factors. 

Kirish. Raqobatbardoshlikni baholash iqtisodiy, ijtimoiy va siyosiy maqsadlar 

uchun amalga oshirilishi mumkin. Bu ayniqsa kelgusida soha faoliyatini takomilashtirish 

maqsadida strategiyalarni belgishlashda yoki mavjud kamchiliklarni bartaraf etishda turli 

tizimli tahlillar orqali baholash talab etiladi. Umumiy o‘rta ta’lim muassasalari reytingini 

aniqlash mezonlari va hisoblash metodikasiga muvofiq 8 ta mezon va ballarni hisoblash 

metodikasi berilgan[2.].  

Tadqiqot metodologiyasi. Aksariyat amaliy ishlarda maktablarning 

raqobatbardoshligini baholash uchun tavsiya etilgan usullar orasida asosan 

raqobatbardoshlikning ayrim parametrlarini baholovchi ko‘rsatkichni chiqarishga 

asoslangan matematik usullar qo‘llanilgan.  

Ayrim boshqa vaziyatlarda maktablarning raqobatbardoshligini baholash usullari 

sifatida individual ko‘rsatkichlar oddiy taqqoslash bilan amalga oshirilgan. 

Maktablarning raqobatbardoshligini baholash usullari raqobatbardoshligini 

belgilovchi omillarning soni va to‘g‘riligiga asoslanadi, keyinchalik omillardagi xatoliklar 

yoki kamchiliklar aniqlansa, ko‘rsatkichlarning xolisligaga ta’sir etadi, natijada ularni turli 

matematik usullar yordamida qayta ishlashni talab etadi.  

Shunga asosan raqobatbardoshligini belgilovchi omillar qanchalik to‘g‘ri va aniq 

bo‘lsa, shunchalik bahollash usullari to‘g‘ri va ishonchli bo‘ladi.  

Demak, raqobatbardoshlikni baholash usulini qat’iy belgilash mumkin emas. 

Shuning uchun turli toifadagi maktablarning o‘ziga xos xususiyatidan kelib chiqib, 

ularning raqobatbardoshligini baholashni taalluqlilik metodikasini ishlab chiqish amaliy 

ahamiyatga ega. 

Tahlil va natijalar. Maktablarning raqobatbardoshligini baholashning turli 

yondashuvlar asosida maktablar uchun quyidagi jadvalda raqobatbardoshlikni baholash 

metodikasining turlari keltiriladi:  

 
Ushbu metodikalarni qo‘llash uchun ta’lim nazoratini amalga oshiradigan tegishli 

tashkilotlarning rasmiy veb-saytaridagi hisobotlaridan yoki ommaviy axborot 
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vositalaridagi ochiq ma’lumotlaridan olish mumkin. 

Maktabdagi imkoniyatdan kelib chiqib, baholash ko‘rsatkichlari va mutaxassisning 

bergan xulosasi bilan maktablarning raqobatbardoshlik darajasini baholash mumkin. Bunda 

reyting oddiy va murakkab indikatorlarni o‘z ichiga olgan ko‘rsatkichlar to‘plami asosida 

aniqlanadi [1.].  

Maktablarning raqobatbardoshlik darajasini jadval shaklida baholash uchun dastlabki 

navbatda, olingan ko‘rsatkichlari va raqobatchilarning parametrlarini taqqoslash asosida 

hisobga olingan holda tasniflanadi. Shuning uchun raqobatbardoshlik omillari darajasini va 

faoliyat natijalarini taqqoslashni jadval shaklida bajarish maqsadga muvofiq. 

Tizimli tahlil shaklida baholashda umuman olganda har bir jarayonni turli darajadagi 

ta’sir doirasiga ko‘ra ko‘rsatkichlarni qiyosiy solishtiriladi va bunda bartaraf etish mumkin 

yoki mumkin emasligi yuzasidan turli taxminlarga asoslangan taklif va tavsiyalarni nazarda 

tutuvchi baholashdan iborat bo‘ladi. Shunga muvofiq raqobatbardoshlik darajasini har 

tomonlama va turli vaziyatlarni o‘rganishni nazarda tutuvchi faoliyat natijalarini tizimli tahlil 

shaklda baholanishi maqsadga muvofiq. 

Maktablarni baholash mezonlari bo‘yicha tasniflash va ularni har bir mezon bo‘yicha 

guruhlashtirish, guruh ichidagi raqobatbardoshlik darajasi bo‘yicha tadqiqotlar o‘tkazish 

uchun zarurdir.  

Masalan, xorijiy tilni bilish bo‘yicha maktablarni alohida yoki pedagoglar salohiyati 

bo‘yicha maktablarini alohida raqobatbardoshlik darajasini o‘rganish kiradi. 

Benchmarking usulini qo‘llash raqobatchilar tajribasini o‘rganish va ilg‘or tajribalaridan 

foydalangan holda doimiy ravishda tadqiqotlar amalga oshiriladi. 

Maktablar faoliyatida resurslarning mavjudligining o‘zi raqobatbardoshlik salohiyatiga 

ega ekanligini anglatmaydi. Shuning uchun raqobatbardoshlik salohiyatini samaradorlik 

ko‘rsatkichlarini taqqoslash bir vaqtning o‘zida resurslar mavjudligi va resurslarni qo‘llash 

orqali unga natijasini aniqlash imkonini beradi va natijada u yoki bu ko‘rsatkichni tahlil 

qilishga xizmat qiladi.  

Demak raqobatchilarning ko‘rsatkichlari bilan taqqoslash jarayonida raqobatbardoshlik 

darajasini baholash boshqalarning kuchli va zaif tomonlarini aniqlashga ham imkonini beradi.  

Biroq ayrim vaziyatlarda alohida ko‘rsatkichlarni taqqoslash jarayonida olingan 

ma’lumotlarning o‘zaro integratsiyasi asosida matematik usullar orqali raqobatbardoshlik 

darajasi to‘g‘risida kutilgan natijalarni bermasligi mumkin, chunki raqobatbardosh kuchli va 

zaif tomonlari o‘ziga xos ixtisoslashgan xususiyatlarga ega. 

Aslida bu raqobatchilarning kuchli va zaif tomonlarini qiyosiy tahlil qilish 

raqobatbardoshlikni yaxlit baholash uchun emas, balki raqobat strategiyasi va raqobatdosh 

xatti-harakatlar taktikasini ishlab chiqish uchun muhimdir. 

Maktablarning raqobatbardoshligini diagnostikadan o‘tkazish quyidagi tamoyillar 

asosida quriladi:  

baholash ko‘rsatkichlari bir xil darajaga ega, o‘rgimchak to‘ri doirasida baholash teng 

darajalarga bo‘linadi, ularning soni 8 ta baholash mezonlari soniga teng;  

o‘rgimchak to‘ridagi har bir chiziq kattalashgan sari ko‘rsatkichlar yuqorilashganini 

bildiradi; 

raqobatbardoshlikning eng yuqori darajasiga ega bo‘lgan maktab katta maydonga ega 

bo‘lgan ko‘pburchakka mos keladi. 

Har bir maktabning raqabatbardoshligi turli chiziqlar orqali raqobatchilarni bir-birini 

solishtirish orqali har birining bir-biriga nisbatan kuchli va zaif tomonlari aniqlanadi. 

Chiziqlar orqali har bir mezon alohida solishtirgan holda qiyoslanadi.  

Maktabning kuchli tomonlari asosan uning erishgan natijalari yoki mavjud 

imkoniyatlarni yanada mustahkamlash orqali belgilandi. 

Kuchli tomonlarni har qanday vaziyatda turlicha belgilanishi mumkin. Xususan 

pedagoglarning tarkibi oliy toifalardan tashkil topishi, pedagoglarni rasmiy jihatdan kuchli 
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deb topilsa, amalda kasbiy mahoratdan kuchli ekanligini anglatmasligi mumkin.  

Shu nuqtayi nazardan maktablarning kuchli va zaif jihatlarini farqlash olish juda muhim 

hisoblanadi.   

Bunda sakkkizta mezonnning har bir jihatlarini tegishli hisob-kitoblarni inobatga olgan 

holda tegishli ballar beriladi.  

Mazkur ballar umumta’lim maktablar uchun o‘zlarining eng kuchli tomonlari bilish va 

uni yana mustahkamlash yoki rivojlantirishga xizmat qiladi.  

Ballar asosida zaif tomonlarni esa umumta’lim maktablari jarayonga xolis yondashgan 

holda tezda bartaraf etish yoki rivojlantirish uchun tegishli chora-tadbirlarni amalga oshirishni 

talab etadi. 

Maktablarni diagnostikadan o‘tkazish nafaqat maktab ravnaqi uchun, balki har bir 

direktor va o‘qituvchilar ularning kelgusida faoliyatini yana aniq belgilashga va boshqalar 

bilan solishtirishga imkon beradi [7.].  

Berilgan quyidagi jadvalda mezonlarni bir-biri bilan solishtirish orqali amaldagi ahvolni 

aniqlashga zamin yaratadi:  

 
Maktablarning raqobatbardoshlik diagnostikasi 

Buxoro shahar 5-sonli maktab  

Navoiy shahar 19-sonli maktab  

Toshkent shahar 179-sonli maktab  

Toshkent shahar 183-sonli maktablarda o‘tkazilgan.   

Har bir indikator bo‘yicha uch regionda bir-birining kuchli va zaif tomonlarini 
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solishtirish orqali ularning ustunlik jihatlarini ko‘rish mumkin.  

Shu bilan birga, ularning aynan qaysi tomonlari zaif ekanligini va o‘sha zaif 

tomonlari kuchli tomonlarga ega bo‘lganlar bilan hamkorlik qilish orqali bartaraf etishga 

imkon beradi.    

Mazkur diagnostika maktabning kuchli tomonlarini mustahkamlash va zaif 

jihatlarini bartaraf etish choralari ishlab chiqishga yordam beradi. Natijada kuchli va zaif 

tomonlarning qiyosiy tahlili raqobatbardosh xatti-harakatlarning raqobat strategiyasi va 

taktikasini va raqobatbardosh vaziyat ta’sirlarini aniqlash uchun yondashuvlarni ishlab 

chiqish uchun muhimdir. 

Demak, raqobatbardoshlik diagnostikasi mezonlar orqali har biri maktabning 

raqobatbardoshligini aniqlashga va raqobatchilarning kuchli va zaif tomonlarni tahlil 

qilishga xizmat qiladi. 

Shu bilan birga, ushbu raqobatbardoshlik diagnostikasining kamchiligi maktab 

faoliyatini yaxshilash uchun imkoniyatlar va resurslari to‘g‘risidagi ma’lumotlarni olib 

bo‘lmaydi. Shunga qaramay, maktab tomonidan erishilgan yutuqlar darajasini qiyosiy 

tahlil qilish imkonini beradi [6.]. 

Qiyosiy tahlil turli vaziyatlarda turlicha qo‘llanilishi mumkin. Masalan hudud 

nuqtayi nazaridan qiyosiy tahlil etilgan ayni bir kamchiliklar regional kamchilik sifatida 

maktablarning ijtimoiy-iqtisodiy ahvoliga ta’sir etishi mumkin. 

Bundan tashqari pedagog kadrlarning tarkibiga bo‘lgan ehtiyoj maktabdagi ta’lim 

sifatiga turli vaziyatlarda o‘ziga xos muammolari bilan ta’sir etadi. Masalan, fan 

o‘qituvchilarning yetishmasligi natijasida turli fanlardan bir pedagogning dars o‘tishi, 

metodik va sifat samaradorlik jihatdan natijaga erishish mumkin emas.     

Shunday qilib, maktabning raqobatbardoshlik darajasiga ijobiy va salbiy ta’sir 

ko‘rsatadigan omillarni aniqlash orqali rivojlanish harakatlarining yo‘nalishlarini aniqlash 

uchun maktablarining raqobatbardoshligini baholash usullarini to‘g‘ri va aniq qo‘llash 

talab etadi. 

Xulosa va taklif. Xulosa qilib aytganda, qo‘llaniladigan usullarning samaradorligi 

quyidagilarda namoyon bo‘ladi: 

qiyosiy tartibining soddaligi, bunda mutaxassislarni jalb qilmasdan elektron 

dasturlash tizimi orqali, ya’ni avtomatlashtirilgan holda mavjud ma’lumotlar elektron 

platformaga kiritilishi bilan aniq qiyosiy reytingning ko‘rsatkichlari maktabning 

raqobatbardoshligiga ob’ektiv baho berish mumkin; 

raqobatbardoshlik kuchli va zaif tomonlarini aniqlash orqali raqobatbardoshlikni 

oshirish maqsadida maktab faoliyatning yangi ustuvor yo‘nalishlarini belgilaydi. 

Maktablarning raqobatbardoshligini baholashning samarali usullarini ishlab 

chiqish va joriy etish, bevosita maktab raqobatbardoshligini ta’minlash bilan bog‘liq 

muammolarni hal qilishga xizmat qiladi. Aniq va to‘g‘ri qo‘llanilgan baholash usullari 

raqobatbardoshlikni oshirish bo‘yicha chora-tadbirlarni ishlab chiqish uchun zamin 

yaratadi.  
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Annotatsiya: maqolada o‘quvchilar ijodiy tasavvurini shakllantirishning ilmiy-nazariy va 

metodologik asoslari, tarbiyaviy imkoniyatlari, usul va turlari boshlang‘ich ta’lim sinfdan tashqari o‘qish 

darslarini tashkil etish asosida tahlil qilib beriladi. Badiiy, ijodiy tasavvur bevosita o‘quv-biluv jarayonida 

shakllantirib borilsa-da, sinfdan tashqari o‘qish ishlarini tashkil etish orqali ham amalga oshiriladi. Sinfdan 

tashqari o‘qish darslarini tashkil etish umumta’lim maktablarining barcha turlarida mavjud bo‘lib, dastlab 

boshlang‘ich sinf o‘quvchilari yosh xususiyatlaridan kelib chiqqan holda asarlarni tanlab berish, bunda 

o‘qituvchining tashabbuskorlik metodlari, o‘qitish usullari yetakchilik qiladi. Etnopedagogik matnlar esa 

boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining badiiy, ijodiy tasavvurlarini o‘stirishda tarbiyaviy imkoniyatga ega. 

Etnopedagogik matnlar o‘quvchilarni milliy qadriyatlarga hurmat, ajdodlar merosiga e’tiqod ruhida 

tarbiyalashda muhim o‘rin tutsa, ijodiy tasavvurini shakllantirishda ham qo‘l keladi. Maqolada boshlang‘ich 

sinf o‘quvchilari sinfdan tashqari o‘qish darslarida xalqimizning qahramonlik dostoni “Alpomish”ni 

o‘rgatish asosida ularning badiiy, ijodiy tasavvurlarini shakllantirishning metodik asoslari nazariy jihatdan 

ishlab chiqilgan va tegishli ko‘rsatmalar berilgan. 

Kalit so‘zlar: ijodiy tasavvur, o‘quvchi, ta’lim jarayoni, sinfdan tashqari o‘qish, etnopedagogik, 

dunyoqarash, ijodkorlik, qobiliyat. 

FORMATION OF CREATIVE IMAGINATION OF STUDENTS AS A 

PEDAGOGICAL PROBLEM BASED ON EDUCATION OUTSIDE THE 

CLASSROOM 

Annotation: in the article, the scientific-theoretical and methodological foundations of the 

formation of students' creative imagination, educational opportunities, methods and types are analyzed based 

on the organization of extracurricular reading classes in primary education.The organization of 

extracurricular reading lessons is available in all classes of general education schools, initially, primary 

school students choose works based on their age characteristics, and the teacher's initiative methods and 

teaching methods lead in this. Because elementary school students have not yet understood the full content 

of the works, moreover, taking into account the size and subject matter of the works of art, they are selected 

according to their age, worldview, and mastering skills. Ethno-pedagogical texts have an educational 

opportunity to develop the artistic and creative imagination of elementary school students. Ethno-

pedagogical texts play an important role in educating students in the spirit of respect for national values, 

faith in the heritage of ancestors, and help in forming their creative imagination. In the article, on the basis 

of teaching the heroic epic of our nation "Alpomish" to elementary school students in extracurricular reading 

classes, the methodological bases of forming their artistic and creative imaginations are theoretically 

developed and relevant instructions are given. 

Keywords: creative imagination, student, educational process, out-of-class study, ethno-

pedagogical, worldview, creativity, ability. 

Kirish. Ijodiy tasavvurni shakllantirish ta’lim borasida olib boriladigan ishlarning 
muhim omili hisoblanadi. Ta’limdan ko‘zlangan maqsad ham o‘quvchilarning ma’lum bir 
narsa-hodisalarga bo‘lgan qiziqishi, munosabatini mustaqil ifodalash, ular asosida ijodkorlik 
qobiliyatini shakllantirishga qaratilganligidir. O‘quvchilar mavzu yuzasidan tasavvurga ega 
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bo‘lish bilan kifoyalantirilmasdan, balki tushuncha va tasavvurlarida ularni qaytadan idrok 
etish, his qilish malakalarini ham o‘zida shakllantirishi lozim. Ijodiy tasavvur esa ularni 
ijodkorlikka undash, aqliy qobiliyatini takomillashtirish asosida ma’lum tushunchalarning 
yechimini izlashga undaydi. Ijodiy faoliyatga bo‘lgan talab esa yangi g‘oya va 
tushunchalarning hosil bo‘lishiga olib keladi, yangiliklarni yaratishga xizmat qiladi. Ijodiy 
faoliyat o‘quvchilarni yangi moddiy va ma’naviy ne’matlar yaratish faoliyati bo‘lib, 
o‘quvchilar uni tasavvurlari asosida shakllantirib boradilar.  

Ijodiy tasavvurni shakllantirishda tafakkur, xotira, diqqat, iroda faol ishtirok etib, 
o‘quvchilar mana shu xususiyatlari orqali o‘zlarining bilimlari, tajriba va iste’dodini namoyon 
etadi. O‘quvchilarning ijodiy tasavvurlarini rivojlantirishning o‘ziga xos metodik tamoyillari 
mavjud bo‘lib, ulardan ko‘zlangan asosiy maqsad mustaqil fikr yuritadigan, atrof-muhit 
borasida erkin tushunchaga ega va kasbiy ko‘nikma hosil qila oladigan avlodni tarbiyalashdir. 
Bu borada maktab ta’limida ko‘zda tutilgan o‘quv-biluv materiallari o‘quvchilarni har 
taraflama ijodiy tasavvur qilishga undaydi. Ijodiy tasavvurni rivojlantirishda sinfdan tashqari 
o‘qishning tarbiyaviy ahamiyati bo‘lib, ular o‘quvchilarni har taraflama ijodkorlik sari 
yetaklaydi. Shuning uchun ham sinfdan tashqari o‘qishni tashkil etishning ilmiy-metodologik 
va tarbiyaviy imkoniyatlarining nazariy jihatlari tizimli tarzda ishlab chiqilishi lozimdek.  

Natijalar va muhokama. Sinfdan tashqari ishlarning maqsadi, asosan, o‘qish 
malakalarini takomillashtirish, kitob tanlay oladigan, muntazam kitob o‘qiydigan, o‘qilgan 
kitobni to‘g‘ri baholay oladigan ijodkorlik qobiliyatini o‘stirishga qaratilganligidadir. 
“Sinfdan tashqari ishlarning o‘ziga xosligi shundaki, ular o‘quvchida ijodkorlik mayllarini 
uyg‘otadi, bolalarda o‘zining adabiy qobiliyatlarini sinab ko‘rish, boshqalardan farqli 
jihatlarini namoyish etish, nimanidir yaratish ishtiyoqini tug‘diradi. Sinfdan tashqari ishlar 
o‘quvchiga ijodning yashirin azob va lazzatlarini tottirish orqali ularga o‘zining shaxs ekanini 
to‘liqroq his etish imkonini beradi. Adabiyot bo‘yicha sinfdan tashqari ishlar o‘quvchi 
xayolotiga parvoz bag‘ishlab, unga ruhiy erkinlik beradi. Ruhiyatidagi erkinlik hamisha 
kishida yaratish istagini uyg‘otadi. O‘zida erk va yaratuvchanlik sezimlarini uyg‘unlashtirgan 
odamnigina to‘laqonli shaxs deyish mumkin. Sinfdan tashqari ishlar natijasida o‘quvchida 
badiiy did shakllanishi tezlashadi, kitob o‘qishga, izlanishga qiziqish uyg‘onadiki, bu sifatlar 
chinakam shaxsga xos xislatlardir”[1,151].  

Sinfdan tashqari ishlar o‘quv jarayoni darslari bilan o‘zaro aloqa o‘rnata olishi, bunda 
o‘qituvchi mavzularni tanlashda o‘quvchilarning yosh xususiyatlarini ham e’tibordan chetda 
qoldirmasligi, eng asosiysi esa o‘quvchiga berilayotgan materiallar badiiy jihatdan quvvatli 
bo‘lishi talab etiladi. Shuningdek, umumta’lim maktablari sinfdan tashqarida amalga 
oshiriladigan ishlar darslarning mantiqiy davomi bo‘lishi, ulardan kelib chiqishi kerak. 
Sinfdan tashqari ishlari yangi mazmun, yangi material bilan boyitadi, o‘quvchilar ma’naviy 
dunyosida yangi axloqiy sifatlar shakllanishiga xizmat qiladi. O‘zlashtirilgan bilimlar va 
ma’lumotlar o‘quvchini yanada ko‘proq mustaqil o‘qishga undashi, sinfdan tashqari ishlarda 
hech bir qiyinchiliksiz qatnasha olishiga yordam berishi kerak. 

Umumta’lim maktablarining barcha sinflarida sinfdan tashqari ishlarni tashkil etish 

muhim amaliy jarayon bo‘lsa-da, dastlab boshlang‘ich sinf o‘quvchilari uchun ushbu holat 

juda ahamiyatli hisoblanadi. Chunki boshlang‘ich sinf o‘quvchilari yosh xususiyatidan 

farqlanib, ularga tavsiya qilinadigan asarlar ham ushbu xususiyatdan kelib chiqqan holda 

tanlanadi. Kitob tanlashda dastlab uning tarbiyaviy imkoniyatlari, mavzu va janri, 

o‘quvchilarning yoshi va badiiy saviyasiga ta’siri, qiziqishi va mustaqil o‘qishi kabi 

xususiyatlar e’tiborga olinishi lozim. Boshlang‘ich sinflar uchun ona tili va o‘qish 

savodxonligi dasrlarini tashkil etish bo‘yicha metodik qo‘llanmalarda sinfdan tashqari o‘qish 

uch bosqichni qamrab olishi ko‘zda tutiladi: “1. Tayyorlov bosqichi. Bu 1-sinfning savod 

o‘rgatish davriga to‘g‘ri keladi. Unga darsning bir qismi – 17 – 20 daqiqasi ajratilgani uchun 

,,ST0‘ mashg‘uloti" deb yuritiladi. Uning o‘ziga xos xususiyatlari shundaki, o‘qituvchi asarni 

o‘zi tanlaydi, asarning kichik hajmda bo‘lishiga va boshqa kitob tanlash tamoyillariga e’tibor 

beradi. Asarni o‘qituvchining o‘zi o‘qib beradi. O‘quvchilar asarni eshitishga, eshitganlarini 
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idrok etishga, ularga soddagina baho berishga, asar mazmuni bilan sarlavhasining mosligini 

aniqlashga, asar mazmunini hikoya qilib berishga o‘rgatiladi. Bu bosqichda o‘quvchilar o‘qish 

gigiyenasi va kitobga qanday munosabatda bo‘lish bilan tanishadilar. 2. Boshlang‘ich bosqich. 

Bu 1-sinfning 2-yarim yilligiga to‘g‘ri keladi. Bu bosqichda haftada 1 marta 45 daqiqalik dars 

uyushtiriladi. Asarni o‘qishdan oldin o‘quvchilar asar nomi va uning muallifi bilan 

tanishadilar, rasmlarini tomosha qiladilar, daftarlariga u haqda soddagina qilib asar muallifini 

va nomini yozadilar. Asar elementar tarzda tahlil qilinadi. Tanlangan asar (kitob) yaxshi 

o‘qiydigan o‘quvchiga maxsus tayyorgarlikdan so‘ng o‘qitiladi.  

3. Asosiy bosqich. Bu bosqich 2–4-sinflarga to‘g‘ri keladi. Bu davrda o‘quvchilaming 

o‘qish malakalari mustahkamlanadi. Bunda o‘quvchilaming sinfdan tashqari o‘qiganlari 

baholanadi. Baholashda dastur talablariga asoslaniladi: o‘qigan kitoblarining sifat 

o‘zlashtirishiga, miqdoriga, o‘qigan kitobiga munosabat bildira olishiga e’tibor beriladi. 

Bunda o‘quvchilar muayyan mavzuga doir bir necha asarlarni o‘qib keladilar, ularning ayrim 

o‘rinlarini ifodali o‘qib beradilar, o‘qigan asarlarini o‘zaro taqqoslaydilar. STO‘ning 

bosqichlari, dastur talablari, tarbiyaviy vazifalari o‘quvchilaming qiziqishlari bilan belgilanadi 

[2,169]. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilariga sinfdan tashqari o‘qish darslarida ko‘proq 

etnopedagogik asarlar tavsiya etilsa maqsadga muvofiq bo‘ladi. Chunki bu yosh o‘quvchilarda 

milliy qadriyatlar asosida tarbiyalanib, ona-Vatanga muhabbat tuyg‘usi o‘stirib boriladi. 

Etnopedagogik asarlar g‘oyaviy mazmunida esa vatanparvarlik, do‘stlik, mehru muhabbat, 

sadoqat va mehnatsevarlik kabi fazilatlar tasvirga olingan bo‘lib, tilining soddaligi, 

mazmunining boyligi va bu yosh o‘quvchilar uchun tez tushunib olish imkoniyatini beradi. 

Ikkinchidan, etnopedagogik asarlarni sinfdan tashqari o‘qitish orqali o‘quvchilarning ijodiy 

tasavvurlari shakllantirib boriladi. Chunki har bir etnopedagogik asarlar ma’lum bir g‘oyaviy 

maqsad asosida yaratilgan bo‘lib, o‘quvchilar ularni o‘qish asosida turlicha ijodkorona 

munosabatga kiritiladi. Ijodiy tasavvurni shakllantirishning o‘ziga xos usullari mavjud bo‘lib, 

dastlab o‘quvchining mustaqil mavzu, tushuncha haqidagi tasavvurlari kengaytirib boriladi. 

Bunda o‘qituvchilar faqatgina asar doirasida emas, balki ularni ma’lum mavzu yuzasidan 

muammoli usulda fikr yuritish, tushunchani izohlatish asosida mustaqil izlanishlar olib 

boradilar. 1-4-sinf “O‘qish savodxonligi” darslarida etnopedagogik asarlardan maqol, 

topishmoq, tez aytish, afsona, rivoyat va xalq qo‘shiqlaridan namunalar o‘quvchilarning yosh 

xususiyatlaridan kelib chiqqan holda kiritilgan. Mana shu matnlarning o‘ziyoq boshlang‘ich 

sinf o‘quvchilari ijodiy, badiiy tasavvurlarini oshirishga xizmat qilsa-da, ammo keyingi 

vaqtlarda dostonlarga urg‘u berilmayapdi. Vaholangki, xalq dostonlarida xalqning qadimiy 

e’tiqodlari, tasvvur va tushunchalari xotira orqali yetib kelgan bo‘lib, o‘tmishimizning jonli 

tarixi badiiy solnoma sifatida ko‘zga tashlanadi. Ikkinchidan, doston qahramonlaridagi 

mardlik, jasurlik, vatanparvarlik tuyg‘ulari yosh avlodni har tomonlama ma’naviy kamolotga 

yetaklaydi. Biz boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining yosh xususiyatlarini e’tiborga olgan holda 

3-4-sinf o‘quvchilariga xalq dostonlaridan namunalar o‘qishni tavsiya qilamiz.  

Ma’lumki, “Alpomish” dostonining turli baxshilardan turli ko‘rinishda yozib olingan 

variantlari mavjud bo‘lib, ularning badiiy jihatdan mukammali Fozil Yo‘ldosh o‘g‘li varianti 

ekanligi olimlar tomonidan ta’kidlab o‘tiladi [3]. Dostonning hajmi katta ekanligini e’tiborga 

olib, o‘qituvchi tomonidan o‘quvchilarga tegishli matnlar tavsiya etib boriladi. Asarning 

hajmidan kelib chiqqan holda bir necha darsga mo‘ljallanishi mumkin. Chunki sinfdan 

tashqari o‘qishni tashkil etish ham ma’lum bir taqvim asosida mavzular kesimida 

shakllantirilib, o‘qituvchi bevosita darsni nazorat qilib, tegishli ko‘rsatmalar berib boradi. 

Bunda o‘quvchilar o‘zlari o‘qigan doston matnidan ovoz chiqarga holda o‘qib berishi, yod 

olishi, rollarga bo‘lib o‘qishdan ham foydalanish mumkin. Zero, qachonki o‘quvchi 

o‘zlashtirayotgan matnning mazmunini tushunib, unga mustaqil baho bersagina ko‘zlangan 

maqsadga erishish mumkin. Sinfdan tashqari o‘qish qiziqarli va o‘ziga jalb etadigan faoliyat 

bo‘lib, o‘quvchilarning bilimi va dunyoqarashini kengaytiradi.  

O‘quvchilar doston yuzasidan suhbat metodi asosida turlicha savol-javobga olib 
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kiriladi. Dastlab darsning kirish qismida o‘qituvchining xalq dostonlari, doston tushunchasi, 

janri, obrazlari va uning ijro etuvchilari haqidagi umumiy fikrlari aytib boriladi. O‘quvchilar 

esa o‘qigan matnlari asosida umumiy xulosaga kelib, doston mohiyatini o‘zlashtira boradilar. 

Yuqorida ta’kidlaganimizdek, dastlab doston haqida fikr yuritishdan avval dostonning nashr 

shakli, Alpomish obrazi va boshqa qiziqarli ko‘rgazmalardan foydalanib, keyin 

o‘quvchilarning dostondan o‘qigan parchalari ustida ishlashni tashkil etish mumkin. 

“...Hakimbek yetti yoshiga kirgan. Alpinbiy bobosidan qolgan o‘n to‘rt botmon birichdan 

bo‘lgan parli yoyi bor edi. Ana shunda Hakimbek shul o‘n to‘rt botmon yoyni qo‘liga ushlab, 

yetti yashar bola ko‘tarib tortdi, tortib qo‘yib yubordi. Yoyning o‘qi yashinday bo‘lib ketdi. 

Asqar tog‘ining katta cho‘qqilarini yulib o‘tdi, ovozasi olamga ketdi. Buni eshitgan 

dushmanlar: “Bu bola zo‘r bo‘pti, nazar topibdi, bularga hech kim barobar bo‘lolmaydi, yetti 

yashar bola shunday ishni qilami?!” deb xafa bo‘lib yotdi”[4,70] Dastlab matn asosida 

Hakimbekning yoshlik shijoati, kuch-qudrati, alplik maqomiga ega bo‘lishi, bundan xabar 

topgan dushmanlarning hokimiyat egasiga nisbatan dushmanlik alomatlarining ortib borishi 

o‘qiuvchi va o‘quvchilar og‘zaki suhbati asosida tahlil qildirib boriladi. Bu o‘rinda shuni ham 

aytib o‘tish lozimki, matnda keltirilgan ba’zi so‘zlarning izohi albatta, o‘qituvchi tomonidan 

izohlanib, keyin o‘quvchilarning lug‘at daftarlariga yozdirib boriladi. Shu bilan bir qatorda 

dostonning asosiy mazmuni haqida o‘quvchilar tushunchalari kengaytirilishi uchun mustaqil 

topshiriqlar yordamida davomiyligi va izchilligi saqlanadi. Misol uchun doston yuzasidan 

ajratilgan soatning miqdoridan kelib chiqib, o‘quvchilar dostonni umumiy tarzda muhokama 

qiladilar, ijodiy qayta hikoyalaydilar, rsamlar chizish, ifodali o‘qish va boshqa mana shu kabi 

ijodkorlik qobiliyatlari o‘stirib boriladi.  

Xalq dostonlarini sinfdan tashqari o‘qish darslarida o‘rgatish asosida o‘quvchilarning 

nazariy tushunchalari kengaytirib boriladi. Ikkinchidan, o‘quvchilar doston qahramonlari 

ruhida tarbiyalanib, ularning milliy qadriyatlar, ajdodlar merosiga muhabbati orttiriladi. 

Uchinchidan, o‘qish va o‘qitish mobaynida o‘quvchilar doston mazmuni bilan tanishadi, 

mustaqil fikr yuritadi, dunyoqarashi kengayadi va o‘qituvchi topshirig‘iga muvofiq dostondagi 

ba’zi epizodlar, tasvir vositalari, qahramonlar xatti-harakati borasida mustaqil ijodiy tasavvur 

hosil qiladi. Bu esa sinfdan tashqari o‘qish darslarining imkoniyatlari va tarbiyaviy 

ahamiyatining oshishi uchun zarurat yaratadi.   

Xulosa va takliflar. Sinfdan tashqari o‘qish darslari o‘quvchilar ijodiy tasavvurining 

shakllantirishda pedagogik muammo sifatida muhim ahamiyatga ega bo‘lib, bu borada 

boshlang‘ich ta’lim o‘quvchilariga etnopedagogik asarlardan foydalanishning ilmiy-

metodologik, ta’limiy-tarbiyaviy imkoniyatlari, ularning ilmiy-nazariy asoslarini ishlab 

chiqish muhim omillardandir. Chunki bu yosh o‘quvchilar mustaqil ijodiy ko‘nikmalarini 

shakllantirishda etnopedagogik manbalar, ularning tarbiyaviy imkoniyatlari yetakchi vosita 

hisoblanadi. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada badiiy asarning o‘quv tahlili adabiyotshunoslik tahlilidan farqli 

jihatlari ko‘rsatib berildi. Asarni tahlil qilish, obrazlarning xususiyatlarini o‘rganish va yozuvchining 

maqsadini anglashda bir qancha vositalar tahlili keltirildi. Asarning uzviy qismlarini, bu qismlarning asarni 

bir butun holga keltirishdagi xizmatini o‘rganishda o‘quvchilar personajning shu bo‘lim voqealari rivojidagi 

o‘rnini, asar voqeasi davomida personajda hosil bo‘layotgan yangi belgilarni aniqlab borish yo‘llari ishlab 

chiqildi. Badiiy asar tahlili oldiga qo‘yilgan maqsad va vazifalarni amalga oshirishda tarixiylik, shakl va 

mazmun birligi tamoyillariga asoslanishi tahlil qilingan. Shuningdek, badiiy matnni o‘qish jarayonida izoh 

shaklida ham, asarni detallashtirib ko‘zdan kechirish shaklida ham, qahramonlarni tavsiflash yoki tasviriy 

ifoda vositalarini aniqlash shaklida ham bo‘lishi misollar bilan dalillandi. Tahlilning hamisha ma’lum 

maqsadga qaratilishi uning shakli va mazmunini belgilashi asoslab berildi.  

Kalit so‘zlar: ta’lim, DTS, tahlil, badiiy asar, nazariy ma’lumot, peyzaj, portret, kompozitsiya, 

konsepsiya. 

SPECIFIC ASPECTS OF SELECTING AND USING THEORETICAL 

INFORMATION IN LITERARY EDUCATION 

Abstract. This article shows the differences between the educational analysis of the literary work and 

the literary analysis. Analysis of a number of tools for analyzing the work, studying the characteristics of 

images, and understanding the writer's purpose have been presented. When studying the integral parts of the 

work, the service of these parts in making the work a whole, students were developed ways to determine the 

place of the character in the development of the events of this section, new characters that are formed in the 

character during the event of the work. The basis of the principles of historicity, unity of form and content in 

the implementation of the goals and tasks set before the analysis of the work of art was analyzed. It was also 

proved with examples that in the process of reading the artistic text, it is in the form of an explanation, in the 

form of a detailed review of the work, in the form of describing the characters or identifying the means of 

visual expression. It was analyzed that the analysis is always focused on a certain goal, which determines its 

form and content. 

Keywords: education, DTS, analysis, artwork, theoretical information, landscape, portrait, 

composition, concept. 

Kirish. Ma’lumki, adabiyot namunalari bilan bir qatorda nazariy ma’lumotlarni 

o‘rganish masalasi “Ta’lim to‘g‘risida”gi qonun, “Adabiy ta’lim konsepsiyasi”, adabiyotdan 

davlat ta’lim standarti va o‘quv dasturlarida ko‘zda tutilgan maqsad va vazifalar asosida 

Q.Yo‘ldoshev [1], Q.Husanboyeva, N. Karimovlar [2] tomonidan yaratilgan “O‘qituvchi 

kitobi”da o‘z aksini topgan bo‘lib, sohadagi islohotlar bunday mazmundagi qo‘llanmalarga 

ma’lum darajada yangilanishlar kiritishni taqozo qilmoqda. 

Tadqiqot metodologiyasi. Badiiy asarning o‘quv tahlili adabiyotshunoslik tahlilidan 

farqlanadi. Agar ilmiy tahlilda adabiyotshunos fan ma’lumotlariga tayansa, o‘quv tahlilida 

o‘qituvchi DTS va dastur talablaridan kelib chiqib o‘quvchilarning yosh xususiyatlari va bilish 

darajasini hisobga olib ish ko‘radi. “Ammo asarning syujet qurilishi, kompozitsion tuzilishi, 

g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari, obrazlar tizimi, tili o‘quv tahlilining muhim sharti bo‘lib 

qolaveradi va u, avvalo, o‘qituvchi va o‘quvchining asar g‘oyaviy yo‘nalishi, mavzusi, 

qahramonlar xarakterini ochib berish, tasviriy vositalarni mazmun bilan birgalikda 

o‘zlashtirish bo‘yicha hamkorlikdagi ishi hisoblanadi”[3]. Biz bu jarayonni sinflar kesimida 

quyidagicha tahlil qildik. 

mailto:shahodatrahmatullayeva111@gmail.com
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Natijalar va muhokama. Avval asar mazmuninigina o‘rgangan 5-sinf o‘quvchilari 

keyingi sinflarda asar qahramonining xarakterini ochishga xizmat qiladigan tasvir turlari bilan 

tanisha boradilar hamda peyzaj, portret va qahramonning sharoit tasvirini o‘rganish orqali 

adabiyot haqidagi tushunchalarini boyitadilar. 

Umuman, o‘quvchilar peyzaj haqida nazariy ma’lumot olgandan so‘ng ularda boshqa 

soha va yo‘nalishda uchraydigan peyzaj haqida tayanch ma’lumot bo‘ladi: 

 
Asarni tahlil qilish, obrazlarning xususiyatlarini o‘rganish va yozuvchining maqsadini 

anglashda bir qancha vositalar kabi, matndagi tabiat manzaralari tasviri – peyzajni o‘rganish 

ham alohida o‘rin tutadi. Yozuvchining dunyoqarashi, asarda tasvirlanayotgan voqea va 

personajlarga munosabati tabiat tasvirida ham yaqqol ko‘rinadi. Chunki “Badiiy asarlardagi 

tabiat manzaralarida faqat tabiat hodisalarigina tasvirlanib qolmay, balki shu hodisa 

munosabati bilan yozuvchida tug‘ilgan fikr va sezgilar ham ifodalanadi... Tabiat manzarasi 

tasviri yozuvchining hayotga munosabatini, go‘zallikni qay darajada sezishini, uning umumiy 

dunyoqarashini bildiradi”. Shuning uchun badiiy asarlarni o‘rganishda, sinfda o‘qiladigan 

matnni tahlil qilish mashg‘ulotlarida peyzajni o‘rganish, uning qanday vazifani 

bajarayotganligini kuzatish va g‘oyaviy tomonini, estetik ta’sir kuchini sharhlash zarur. 

Badiiy asar tahlili oldiga qo‘yilgan maqsad va vazifalarni amalga oshirishda tarixiylik, 

shakl va mazmun birligi tamoyillariga tayaniladi. Bu tamoyillar adabiy tahlilning quyidagi 

qator komponentlari yordamida amalga oshiriladi: 

1. Asarda qo‘yilgan tarixiy va ijtimoiy muammo. 

2. Matnda yozuvchi nuqtayi nazarining ifodalanishi. 

3. Asar mavzusi va syujeti qurilishi. 

4. Adabiy qahramonlarga xos yetakchi xususiyatlar. 

5. Asarning kompozitsion tuzilishi. 

6. Badiiy til xususiyatlari va uslubi. 

7. Asarning janriy o‘ziga xosligi. 

8. Yozuvchi ijodining o‘z davri uchun ahamiyati, zamon bilan aloqasi va h.k. 

         Tabiiyki, har bir asar tahliliga yuqoridagi barcha komponentlarni jalb qilib bo‘lmaydi. 

O‘qituvchi asarni anglash jarayonini tashkil etar ekan, o‘quvchilarga tahlil ko‘nikmalarini 

singdirishi kerak. Tahlil o‘quvchilarning badiiy matnni chuqur anglashiga yordam beribgina 

qolmasdan, ularda ezgu hislarni tarbiyalaydi, o‘z hayoti haqida fikr yuritishga undaydi. Tahlil 

usullarini tanlash oson ish emas. U ko‘proq adabiy turga bog‘liq. Lirika epik asarga, drama 

eposga qaraganda turlicha tahlil usullarini taqozo etadi. Tahlil “...badiiy matnni o‘qish 

jarayonida o‘qituvchining izohi shaklida ham, asarni detallashtirib ko‘zdan kechirish shaklida 

ham, qahramonlarni tavsiflash yoki tasviriy ifoda vositalarini aniqlash shaklida ham bo‘lishi 

mumkin... Chuqur ma’nodorlik adabiy tahlilning eng birinchi va asosiy shartidir. Tahlilning 

hamisha ma’lum maqsadga qaratilishi uning shakli va mazmunini belgilaydi”[4].   

San’at asarlarida peyzaj turli vazifalarni bajaradi. Ba’zi asarlarda peyzaj – yozuvchi 

aytmoqchi bo‘lgan fikrlarning asosini tashkil qiladi. Ba’zi bir asarlarda esa peyzaj 

tasvirlanayotgan voqea va hodisalarni yorqinlashtirishga, personajlar xarakterini ochishga 

xizmat qiladi, kitobxonda estetik zavq uyg‘otadi. Bundan tashqari, peyzajning eng muhim 

xizmati – o‘quvchilarni ona Vatan tabiati, uning manzarasi bilan tanishtirish va shu orqali 
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ularning Vatanga muhabbatlarini oshirishdadir. 

Har bir asarni o‘rganishda ahamiyat beriladigan birinchi masala – asarda nima haqida 

gapirilayotganliginigina emas, balki shu bilan nima deyilmoqchi ekanligini ham aniqlash 

masalasidir. Chunki tasvirlanayotgan masala asarning mavzusini tashkil etsa, shu orqali nima 

demoqchi ekanligi – obyektiv xulosa – asarning g‘oyasini tashkil etadi. 

Lirik asarlar, ayniqsa peyzaj lirikasi – muallif niyatini manzaralar tasviri, shu tasvirdan 

tug‘iladigan lirik kechinmalar shaklida bayon qiluvchi asardir. Peyzaj lirikasini o‘rganishda 

tabiatning u yoki bu lavhasi orqali nima deyilmoqchi ekanligiga o‘quvchilar e’tiborini jalb 

etish zarur. 

Hamid Olimjonning “O‘rik gullaganda” peyzaj lirikasida shoirning maqsadi: 

Mana senga olam-olam gul, 

Etagingga sig‘ganicha ol. 

Bunda tole har narsadan mo‘l, 

To o‘lguncha shu o‘lkada qol... 

misralarida bayon qilinadi. 

      “Lirik va dramatik asarlardan farqli, – deb yozadi professor M.Mirqosimova – epik turga 

taalluqli asarlarga qamrab olingan hayotiy hodisalar makoni kengroq, ularda voqealar va 

qahramonlarning nasriy yo‘sindagi tasviri yoki talqini yetakchilik qiladi; ziddiyatlar, holatlar 

tasviri janr miqyosiga mos salmoqdor ma’nolarni ifoda etadi; qahramonlar qiyofasidan 

anglashiladigan mazmun esa ularning xatti-harakatlari bilan kurashlariga tuyg‘ulari va 

maslaklariga bog‘lanib, yaxlit holda asar g‘oyasini yuzaga keltirishi haqida o‘quvchilar to‘la 

tasavvurga ega bo‘lishlari shart”[5]. 

Ma’lumki, badiiy asarlarda tasvirlangan voqealar biridan ikkinchisiga, undan esa 

keyingilariga o‘tish orqali rivojlanib boradi. Shu bir voqeada tasvirlangan masalaning 

sabablari yangidan yangi voqealarda yoritiladi, shu tariqa asar qahramonining turli-tuman 

xususiyat belgilari voqealar rivojida takomillashib boradi. 

Yozuvchi tanlagan mavzusini yoritishda voqealarni o‘zi belgilagan reja va mo‘ljalda 

o‘stirib boradi. Asardagi katta-kichik va turli-tuman voqealar yozuvchi tanlagan reja asosida 

muntazam bir zanjirni tashkil etadi. Yozuvchining tanlagan badiiy shaklini aniqlamay va 

asarning badiiy qiymatini belgilamay turib uni baholab bo‘lmaydi. Shu sabablarga ko‘ra 

badiiy asarlar faqat mazmun jihatidangina emas, balki tuzilishi jihatidan ham o‘rganiladi. 

Badiiy asar qiymatini belgilashda obrazlar, uning poetik tili kabi muhim masalalar 

qatorida asarning kompozitsiyasiga ham ahamiyat beriladi. Chunki kompozitsiya 

yozuvchining badiiy mahorati, tasvirlagan voqeasi uchun tanlagan shakli va uslubini 

o‘rganishga imkon beradi. 

Kompozitsiya so‘zi ba’zan syujetning rivojlanishi ma’nosida ham ishlatiladi. Shu tufayli 

ba’zi o‘qituvchilar asar kompozitsiyasini tahlil qilish degan ibora syujetning rivojlanishidagi 

ekspozitsiya, tugun, voqeaning to‘xtab qolishi, rivoji, kulminatsiya (avj nuqta) va yechimni 

tushuntirish deb biladi. Aslida esa kompozitsiya juda ko‘p narsalarni o‘z ichiga oladi. Uning 

ma’nosi juda keng. 

Kompozitsiya real hodisalarni o‘zida aks ettirishni maqsad qilib qo‘yilgan adabiy 

asarning ayrim elementlari, bo‘laklari, boblari o‘rtasidagi bog‘lanish va shu bo‘laklarning 

butun asarga bo‘lgan nisbati demakdir. Asar kompozitsiyasining turlicha bo‘lishi asar 

bo‘limlari yoki elementlari o‘rtasidagi nisbat va bog‘lanishning turlicha bo‘lishidan kelib 

chiqadi. 

Lekin, shunga qaramay, asar kompozitsiyasini o‘rganish hanuzgacha 

adabiyotshunoslikda to‘la ishlanib yetmagan murakkab masalalarning biri bo‘lib kelmoqda. 

Shu sababli, maktabda badiiy asarlarni kompozitsiya jihatidan tahlil qilish masalasi ham 

o‘zining munosib o‘rnini egallaganicha yo‘q. Ko‘p yillik kuzatishlardan shu narsa ma’lumki, 

asar kompozitsiyasini syujet yo‘nalishiga qarab o‘rganish maqsadga to‘la erishilgan dars 

hisoblanadi. 
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O‘quvchilar bu dars mashg‘ulotida asar syujetining rivojlanish protsessini o‘rganadilar. 

Asar kompozitsiyasini syujet qurilishini kuzatish yo‘li bilan o‘rganish asar kompozitsiyasini 

o‘rganishning bir turi sifatida yaxshi bo‘lsa-da, lekin bu xildagi mashg‘ulot asar 

kompozitsiyasini to‘laligicha o‘rganish hisoblanmaydi. Chunki asar kompozitsiyasini 

o‘rganishda faqat undagi konflikt rivojining bosqichlarini belgilash bilan cheklanmay, balki 

personajlarning xarakterini ochishda syujet yo‘nalishining ahamiyatini, o‘rganilayotgan 

asarning umumiy g‘oyaviy yo‘nalishini ham baholash lozim. Agar faqat syujet rivojini 

kuzatish bilan chegaralanib qolinsa, bu mashg‘ulot shaklli xarakterga ega bo‘lib qoladi. 

Bundan tashqari, syujetli asarlar bilan bir qatorda syujetsiz asarlar ham mavjuddir. Agar 

asar kompozitsiyasini faqat syujet yo‘nalishini kuzatish orqali o‘rganishga odatlanib qolinsa, 

syujetsiz asarlar kompozitsiyasini o‘quvchilar nima qilishni bilmay qoladilar. Shuning uchun 

asar kompozitsiyasini o‘rganishda garchi syujet rivojiga e’tibor berilsa ham, aslida 

obrazlarning bir-biriga bog‘lanish prinsiplarini o‘rganishga alohida ahamiyat berish zarur. 

Yozuvchining asar qahramonlari obrazini tip darajasiga ko‘tarishi, qahramonlar obrazining 

tuzilishi masalalari asar kompozitsiyasini o‘rganishning muhim masalalaridir 5-9-sinflarda 

asar kompozitsiyasini o‘rganishda syujet yo‘nalishidan tashqari, obrazlarning bir-biriga 

bog‘lanish sabablari, asar yaratishda yozuvchining tanlagan rejasi va yo‘li, asarning mavzu va 

g‘oyaviy mazmuni masalalarini nazarga olish bilan chegaralanish mumkin. 

Asarning uzviy qismlarini, bu qismlarning asarni bir butun holga keltirishdagi xizmati 

va shu kabilarni o‘rganishda o‘quvchilar personajning shu bo‘lim voqealari rivojidagi o‘rnini, 

asar voqeasi davomida personajda hosil bo‘layotgan yangi belgilarni aniqlab boradilar. 

Natijada asardagi voqealar tizmasi ham, shu voqealar ishtirok etayotgan personajning 

xarakterli xususiyatlari ham tushunila boradi. 

Asar kompozitsiyasini o‘rganish yuzasidan maxsus darslar o‘tkaziladi. Bu darslar 

obrazlarning xarakterli xususiyatlarini aniqlash bilan bog‘liq holda olib boriladi. Odatda 

matnni har tomonlama o‘rganib, tahlil qilib chiqilgandan keyin shunday mashg‘ulotlar 

o‘tkaziladi. Asar kompozitsiyasini o‘rganishga bag‘ishlangan darslar o‘quvchilarning badiiy 

didini oshiradi, yozuvchining ijodiy mahorati bilan yaqindan tanishtiradi. 

5-sinfda o‘quvchilar asar, uning syujeti, obrazlar va badiiylik masalalarini shu asar 

voqeasining rivojini kuzatish yo‘li bilan o‘rganib borsalar ham, 6-sinfga kelib asarning 

umumiy tuzilishini o‘rganishga kirishadilar. Asar kompozitsiyasini o‘rganish asosan ikki yo‘l 

bilan, ya’ni alohida-alohida voqealarni o‘rganish va asar voqeasining umumiy dinamik o‘sib 

borishini o‘rganish yo‘li bilan olib boriladi.  

5-sinfda badiiy asarning kompozitsion tuzilishi haqida ma’lumot berilmaydi. Lekin, 

shunga qaramay, asar kompozitsiyasini o‘rganishga taalluqli dastlabki mashg‘ulotlar  5-

sinfdan boshlanadi. 5-sinfda o‘quvchilar kitobdagi matnlar oxirida berilgan topshiriqlar yoki 

o‘qituvchi tavsiya qilgan reja asosida matnning bo‘lim yoki qismlarini aniqlaydilar, bir 

voqeadan ikkinchi voqeaga o‘tish o‘rnini ajratadilar. Shu topshiriq va rejalar asosida badiiy 

matnning qismlarini aniqlash asar kompozitsiyasini o‘rganishning dastlabki oddiy usuli 

hisoblanadi. 

Adabiyot darsligidagi “Uch og‘a-ini botirlar” ertagini o‘rganish uchun: “Yo‘lda qanday 

voqealar ro‘y berdi? Har bir voqeani o‘z so‘zingiz bilan gapirib bering”, degan savol va 

topshiriq berilgan.  

Yuqoridagi kabi ertakni qismlarga ajratish asar kompozitsiyasini syujet yo‘nalishini 

kuzatish orqali o‘rganish namunasidir. Shu voqealar tizmasi yaxlit voqeani maydonga 

keltiradi. Belgilab qo‘yilgan bu voqealar umuman asar voqeasining takomilini ko‘rsatuvchi 

bo‘limlardir. O‘quvchilar voqealarni alohida-alohida aytib beradilar. Ular dastlab shu voqealar 

tizmasi umumiy birlikni – yaxlit voqeani tashkil qilishini anglashda qiynalsalar ham, kichik-

kichik voqealarni ajratib olishni o‘rgatib borish ma’qul. O‘quvchilar asardagi ayrim 

voqealarni aniqlay olishga odatlanib borib, keyinchalik shu mayda voqealardan, mayda 

qismlardan yaxlit asar maydonga kelishini tushunadilar. Bu yaxlit masalalar keyingi sinflarda 
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aniqlab boriladi. 

5-sinfda asar bo‘limlarini aniqlash va mazmunini aytib berishning eng yaxshi namunasi 

Abdulla Oripovning “O‘zbekiston” she’ridir. Bu she’r o‘n banddan iborat bo‘ib, har bir band 

Vatanimizning shonli va qonli tarixini, mehnatkash xalqning chekkan zahmatlarini aks ettirib 

bergan. She’rning birinchi bandi kirish: “Yurtim, senga she’r bitdim bu kun, qiyosingni 

topmadim aslo…”, o‘quvchilar har bir bandni alohida syujet ajratib turishini anglash bilan 

birga, she’rning kompozitsion yaxlitligini ham tushunadilar. Chunki she’rni o‘qib borgan sari 

ohang ko‘tarilib boradi (kulminatsiya) va she’r xuddi yechim bilan tugagandek shoirning 

tilaklari bilan yakun topadi. 

5-sinf adabiy matndagi syujet yo‘nalishi, uning bo‘limlarigina emas, balki shu matnda 

tasvirlangan ayrim buyum, manzara tasviri yoki personaj portretini ko‘zdan kechirish ham 

asar kompozitsiyasini o‘rganishning bir turi hisoblanadi. Chunki shu komponentlar asarning 

umumiy kompozitsiyasini tashkil etishda qatnashadi. Misol uchun Hamid Olimjonning 

“Oygul bilan Baxtiyor” ertagini olib ko‘raylik. O‘quvchilar bu ertakning butun 

kompozitsiyasini emas, balki uning bir komponentini – Oygulning sandiqqa solib oqizilishi 

epizodini o‘rganishlari ham mumkin. Shu epizodni o‘rganishning o‘zi ham, hatto Oygulning 

portretiga doir suhbat ham ertak kompozitsiyasini o‘rganishning 5-sinfga mos keladigan xili 

hisoblanadi. Darslikdagi Jayxun baliqni yorganda ichidan Oygulning chiqib kelishi va ota-

bolaning hayrati tasvirlangan rasmlarni kuzatish va mazmunini aniqlash ham ertak 

kompozitsiyasini o‘rganishdir. 5-sinfda asar kompozitsiyasini o‘rganish yuqorida 

ko‘rganimizdek, asosan komponentlarni aniqlovchi amaliy mashg‘ulot xarakteriga ega 

bo‘ladi. Asar kompozitsiyasini o‘rganishga doir nazariy ma’lumotlar yuqori sinflarda 

o‘rgatiladi. 

 Agar 5-sinf o‘quvchilari asardagi ayrim komponentlarni o‘rgansalar, keyingi sinflarda 

bu mashg‘ulotning mazmuni anchagina boyitiladi. Bu sinfda asar kompozitsiyasini 

o‘rganishning bir turi, ya’ni asar voqeasida ishtirok etuvchi personajlarning o‘zaro 

munosabatlarini kuzatish turidan foydalaniladi. Bu ishning muvaffaqiyatli chiqishi uchun 

ko‘rsatma ijro rollardan foydalaniladi. Personajlarning guruhlanishi va munosabatini grafika – 

chizishlar orqali ko‘rsatish ham ko‘rsatmalilikning bir turidir. Personajlar munosabatini 

grafika vositasida ko‘rsatish orqali asar syujetini o‘quvchilar ko‘zi o‘ngida turlicha 

gavdalantirish mumkin.  

O‘quvchilar 6-sinfda asar kompozitsiyasini ayrim personajlar va ular o‘rtasidagi 

munosabatlarni kuzatish yo‘li bilan o‘rgansalar, 7-9-sinflarga kelib asar syujetining dinamik 

o‘sib, rivojlanib borishini kuzatish yo‘li bilan ham o‘rganadilar. Syujet, syujet yo‘nalishi va 

voqealar rivojini kuzatish yo‘li bilan asarni tahlil qilish – dinamik kompozitsiya deyiladi. 

Abdulla Qahhorning “Dahshat” hikoyasi kichik hajmli asar bo‘lsa ham, unda katta 

hajmli asarlarning kompozitsion tuzilishiga xos belgilar mavjud. Bu masalalarni aniqlash 

maqsadida o‘quvchilarga asar kompozitsiyasi haqida – muqaddima, ekspozitsiya, tugun, 

kulminatsiya, yechim va xotima to‘g‘risida qisqacha nazariy ma’lumot berishga to‘g‘ri keladi. 

Bu ma’lumotdan so‘ng yoki Unsin kechmishini o‘rganish davomida syujet yo‘nalishining 

bosqichlari aniqlab boriladi.  

Ona tili va adabiyot darslarida matnning, asarning mazmunini anglash, muallifning nima 

demoqchi ekanini tushunishi uchun,  avvalo,  u o‘quvchi yoshiga mos bo‘lishi lozim.  

Biz bugun bola asar o‘qimaydi, deb noliymiz, ammo taqdim qilayotgan asarimiz qay 

darajada o‘qish uchun qulay?!  

Uni o‘quvchi tushuna oladimi? Oltmish yoshli yozuvchi uni necha yoshdagi bola uchun 

yozgan? Masalan, Chingiz Aytmatovning asarlari bola idroki bilan yozilgan.  Hatto “Jamila” 

qissasi ham.  

O‘zbek adabiyotida Qodiriyning “Uloqda” hikoyasi muhim ahamiyatga ega. Shuning 

uchun ham chorak asrdan beri o‘qitib kelinayotgan edi, ammo aksariyat o‘qituvchilar bu 

hikoyaning mazmunini tushuna olmay, o‘quvchilarga uloq milliy qadriyat sifatida ulug‘langan 
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deb uqtirib kelishgan, aslida hikoyada katta hayotiy saboq haqiqati bayon qilinadi.  

 Endi Abdulla Qahhorning “Dahshat” hikoyasini oladigan bo‘lsak, bu asar 7-sinf 

o‘quvchilari tushuna olmaydigan mavzu, nazarimizda. Unsin, uning ovsinlari payg‘ambar 

yoshidan oshgan qari eri o‘rtasidagi muloqotni qanday his qiladi. Bu asarning badiiy qimmati, 

estetik ta’siri katta. Uni yuqori 10-11-sinflarda,  o‘quvchini hayotga tayyorlash maqsadida 

o‘qitish mumkin. 7-sinf o‘quvchilari tabiat va qabriston manzaralaridagi dahshatni tasavvur 

qilishi mumkin, ammo haqiqiy “dahshat”ni, Unsinning dahshatli qismatini tushuna 

olishmaydi.  

Xulosa. Avvalo, o‘qituvchilarning o‘qish savodxonligini oshirish kerak, ularga matn 

mazmunini anglashga olib boruvchi savol va topshiriqlar tuzishning sir-asrorlari o‘rgatilishi 

zarur.  

Umuman, badiiy asar tahliliga yangicha yondashish vaqti kelgan. “O‘g‘ri” hikoyasida 

o‘g‘rining kimligini topish haqida savol bermay, korrupsiyaning insonga, jamiyatga salbiy 

ta’sirini tushuntiruvchi topshiriqlar berish foydaliroq.  
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Annotatsiya: Ushbu maqolada raqamli texnologiyalar muhitida o‘quvchilarni kompetensiyaviy 

yondashuv asosida kasb-hunarga yo‘naltirish masalalari keng tahlil qilinadi. Raqamli texnologiyalar ta'lim 

jarayonini yanada innovatsion va samarali qilishga yordam beradi, o‘quvchilarga yangi ko‘nikmalarni 

egallash, mustaqil o‘rganish va kreativ fikrlash imkoniyatlarini taqdim etadi. Kompetensiyaviy yondashuv 

har bir o‘quvchining individual xususiyatlarini hisobga olgan holda, ularning qiziqishlari, qobiliyatlari va 

kasbiy ko‘nikmalarini rivojlantirishga qaratilgan. Maqolada shuningdek, raqamli texnologiyalarni ta'limda 

qo‘llashning o‘quvchilarni kelajakdagi kasbiy muvaffaqiyatlariga qanday ta'sir ko‘rsatishi, zamonaviy 

pedagogik metodlarning ahamiyati va ularning ta'lim sifatini oshirishga qo‘shgan hissasi haqida ham 

to‘xtalib o‘tiladi. Bu yondashuv o‘quvchilarga o‘z-o‘zini rivojlantirish va mehnat bozorida muvaffaqiyatli 

bo‘lishlariga yordam beradi. Natijada, raqamli texnologiyalar ta'lim jarayonini nafaqat yangilab, balki 

o‘quvchilarning kompetentsiyalarini rivojlantirish va ularni kasb-hunarga yo‘naltirishda muhim rol 
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o‘ynaydi. Maqola ushbu jarayonlarning muhimligini ta'kidlaydi va kelajakda ta'lim tizimini yanada 

takomillashtirish uchun zarur qadamlarni belgilaydi. 

Kalit so‘zlar: raqamli texnologiya, audio – visual axborot texnologiyalari, didaktik vositalar, 

axborot-kommunikatsion texnologiya, kompetensiyaviy bilim. 

ORIENTATION OF STUDENTS TO A PROFESSION BASED ON A 

COMPETENCY-BASED APPROACH IN THE ENVIRONMENT OF DIGITAL 

TECHNOLOGY 

Abstract: This article provides a comprehensive analysis of guiding students toward vocational 

careers through a competency-based approach in a digital technology environment. Digital technologies 

enhance the educational process by offering innovative and effective means for students to acquire new 

skills, learn independently, and engage in creative thinking. The competency-based approach focuses on the 

individual characteristics of each student, taking into account their interests, abilities, and professional skills 

development. Additionally, the article highlights how the application of digital technologies in education 

impacts students' future career success, as well as the significance of modern pedagogical methods and their 

contribution to improving educational quality. This approach supports students in self-development and 

helps them succeed in the labor market. Ultimately, digital technologies play a crucial role not only in 

modernizing the educational process but also in developing students' competencies and guiding them toward 

vocational careers. The article emphasizes the importance of these processes and outlines necessary steps for 

further improving the education system in the future. 

Keywords: digital technology, audio-visual information technologies, didactic tools, information 

and communication technology, competency-based knowledge. 

Kirish. Hozirgi kunda raqamli texnologiyalar ta'lim tizimining ajralmas qismiga 

aylangan. Raqamli texnologiyalar o‘quv jarayonini innovatsion yondashuvlar bilan 

boyitib, o‘quvchilarning kompetensiyalarini rivojlantirishga yordam beradi. Ta'limda 

axborot-kommunikatsion texnologiyalarni qo‘llash, o‘quvchilarga bilim va ko‘nikmalarni 

egallashda yangicha imkoniyatlar yaratadi. 

Mamlakatimizda ta'lim sifatini oshirish va zamon talablariga mos mutaxassislar 

tayyorlash maqsadida raqamli texnologiyalardan foydalanish zarurati kundan-kunga ortib 

bormoqda. Ushbu maqola raqamli texnologiya muhitida o‘quvchilarni kompetensiyaviy 

yondashuv asosida kasb-hunarga yo‘naltirish jarayonini tahlil qiladi va bu jarayonda 

didaktik vositalarning o‘rnini belgilaydi. O‘quvchilarning qiziqishlari va qobiliyatlarini 

inobatga olgan holda, ta'lim jarayonida raqamli texnologiyalarning samarali qo‘llanilishi, 

ularning kelajakdagi kasb tanlashiga qanday ta'sir qilishi muhim ahamiyatga ega. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Raqamli texnologiyalar va ularning ta'limdagi 

roli haqidagi tadqiqotlar so‘nggi yillarda keng tarqaldi. Ko‘plab mutaxassislar raqamli 

texnologiyalarning ta'lim jarayoniga ta'sirini tahlil qilib, ularning o‘quvchilarning ta'lim 

sifatiga va professional kompetensiyalarini rivojlantirishga qaratilgan muhim ahamiyatini 

ta'kidlaydilar. 

Masalan, Smith va Jones (2020) o‘z tadqiqotlarida raqamli vositalarni o‘quv jarayonida 

qo‘llash o‘quvchilarning motivatsiyasini va ijodiy fikrlash qobiliyatini oshirishda samarali 

ekanligini ko‘rsatganlar. Ular, shuningdek, raqamli texnologiyalar yordamida o‘quvchilar 

uchun interaktiv va qiziqarli ta'lim muhitini yaratish mumkinligini ta'kidlaydilar. Bundan 

tashqari, Brown (2019) ta'lim jarayonida audio-visual axborot texnologiyalarining 

qo‘llanishini o‘rganib, bunday texnologiyalar o‘quvchilarning ma'lumotni anglash va 

yodda saqlash qobiliyatlarini sezilarli darajada oshirishi mumkinligini aniqladi. 

Shuningdek, pedagogik innovatsiyalar, masalan, kompetensiyaviy yondashuv, 

o‘quvchilarning o‘z-o‘zini rivojlantirish jarayonida muhim ahamiyat kasb etadi (Kovalev, 

2021). Shunday qilib, mavjud adabiyotlar raqamli texnologiyalar va kompetensiyaviy 

yondashuv asosida ta'lim jarayonini rivojlantirishning dolzarbligini ko‘rsatadi, bu esa 

o‘quvchilarning kasb-hunarga yo‘naltirilishida muhim rol o‘ynaydi. Ularning ta'siri, 
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o‘quvchilarni zamonaviy mehnat bozorida muvaffaqiyatli integratsiya qilish uchun zarur 

bo‘lgan ko‘nikmalarni rivojlantirishda o‘z ifodasini topadi. 

Tadqiqot metodologiyasi: Ushbu maqolada quyidagi tadqiqot 

metodologiyalaridan foydalanildi: 

1. Tahliliy tadqiqot: Mavjud adabiyotlar, ilmiy maqolalar va tadqiqotlar tahlil 

qilinadi, bu esa raqamli texnologiyalar va kompetensiyaviy yondashuv haqida mavjud 

bilimlarni o‘rganishga yordam beradi. 

2. Eksperimental tadqiqot: O‘quvchilarga raqamli texnologiyalar yordamida kasb-

hunarga yo‘naltiruvchi darslar o‘tkazilib, natijalar o‘rganiladi. Bu metod o‘quvchilarning 

rivojlanishidagi o‘zgarishlarni aniq ko‘rsatishga imkon beradi.. 

3. Statistik tahlil: Olingan ma'lumotlar statistik usullar yordamida tahlil qilinadi, bu 

esa tadqiqot natijalarining ishonchliligini oshiradi. 

Natija va muhokama: Bugungi kunda raqamli texnologiyalar hayotning barcha 

sohalarida faol, qo‘llanilmoqda, sanoat, ishlab chiqarish, xizmat ko‘rsatish sektori, 

shuningdek ta’lim jarayonini ham tez sur’atlarda rivojlanishiga xizmat qilmoqda. 

Mamlakatimiz prezidenti Sh. Mirziyoyev ta’kidlaganidek, “Taraqqiyotga erishish uchun 

raqamli bilimlar va zamonaviy axborot texnologiyalarini egallashimiz zarur va shart. Bu 

bizga yuksalishning eng qisqa yo‘lidan borish imkoniyat beradi. Albatta raqamli 

iqtisodiyotni shakllantirish kerakli infratuzilma ko‘p mablag‘ va mehnat resurslarini talab 

etilishini yaxshi bilamiz. Biroq qanchalik qiyin bo‘lmasin, bu ishga bugun kirishmasak, 

ertaga kech bo‘ladi.”[1]. 

Ta’lim tizimida raqamli texnologiyalarni qo‘llash orqali axborot makonida taklif 

etiladigan ko‘plab muammolarni jiddiy tahlil qilish va o‘rganish uchun, ya’ni: fanlarning 

metodik ta’minotini takomillashtirish, o‘quvchilarning fanlarga oid kompetentsiyalarini 

rivojlantirish, mashg‘ulotlarda animatsion, audio – visual vositalarni, axborot - 

kommunikatsiya texnologiyalarini qo‘llash bo‘yicha tadqiqot ishlarini olib borish 

imkoniyati yaratiladi [2]. Ushbu tadqiqotlarda fanlarni o‘qitishda raqamli 

texnologiyalarni, eng so‘nggi pedagogik qonuniyatlari asosida ishlab chiqib, 

o‘quvchilarda o‘ziga ishonch, fanga qiziqish, mehnatsevarlik, o‘zchalar mehnatini 

qadrlash, zomanaviy bilim olish, xunar egallashga bo‘lgan qiziqish, mustaqil kasb tanlash, 

kreativlik xizmatlarini rivojlantirishda muhim o‘rin egallaydi. Bu esa texnologiya fanini 

o‘qitishda raqamli ta’lim muhitidan foydalanish bo‘yicha metodik tizimni yaratishni, 

hamda bo‘lajak o‘qituvchilarda texnologik kompetentsiyalarini rivojlantirishni taqoza 

etadi.  

Bizga ma’lumki, o‘rta  umumta’lim  maktablari zimmasiga o‘quvchi yoshlarni 

barkamol avlod – aqlan yetuk, ma’naviy boy, jismonan baquvvat va xalq xo‘jaligining 

biror sohasida faol xizmat qila oladigan shaxs qilib tayyorlash vazifasi yuklatilgan. Bu 

vazifani amalga oshirishda texnologiya fanining o‘rni muhim. O‘quvchi yoshlarni 

texnologik faoliyatga tayyorlashda texnologik tayanch kompetentsiyalarni shakllantirish 

zarur. Bu kompetensiyalar texnologiya o‘quv dasturida belgilangan “Texnologiya va 

dizayn”, “Servis xizmati”, Qishloq xo‘jaligi asoslari” yo‘nalishlari, shuningdek “xalq 

xunarmandchiligini texnologiyasi” hamda “Ishlab chiqarish aoslari. Kasb-hunarga 

yo‘naltirish” modullarini  o‘rganish jarayonida amalga oshiriladi.  

8-9 sinflarda texnologiya bo‘yicha “Ishlab chiqarish aoslari. Kasb-hunarga 

yo‘naltirish” moduli o‘rganiladi. Eng muhimi shundaki,  umumiy o‘rta ta’lim 

maktablarining o‘quv rejasidagi barcha fanlarda, xususan texnologiya fanida o‘quvchilarni 

kasb-hunarga yo‘naltirish elementlari mavjud bo‘lib, ta’limning uzliksizligi va uzviyligi, 

ularning yosh xususiyatlariga mos ravishda tayanch kompetensiyalar shakllantiriladi[3]. 

“Ishlab chiqarish asoslari. Kasb-hunarga yo‘naltirish” modulini o‘qitish jarayonida 
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kssb-hunarga oid tayanch kompetensiyalarni rivojlantirishda raqamli texnologiyalarni 

qo‘llash o‘quvchilarga katta imkoniyatlarni ochib beradi. 

Umimiy o‘rta ta’lim tizimida raqamli texnologiyalarni qo‘llashning maqsadi 

o‘quvchilarga ongli ravishda o‘zlari qiziqqan kasb-hunarni tanlashga va keying mehnat 

faoliyati davomida doimiy ravishda o‘z-o‘zini rivojlantirib borishga qaratilgan sifatlarni 

tarkib topishiga e’tibor qaratiladi. 

Kasbga yo‘naltirnsh muammosini shaxsning faqat qiziqishlarini yoki tipologik 

xususiyatlarini hisobga olib hal etish yo‘lidagi urinishlarni ham noto‘g‘ri urinishlar, deb 

hisoblash kerak. Masalan, qiziqishlar shaxsning maqsadini ifodalasa ham, lekin uning 

kasbiy jihatdan muhim xususiyatlari va xislatlarini to‘lik aks ettirmaydi. Bundan tashqari, 

qiziqishlar tez-tez o‘zgarib turadi va hamma vaqt ham yetarli darajada asoslangan 

bo‘lmaydi. Shu narsani ham yoddan chiqarmaslik kerakki, yoshlarning kasbiy qiziqishlari 

jamiyatning talab-ehtiyojlariga mos bo‘lib tushmasligi mumkin. 

Yuqorida aytilganlarning hammasini kasbga yo‘naltirish ishida odamning shaxsiy 

xususiyatlarini o‘rganishning rolini kamsitishdir, deb talqin kilish yaramaydi. Aksincha, 

odamning shaxsiy xususiyatlarini hisobga olmay turib, shaxsning sobitqadam 

shakllanishiga erishib bo‘lmaydi. O‘quvchilarning shaxs xususiyatlari, qobiliyatlari, 

qiziqishlari, harakterini, jismoniy kamolotini bilish o‘quvchilarni faoliyatning qaysi bir 

turiga tayyorlash maqsadga muvofiq ekanini belgilash uchun zarur. Bunda odam o‘zining 

tabiiy xususiyatlari bilan belgilangan ezgu kasbni qidirish vazifasi o‘rtaga qo‘yilayotgani 

yo‘q, balki tarkib topgan psixologik xususiyatlar va jismoniy belgilar bo‘yicha shu odam 

uchun birmuncha maqsadga muvofiq bo‘lgan kasbiy faoliyatning umumiy harakteri yoki 

kasblar tipigina aniqlanadi. Shaxsni o‘rganish haddan tashqari bir tomonlama tusga ega 

bo‘lmasligi lozim, chunki bu hol uning kasbga yaroqliligiga baho berishda va uning kamol 

topishi yo‘nalishini belgilashda noto‘g‘ri xulosalar chiqarishga olib kelishi mumkin. 

Shunday qilib, maktabdagi butun ta’lim va tarbiya tizimi o‘quvchilarni ongli 

ravishda kasb tanlashga tayyorlashni ta’minlaydi. O‘quvchilarni kasb tanlashga tayyorlash 

umumiy politexnik va texnologik ta’lim jarayonida, sinfdan tashqari va maktabdan 

tashqari ish jarayonida olib boriladi. 

 Shunday qilib, kasbga yo‘naltirish ishining mazmuni: 

- politexnik ta’lim, maktabdan tashqari va sinfdan tashqari ish jarayonida 

o‘quvchilarni iqtisodiyotning turli tarmoqlari (sanoat, transport, aloqa, kurilish, uy-joy 

kommunal xo‘jaligi, qishloq va o‘rmon xo‘jaligi, sog‘liqni saqlash, ta’lim, madaniyat va 

san’at, ijtimoiy-iqtisodiy soha, savdo umumiy ovqatlanish va xizmat ko‘rsatish sohalari), 

eng ommalashgan kasblar bilan tanishtirishni: 

- ishlab chiqarish sharoitlarida turli ishlarni bajarish uchun zarur bo‘lgan ko‘nikma 

va malakalarni o‘quvchilarga singdirishni, texnologik ta’lim jarayonida ularda ishchi 

kasblariga qiziqishni tarbiyalashni; 

- bolalarning texnik ijodkorligi, tajribachilik va ta’lim-tarbiya ishining boshqa 

shakllari jarayonida o‘quvchilarda kasb-korlik qobiliyatlarini, mayllarini va qiziqishlarini 

rivojlantirishni; 

- o‘quvchilarda ishchi kasblariga qiziqish va hurmat bilan qarashni tarbiyalashni, 

o‘quvchilarni ana shu kasblarni tanlashga tayyorlash hamda maktab, oila va ishlab 

chiqarishning birgalikda ish olib borish tizimida mehnat va kasbiy an’analarni qo‘llab-

quvvatlashni; 

- pedagogik maslahatlar berish yo‘li bilan kasbni to‘g‘ri tanlashda o‘quvchilarga 

yordam berishni o‘z ichiga oladi. 

Kasbga yo‘naltirish tizimining asosiy komponentlari quyidagilardan iborat: 

-kasblar to‘g‘risida axborot; 
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-dastlabki kasbiy tashhis; 

-kasb tanlashga oid konsultattsiya; 

-kasbga saralab olish; 

-ijtimoiy-kasbiy moslanish; 

-kasbiy tarbiya. 

Kasblar to‘g‘risida axborot berish - o‘quvchilarni turli xil mehnat turlari bilan, 

kasblar shajarasi, kasblarning o‘ziga xos xususiyatlari, iqtisodiyotnig kasblarga bo‘lgan 

ehtiyojlari bilan tanishtirishdir. Tanishish jarayonida o‘quvchilar kasblar olamida to‘g‘ri 

yo‘l topishga xizmat qiluvchi bilimlarni egalaydilar va obektlarga o‘zlari baho berish 

asosida qat’iy bir qarorga keladilar. Kasblar haqida tartibsiz malumot bermaslik uchun 

(dunyoda 40 mingdan ortiq kasblar mavjud) o‘quvchilar oladigan bilimlarni ma’lum bir 

tizimga solish lozim. Buning uchun mehnat predmeti bo‘yicha E. A. Klimovning kasblar 

tasnifidan foydalanish maqsadga muvofiq. Kasblar haqida axborot berish o‘quvchilarning 

yosh va individual xususiyatlarini hisobga olgan holda olib borilishi lozim. 

Dastlabki kasbiy ishlarning mazmuni quyidagi komponentarni o‘rganishni o‘z 

ichiga oladi: 

•qiziqish, niyati, layoqati, qobiliyati; 

•shaxsiy ruhiy xususiyatlari; 

•asab tizimining shaxsiy xususiyatlari; 

•mavjud bilim, ko‘nikma va malakalar. 

Maktab o‘quvchilarini kasbga yo‘naltirish jarayonida ularda kasbga bo‘lgan 

qiziqishlar va ideallarning axloqiy asoslarini, kasb tanlashning ijtimoiy ahamiyatga ega 

bo‘lgan vaj-sabablarini shakllantiradi. 

Kasbga yo‘naltirish ishi - butun pedagoglar jamoasining ishidir. Bu ish ta’lim-

tarbiya jarayonining tarkibiy qismi bo‘lib qolishi lozim. Shu bilan birga bu ishni 

muvaffaqiyatli olib borish uchun umumiy o‘rta ta’lim maktabi imkoniyatlari doirasidan 

kelib chiqadigan maxsus ish shakllarini joriy etish zarur. Bunday ish shakllariga, avvalo, 

aniq kasblarga oid mehnat mazmuni va shu kasblarning odamga qo‘yadigan o‘ziga xos 

talablari to‘g‘risidagi axborot, ish va kasbga o‘rgatish sharoitlari haqidagi, korxonalarda 

va o‘quv yurtlarida kadrlarga bo‘lgan talablar to‘g‘risidagi axborot, kasblar haqida 

maslahatlar berish kiradi. Shuning uchun ham maktab o‘quvchilari bilan kasbga 

yo‘naltirish ishini o‘tkazishga korxonalarni, jamoatchilikni, ommaviy axborot vositalarini 

jalb qilish, kasbga oid maxsus maslahat punktlarini tuzish kerak bo‘ladi, bunday 

punktlarda o‘quvchilar va ularning ota-onalari kasb tanlash uchun zarur bo‘lgan 

ma’lumotlarni olishlari mumkin. Bularning hammasini kasbga yo‘naltirish xizmati deb 

atash mumkin. Bunday xizmatning vazifasi - o‘quvchilarni aniq kasbga yo‘naltirish 

masalasini to‘g‘ri xal qilishda maktabga yordam berishdan iboratdir. 

Kasbga yo‘naltirish ishiga tarbiyaviy yondashuv g‘oyasi yangi g‘oya emas, albatta. 

Bu borada vujudga kelgan nazariya va amaliyot ikki yo‘nalish bo‘yicha: bir tomondan, 

kasbiy qobiliyatlarni diagnozlash yo‘nalishi, ikkinchi tomondan, qobiliyatlarni 

rivojlantirish, kasbga bo‘lgan qiziqishni tarbiyalash yo‘nalishi bo‘yicha rivojlanmoqda. 

Chunonchi, diagnostik yo‘nalish odamning qobiliyatlari tug‘ma va uning tabiiy asosini na 

ta’lim berib, na tarbiyalab, na faoliyat jarayonida o‘zgartirib bo‘ladi, degan fikrga 

asoslanadi. Shu boisdan odamning kelajakdagi kasbi oldindan belgilab qo‘yilgan, uni 

imkoni boricha barvaqt payqash kerak. Shu munosabat bilan odamning kasbga 

yaroqliligini aniqlash va xodimlarni o‘tkazilgan tashxis natijalariga qarab ish o‘rinlariga 

joylashtirish kasbga yo‘naltirishning asosiy vazifasidir. Bu natijalar inson uchun ma’lumot 

darajasini va ixtisosini ham oldindan belgilab berishi lozim. 

Pedagogikaning zamonaviy talablariga ko‘ra, o‘quvchi shaxsi pedagogik 
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jarayonning ob’yektigina bo‘lib qolmasdan, balki uning subyektiga ham aylanib 

bormoqda. Bunday hollarda o‘quvchi mustaqil ravishda kasblar olami bilan tanishish, 

internet, ilmiy hamda o‘quv axborotlaridan foydalana olish, elektron-ta’lim resurslari 

ustida ishlash, zamonaviy ta’lim vositalari (ekranli vositalar, kompyuter, o‘quv-

mashqlantiruvchi trenajorlar, virtual, immitatsion trenajorlar, 3D printerlar va h.z.) orqali 

yangi zamonaviy kasblar to‘g‘risida axborot-ma’lumot olish va bu kasblarning 

professiogrammalari bilan tanishish imkoniyati yaratiladi[4]. 

Xulosa va takliflar. Raqamli texnologiya asosida o‘quvchilarni kasb-hunarga 

yo‘naltirishda tizimli yondashuv muhim axamiyat kasb etad. Umumiy o‘rta ta’lim 

maktablarida o‘quvchilarni kompetensiyaviy yondashuv asosida kasb-hunarga 

yo‘naltirishni quyidagi: kasblar bo‘yicha axborot-ma’lumot berish; kasbiy maslaxat; 

dastlabki kasbiy tanlov; kasbiy tashxis; kasbiy tarbiya; kasbiy moslashuv (adabtatsiya) 

kabi bosqichlarda amalga oshiriladi.  

Shu o‘rinda umumiy o‘rta ta’lim maktablarida raqamli texnologiyalarni 

qo‘llashning maqsadi o‘quvchilarga dastlab (1-4 sinflarda) kasblar olami bilan tanishtirish, 

o‘quvchilarga qiziqqan kasblari bo‘yicha axborot-ma’lumot berish; (5-7 sinflar) va 

layoqatini aniqlash (tashxis) (8-9 sinflarda); va kompetensiyaviy yondashuv orqali 

o‘quvchilarni ongli ravishda kasb tanlashlariga erishish; kasbga moslashuv 

(adabtatsiya)(10-11 sinflarda) amalga oshiriladi. 

Umumiy o‘rta ta’lim maktablarida raqamli ta’lim muhitini tashkil etish 

o‘quvchilarni kasb-hunarga yo‘naltirishga oid kompetensiyalarni shakllantirish, kasblar 

to‘g‘risida ma’lumot olish jarayonlarini tashkil etish va boshqarish, integrallashgan ta’lim 

resurslarini yaratish ta’lim sifatini oshiruvchi omil sifatida tadqiq etishni taqazo qiladi. 

Ta’limning qaysi bosqichi va qaysi yo‘nalishini o‘qitishdan qat’iy nazar, har 

qanday fanning muhim vazifalarinidan biri – ayni shu fan bo‘yicha kompetentsiyaviy 

bilim va ko‘nikmalarni  shakllantirishdan iborat. Bilimlar tuzilmasining mantiqiy – 

genetik tahlili asosida bilimlar tizimida quyidagi asosiy elementlarga ajratiladi: ilmiy 

dalillar, tushunchalar, qonunlar, nazariyalar, nazariy bilimlarning amaliy qo‘llanilishi, 

olamning ilmiy manzarasi. Qayd etilgan bilimlarning tuzilmaviy birliklari barcha tabiiy va 

ijtimoiy fanlar uchun umumiy hisoblanadi. Bu esa fanlardan elektron qo‘llanmalarni 

ishlab chiqish va amaliyotda qo‘llash kerakligini ko‘rsatmoqda. Elektron qo‘llanmalar 

rang – barangligi, ko‘rgazmaligi va ko‘rsatmaligi, animatsiyalarga, audio – visual 

vositalarga boyligi bilan o‘quvchilarni o‘ziga jalb etadi.  

Elektron qo‘llanmalarni yaratishning dasturiy vositalari: elektron o‘quv 

qo‘llanmalarni yaratish vositalarining maqsadi va bajaradigan funksiyalari, texnik 

ta’minotga bo‘lgan talablar, qo‘llash xususiyatlarini o‘z ichiga olgan kompleks mezonlar 

bo‘yicha guruhlarga ajratish mumkin. Bu mezonlarga mos ravishda elektron 

qo‘llanmalarni yaratish vositalarini quyidagicha sinflarga ajratish mumkin: an’anaviy 

dasturlash tillari, umumiy maqsadlarga mo‘ljallangan instrumental vositalar: gipermatn va 

gipermedia vositalari.  

Texnologiya fanini o‘qitish jarayonida o‘quvchilarning texnologik 

kompentsiyalarini rivojlantirishda raqamli texnologiyani yaratish o‘quv faoliyatining 

quyidagi turlarida qo‘llash mumkin: ya’ni nazariy materiallarni o‘rganish va bayon 

etishda, nazariy va amaliy mashg‘ulotlarni tashkil etishda, o‘rganilgan o‘quv materialini 

mustahkamlash, nazorat qilish va tekshirishda, o‘quvchilarning mustaqil ishlarida, ochiq 

darslar, telekonferensiyalar, audio konferensiyalar, namunaviy mashg‘ulotlarni tashkil 

etishda, amaliy mashg‘ulotlarda.  

Raqamli texnologiyalar muhitida o‘quvchilarni texnologik faoliyatga tayyorlashda 

mustaqil bilim olish va amaliy ko‘nikmalarni shakllantirish asosiy vazifalardan biri 
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hisoblanadi. Texnologiya o‘qituvchilarining o‘quvchilarga bilim berish jarayonining 

asosiy vazifalardan bilim berish jarayonining asosiy maqsadi nafaqat bilimlarini 

o‘zlashtirish, balki o‘quvchilarning bilim qobiliyatlarni rivojlantirish va ijodiy salohiyatini 

oshirishdan iborat. Ta’limda shaxsiy natijalarga erishish, ta’lim oluvchilarning ta’limga 

moslashish resurslarini rivojlantirish shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim jarayonini amalga 

oshirishni har bir o‘quvchi uchun alohida jarayoni dasturlari hamda yo‘l xaritalarini 

tuzishni talab etadi.  

Raqamli texnologiyani ishlab chiqishga tizimli yondashuvni joriy etish lozim. 

Ushbu yondashuvning dastlabki bosqichida zamonaviy ta’lim mazmunini mos ravishda 

ta’lim muassasi raqamli texnologiyani  qo‘llash uchun shart – sharoit va imtiyozlar yaratib 

berishi, ya’ni zamonaviy AKT va ta’lim texnologiyalarining mustahkam integratsiyasini 

ta’minlash; bu borada pedagog kadrlarning kasbiy mahoratini uzluksiz rivojlantirib borish 

uchun qo‘shimcha sharoit yaratish, interfaol taqdimot tizimlaridan foydalanish, ma’ruza 

va amaliy - laboratoriya    mashg‘ulotlari uchun internet bilan bog‘liq holda interfaol va 

multimediali taqdimotlarni ishlab chiqish bo‘yicha o‘quvchilarning malakasini oshirish; 

real vaqt rejimida interfaol tadqiqot tizimlari, video – konferensaloqa tizimlari, virtual 

immition trenajayorlar va 3D printerlardan foydalanish, raqamli didaktika va raqamli 

ta’lim modellarini qo‘llash imkoniyatlarini yaratish lozim. (5) 

Shunday qilib, raqamli ta’lim muhitida o‘quvchilarni kompetensiyaviy yondashuv 

asosida kasb-hunarga yo‘naltirish uchun fanning metodik ta’minoti, o‘qitish 

texnologiyalari va innovatsion ta’lim vositalaridan samarali foydalanish, ulardan kasb-

hunarga yo‘naltirsh tizimining har bir bosqichida qo‘llash yaxshi natijaga olib keladi. Bu 

esa o‘quvchilarni ongli ravishda  to‘g‘ri kasb-hunar tanlashlari va zamon talabiga mos 

mutaxasis bo‘lib yetishishlariga yordam beradi. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada psixologlarni o‘z ustida ishlashi, bilim ko‘nikma va malakalarini 

muntazam oshirib borishi, ularda kasbiy kompetentlikni  rivojlantirish haqida ma’lumotlar keltirilgan. 

Psixologlarda kasbiy kompetentlikni rivojlantirish vositalaridan biri – bu ular faoliyat ko‘rsatayotgan va 

yashayotgan muhit bo‘lib, bu psixolog uchun kasbiy kompotentlikni rivojlantirish jarayoni subyektlarining 

o‘zaro ta’sirini amalga oshiruvchi tashqi omillardan biri ekanligi asoslangan. Ta’lim muassasasi 

psixologlarning faoliyatini ilmiy asosda tashkil etish va uni boshqarish hamda qulay ta’limiy muhitning 

shakllanishi uchun boshqarishning turli xil zamonaviy usullarini bilishi va ularga asoslanishi, 

rivojlantiruvchi g‘oyalar yo‘nalishini aniqlay olishi, ilg‘or tajribalarni va fan-texnika yutuqlarini muntazam 

o‘rganib borishi, ularni o‘z faoliyatiga tatbiq etib borishi, ta’lim-tarbiya jarayonida o‘qituvchilarning 

mustaqil faoliyatini tashkil etish asosida ularning subyektivligi va faolligini oshira olishi zarurligi 

asoslangan.  

 Kalit so‘zlar: kompetentlik, ta’lim, dars, kommunikatsiya, tarbiya, kompyuter, innovatsiya.  

DEVELOPMENT OF PROFESSIONAL COMPETENCE IN PSYCHOLOGISTS 

Abstract. This article provides information on how psychologists work on themselves, regularly 

improve their knowledge, skills and qualifications, and develop their professional competence. One of the 

means of developing professional competence in psychologists is the environment in which they work and 

live, and it is based on the fact that it is one of the external factors that implement the interaction of the 

subjects of the process of developing professional competence for psychologists. The educational institution 

should know and be based on various modern methods of management for the organization and management 

of psychologists' activities on a scientific basis, for the formation of a comfortable educational environment, 

be able to determine the direction of developing ideas, regularly share best practices and scientific and 

technical achievements. it is based on the need to learn, to apply them to their activities, to increase their 

subjectivity and activity based on the organization of independent activities of teachers in the educational 

process. 

 Keywords: competence, education, lesson, communication, education, computer, innovation.  

 Kirish. Hozirgi davrda iqtisodiyot hamda madaniyatni tez va uyg‘un rivojlantirish, 

ijtimoiy munosabatlarni va siyosiy ustqurmani takomillashtirish, jamiyatning asosiy ishlab 

chiqaruvchi kuchi va oliy boyligi bo‘lmish insonning o‘zini yanada kamol toptirish 

manfaatlari yosh avlodlarga ta’lim-tarbiya berishga, shuningdek, huquqiy madaniyatga 

yangicha, yana ham keng ko‘lamda yondashishni talab qiladi. 

 Mamlakatimiz taraqqiyotining muhim sharti kadrlarni tayyorlash tizimining 

mukammal bo‘lishi, iqtisod, fan madaniyat, texnika va texnologiyalar asosida rivojlanishi 

hisoblanadi. “Kadrlar tayyorlash milliy dasturi” uzluksiz ta’lim va kadrlarni tayyorlash 

tizimlarini tubdan isloh qilishga qaratilgan. “Milliy dasturni” amalga oshirishda mavjud 

ta’lim va kadrlarni tayyorlash tizimlarni tubdan o‘zgartirish zamonaviy ilmiy fikrlar 

yutuqlari va ijtimoiy tajribalarga, ta’lim jarayonini hamma bosqichlarida, uzluksiz ta’lim 

tizimi ta’lim muassasalarining hamma shakli va turlarida ilg‘or-metodik ta’limlarga 

tayangan holda amalga oshiriladi. Hozirgi zamonaviy bosqichda pedagogik dolzarb 

vazifalarga fan, texnika, ilg‘or texnologiyalar yutuqlaridan foydalanish asosida shaxsni 

tarbiyalash, o‘qitish va rivojlantirish maqsadlari, mazmuni, metodlari, vositalari va 

tashkiliy shakllarini ilmiy ta’minlash kiradi.   

 Tadqiqot metodologiyasi. Maqolada ko‘tarilgan masalani ochib berishda tavsifiy, 

tasnifiy metod tahlil usullari qo‘llanildi.  

 Natijalar va muhokama. Ta’lim tizimini takomillashtirish bo‘lajak 

o‘qituvchilarning o‘z ustida ishlashi, bilim, ko‘nikma va malakalarini muntazam oshirib 
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borish yo‘lida ham o‘ziga xos talablarni belgilab beradi. Bu muhim vazifalarni amalga 

oshirishda ta’lim-tarbiya jarayoniga innovatsion texnologiyalarni tatbiq etish orqali 

bo‘lajak psixologlarda kasbiy kompetentligini rivojlantirish, innovatsion faolligini oshirish 

hamda innovatsion jarayonlarga qiziqish va ilmiy izlanish ko‘nikmalarini shakllantirish va 

rivojlantirishning asosiy vazifalaridan biri hisoblanadi. Psixolog va o‘quvchi o‘zaro 

munosabatlarda ularning umumiy manfaatlarini ifodalovchi omil maqsad bo‘lib, shu 

maqsadga erishishda barcha o‘qituvchilarda tabiatan faollik va layoqat mavjud bo‘ladi, 

agar belgilangan maqsad umumiy manfaatlar uchun xizmat qilmasa va u o‘z vaqtida, 

muvofiqlashtirilmasa, bo‘lajak o‘qituvchilarda mazkur maqsadga, o‘zaro aloqa va 

munosabatlarning maqsadi, mazmun-mohiyatining o‘qituvchilar tomonidan o‘ziga xos 

tushunilishi ularning pedagogik kompetentligi shakllanganlik darajasiga bog‘liq bo‘ladi. 

Ma’lum bir faoliyatni tashkil etish zaruriyatini belgilovchi bosh mezon - bu inson oldiga 

qo‘yilgan maqsad bo‘lib, unga erishish uchun vazifalari belgilash, tashkil etiladigan 

faoliyatni oldindan rejalashtirish, amalga oshirish yo‘l-yo‘riqlarini tanlash va bajariladigan 

vazifalarni taqsimlash, belgilangan maqsadga erishish uchun tashkil etiladigan jarayon 

ishtirokchilari faoliyatini muvofiqlashtirish zarur hisoblanadi. O‘qituvchilar o‘rtasidagi 

aloqa-axborot almashinuvi, kommunikatsion jarayonlar hamda o‘zaro munosabatlarning 

samimiyligi va natijaviyligi, bir tomondan axborotlarning yangiligi va ishonchliligiga 

bog‘liq bo‘lsa, ikkinchi tomondan, ularning ma’lum bir yo‘nalishidagi tasavvuri va 

kompetentligi shakllanganlik va rivojlanganlik darajasiga ham bog‘liq bo‘ladi. Ular 

o‘rtasidagi aloqalarning vujudga kelishida, yani axborot almashinuvida, munosabatlarning 

o‘rtasidagi aloqalarning vujudga kelishida, ya’ni axborotlar almashinuvida, 

munosabatlarning qaysidir (ijobiy yoki salbiy) tarzida shakllanishida maqsad asosiy rol 

o‘ynaydi va o‘z navbatida, o‘qituvchining kasbiy kompetentligi rivojlanishiga ham ta’sir 

etadi. O‘qituvchilarda kasbiy kompetentlikni rivojlantirishda o‘zaro ta’sir jarayoni mazkur 

jarayonining samaradorligiga ta’sir ko‘rsatuvchi qator omillar orqali ifodalanadi.  

 Oʻqitiladigan fandan qat’i nazar, ta’lim muassasasi oʻqituvchisi har kuni turli xil 

pedagogik vaziyatlar bilan shugʻullanishi va doimiy oʻzgaruvchan sharoitlarda qaror qabul 

qilishi, oʻzining pedagogik izlanishlari jarayonida topilgan me’yoriy, standart va 

nostandart harakatlarni uygʻunlashtirishi kerak. Shu bois, “professionallik” tushunchasini  

“kompetentlik” tushunchasi bilan birlikda koʻrib chiqish zarur.  

Kompetensiya muammosi bir qator tadqiqotlarda (K.A.Abulxanova,  

I.A. Zimnyaya, N.V. Kuzmina, V.A. Slastenin va boshqalar) koʻrib chiqiladi va “Kasbiy 

kompetensiya” tushunchasi oʻqituvchining malakasi va kasbiy mahorati darajasi, kasbiy 

faoliyatni oʻzlashtirish jarayonida yuzaga keladigan shaxsning neoplazmasi, uning har bir 

tarkibiy qismisiz mavjud boʻla olmaydigan yagona integral tuzilma ko‘rinishlarida 

namoyon boʻladi.  

 Psixologik kompetentlik (psixologik malakalilik) – bu shaxsning bilim, ko‘nikma 

va shaxsiy fazilatlari orqali muayyan vaziyatlarda o‘zini tutish va muammolarni hal qilish 

qobiliyatini ifodalaydi. Ilmiy nuqtayi nazardan, psixologik kompetentlik quyidagi 

komponentlardan iborat: 

 1. Bilimlar bazasi: Bu shaxsning psixologik nazariya, prinsiplar va usullar 

bo‘yicha bilimlariga asoslanadi. Bilimlar shaxsning muammolarni tahlil qilish va 

tushunish qobiliyatini oshiradi. 

 2. Ko‘nikmalar va malakalar: psixologik kompetentlik shaxsning muayyan 

vaziyatlarda samarali munosabat ko‘rsatish ko‘nikmalarini o‘z ichiga oladi. Bunga o‘z-

o‘zini boshqarish, empatiya, muloqot qilish qobiliyati, stressni boshqarish va 

muammolarni hal qilish kabilar kiradi. 

 3. Shaxsiy xususiyatlar: bu shaxsning xarakter xususiyatlari va hissiy barqarorligi 
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bilan bog‘liq. Shaxsning o‘z-o‘ziga ishonchi, hissiy yetukligi va moslashuvchanligi 

psixologik kompetentlikni oshiradi. 

 4. Ijtimoiy kompetentlik: Bu shaxsning ijtimoiy vaziyatlarda va muhitda qanday 

faoliyat ko‘rsatishi bilan bog‘liq. Odamlar bilan samarali munosabatlar qurish va ijtimoiy 

o‘rnini anglash qobiliyati bu komponentning asosiy qismlaridir. 

 5. Motivatsiya va qadriyatlar: Bu shaxsning ichki motivatsiyalari va qabul qilingan 

qadriyatlarining psixologik kompetentlikka ta’sirini o‘z ichiga oladi. Motivatsiya 

shaxsning o‘z-o‘zini rivojlantirish va hayotiy maqsadlarni amalga oshirish qobiliyatini 

ta’minlaydi. Ilmiy tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, psixologik kompetentlik shaxsning 

kasbiy faoliyatida, shaxsiy hayotida va ijtimoiy munosabatlarda muhim rol o‘ynaydi. 

Psixologik kompetentlikni rivojlantirish uchun o‘qituvchilar, psixologlar va boshqa 

mutaxassislar tomonidan ta’lim va tarbiya jarayonlari ishlab chiqiladi. “Psixologik- 

pedagogik kompetensiya” tushunchasini shu nuqtayi nazardan, “kasbiy kompetensiya” 

ning tarkibiy qismi sifatida koʻrish mumkin. 

 M.I. Lukyanova psixologik-pedagogik kompetensiyani uchta asosiy blokning 

oʻzaro taʼsiri sifatida koʻrish mumkin, deb hisoblaydi: psixologik-pedagogik savodxonlik; 

psixologik-pedagogik mahorat; oʻqituvchining oʻzaro munosabatlarni tashkil etishda oʻz 

bilimlaridan foydalanish qobiliyati; kasbiy ahamiyatga ega shaxsiy fazilatlar, ya’ni 

mavjudligi pedagogik faoliyat jarayonining oʻzidan “oʻsadigan”lar va ajralmaydiganlar. 

[1] 

 Psixologlarda kasbiy kompetentlikni rivojlantirish vositalaridan biri – ular faoliyat 

ko‘rsatayotgan va yashayotgan muhit bo‘lib, bu psixolog uchun kasbiy kompetentlikni 

rivojlantirish jarayoni subyektlarining o‘zaro ta’sirini amalga oshiruvchi tashqi omillardan 

biri hisoblanadi. Ta’lim muassasasi psixologlarning faoliyatini ilmiy asosda tashkil etish 

va uni boshqarish hamda qulay ta’limiy muhitning shakllanishi uchun boshqarishning turli 

xil zamonaviy usullarini bilishi va ularga asoslanishi, rivojlantiruvchi g‘oyalar 

yo‘nalishini aniqlay olishi, ilg‘or tajribalarni va fan-texnika yutuqlarini muntazam 

o‘rganib borishi, ularni o‘z faoliyatiga tatbiq etib borishi, ta’lim-tarbiya jarayonida 

o‘qituvchilarning mustaqil faoliyatini tashkil etish asosida ularning subyektivligi va 

faolligini oshira olishi zarur hisoblanadi. Shu bilan birga, koʻpincha “kompetentliklar” 

psixolog o‘zi oʻzlashtirgan ma’lum shaxsiy manba sifatida qaraladi. 

 S.B. Seryakova, J.Raven [4] konsepsiyasini tahlil qilar ekan, kompetensiyaning 

psixologik modelini amalga o‘shirish quyidagi vazifalarni hal etishini qayd etadi: 

 1. Kompetensiyaga asoslangan yondashuv shaxsning kasbiy va shaxsiy hayoti 

oʻrtasidagi munosabatlarni ta’minlaydi, bu shaxsning uygʻunlashuviga yordam beradi; 

2. Altruizm, vijdonlilik, xushmuomalalik, chidamlilik bilan ajralib turadigan kasb  

egasining fuqarolik (ijtimoiy) xulq-atvorining asosiga aylanadi; 

 3. Strategik ustunlikni ta’minlaydi, chunki bilimlar foydalanish sari ortib boradi; 

 4. Oʻqituvchining pozitsiyasini didaktikdan repetitorlikka oʻzgartirish, 

oʻqituvchiga quyidagilarga imkon bering:  oʻquvchilarning qadriyatlariga e’tibor qaratish, 

ularni oʻzgartirishga harakat qilishdan oldin ularning individual qadriyatlarini aniqlash va 

hurmat qilish qobiliyatiga; turli oʻquvchilarda bir xil kompetensiyalarni shakllantirish 

uchun qoʻllanilayotganidan farq qiluvchi pedagogik texnologiyalardan foydalanish; toʻliq 

huquqli ta’lim faqat talabalarga turli xil qadriyatlar va shunga mos ravishda tanlash 

erkinligini hisobga olgan holda sezilarli darajada koʻproq imkoniyatlar taqdim etilgan 

taqdirdagina mumkin; ta’lim ma’nosini axborotdan qiymat-faoliyatga yoʻnaltirish, 

oʻquvchilarda olingan ma’lumotlar asosida mustaqil harakat qilish uchun zarur boʻlgan  

motivatsiya va vakolatlarni shakllantirishni ta’minlaydi; kompetensiyani rivojlantirishga  

qaratilgan ta’lim oʻqituvchining rolida sezilarli oʻzgarishlarga olib keladi, ya’ni 
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ma’lumotni ogʻzaki uzatish sifatida oʻqitish kompetensiyasini rivojlantirishga 

rivojlanishni ragʻbatlantirish sifatida oʻqitish konsepsiyasiga oʻtish; 

 5. Ushbu modelning ishlab chiqaruvchi komponenti – uzluksiz ta’limni hayot 

davomida shaxsiy pozitsiya sifatida rivojlantirish, bilim olish, unga muvofiq harakat qilish 

zarurati va qobiliyati, ya’ni rivojlanayotgan muhitni yaratish va yashash. [2;321] 

 Mazkur mavzu bo‘yicha yondashish uchun, psixologik kompetentlikni tushunish 

va uni aniqlashda asosiy nazariy-metodologik yondashuvlarni ko‘rib chiqish zarur. Bunda 

quyidagi bosqichlar tavsiya etiladi: 

 1. Nazariy-metodologik tahlil.  Nazariy yondashuvlar: psixologik kompetentlikni 

o‘rganishda bir qancha nazariy maktablar mavjud. Masalan, kognitiv psixologiya, ijtimoiy 

psixologiya va emotsional aql (emotional intelligence) kabi yondashuvlar. Bu 

yondashuvlar kompetentlik tushunchasini turli xil mezonlar asosida yoritadi. 

   - Kompetentlik tushunchasi. Kompetentlik umumiy qobiliyatlarni, bilim va 

ko‘nikmalarni qamrab oladi. Bu tushuncha bo‘yicha kompetentlikning turli shakllari 

(masalan, kasbiy, ijtimoiy, emotsional) o‘ziga xos xususiyatlarga ega. 

 - Metodologik asoslar. Empirik tadqiqotlarni o‘tkazishda foydalaniladigan 

metodologiyalar – anketalar, eksperimentlar, kuzatishlar va ularning afzalliklari hamda 

cheklovlari. Shu jumladan, psixologik kompetentlikni o‘lchashda qo‘llaniladigan 

metodlarni ko‘rib chiqish. 

 2. Empirik ma’lumotlar tahlili. Tadqiqot dizayni: tadqiqot metodologiyasi, namuna 

olish usuli, tadqiqot o‘tkazish bosqichlari va ma’lumot to‘plash jarayoni haqida ma’lumot. 

   - Ma’lumotlar tahlili. Olingan ma’lumotlarni statistik va matematik metodlar 

yordamida tahlil qilish, ularni grafikli tasvirlash va natijalarni nazariyaga muvofiq talqin 

qilish. 

 - Empirik natijalar. Olib borilgan tadqiqot natijalari kompetentlik tushunchasi va 

nazariy yondashuvlar bilan qanchalik mos kelishini tahlil qilish. Bu yerda, tadqiqot 

natijalari bilan amaliyotda kuzatilgan holatlar o‘rtasidagi bog‘liqlikni ham ko‘rsatish kerak 

bo‘ladi. 

 Ushbu yo‘nalish bo‘yicha har bir bosqichni chuqur yoritish, mavzuning asosli va 

keng qamrovli tahlilini ta’minlash imkonini beradi. 

Kompetentlik (yoki kompetensiya) darajasini baholash va o‘rganish uchun bir 

qancha metodikalar qo‘llanilishi mumkin. Bu metodikalar individual yoki guruhiy 

yondashuvlarga asoslangan bo‘lishi mumkin va turli kontekstlarda qo‘llanilishi mumkin. 

Quyida ba’zi keng tarqalgan metodikalarni keltirib o‘taman: 

 1. Kuzatish: Xodimlarning yoki talabalarning faoliyatini kuzatib, ularning malaka 

va bilimlarini real vaziyatlarda qanday qo‘llashini baholash mumkin. 

 2. Testlar va baholash vositalari: Kompetentlik darajasini aniqlash uchun maxsus 

tayyorlangan testlar, so‘rovnomalar yoki baholash varaqalari qo‘llaniladi. 

 3. Intervyular: Suhbat orqali kishi kompetensiyasini, o‘z kasbiy faoliyatidagi bilim 

va ko‘nikmalarini qanday qo‘llashini aniqlash mumkin. 

 4. O‘z-o‘zini baholash: Shaxsning o‘zi kompetensiya darajasini baholash uchun 

maxsus tayyorlangan so‘rovnomalarni to‘ldiradi. Bu metod, boshqa baholash usullari bilan 

birgalikda ishlatilganda, yaxshi natijalar beradi. 

 5. Simulyatsiyalar va Case-Study: Real vaziyatlar yoki simulyatsiyalar orqali 

xodimlar yoki talabalar bilim va ko‘nikmalarini amalda qo‘llashini baholash mumkin. 

 6. 360-daraja baholash: Bu metod orqali xodim yoki talabani rahbarlari, 

tengdoshlar va undan quyi pozitsiyadagi xodimlar tomonidan baholanadi. Bu metod 

yondashuvni har tomonlama qamrab oladi. 

 7. Portfolio baholash: Bu metod shaxsning turli vazifalar yoki loyihalar bo‘yicha 
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qilgan ishlaridan tashkil topgan hujjatlar to‘plamini baholash orqali amalga oshiriladi. 

 Bu metodikalarni birgalikda yoki turli kontekstlarda qo‘llash orqali kompetentlik 

darajasini aniqlash mumkin. 

 Xulosa va takliflar. Zamonaviy talablar asosida  kompyuterlashtirish va 

kompyuter tarmoqlari negizida tashkil etish, ta’lim tizimidagi yangi pedagogik 

texnologiyalarni joriy va ijobiy tajribalarni ommalashtirish ta’lim sohasidagi eng muhim 

masalalardan hisoblanadi. 

 O‘zbekistonda psixologiyaning rivojlanishi bilan bog‘liq holda, psixolog olimlar 

tomonidan psixologning kasbiy kompetentligini o‘rganishga bag‘ishlangan tadqiqotlar 

olib borilgan. Bu tadqiqotlar, asosan, psixologning malakasini oshirish, uning bilim va 

ko‘nikmalarini yanada takomillashtirish, shuningdek, psixologik xizmatlarning sifatini 

yaxshilashga qaratilgan. 

 Masalan, Toshkent davlat pedagogika universiteti, O‘zbekiston milliy universiteti 

va boshqa oliy ta’lim muassasalarida bu mavzuga doir ilmiy tadqiqotlar amalga 

oshirilmoqda. Ushbu tadqiqotlar doirasida, psixologlarning kasbiy kompetentligi bo‘yicha 

amaliy tajribalar va nazariy yondashuvlar o‘rganilib, ularni rivojlantirishga qaratilgan 

takliflar ishlab chiqilmoqda. 

 Bundan tashqari, ushbu mavzuga doir nashrlar, maqolalar va dissertatsiyalar ham 

mavjud bo‘lib, ular psixologik xizmatlarni takomillashtirish, psixologning kasbiy 

kompetentligini oshirish yo‘llarini o‘rganishga qaratilgan. Mazkur ilmiy asarlar o‘zbek 

psixologiya fanining yanada rivojlanishiga hissa qo‘shmoqda.  

 Agar sizga ushbu tadqiqotlar yoki ularni amalga oshirgan psixolog olimlar haqida 

aniqroq ma’lumotlar kerak bo‘lsa, men izlab berishim mumkin. 

 Pedagogik jarayonni amalga oshirishning muhim sharti sifatida oʻqituvchining  

psixologik-pedagogik kompetensiyasini shakllantirish muammosini ilgari surar ekan,  

shuni ta’kidlash kerakki, har bir oʻquvchi ikki fan oʻrtasidagi munosabatlarda toʻliq sherik 

sifatida tan olinishi kerak. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada huquqiy madaniyat haqida tushuncha, huquqiy ongning muayyan 

darajasi, huquqiy voqelikni ongli ravishda tushunib, o‘zlashtirish, umumiy madaniy asoslar, yuksak 

madaniylik darajasi, milliy negizlar, manbalar, tarixiy xotira, urf-odatlar, anʼanalar, aholi tomonidan 

qonunlarni bilishning tegishli darajasi, huquq normalariga hurmatning yuqori darajasi, huquqiy faoliyat, 

huquqiy ijodkorlik, huquqni muhofaza etish, boshqaruv, boshqa organlar ishining samarali usullari, 

fuqarolar va mansabdor shaxslarning qonunga itoatkorligi haqida so‘z boradi.  

Shuningdek, aholining huquq ongining vujudga kelish jarayonlari, unga ta’sir qiluvchi vositalar, 

demokratik islohotlar sharoitida mamlakatimizda aholi huquqiy ongi va huquqiy madaniyatini yanada 

rivojlantirish borasida bosqichma-bosqich olib borilayotgan bir qator demokratik islohotlar, huquq va 

majburiyatlarining bir-biri bilan uzviy bog‘liqligi, qolaversa, huquqiy ong va huquqiy madaniyatning 

shakllari, ularning vazifalari keltirib oʻtilgan. 

Kalit so‘zlar: Huquqiy madaniyat, umumiy madaniyat, huquqiy me’yor, huquqiy nigilizm huquq, 

madaniylik, milliy, tarix, xotira, urf-odatlar, anʼanalar, qonunlar, hurmat  

FUNCTIONAL BASIS OF LEGAL CULTURE 

Annotation: In this article, the concept of legal culture, a certain level of legal consciousness, 

conscious understanding and mastering of legal reality, common cultural foundations, high level of culture, 

national foundations, sources, historical memory, customs, traditions, the appropriate level of knowledge of 

laws by the population, a high level of respect for legal norms, legal activity, legal creativity, law 

enforcement, management, effective methods of work of other bodies, and obedience of citizens and 

officials to the law are discussed. 

Also, the processes of creating the legal consciousness of the population, the means affecting it, a 

number of democratic reforms that are being carried out step by step in order to further develop the legal 

consciousness and legal culture of the population in the conditions of democratic reforms, the 

interdependence of rights and obligations, moreover, the forms of legal consciousness and legal culture, their 

tasks are mentioned. 

Keywords: Legal culture, general culture, legal norm, legal nihilism, law, culture, national, history, 

memory, customs, traditions, laws, respect 

Kirish: Har qanday demokratik davlatning asosiy xususiyati fuqarolik jamiyatini 

shakllantirish majburiyati, aholining, xususan, yoshlarning huquqiy madaniyatining yuqori 

darajasidir.  

Huquqiy madaniyat umumiy madaniyatning ajralmas qismidir.  

Huquqiy madaniyat darajasi, uning rivojlanish ko‘rsatkichlaridan biri – jamiyatni 

modernizatsiya qilishning muhim mezonidir. 

Zero, jamiyat axloqi ham shunga bog‘liq. Umumiy qabul qilingan tushunchada 

huquqiy madaniyat – bu qadriyatlar, munosabatlar, umumiy bilim va huquqqa xolis 

munosabat.  

Huquqiy madaniyat, eng avvalo, jamiyat va shaxs umumiy madaniyatining 

ko‘rsatkichidir. 

Jamiyatning huquqiy madaniyati huquqiy ongning, huquqiy qonuniylikning, 

qonunlarni takomillashtirish va huquqiy tajribaning muayyan darajasini aks ettiradigan 

hamda insoniyat tomonidan huquq sohasida yaratilgan boyliklarni jamlagan ijtimoiy 

madaniyatning turi sifatida ko‘riladi.  

Shaxsning huquqiy madaniyati, jamiyat huquqiy madaniyatining uzviy tarkibiy 

qismi hisoblanadi. Bu faoliyat huquq sohasida jamiyat taraqqiyotiga va uning 

madaniyatiga mos keladi, natijada shaxsda jamiyatning doimiy huquqiy boyishi sodir 

bo‘ladi. 

mailto:m.shodiyev@mail.ru


QarDU xabarlari                      SIYOSATSHUNOSLIK                           2024 3 (1) 

 

 
195 

 

Huquqiy madaniyat kishilarning huquq to‘g‘risidagi bilimga, qonunga bo‘lgan 

hurmati, huquqiy me’yorlarni bajarishi, ularga amal qilmaganda huquqbuzarliklar sodir 

qilinsa, tegishli jazo choralari olishiga aytiladi.  

Yangi O‘zbekistonda demokratik huquqiy davlatni shakllantirish jamiyat, 

mansabdor shaxslar va fuqarolarning huquqiy madaniyatini oshirishni taqozo etadi.  

Shu sababdan, huquqiy davlatning muhim belgisi – bu huquqiy madaniyatdir[1;70-

b]. 

Huquqiy nigilizm – bunda (lot. “nihil”-“hech narsa”) huquq subyekt(lar)ining 

amaldagi huquq normalarini mensimasligi, ularga hurmatsizlik munosabatida bo‘lishi yoki 

inkor qilishi tushuniladi. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili va metodlari. Huquqiy madaniyatning umumiy 

taʼrifiga nazar tashlaydigan bo‘lsak, huquqiy fanlar doirasida “huquqiy madaniyat” 

tushunchasi ko‘pqirrali va murakkab ekanligini ko‘rish mumkin. 

Bugungi kunga kelib, huquqiy madaniyatning 250ga yaqin taʼrifi shakllantirilgan. 

Ushbu taʼriflarning ko‘pchiligi huquqiy madaniyat, huquqni ro‘yobga chiqarish, davlat 

organlarida xizmat qilayotgan mansabdorlarning faoliyati haqidagi tasavvurlar yig‘indisi 

degan nuqtayi nazarga asoslanadi. 

Huquqshunos olimlardan X. Odilqoriyev, Y. Sadikova, A. Saidov, U. Tojixonov, 

N. Saydalixodjayeva hamda siyosatshunos olimlardan B. Jo‘rayev, S. Jo‘rayev, 

L. Tangriyev, Sh. Ermatovlarning ilmiy izlanishlarida, tadqiqotlarida xronologik va tarixiy 

metodlardan foydalanib xulosalar keltiriladi. 

Xorijiy huquqshunos olimlardan Y. Agranovskaya, R. Bayniyazov, N. Voplenko, 

O. Demko, Y. Dmitriyev, N. Keyzerov, Y. Vishnevskiy, V. Shapko, A. Vishnyak, 

A. Roslavskiy, Maks Rubner, G. Matveyev va boshqalarning ilmiy ishlarida huquqiy 

madaniyatni yuksaltirishning jihatlari o‘rganilgan.  

Shuning bilan bir qatorda, qo‘llanmalar, darsliklar bilan xalqimizning huquqiy 

ongini takomillashtirishga tinmay hissa qo‘shib kelayotgan M. Rajabova, O. Karimova 

kabi huquqshunoslarning sa’y-harakatlari katta. 

Shuningdek, yuristlar A. Rahmonov, X. Azimovlar “Qonun ustuvorligi – huquqiy 

davlat asosi” nomli risolasida jinoyatga oid siyosatni liberallashtirish bo‘yicha amalga 

oshirilayotgan ishlar ko‘rsatilgan.  

Tahlil va natijalar. Huquqiy madaniyat shaxs kamolotining muayyan sifat 

pog‘onasini bildiradi. U o‘z doirasiga g‘oyaviy saviya (bilim va tafakkur madaniyati, 

ijtimoiy tajribani tahlil etish va umumlashtirish, yangi ijtimoiy hodisalarni avvalgi 

to‘plangan bilimlar asosida ijodiy anglash qobiliyati), hissiy-ruhiy daraja (bilimlarning 

haqiqiyligiga bo‘lgan ishonch) hamda faol xulq-atvor darajasini qamrab  oladi. 

Huquqiy bilim, huquqiy madaniyat ildizlari muqaddas dinimiz, buyuk 

donishmandlar, mutafakkirlar asarlarida mavjud.  

Ikkinchi tomondan dunyodagi mamlakatlar tajribasidan foydalangan holda 

yaratilgan qonunlarimiz. Bular – bizning ma’naviy boyligimiz.  

Fikrimizcha, sohaga oid mavjud boy ma’naviy merosimiz va dunyoviy, huquqiy 

qonunlar o‘rtasidagi bog‘lanishni mustahkamlash o‘ta zarurdir.  

Shubhasiz, har qanday harakat hujjatlarning negizi, tamaltoshi bo‘ladi. Bu 

muvaffaqiyatlar kaliti bo‘lib xizmat qiladi.  

Huquqiy madaniyat deganda, har bir davlatning qonun asoslari, huquqiy 

me’yorlarining mavjudligi, fuqarolarning mavjud qonunlarni bilishi va o‘z faoliyatida 

ularga rioya etishi – huquqiy va demokratik davlat barpo etishning muhim sharti haqida 

fuqarolik jamiyatida kishilarning yetuk ma’naviyati, ularning huquqiy burch va 

mas’uliyatlari tushuniladi.  

https://hozir.org/teatr-sanati-va-hal-ijodieti-fakuletetining-ish-faoliyati-uchu.html


QarDU xabarlari                      SIYOSATSHUNOSLIK                           2024 3 (1) 

 

 
196 

 

Huquq – davlat tomonidan belgilangan yoki ruxsat etilgan va uning kuchi bilan 

himoya qilinadigan umummajburiy xulq-atvor qoidalari yig‘indisi.  

Huquqiy ong deganda, jamiyatda kishilarning huquq to‘g‘risidagi qarashlari 

tushuniladi.  

Obyektiv huquq – umummajburiy xulq-atvor qoidalarining yig‘indisi.  

Subyektiv huquq – muayyan jismoniy yoki yuridik shaxsga tegishli bo‘lgan qoida.  

Axloq – kishining jamiyatdagi xulqini normativ tartibga soluvchi usullardan biri.  

Huquqiy odat – doimiy takrorlanish natijasida barqaror xulq-atvor normasiga 

aylangan va keyinchalik davlat tomonidan tasdiqlangan xulq-atvor qoidasidir. 

Huquqiy madaniyat murakkab, serqirra hodisa bo‘lib, u birinchi navbatda: 

• huquqiy ongning muayyan darajasi, yaʼni huquqiy voqelikni ongli ravishda 

tushunib, o‘zlashtirishni; 

• umumiy madaniy asoslari, yuksak madaniylik darajasi, milliy negizlar va 

manbalar, tarixiy xotira, urf-odatlar va anʼanalarni; 

• aholi tomonidan qonunlarni bilishning tegishli darajasi, huquq normalariga 

hurmatning yuqori darajasini, ular nufuzini; 

• huquqiy faoliyat, huquqiy ijodkorlik, huquqni muhofaza etish, boshqaruv  va 

boshqa organlar ishining samarali usullarini; 

• fuqarolar va mansabdor shaxslarning qonunga itoatkorligini talab etadi. 

Har bir fuqaro shaxsiga nisbatan olganda, huquqiy madaniyat – bu huquqni bilish va 

tushunish, uning ko‘rsatmalarini ongli ravishda bajarishdir[2;85-b]. 

Huquqiy madaniyat milliy va umuminsoniy madaniyatning tarkibiy qismi sifatida 

o‘ziga nisbatan g‘amxo‘rlarcha munosabatga, o‘zining mintaqaviy va dunyo miqyosidagi, 

sinfiy, umumijtimoiy, milliy, umuminsoniy – barcha tarkibiy qism va bo‘laklarini 

asrashga, ularni ko‘paytirib borilishiga muhtojdir. 

Bu o‘rinda yana faoliyatning muayyan turi sifatida huquqiy madaniyatning 

kontseptual mazmunini ochib beruvchi alohida jihatni ham ajratib ko‘rsatish lozim 

bo‘ladi.  

Agar huquqiy madaniyatning serqirra jihatlarini ochib berishda tadqiqotchilar 

nazariy yondashuvlarini uyg‘unlashtiruvchi omilni ko‘rsatish zarurati tug‘ilguday bo‘lsa, 

bu, hech shubhasiz, uning o‘zagi muayyan bilimlarning shunchaki yig‘indisi bo‘lmay, 

balki irodaviy va g‘oyaviy ko‘rsatmalar, fuqarolik faoliyati ko‘nikmalari, xulq-atvorning 

barqaror andozalari ekanligini taʼkidlash lozim bo‘ladi. 

Huquqiy madaniyat shaxs kamolotining muayyan sifat pog‘onasini bildiradi. 

U o‘z doirasiga g‘oyaviy saviya (bilim va tafakkur madaniyati, ijtimoiy tajribani 

tahlil etish va umumlashtirish, yangi ijtimoiy hodisalarni avvalgi to‘plangan bilimlar 

asosida ijodiy anglash qobiliyati), hissiy-ruhiy daraja (bilimlarning haqiqiyligiga bo‘lgan 

ishonch) hamda faol xulq-atvor darajasini qamrab oladi. 

O‘rganish jarayonida ma’muriy huquq asoslarini, mehnat huquqi asoslarini, oila 

huquqi asoslarini, jinoyat huquqi asoslari kabi huquq sohalarini o‘rganish asosiy maqsad 

qilingan[3;79-b]. 

Davlat va huquq nazariyasi fani predmeti va vazifalari.  

Davlatning taʼriflari. Davlat mohiyatiga bog‘liq nazariyalar. Davlatning kelib 

chiqishida mulk va tabaqalashuvning roli. Davlatning kelib chiqishi to‘g‘risida: ilohiy, 

patriarxal, shartnoma, irrigatsiya, sinfiy, islom nazariyalari. Davlatning asosiy belgilari.  

Davlat funksiyalari tushunchasi. Ichki funksiyalari: regulyativ va qo‘riqlash funksiyalari. 

Tashqi funksiyalari. Davlat shakli tushunchasi. Boshqaruv shakllari: monarxiya va 

respublika. Davlat tuzulishi: unitar davlat, federativ davlat, konfederatsiya, siyosiy 
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rejimlar. Antidemokratik rejim belgilari. 

Huquqning asosiy belgilari. Huquq kelib chiqishiga doir nazariyalar. Huquq 

funksiyalari. Huquq meʼyor (norma)lari tushunchasi, belgilari va tuzilishi. Huquq 

institutlari. Huquq tizimi va tarkibi. Ommaviy va xususiy huquq. Xalqaro huquq. Huquq 

tarmog‘i tushunchasi va belgilari. O‘zbekiston huquq tizimi. Huquq manbalari tushunchasi 

va turlari. Normativ huquqiy hujjatlar tushunchasi va turlari.   

Huquqiy munosabatlar taʼrifi. Huquqiy munosabatlar omillari. Huquq subyektlari 

va obyektlari. Yuridik faktlar. Qonuniylik va huquqiy tartibot. Huquqbuzarlik taʼrifi va 

belgilari. Huquqbuzarlik turlari. Yuridik javobgarlik va uning turlari[4;11-b]. 

Maʼmuriy huquq asoslari, maʼmuriy huquq predmeti. Maʼmuriy huquq bilan 

tartibga solinadigan munosabatlar turlari. Maʼmuriy majburlov tushunchasi, uning 

maqsadi. Maʼmuriy majburlov choralari. Maʼmuriy oldini olish choralari. Maʼmuriy 

cheklov choralari turlari. Maʼmuriy tiklovchi choralar. Maʼmuriy javobgarlik subʼektlari. 

Maʼmuriy huquqbuzarlik tushunchasi. Maʼmuriy javobgarlikning asosiy xususiyatlari. 

Maʼmuriy jazo va uning turlari. Maʼmuriy jazoni qo‘llovchi davlat organlari. 

Xalqaro huquq asoslari, xalqaro huquqning tushunchasi. Xalqaro huquq rivojlanish 

tarixi. Xalqaro huquq tarmoqlari. Xalqaro huquq manbalari. BMT Xalqaro sudi statuti 38-

moddasiga ko‘ra manbalar: a) xalqaro konvensiyalar; b) xalqaro odatlar; v) umumiy 

prinsiplar; g) sud qarorlari; d) olimlar doktrinalari. Asosiy va qo‘shimcha (qattiq va 

yumshoq) manbalar. Xalqaro huquq tamoyillari tushunchasi. BMT ustavidagi tamoyillar 

(5 tamoyil). Xalqaro huquq tamoyillari to‘g‘risida Deklaratsiya tamoyillari: 

1) kuch ishlatmaslik; 

2) nizolarni tinch yo‘l bilan hal etish; 

3) davlatlarning ichki ishlariga aralashmaslik; 

4) hamkorlik; 

5) suveren tenglik; 

6) o‘z taqdirini o‘zi belgilash; 

7) xalqaro majburiyatlarni vijdonan bajarish. 

Xalqaro huquqiy javobgarlik tushunchasi. Subyektlar: davlatlar va davlat nomidan 

ish ko‘radigan mansabdor shaxslar. Xalqaro siyosiy javobgarlik. Repressaliya. Retorsiya. 

Moddiy javobgarlik. Restitutsiya va reparatsiya kabi huquq sohalarini o‘rganish asosiy 

maqsad qilingan. 

Bu sa’y-harakatlar o‘sib kelayotgan yosh avlodning mamlakatimiz qonunchiligi 

haqidagi bilimi va huquqiy madaniyatini oshirish, ularni Konstitutsiya va qonunlarda 

belgilangan huquq va majburiyatlarini anglagan jamiyatning faol a’zolari sifatida 

tarbiyalashga xizmat qilishi shubhasiz. 

 Huquqiy madaniyatning tuzilishini, mohiyatini o‘rganish uchun uning adolatli 

fuqarolik jamiyati va demokratik huquqiy davlat qurishda tutgan o‘rni va vazifasini 

aniqlab olish kerak.  

Bunda uning elementlarini sanab o‘tish va umumiy tavsifi bilan cheklanib 

qolmasdan, ushbu elementlarning o‘zaro munosabatlarini, ularning yaxlitligini, uzviy 

birligini ko‘rsatish lozim.  

Ular orasidan asosiy elementlar va ikkinchi darajali elementlarni ajratib ko‘rsatish 

talab qilinadi.[5;4-b] 

Huquqiy voqelikning turli jihatlari huquqiy madaniyatning tarkibiy qismlari 

hisoblanadi: 

birinchidan, yuridik normalar tizimi bo‘lmish huquq; 

ikkinchidan, huquqiy munosabatlar, yaʼni qonun bilan tartibga solingan ijtimoiy 

munosabatlar tizimi; 
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uchinchidan, huquqni muhofaza qilish va taʼminlash faoliyati bilan shuullanuvchi 

davlat va jamiyat institutlari tizimi bo‘lmish yuridik muassasalar; 

to‘rtinchidan, huquqiy ong, yaʼni huquqiy voqelikni maʼnaviy jihatdan aks 

ettiruvchi tizim; 

beshinchidan, huquqiy xatti-harakat (ham qonuniy, ham qonunga xilof). 

Ko‘rib turganimizdek, jamiyatning huquqiy madaniyatini tashkil etuvchi 

elementlar bir vaqtning o‘zida boshqa xil tuzilmalarga ham kiradi. 

Bundan tashqari, huquqiy madaniyat elementlari bir necha tizimlarning tarkibiy 

qismlari hisoblanadi. 

Huquqiy madaniyatning tuzilishini tahlil etganda, asosiy eʼtiborni uning tabiatiga 

qaratish kerak. Agar kishilik faoliyati shakllarining huquqiy madaniyatda tutgan o‘rnini 

aniqlashga harakat qilinsa, avvalambor, ikkita sohani nazarda tutish kerak: 

birinchidan, bevosita huquqiy sohadagi faoliyat; 

ikkinchidan, huquqiy bo‘lmagan, lekin huquq amal qiladigan soha bilan bogliq 

bo‘lgan faoliyat. 

Birinchisini tushunishda oyatda anʼanaviy bo‘lmagan yo‘nalishlar namoyon 

bo‘lsa-da, alohida qiyinchiliklar uchramaydi.  

Ikkinchisining mazmunini ishlov berish, yaʼni badiiy shaklda bo‘lgan huquqiy 

oyalarni, qarashlarni, baholarni, hissiyotlarni va hokazolarni aks ettiradigan qandaydir 

asarlar tashkil etadi. 

Bu faoliyat bevosita huquqiy madaniyatga kirmaydi, lekin o‘z g‘oyaviy mazmuni 

jihatidan unga singib ketadi. Shunday qilib, radio, televideniye, adabiyot, tasviriy sanʼat, 

kino, jurnalistika o‘zicha huquqiy madaniyatga kirmaydi, lekin doimiy ravishda uni 

to‘ldirib boradi[6;87-88b]. 

Huquqiy demokratik davlat barpo etish va fuqarolik jamiyatini shakllantirish 

borasida keng ko‘lamli islohotlar amalga oshirilmoqda.  

Huquqiy davlatning eng muhim belgilaridan yana biri – qonun ustuvorligini 

ta’minlash va yuksak darajadagi huquqiy ong va madaniyatga ega bo‘lgan barkamol 

avlodni tarbiyalash mazkur islohotlarning debochasini tashkil etadi.  

Jamiyatda huquqiy ong va huquqiy madaniyatni yuksaltirish, mamlakatimiz  

aholisi va yoshlari ongida qonunlarga hurmat ruhini singdirish masalalari juda muhim.  

Inson o‘zini huquqiy jihatdan yetuk, bilimli deb hisoblashi uchun birinchi  

navbatda  unda jamiyatda o‘rnatilgan huquq normalariga nisbatan hurmat ruhi shakllangan 

bo‘lishi lozim.  

O‘tgan yillar mobaynida o‘tkazilayotgan islohotlarning qonuniy zamiri yaratildi. 

Ijtimoiy-siyosiy hayotning huquqiy asoslari izchillik bilan mustahkamlanadi.  

Vatanimizning rivojlanishi va islohotlarning muvaffaqiyati ko‘p jihatdan xalqning 

huquqiy ongi hamda madaniyati darajasiga bog‘liq. Yuksak huquqiy madaniyat 

demokratik jamiyat poydevori hamda huquqiy tizim yetukligining ifodasidir.  

Inson huquqlari va uni himoya qilish masalalarini hal qilishda davlatlar huquqiy 

me’yorlarga amal qilishi, ularda ishlab chiqilayotgan yuridik hujjatlarning samarali va 

adolatli bo‘lishida muhim ahamiyat kasb etadi. 

Shuningdek, huquqiy targ‘ibot – jamiyat va davlatning huquqiy siyosatini, 

strategik maqsadini fuqarolarga, ommaga yetkazishga qaratiladigan ma’rifiy va targ‘ib 

usullaridir. Huquqiy madaniyatning shakllanishi huquqiy targ‘ibotning ta’sirchanligi va 

xalqqa tushunarli ekanligiga ham bog‘liq. 

Xulosa. Bu sa’y-harakatlar o‘sib kelayotgan yosh avlodning mamlakatimiz 

qonunchiligi haqidagi bilimi va huquqiy madaniyatini oshirish, ularni Konstitutsiya va 

qonunlarda belgilangan huquq va majburiyatlarini anglagan jamiyatning faol a’zolari 
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sifatida tarbiyalashga xizmat qilishi shubhasiz. 

Ko‘zda tutilgan maqsadli ishlarni amalda ijro etilishi uchun har birimiz mas’ul 

ekanligimizni his qilishimiz, shundagina fuqarolar o‘rtasida huquqiy ong va huquqiy 

madaniyat yuksalib boradi va qonunlari ustuvor bo‘lgan davlatgina rivojlanadi.  
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